
ATATÜRK KÜLTÜR, DIL VE TARIH YÜKSEK KURUMU 
TÜRK T AR IH KURUMU 

ISSN 0041 -4255 

BELLETEN 
DÖRT AYDA BIR ÇIKAR 

Cilt : LXII 	 Sa. 233 

Nisan 1998 

TÜRK TARIH KURUMU BASIMEV İ -ANKARA 

1 9 9 8 



Sahibi ve Yan İşleri Müdürü 
Türk Tarih Kurumu Adına 

PROF. DR. YUSUF HALAÇOĞLU 

İ Ç İ NDEK İ LER 

Makaleler, incelemeler: 	 sayfa 

BAHŞALİYEV, VELİ  B. : Nahçıvan'da Bir Erken Demir Çağ  Nekropolii: Kolam (1 harita, 
12 resim ile birlikte)  	1 

DERİN, ZAFER-SAĞLAMTEMİR, HALUK : Alaköy Kalesi ve Kalede Bulunan Urartu 
Heykelleri (2 harita, 1 plan, 4 çizim, 4 resim ile birlikte)  	15 

GÜNEL, SEVINÇ : Liman Tepe'de Ele Geçen Bir Myken Figfırin Parçası  (2 levha ile 
birlikte)   	25 

KARADENİZ, HASAN BASRİ  : Seydişehir'in Kurucusu Seyyid Harun'un Evlâdları   	31 

UNAN, FAHRI : Osmanlı  llmiye Tarikinde "Pâye"li Tâyinler Yahut Devlette Kazanç 
Kapısı  	 41 

ERGENÇ, LEMAN : Bâblali'de Bulgar Asılh Bir Diplomat 	65 

SEZER, HAMİYET : Tepedelenli Ali Paşa'nın Çiftlikleri Üzerine Bir Araştırma (6 sayfa 
belge ile birlikte)  	75 

SONYEL, SALAHİ  R. :  Yunan Ayaklanması  Günlerinde Mora'daki Türkler Nasıl Yok 
Edildiler?  	 107 

	: How The Turks of the Peloponnese were Exterininated During the Greek 

	

Ftebellion?     121 

ORTAYLI, İLBER : Yalıya Vilayetinin Limam Olarak 19. Asnn İkinci Yarısında Preveze 	137 

	: Prevesa During The Tanzimat Era (1864-1895)    147 

ÇELEBİ, MEVLÜT : Milli Mücadele Döneminde Türk-İtalyan ilişkileri (1 belge ile 
birlikte) 	  157 

OZTOPRAK, İZZET : Kıbrıs'ta 1931 İsyam ve Yanlulan (3 sayfa belge ile birlikte) 	 207 

Kitap Tamtma : 

GÜNAY, VEHBİ  :Yuzo Nagata :  Tarihte iiyâıllar. Karaosmanoğulları  Üzerinde 

	

Bir İnceleme    233 

İLGÜREL, MÜCTEBA :Abd ülkadir Özcan : Defterdar San Mehmed Paşa, 
Zdtıde-i Vekayiât, Tabii! ve Metin (1066-1116/1656-1704) 	  237 

1997 Yıhnın Birinci Yarısında Kiitfıphanemize Gelen Kitap ve Dergiler 	  241 



BELLETEN 



ISSN 0041-4255 



TÜRK 	T A R İ H 	KURUMU 

BELLETEN 
Cilt: LXII 
	

Nisan 1998 	 Sayı: 233 

NAHÇIVAN'DA BİR ERKEN DEMİR ÇAĞI NEKROPOLÜ: 
KOLANI 

VELİ  B. BAHŞALİVEV* 

Nahçıvan'da yapılan arkeolojik kazı  ve araştırmalar, bu yörenin, İ.Ö. II• 

binyılın sonu ve I. binyılın başlarında "Hocalı-Gedebey" adı  verilen bir kültü-

rün sınırları  içinde kaldığını  ortaya koymuştur. Ancak, I. Kültepe ve II. 

Kültepe gibi çok tabakalı  höyüklerde bu kültüre ait tabakalar aşırı  derecede 

tahrip olduğundan stratigrafi konusunda bir sonuca varmak mümkün ol-

mamışur. Buna karşı lık 1986 yılından beri Nahçıvan'da sürdürülen araştır-
malar sonucunda bu kültüre ait birçok nekropol ortaya çıkarılmıştır. Bu ça-

lışmalar ve özellikle de buluntular ise şimdiye kadar yeterince yayınlanmış  ve 

söz konusu kültür hakkında doyurucu bilgi verilebilmiş  değildir. Bu satırları  
kaleme almakta ki amacımız, Hocalı-Gedebey kültürü için karakteristik gri 

keramik, silah ve süs eşyaları  veren Kolanı  nekropolü buluntularını  bilim 

dünyasına tarutmaktır. 
Kolanı  nekropolü Doğu Nahçıvan'da, şahbuz ilçesine bağlı  Kolanı  kö-

yünün doğusunda, yüksek dağ  silsilesinin Nahçıvan çayı  vadisine inen bir çı-
kıntısı  üzerinde kuruludur (Harita). Taş  sandık türü mezarlar yamaçta bu-

lunuduklarından, toprak örtüleri erozyon sonucunda açılmış  ve büyük bo-

yutlu mezarlann tümü köylüler tarafından talan edilmiştir. Kurtarma amacı  
ile yapılan kazılar sırasında nekropolde, 1986-1989 yılları  arasında, talan 

edilmiş  mezarlar da dahil olmak üzere, 16 mezar incelenmiştir. 

Bir bölümü taş  sandık türü olan mezarların yapısında bir standardizas-

yon yoktur. Mezarlar toprağa kazılmış  çukurlara yassı  sal taşlarla oluşturul-

muş, duvarların alçak kısmı  kaba taşlarla örülerek tamamlanmıştı r. 

Dr. Veli B. Bahsaliyev, Azerbaycan ilimler Akademisi Nahçıvan ilim Merkezi emekçisi. 
Belleten C. LXII, 1 
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Kimilerinin duvarları  birbiri üzerine yerleştirilmiş  iki sıra sal taşla, kimileri 
ise altta sal taş, üstte ise kaba taşlarla örülerek oluşturulmuştur. Mezar odala-
rının yapısında taşınması  çok zor olan büyük sal taşlarının kullanı lması, 
özellikle bunların İman Deresi adlı  uzak bir mesafeden getirilmesi kuşkusuz 
ki, eski bir gelenekle bağlantılı  olmalıdır. Ancak bunun yanında mezarlann 
inşaasında karşılaşı lan zorluklar nedeniyle bazı  duvarlarda taş  örgülerin de 
kullanılmasına neden olmuştur. Üzerleri kural olarak sal taşı  levhalarla kapa-
ulmakla birlikte kapaksız olanlar da vardır. Nitekim 1 no'lu ve 5 no'lu mezar-
lar bu türdendir. Mezarlar kapatıldıktan sonra bunların üzerinde kaba taş-
lardan bir yığın oluşturulmuştur. Tabanı  toprak olan mezarlar bazen kabaca 
dikdörtgen, bazen de yuvarlak biçimlidir. Boyutlar 1 x0,9m., 1,2x0,9 m., 
2,5x1,5 m. arasında değişmektedir. 

Köylüler tarafından talan edilen ve tahrip olmuş  7 no'lu mezarın yan 
duvarlarını  oluşturan sal taşlar üzerinde, karşı lıklı  yerleştirilmiş  kazıma tek-
niğinde resimlere rastlanmıştır (Res. 1). 

Birinci resim, yüksekliği 103 cm., genişliği 82 cm. olan trapez biçimli taş  
levha üzerine kazı lmış, stilize atlı  insan figürü ile temsil olunmuştur. İnsan 
fıgürünün başı, ortası  noktalı  küçük bir daire biçimindedir. Başın üst kıs-
mında yaprak biçimli bir çıkıntıya yer verilmiştir. Süvari resminin önünde 
hilal, sırtında ise bir yılan ile dalgalı  ve kesişen hatlara rastlanır. 

İkinci resim, yüksekliği 64 cm., genişliği 83 cm. olan taş  levha üzerine 
kazı lmışur. Bu resimdeki baş  figürü iki kısma bölünmüş  daire şeklindedir. 
Figürün sağ  kısmında küçük bir nokta, yukansında ise boynuza benzer bir 
çıkıntı  vardı r. Başından çeşitli yönlere doğru dalgalı  hatlar çıkmaktadır. 

Tam benzerleri şimdiye dek bulunamamış  olan bu resimlerin mezarın 
duvanna yapı lması  hiç kuşkusuz ki, insanların öteki dünyaya olan inancı  ile 
ilgilidir. Ancak bunların detayları  Transkafkasya ve Sibirya'nın kayailstü re-
simleri ile benzerdir. Yukarıda değinildiği gibi, bu duvar resimlerindeki in-
sanların baş  kısmı, içerisi noktalı  daire şeklindedir. Bu tür resimler 
Kobustan'da, Gemikaya'da, Katunçay'ın orta akarlarmda, Kyahta bölgesinin 
kayasütü resimleri içerisinde yaygın olarak görülür. Araşuncılara göre, içerisi 
noktalı  daireler güneşi sembolize eder. Bu tür güneş  resimleri Kareliya'dan 
İskandinavya'ya dek geniş  bir çevreye yayı lmışur. Bu bölgelerde yayılmış  gü-
neş  resimleri çoğunlukla antropomorfık detaylarla verilmiştir. Buna benzer 
güneş  kafalı  insan resimlerine Azerbeycan'da Hocalı-Gedebey kültürüne ait 
kil kaplar üzerinde rastlanmaktadı r. Içerisinde nokta olan daire, birçok kül- 
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türde görülen ve güneşi sembolize eden bir figür olup, Mısır hiyeroglifle-

rinde ve Orhon-Yenisey yazillarında sıkça görülür. 

Elde edilen bilgilere dayanarak söyleyebiliriz ki, birinci resimde Güneş  

Tanrısı  figürüne yer verilmiştir. İkinci resimdeki figürlerin benzerlerine mi-

tolojik varlıklar içerisinde rastlanmadığından, bunun hangi anlamda verildi-

ğini söylemek zordur. Ancak kafası  güneşi simgelediğinden, bunun mezarı  
kötülülderden koruyacak bir varlığı  yansı tuğını  söyleyebiliriz. 

Kolanı  mezarları  için kollektif gömüler karakteristiktir. İskeletler bir yı-

ğın halinde mezarların köşesine toplanmış  halde rastlanmış tır. Kemikler 

karmaşık durumda olduğundan gömülerin sayısı  kafataslarına göre belir-

lenmiştir. iskeletlerin sayısı  3'den 17'ye kadar değişmektedir. En çok sayıdaki 

iskelete 10 no'lu mezarda rastlanmıştır. Mezar armağanlannın zenginliği ile 

farklanan bu mezarda 6 tane tunç hançer ele geçirilmiştir. Araştırmalara da-

yanarak cesetlerin mezara hoker durumunda yaunldığını, tekrar gömüler sı -

rasında ise kemiklerin mezarın bir köşesine toplanarak bir yığın haline geti-

rildiğini söylemek mümkündür. 

Nekropolün güney kesimindeki 1 no'lu ve 5 no'lu mezarlarda armağan-

ların bulunmasına rağmen iskelet kalıntı ları  ele geçirilmemiştir. Bu türe gi-

renlerin törensel veya hatıra mezarları  olduğunu söylemekten başka bir ya-

nı ta sahip değiliz. 

Kazı  sı rasında mezarların toprak örtüsünden ve içerisinden çok sayıda 

kil kap parçası nın bulunması , gömü töreninde kil kap kırmak gibi bir gele-

nek olduğuna işaret etmektedir. Gömü adetini aydınlatrnak için 1988 yı lında, 

mezarları  çevreleyen 20 m2  lik bir alanda yapılan kazılar sı rası nda, taş  

levhalardan oluşturulmuş  küçük bir taş  sandı k mezar ile etrafında kil kap 

parçaları  ve tüm kadehler ortaya çıkarı lmıştır. Kuşkusuz ki, buluntular me-

zarlıkta yemekli ve içkili bir gömü töreninin düzenlendiğini göstermektedir. 

Kolanı  nelu-opolü mezarları  bu dönemde toplum içerisinde bir eşitsizlik 

olduğunu az da olsa göstermektedir. Örneğin mezarların bir kısmı  büyük sal 

taşlar ve örgülerle düzenli bir şekilde oluşturulmuşken, diğerleri küçük taş  

levhalarla basit çukurlarda yapı lmıştır. Büyük olanlardan birinin duvarını n 

mitolojik resimlerle süslü olması, bu mezarları n kabile yöneticilerine ait ol-

duğunu göstermektedir. Sosyal eşitsizliğin varlığı  mezar armağanları  ile de 

kanı tlanabilmektedir. Çünkü kimi mezarlar armağanlar açısından zengin, 

kimileri ise çok yoksuldur. 



4 	 VELI B. BAHŞALİYEV 

Mezarlara armağan olarak çok sayıda süs eşyaları, çanak-çömlek ve silah 
bırakı lmış tır. Bunlar içerisinde demir eserlere ve Nahçıvan'ın Orta ve Son 
Tunç Çağlar' için karakteristik olan boyalı  kaplara rastlanmamıştır. 

Çoğunlukla parçalar halinde ele geçirilen çanak-çömlekler pembe ve gri 

renkli olmakla iki gruba ayrılabilirler. Sayıca az olan birinci gruptakiler ge-
nellikle el yapımıdır. Bunların hamurlarma ince kum katılmış, orta derecede 
pişirilmiştir. İki örnekle temsil edilen çanaklann birinin ağzının kenarı  düz, 
gövdesi yarımküre şekillidir (Res. 2/1). İkinci çanağın ağzının kenarı  yuvar-
latılmışur. Ağzının altı  yatay oluklu, conus biçimlidir (Res. 2/2). 

Çömlekler biçimine göre iki tipe ayrılabilirler. Birinci tiptekilerin ağız 
kenan dışa dönük olup kalınlaşunlmış, ya da basit şekilde biçimlendirilmiş  tir 
(Res. 2/3-5, 8-). Üzerleri ise çertmelerle, düz ve dalgalı  hatlarla kabaca 
bezenmiştir. Küçük boyunlu, küre gövdeli ikinci tip çömleklerin ağız kenarı  
düzdür. Bu tiptekilerin dış  yüzü islidir (Res. 2/7). Bu gruba dahil olan silin-
dir boyunlu, ağız kenarları  dışa çekik ve küre gövdeli çömlekler çark yapımı -
dır (Res. 2/10). Bunların hamuruna ince kum katılmış, genellikle iyi pişi-
rilmiş  ve dıştan iyice cilalanmıştırlar. Pembe renkli çanak ve çömleklerin 
benzerlerine Nahçıvan'ın Son Tunç ve Erken Demir Çağı  keramikleri ara-
sında özellikle I. Kültepe'de, A. K. Alekperov'un açtığı  Şahtahı  mezarının ve 
Kızılvank mezarlarının kompleksleri içerisinde rastlanmaktadır. Söylemek 
gerekir ki, İlk Tunç Çağı  için karakteristik olan, ağzının altı  geniş  yatay 
oluklu çanaklara Orta ve Son Tunç Çağı nda hiç rastlanmamış, Erken Demir 
Çağı nda ise ender kullanım alanı  bulmuştur. Uzun boyunlu, küre gövdeli 
küçük çömleklere önceki devirlerde de rastlanmıştır. 

Çanak çömleklerin büyük kısmı  gri keramiklerle temsil olunmuştur. Bu 
grubun kaplan genellikle ince, bazen ise iri kum katkısı  olan hamurdan ya-
pı lmış, orta derecede pişirilmiştir. Renk tonları  griden siyaha doğru değiş-
mektedir. Dış  yüzeyleri çoğu kez alacalı  olup açkılanmış, içeriden ise sıvaz-
lanmıştır. Biçim açısından daha fazla çeşitlilik gösteren gri keramiğin en ti-
pik temsilcileri çanaklar, çömlekler, tabaklar, testiler ve kadehlerdir. 

Çanaklar oldukça değişik formlarda yapı lmış tır. Gövde biçimlerine göre 
birkaç tip ve alt tipe bölünebilirler. Birinci tipe çift konik göndeli, bazen ağız 
kenarında yatay delikli tutamakları  olan çanaklar dahildir (Res. 2/11-16). Bu 
türe girenlerden birinin ağız kenarı  dışa çekiktir ve gövdesinin ortasında di-
key delikli tutamağı  vardı r (Res. 2/13). Keskin karınlı  ikinci tip çanakların 
ağzının altı  yatay olukludur (Res. 2/17-22). Kimisinin ağzı  içeri, kimileri ise 
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dışa çekiktir. Üçüncü tip çanaklann gövdesi yarım küre şekillidir. Içeri çekik 

ağız kenarlan yuvarlaulmış  ya da kahnlaşunlmışur (Res. 3/1-5). Kimi çanak-

ların ağzının kenarı  düz, altı  çizme hatlarla bezemelidir (Res. 3/ 4). 

Dördüncü tipin gövdesi konik, ağzının kenarı  yuvarlakur. Ağzının altında ya-

tay delikli tutamağı  vardır (Res. 3/6). Beşinci tipi oluşturan çanaklann ağız 

kenarı  ile karın keskinlikleri arası  yatay oluklu yivlerle bezenmiştir (Res. 3/8-

10). Gövdesi küre şekilli, ağız kenarı  dışa çekik örnek yatay tutamağı  ve dikey 

deliği ile farklı  özellik gösterir (Res. 3/7). 

Çanaklar Son Tunç keramiğine kıyasla tamamen farklı  özellikler gös-
termektedir. Bu tür kaplar için karakteristik olan ip delikli tutamaklar 

Nahçıvan'da Orta Tunç Çağı'ndan belli olsa da, yalnızca Son Tunç Çağı nda 

ender kullanım alanı  bulmuştur. Böyle tutamaklara Son Tunç Çağfnın, ça-

nak, çömlek, çaydanlık ve vazo gibi kaplarında rastlanmaktadır. 

Çömleklerin en sevilen türleri dışa çekik ağız kenarlı  ve küre gövdeliler-

dir (Res. 3/11-12). Bu tiplerden bazısının omuzunu çevreleyen kabartma ku-

şağın üzeri çift çertmelerle bezelidir (Res. 2/6). Kimi örneklerin yatay delikli 

tutamaklan vardır (Res. 3/12). Bu grubun ince çeperli örnekleri iyi pişirilmiş  

oluşlanyla farklı lık gösterirler. Dışa çekik ağız kenarlı, konik boyunlu, küre 
biçimli gövdesi olan bir örnek dikkat çekicidir (Res. 3/13). Küçük boyunlu, 

ağız kenarları  hafifçe dışa çekik çömlekler iki örnekle temsil olunmuşturlar 

(Res. 3/14-15). Bu tiplerin ilk örneklerine I. Kültepe'nin boyalı  çömlekleri 

arasında rastlanmıştır. Toplu olarak ele alındıklarında çömleklerin tüm 

tipleri Erken Demir Çağı  için karakteristik olup, Nahçıvan'da Karnıyarık, 

Sandere, Bayahmet, Kuku ve Kuze Azerbaycan'da, Hocalı-Gedebey 

kültürüne ait Kuşçu, Haçbulak, Gedebek nekropolünde rastlanmaktadır. 

Kolanı  içi karakteristik olan çanak türleri Göytepe'nin (Geoytepe) A 

tabakasından da iyi bir şekilde tanınmaktadır. 

Gri keramiğin en sevilen türlerinden bir de kadehlerdir. Çanak ve çöm-

lekler gibi, bu grubun kapları  da biçim açasından çeşitlilik göstermektedir. 

Birinci gruba ayaklı  kadehler dahildir (Res. 4/1-8). Bu türe giren kaplar 

gövdelerinin biçimine göre farklı  özellikler göstermektedirler. Kimileri çift 

konik, kimisi yumurta biçimli olup, dışa çekik ağız kenarlıdırlar (Res. 4/1-3). 

Gövdenin merkezine veya altına tek kulpların yukansında çıkınulan vardır. 
Yumurta gövdeli kadehlerden birinin ağzının kenarı  düz, kulbu çlkınusızdır 
(4/2). Ancak kadehlerden bir küre gövdeli, halifçe içe çekik ağız kenarlıdır 

(Res. 4/4). Bazı  kadehlerin ağız kenarı  dışa doğru kalınlaşurılmışur. Bu türe 

ait çok sayıda dip de bulunmuştur (Res. 4/5-8). Benzerlerine Nahçıvan nek- 
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ropolü, Şahtahtı , Kızı lvank, Sarıdere ve Bayahmet'de rastlanan bu tür kaplar 
İran'da Hurvin, Candar, Tepe Sialk; Güney Azerbaycan'da Geoytepe, 
Kordlartepe, Hasanlu ve diğer yörelerden de bilinmektedir. 

İkinci grubu oluşturan kadehlerin iki türü vardır. Bir örnekle temsil 
olunan birinci tür kadehler hafifçe dışa çekik ağız kenarlı, uzun boylu, yu-
murta gövdeli olmakla, ağzın altından karma inen şekilde kulba sahiptirler 
(Res. 4/9). Üç örnekle temsil olunan ikinci tür kadehler dışa dönük ağız ke-
narlı, küre gövdeli, kısa boyunludurlar. Ağız kenarı  yahut boyundan karına 
inen, yuvarlak kesitli kulpları  vardır (Res. 4/10-12). Bir örnekte üzeri kazı  
bezemeli uzun bir kulba yer verilmiştir (Res. 4/13). 

Erken Demir Çağı  içi karakteristik olan bu türde kaplar Nahçıvan'da 
Bayahmet nekropolünden, Şahtahtı'ndan ve Güney Azerbaycan'da 
Geoytepe'den bilinir. Bunların boyalı  örnelderine Kızı lvank'da rastlanmıştır. 

Vazolar boyutlarına göre birbirinden farklı lık gösterirler. Büyük boyutlu 
olanlar dışa çekik ağız kenarlı , kısa boyunlu, şişkin gövdelidirler (Res. 4/14; 
5/1-3). Gövdelerin yukarı  kısmı  birkaç sıra çizme hatlarla bezenmiştir. Bu tür 
kaplar Nahçıvan'ın Son Tunç Çağı  için karakteristiktir. 

Küçük hacimli vazolar biçimlerine göre farklı  özellikler göstermektedir-
ler. Birinci tiptekiler küre gövdeli, uzun boyunlu, dışa çekik ağız kenarlıdır-
lar (Res. 4/15-16, 18). Bunların keski pembe renkte olmakla birlikte, her iki 
yüzden gri astarla örtülmüştür. İkinci tipe girenler küre gövdeli, kısa bo-
yunlu, dışa çekik ağız kenarlıdırlar (Res. 4/17; 5/4, 6). Üçüncü tip vazolar 
çift konik gövdelidirler (Res. 5/8). Kimilerinin üzeri çizme hatlarla bezen-
miştir. İki örneğin yuvarlak kesitli kulbu vardır (Res. 5/8). Uzun boyunlu, 
küre gövdelilerden biri biçimine göre farklı  özellik göstermektedir (Res. 
5/7). Bu tür Erken Demir Çağı  için karakteristik olup, benzerleri Şahtahtı , 
Kızı lvank ve Culfa'dan bilinmektedir. 

Tabaklar gri keramiklerin en sevilen formlarındandır (Res. 5/9-14; 6/1-
2). Bu kapların gövdesi conus biçimli olup, ağız kenarlarının düz, yuvarla-
tı lmış  ve içe doğru kalınlaşurı lmış  türleri vardır. Yalnızca bir örnekte ağız 
kenarı  dışa dönüktür (Res. 6/1 ). Bazı  örneklerde gövdenin merkezi ka-
bartma bir kuşakla çevrelenmiştir. 

Nahçıvan'ın Son Tunç Çağı  ve Hocalı-Gedebey keramikleri içerisinde 
hiç rastlanmayan bu kapların yakın benzerleri Kızılvank, Culfa, Taşark, Zeyve 
ve I. Kültepe malları  içerisinde bulunmaktadır. 
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Bardaklar öteki kümelerden farklı  olarak biçim çeşitliliği göstermiştir 
(Res. 6/3-7). Bunlar silindir gövdeli, yuvarlatılmış  ağız kenarlıdırlar. 
Çoğunlukla ağız kenarları  ele geçen bu kapların dipten yalnızca bir örnekle 
temsil edilmektedir. Nahgvan'ın Erken ve Orta Demir Çağı  için karakteristik 
olan bu kaplara önceki devirlerde rastlanmamıştır. Nahçıvan'da İ.Ö. II• bin-
yılın sonundan başlayarak geniş  uygulama alanı  bulmuş  olan bu tip kaplar 
Karabulak, Sarıdere, Halduhlık ve Oğlankale'den tanınır. 

Yukarıda betimlenmiş  kümelerin dışında belirgin özellildere sahip kimi 
parçalar hakkında da bazı  şeyler söylemek gerekir. Bunların bir kısmı  çay-
danlık denen kaplara ait parçalardır. Küçük parçalarla ele geçirilen bu kap-
lar iki örnekle temsil edilmiştir (Res. 6/10). Nahçıvan'ın Son Tunç Çağı  için 
karakteristik olan bu kapların benzerlerine Transkaflusya'da, Nahçıvan çev-
resinde, Zengezur'da ve Güney Azerbaycan'da rastlamaktadır. Arkeoloji lite-
ratüründe "çaydanlık" olarak adlandırılan, bu kapların kandil olarak kullan-
dıldığına inanıyoruz. Bu kandillerde Nahçıvan'da Eski Çağlarda üretilmiş  
genegerçek yağı  (?) (Ricinus Communus) kullanılmıştır. Bu kapların karan-
lık mezarları  aydınlatmak için ya da törenler sırasında kullanıldığı  söylene-
bilir. 

Az sayıdaki emzikli kaplar (Res. 6/9) büyük ihtimalle içki getirmek için 
kullanılmış  olmalıdır. Bu tür kaplara Nahçıvan'da Tunç Çağı'nda hiç rast-
lanmamış, iki örnek Erken Demir Çağı'nda ortaya çıkmıştır. Emzikli kaplar 
İran'da Geoytepe, Hasanlu, Tepe Sialk, Hurvin ve diğer yörelerden bilin-
mektedir. 

Biçimleri belirlenmeyen kimi kap parçalarının üzeri konsantrik daireler 
ve stampalı  oluklarla bezelidir (Res. 6/8, 11-12). ilginç kap parçalarına ka-
bartma kemerlerle çevrelenen kulplar da dahildir (Res. 6/13-14). 

Silahlar genellikle tıınç hançerler ve obsidyen okuçlanyla temsil edilmiş-
lerdir. Sayısı  7 tane olan hançerler üç tipe ayrılabilirler. Birinci tipi oluşturan 
örneğin sapı  yassı , namlusu üçgen biçimlidir. Keski dörtgen biçimli olan 
namlunun omuzları  köşeli, ucu sivri, ağızları  düzdür. Örneklerden birinin 
sapı  tek dörtgen deliklidir (Res. 7/2-3). Biçim açısından Kızılvank'ın Orta ve 
Son Tunç Çağı  hançerlerine benzeyen bu örnekler Güney Azerbaycan, 
Transkafkasya ve Kuzey Kafkasya'da geniş  uygulama alanı  bulmuştur. Çeşitli 
dönemlerde kullanılan bu hançerler kronolojik açıdan bir önem taşımazlar. 

İkinci tipe giren dört örneğin her biri farklı  özelliğe sahiptirler (Res. 
7/4-5; 8/1-2) Hançerlerin yaprak biçimli namlusu alugen, tek perçin delikli 
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kısa sapı  yassı  kesitlidir. Namlunun omuzları  köşeli, ağız kenarları  düz, ucu 
sivridir. Omuzlarına geçirilmiş, üzeri birkaç delikli kuşaklar, namludan ayrı  
dökülmüş  disk biçimli başlıkları  vardır. Başlıkların içerisi boş  olup, çeperle-
rinde dörtgen ya da üçgen delikler bulunur. Hocalı-Gedebey kültürü için 
karakteristik olan bu hançerlerin asıl uygulama alanı  Kuzey Azerbaycan ol-

muştur. Bunların tipik örnekleri Genceçay havzası  ve Gedebey nekropolün-
den bilinir. 

Transkafkasya ve İran'a bu hançerlerin Hocalı-Gedebey kültürünün et-
kisi ile yayı ldığı  bilinmektedir. İ.Ö. II. binyılın sonunda üretim merkezi Ku-
zey Azerbaycan'da olan bu tip hançerler İ.Ö. IX-VII. yüzyıllara değin kulla-

nılmıştır. Demir namlu ve tunç saplı  hançerlerin Urartu etkisiyle oluştuğu da 
söylenmektedir. 

Üçüncü tipe ait bir hançer bulunmuştur (Res. 7/1). Yaprak biçimli 
namlusunun sapla birleştiği yer kalınlaşurılmışur. Ağı' zlan şevlenmiş  yassı  ke-
sitli namlu dörtgen zırhlı, yiv bezemeli ve sivri uçludur. Disk başlıklı  silindi rik 
sap çerçevelidir. Sapının çerçevesinde ve başlığın üçgen deliklerinde ince 
ahşap çevresinin kalıntı ları  vardır. Bu hançerlerin Hocalı-Gedebey ve Ön-
Asya tipli hançerlerin özelliklerini birleştirdiğini söylemek yanlış  olmaz. 
Kuzey Azerbaycan'da çoğunlukla Hocalı-Gedebey kültürüne ait olan bu tür-
ler Nahçıvan'da iki örnekle Bayahmet nekropolünde de temsil edilmiştir. 
Transkafkasya hançerlerinin bir grubu ile bazı  ortak özellikleri paylaşan bu 
tip hançerlerin benzerlerine Hocalı-Gedebey kültürü dışında hiç rastlan-
mamıştır. 

Silahların diğer bir grubunu da obsidyen okuçları  oluşturmaktadır (Res. 
7/6-8). Bunlar yaprak biçimli ve sap yuvall olmakla üzerleri tamamen retuş-
lanmışur. Nahçıvan'da İlk Tunç Çağı 'ndan beri uygulama alanı  bulan bu 
okuçları  farklı  bir özelliğe sahip değildirler. 

Mezar armağanlan içerisinde çok sayıda süs eşyalanna rastlanmıştır. En 
sevilen süs eşyaların' küpeler oluşturmaktadı r. Oldukça farklı  özellikler gös-
teren küpeler kabaca üç tiptirler. Birinci tiptekiler yuvarlak kesitli tunç çu-
buktan yapılarak uçları  sivrileştirilmiş  basit küpelerdir (Res. 9/1-2). Bunlar 
içerisinde açık ağızlı  ve uçları  birbiri üzerine bindirilmişlere de rastlanmak-
tadın 

İnce telden yapılan ikinci tip küpelere bazen yalnızca dörtgen biçimde 
işlenmiş  bir deniz kabuğu, ya da akik ve alçı  boncuklar talulmışur. Küpelerin 
uçları  sivri, bazen de kıvrıkur (Res. 9/3-12). 



NAHÇIVAN'DA BİR ERKEN DEMİR ÇAĞI NEKROPOLCI 	 9 

Çengelli küpeler de denilebilecek üçüncü tûrdekiler ince bir zevki yan-
sıtmaktadılar. Bunların bir ucu dövülerek şerit haline sokulmuş  ve çengel 
şeklinde luvrılmışur. Kfıpelere deniz kabuğu, akik, alçı  boncuklar, bazen de 
tunç zincirler talulmışur (Res. 9/14-19). Bazı  kûpelerin kulağa takılması  için 
ayrıca küçük tunç halkalar kullanılmıştır. Bu gruba dahil olanlardan bazı ları  
iki parça halindedir, bu yüzden de bir tamir geçirmiş  olduklarını  söylemek 
olasıdır. Bu süs eşyalanyla beraber deniz kabuğunun kendisi de bulunmuş-
tur. Orta Tunç Çağı.ndan beri tek örneklerle Şahtahu ve Kızı lvank'tan bili-
nen bu kûpeler yalnızca Erken Demir Çağı nda geniş  uygulama alanı  bul-
muştur. 

En yaygın kullanım alanı  görmüş  süs eşyaları  bileziklerdir (Res. 10). 
Farklı  özellikler gösteren bilezilderin iki türü vardır. Kesideri yuvarlak, yarım 
yuvarlak ve dörtgen olan birinci gruptakilerin ağızları  açık, birbirine doku-
nan ve birbiri üzerine bindirilmiş  olarak gruplandınlmaktadırlar. 
Bileziklerin kimisinin uçları  kıvrılarak çengel haline sokulmuş  ve birbirine 
geçirilmiştir. Bir örnekte uçlar birbirine sanlmışur (Res. 10/8). Bazı  örnek-
lerin ağzı  açıktır ve uçları  da dışarıya luvrılmışur. Uçları  bazen oyuk çizgilerle 
bezeklidir (Res. 10/6). Bilezik ya da halhal denilebilecek halkaların 
kimisinin bir ucu dövülerek ince şerit haline sokulmuş, uçları  dışarıya doğru 
kıvrılmışur (Res. 10/10). 

Sayıca az olan alınlıklar dört örnekten oluşmaktadırlar. Bunlar dövüle-
rek ince şerit haline sokulmuş, uca doğru daralarak dışa, ya da içeri kıvrılmış  
basit bantlardan meydana gelmişlerdir. Bir örneğin üzeri çizme, düz hatlar 
ve noktalarla bezenmiştir (Res. 11/1). 

Süs eşyalarının en ilginç türlerinden biri de tasmalardır. İnce tunç çu-
buktan yapılan bu eserlerin bazen bir ucu, bazen de her iki ucu dövülmüş  ve 
spiral şeklinde kıvrılmıştır. Bunların bir ucu sivri, diğer ucu ise çengel şek-
lindedir. üzerlerine tunç, akik, alçı  boncuklar, dörtgen biçimde işlenmiş  
deniz kabukları  geçirilmiştir (Res. 11/2; 12/4). 

Tunç yûzüklerin iki türü vardır. İlk tûrdekiler açık ağızlı, uçları  birbirine 
dokunmuş  ve birbiri Üzerine bindirilmiş  olup, yuvarlak veya dörtgen kesitli-
dirler, ayrıca 3 veya 4 spiralli, yuvarlak kesitli yüzılklere de rastlanır. (Res. 
11/4-7, 10). İkinci türdekiler ise dövülerek ince şerit haline sokulmuşlardır 
(Res. 11/8-9). Wızüklerin biri conus kabuğundan yapılmıştır (Res. 12/20). 
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Yaygın kullanım görmüş  süs eşyalarmdan biri de düğmelerdir (Res. 
11/11-17). Çapı  0,5 cm'den 6 cm'e dek değişmekte olan düğmeler biçim açı-
sından fazla çeşitlilik göstermezler. Kesitleri çoğu kez yarım küre şekilli, ba-
zen de disk biçimlidir. Arka tarafına yerleştirilen ip delikleri şerit haline so-
kulmuş  çıkınularla oluşturulmuştur. Bunlar bazen düğmelerin ağız kenarla-
rını  birleştiren düz çubuk şeklindedir (Res. 11/17). Kimi örnelderin üzeri 
üçgen delikler, kimileri ise yivlerle bezemelidir. Düğmelerin biri deniz hay-
vanlarının kabuklarından yapılmıştır (Res. 12/20). 

Çift spiraller dört tanedir (Res. 11/3). Yuvarlak kesitli tunç telden yapı -
lan bu eşyaların bir süs eşyası  gibi taşınması  o kadar da elverişli değildir. Bu 
nedenle törensel bir karakter taşıdıklarmı  söyleyebiliriz. Bu tür spiraller 
Nahçıvan'da Ort Tunç Çağı'ndan başlayarak uygulama alanı  bulmuş; benzer-
leri de Kızılvank'ta, Şalıtahtfda ve Sarıdere'de rastlanmıştır. İlk Tunç Çağı  
keramikleri üzerinde karşılaşılan spirallerin yılan başı  ile sonuçlanması  ne-
deniyle bu figürlerin kıvrık yılanları  yansıttığı  söylenebilir. 

Bir amulet olarak kullanı labilecek kuş  figürleri üç örnekle temsil olunur 
(Res. 12/1-3). Kuş  figürlerinin üzeri dörtgen ve trapez deliklerle süslüdür ve 
sırtlarında askı  delikleri vardır. Örneklerin biri kırı lıp zedelenmiştir. 
Kızılvank'ta, Şahtahu'da, Sarıdere'de mezar armağanları  içerisinde sık sık 
rastlanan figürlerin kuş  inancı  ile ilişkili olduğunu söylemek yanlış  sayılmaz. 
Sarıdere nekropolünde taş  sandık türü mezarlardan birinin kapak taşı  üze-
rinde kuş  resminin kazı lması  kuşkusuz ki, bu inançla bağlanulıdır. 

Bir örnekle temsil olunan iğne yuvarlak kesitli olup, uca doğru daral-
maktadır. Başı  dövülerek şerit haline sokulmuş  ve kıvrılmışur (Res. 12/12). 
Kuşkusuz ki, iğnelere mezar armağanları  içerisinde rastlanmaması, düğme-
lerin geniş  çapta kullanılması  ile ilişkilidir. 

İnce tunç levhadan yapılmış  iki disk vardır. Bunlardan biri ip deliklidir 
ve üzeri üçgen deliklerle süslüdür (Res. 12/10). Bu tür eşyaların boyun ya da 
göğüs süsü gibi kullanı lması  olasıdır. İki perçin delikli ikinci levhanın uçları  
üzerine katlanmış, dış  çeperi noktalarla süslenmiştir (Res. 12/11). Bu tür 
levhaların saç süsü olarak kullanımı  Hocah-Gedebey kültürüne ait mezarlar-
dan iyi bir biçimde bilinmektedir. 

Boncuklar çoğunlukla akikten yapılmıştır. Bunların küre, disk, silindirik 
ve çift konik olmak üzere çeşitli türleri vardır. Basit taştan ve alçı  taşından 
yapılmış  boncuklar da yok değildir. Dentalium, cyprea conus türü deniz hay-
vanlarımn kabuğundan yapılmış  boncuklar özellikle dikkat çekicidir (Res. 
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12/5-9). Çoğunluğu oluşturan conusların kimisi ası l halinde, yalnızca sapı  
boyunca delik açı larak kullanı lmış; kimisi ise işlenerek kaba dörtgen biçime 

sokulmuştur. Bazı ları  üzerine konsantrik daireler kazı lmışur. Tunçtan yapı -

lan boncuklar az sayıdadır (Res. 12/13-14, 17-18, 23). Süs eşyaları  içerisinde 

yassı  tunç çubuktan yapılmış  spiraller de vardı r (Res. 12/16). 

Sonuç 

Kolanı  nekropolünde bulunan çanak çömlekler Nahçıvan Son Tunç 

Çağı  keramiklerinin kimi ortak özelliklerini paylaşsa da, gerek teknik gerekse 

biçim açısından farklı lı klar göstermektedir. Bu dönemde, Son Tunç Çağı  
malzemesi içerisinde hiç rastlanmayan tabaklar, bardaklar, emzikli kaplar 

ender kullanım alanı  bulmuştur. 

Gerek mimari, gerek ölü gömme biçimi, gerek de mezar armağanları  
açısından Kolanı  nekropolünün taş  sandı k mezarları , Hocalı-Gedebey kültü-

rünün Gedebey grubu ile benzer özelliklere sahiptir. Bu açıdan silahlar ve 

süs eşyaları  aynı  özellikleri taşımaktadır; ancak Hocalı-Gedebey kültürünün 

Genceçay havzası  için karakteristik olan zengin bezemelerine Kolanı  nekro-

polü çanak çömleğinde hiç rastlanmamış tı r. Öte yandan çanak çömlekler bi-

çim açısından, özellikle ayaklı  kadeh, tabak, bardak ve emzikli kapların ender 

kullanımı  ile Hocalı-Gedebey kültüründen farklı  özellikler göstermektedir. 

Kolanı  çanak çömleğinin kimi örnekleri Orta Demir Çağ  keramiklerinin 

prototiplerini yansı tsa da, Kuzeybatı  Iran terminolojisiyle Demir III olarak 

adlandı rılan dönemin karakteristik formlarına burada hiç rastlanmamıştır. 
Bu açıdan Kolanı  nekropolünü İ.Ö XI-X. yüzyı llara ya da İ.Ö. I. binyılın baş-

larına tarihlenmek pek yanlış  sayı lmaz. 

Toplu olarak ele alındığında Kolanı  nekropolünün Hocalı-Gedebey kül-

türüne ait bir kabileye ait olduğu söylenebilir. Son Tunç Çağı 'nda Kuzey 

Azerbaycan'da ortaya çıkan bu kültürün İ.Ö. I. binyı l öncesinde güneye 

doğru yayı lması, olası lı kla Orta Doğuda Assur ve Urartu gibi devletlerin güç 

toplaması, Urmiye havzasında işgal tehlikesinin artması  ve diğer siyasal olay-

lara ilişkili olmalıdır. Hasanlu vazosu üzerinde Hocalı-Gedebey tipi hançer-

lerin resmedilmesi kuşkusuz ki bununla bağlanulıdır. Araştı rmalar Hocalı -
Gedebey kültürünü taşıyan kabilelerin Nahçıvan'da uzun süre yaşadığını  
göstermektedir. 



12 	 VELİ  B. BAHŞALİYEV 

BİBLİYOGRAFYA 

ABİBULLAYEV, 0.A., "Materiali Şahtahtinskoğo poğrebeniya" (Şahtahtı  
Mezarının Buluntuları), Azerbaycan Bilimler Akademisinin 
Haberleri, 1961, N5. 

	, Eneolit i bronıa na territorii Nalıçivanskoy ASSR (Nahçıvan Özerk 
Cumhuriyetinde Kalkolitik ve Tunç Çağı), Baku 1982. 

ALİYEV, V.H., "Culfa Arkeolojik Buluntuları", Azerbaycan Bilimler 
Akademisinin Haberleri, 1968, N 1. 

	, Azerbaycan'da Tunç Devrinin Boyalı  Kaplar Medeniyeti, Baku 
1977. 

ASLANOV, G.M., VAİDOV R.M., IONE G.I., Dreyniy Mingeçaur (Eski 
Mingeçevir), Baku 1959. 

BAHŞALİYEV, V.B., "Moğilnik epohi rannego jeleza na teritorii Nahçevani" 
(Nahçıvan Arazisinde Erken Demir Çağı  Nekropolü), Sovetskaya 
Arkeologiya, 1991, N 4. 

BAHŞALİYEV, V.B., Seyidov A.G., Nahçıvan'ın Eski Tarihi, Baku 1995. 

BURTON-BROWN, T., Excavadons in Azerbaıjan, 1948, Londan 1951. 

DYSON, R.H., "Problems of Protohistoric Iran as seen from Hasanlu" ,fournal 
of Near Eastern Studies 24, 1965. 

GUMMEL, Y.I., Arkeologiçeskie oçerki (Arkeolojik ocerkler), Baku 1940. 

GHIRSHMAN, R., Fouilles de Sialk II, Paris 1939. 

HALİLOV, C.E., Batı  Azerbaycan'ın Son Tunç ve Erken Demir Çağı  
Arkeolojik Abideleri, Baku 1959. 

HALİLOV, D.A., "Posolenie na holme Sarı tepe" (Santepe Höyüğü), 
Sovyetskaya Arkeologiya 1960, N 4. 

KESEMENLİ, G.P., "Haçıbulakskiy kurgan s massovım zahoroneniyem" 
(Hacıbulak Kurganında Kollektif Gömü), Azerbaycan'ın Maddi 
Medeniyeti VII, 1976. 

KESEMENLİ, G.P., DJAFAROV G.F., "Mogili pozdnebronıovogo veka issledo-
vaniev Haçbulake v 1971 g." (1971 yı lında Haçbulak'da Araştırılan 



NAHÇIVAN'DA BİR ERKEN DEMIR ÇAĞI NEKROPOLÜ 	 13 

Son Tunç Çağı  Mezarları ), Azerbaycan Bilimler Akademisinin 

Haberleri 1974, N 3. 

MINKEVIÇ-MUSTAFAYEVA, N.V., "O datirovke i kronologiçeskih etapah ne-

kotorıh pamyatnikov Azerdbadjana epohi pozdney bronzı  i ran-

nego jeleza" (Azerbaycan'ın Son Tunç ve Erken Demir Çağı  
Anı tlarının Tarihlendirilmesi ve Kronolojik Evreleri Hakkında), 

Azerbaycan in Maddi Medeniyeti IV, 1962. 

	, Hocah-Gedebeyskaya arheologiçeskaya kultura (Hocalı-Gedebey 

Arkeolojik Kültürü), Doktora tezi özetleri, Baku 1961. 

MARTIROSYAN, AA., Armeniya ve epohi bronz., i rannego jeleza (Tunç ve 

Erken Demir Çağında Ermenistan), Erevan 1964. 

MARİMANOV, İ.G., Geneçay Rayonunun Arkeolojik Abideleri, Baku 1958. 

	, "Arheologiçeskie raskopki na holme Santepe v 1960 g." (1960 yı- 
lı nda Sarı tepe'de Arkeolojik Kazı lar), Azerbaycan Bilimler 

Akademisi Tarih Enstitüsünün Eserleri XVI, 1963. 

NOVRUZLU, E.İ., BAHŞALİYEV V.B., şahbuz Bölgesi'nin Arkeolojik Abideleri, 

Baku 1992. 

	, Serur'un Arkeolojik Abideleri, Baku 1995. 

POGREBOVA M.N., Iran i Zakavkazye v rannem jeleznom veke (Erken Demir 

Çağında İran ve Translcafkasya), Moskova 1977. 

SPİÇIN, S.A., "Nekotorıe Zakavkazskie moğilniki" (Bazı  Transkafkasya 

Mezarlıkları), Izv. IAK (Imparatorluk Arkeolojik Komisyonunun 
Haberleri), Sankt-petersburg 1909, 29. 

SCHMİDT, E., Excavations at Tepe Hissar-The Museum Jorunal of 

Philadelphia, 1933, N 4, yol. 23. 

VANDEN BERGHE, L., La necropole de Khurvin, İstanbul 1964. 

	, Archeologie de l'Iran Ancien, Leiden 1959. 



!"- • 

.  

,k • 	 ç'• 

 

, 

- 	 • 	 • 

11[ 

- - 

• 

§ 

, • . 

"". 



Veli B. Bahşaliyev 



Veli B. Balışaliyev 

AA 

Resim 1 



Veli B. Balışaliyev 

;Ns 

3 

7 

20 I 9 

I 2 

I 4 15 

21 	22 

O 2 4 6 

Resim ı  2 



s<,  

15 13 

2 

7 

o 2 4 6 

Veli B. Balışaliyev 

Resim 3 



Veli 
15

,-, . Bah,a
ı . 

11Yev  

Resim 4 



Veli B. Bahşaliyev 

2 4 6 

Resim 5 



13 14 
O I 2 3 

7 

Veli B. Bahşaliyev 

Resim 6 



Veli B. Bahşaliyev 

O 	I 	2 	3 

0[11] 

Resim 7 



Veli B. Babşaliyee 

C I 2 3 

Resim 8 



Veli B. Balışaliyev 

Resim 9 



Veli B. Bahşaliyev 

9 

(151111M  

441%'1€6 °$44t4  
IO 	 Il 
O I 2 3 

Resim 10 



Veli B. Bahşaliyev 

16 	 15 

O I 2 3 

Resim 11 



16 17 18 I 2 

21 20 

I 2 	3 

3 

G; 23 

İİ  

o 

14 13 

~O 5 

Veli B. BahşaliYev 

Resim  12 





ALAKÖY KALESİ  VE KALE'DE BULUNAN URARTU 
HEYKELLERİ  

ZAFER DERİN-HALUK SAĞLAMTEMİR.  

Alaköy Van il merkezinin 28 km. kuzeybatısında, Merkez ilçeye bağlı  bir 
köydür (Harita I). Bunun 1 km. kuzeyinde, köylülerce "Garibin Tepe" olarak 
adlandırılan bir kaleye ait kalıntılar bulunmaktadır. Alaköy-Ağaru (Ayanıs) 
arasındaki eski dağ  yolunun hemen doğusundaki kale, haritalarda "Yumru 
Tepe" olarak gösterilmiştir (Harita II). Deniz seviyesinden 1867 m. yüksekte 
bulunmasına rağmen, yerleşim alanının çevresindeki rakımın 1800-1850 m. 
civarı nda olması  kalenin alçak bir tepe gibi görünmesine neden olmaktadır. 
Alaköy'ü Ayanıs'a' bağlayan yeni yola 150 m. uzaklıkta olmasına karşın uzun 
yıllar farkedilmemiştir. Bunun nedeni sur duvarlarının anakaya seviyesine 
kadar sökülmüş  olmasıdır. 1993 yılında yaptığımız bir yüzey araştırmasında, 
köylülerin "fil heykeli" çıktığını  söyledikleri yüzeyi bazalt parçaları  ile kaplı  
yerleşim alanının küçük boyutlu bir Urartu Kalesi olduğu anlaşılmışur. 

Alaköy Kalesi kuzey-güney doğrultusunda 200m., doğu-batı  doğrultu-
sunda 40 m. genişliğindedir (Plan). Yerleşim alanı , kuzey ve güney olmak 
üzere iki bölümlüdür. İki bölümün arasında üzerinde temel izleri bulunan 
30-40 m. uzunluğunda düz bir kayalık alan yer alır. Kalenin güney ve güney-
doğusunda yüzeyde bulunan çanak çömlek parçaları  bu alanın bir "dışkent 
yerleşimi" olduğuna işaret etmektedir. 

Kalenin güneydoğusunda, tarımsal faaliyetlere uygun ve yakın tarihlere 
kadar üzüm bağlanyla kaplı  olan Alaköy düzlükleri başlamaktadır. Kalenin 
bulunduğu yörenin tarımsal faaliyetler için gerekli olan su kaynakları  bakı -
mından zengin olduğu anlaşılmaktadır2(Res.1). 

Yrd.Doç.Dr.Zafer Derin, Ege Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi, Arkeoloji ve Sanat Tarihi 
Bölümü, Bornova-İzmir. 

ı5ğr.Gör.Haluk Saglamtemir, Ege Üniversitesi, Edebiyat Fakültesi, Arkeoloji ve Sanat 
Tarihi Bölümü, Bornova-Izmir. 

A.Cilingiroğlu-M.Salvini, Rusahinili in Front of Mount Eiduru: The Urartian Fortress of 
Ayanıs (7th.Century B.C.), Studi Micenei Ed Egeo-Anatolici XXXV, 1995, 111-124. 

2Tepenin doğu ve güney eteklerinde çok sayıda su kaynağı  tesbit edilmiştir. Ayrıca kuzey ve 
kuzeybatıdaki Yukarı  Sırt'tan çıkan yeraltı  su kaynakları  kalenin doğu ve güneyinden Alaköy'e 
doğru akmaktadır. 
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Yerleşim alanının etrafını  bir sur duvarı  çevirmektedir. Kabaca işlenmiş  
yaklaşık 90x80 cm. boyudarındaki büyük boy taşlar ile inşa edilmiş  olan sur 
duvarları  büyük oranda sökülerek günümüz Alaköy yapılarında kullanılmış-
tır. Sur duvarlarına ait kalıntılar kalenin nisbeten dik olan güney ve doğu ke-
siminde daha sağlam olarak görülebilmektedir. Doğu bölümünde yüzeydeki 
anakaya üzerindeki sur taş  bloklar' tamamen sökülerek taşınmışur3. 

Kale ulaşım açısından uygun bir konumdadır. Van'dan gelen ve yakın 
döneme kadar kullanıldığı  belirtilen bir yol kalenin doğu ve kuzeyinden ge-
çerek kuzeybauya doğru uzanmaktadır. Sözünü ettiğimiz yol kalenin 200m. 
kuzeydoğusunda ikiye ayrılmıştır (Harita II). Bunlardan biri batıya dönerek 
Düz Sırt boyunca ilerleyip Ayanıs Kalesi'ne (Ağartı) ulaşırken diğeri Yukarı  
Sırt'tan Kızılgüney Tepe'nin doğusuna doğru devam etmektedir. Yol çoğun-
lukla kış  dönemlerinde kullanı lmamış  ve tepenin güneyine yenisinin açılma-
sının ardından işlevini giderek yitirmiştir. 

Kaleye girişin nisbeten daha alçak olan kuzey kesiminde yer aldığı  düşü-
nülmektedir. Tepenin doğu yamacını  boydan boya kateden yol kalenin ko-
numuna uygun olarak batıya dönmekte ve tepenin kuzey kesiminden hafif 
bir rampa ile giriş  lusmına ulaşmaktadır. 

Alaköy Kalesi'nde yüzeyde bazı  yapı  kalıntıları  tesbit edilmiştir. Nispeten 
düz olan kuzey kesiminde duvarla tahkim edilmiş  dikdörtgen planlı  bir yapı  
yer alır. 50-60cm. boyudarındaki orta boy düzgün taşlarla inşa edilen duvar-
lar, destek gluntılanna sahiptir. Yaklaşık 40x30 metre boyudarındaki yapının 
kuzey bölümünde mekanlara ait temel izleri dikkati çekmektedir; güney bö-
lümü ise daha çok açık avlu şeklindedir. 

Tepenin güneyinde küçük bir höyüğü anımsatan bir toprak yükseltisi 
dikkati çeker. Bu kesim ile kuzey bölümü arasında kayalık bir alan bulun-
maktadır. Bu alan düzeltilerek üzerine inşa edilecek yapılar için temel yatak-
ları  açı lmıştır. Ancak bunlardan hiçbiri günümüze ulaşamamış; yapı lar 
temeline kadar sökülerek tahrip edilmiştir. 

Alaköy stratejik açıdan önemli bir kale olmamasına karşın güneybatıdaki 
Van Kalesi'ni görebilmektedir. Bu özelliği ile kale iskan yerini koruma, askeri 
yönden yol güvenliğini sağlama, bulundukları  bölgeyi gözedeyerek yaklaşan 

3  Bu tahribat günümüzde de devam etmektedir. Sur duvarına ait taşların köylüler 
tarafından sökülerek veya doğal tahribat sonucu kalenin doğu eteklerine yuvarlandığı  ve 
buralardan toplanıp taşındığı  anlaşılmaktadır. 
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düşmanla ilgili bilgileri diğerlerine ve başkente iletme işlevini yerine getirme 
özelliklerine sahiptir. Bastiyon şeklinde çıkınulı  duvarlara sahip dikdörtgen 

planlı  ve konumu açısından ; Urartular'ın egemenlik sınırları  içinde Kuzey 

Batı  İran'dan, batıda Elazığ-Malatya Bölgesi'ne kadar geniş  bir coğrafi alanda 
tesbit edilen kalelere benzemektedir4. Başka bir deyişle burayı  Urartular'ın 

konaklama merkezi (kervansaray) özelliğini taşıyan, bir karakol olarak gör-
mek mümkündür. Bununla birlikte konumunu yalnızca başkent ile iletişim 

sağlayan ve karayolunu koruyan bir karakol olma özelliği ile sınırlandı rmak 

hatalı  olur. Çünkü çevresi aynı  zamanda verimli toprakları  ve sulamaya uy-

gun kaynakları  ile bağ-bahçe tarımına uygundur. Güneydoğusunda günü-

müze ait bir vardır. Bu gölet tarla ve bahçe tarımı  yapmak amacıyla Urartular 

döneminde inşa edilerek kullanılmış  olabilirs. 

4  Dörtgen planlı  benzer kaleleri Urartular'ın egemenlik sınırları  içinde Kuzey Batı  
İran'dan, batıda Elazığ-Malatya yöresine kadar geniş  bir alanda bulmak mümkündür. Bak. 
P.Zimansky , Ecology and Empire The Structure of the Urartian State, Chicago 1985, 38; 
W.Kleiss, Bericht über Erkundungsfaahrten in Iran im Jahre 1970, A1111 4, 1971, 64, fig.59; 

Bericht über Erkundungsfaahrten in Iran im Jahre 1971, AMI 5,1972, 148, fıg. 21; Urartaeische 

Architektur, Urartu:Ein wiederentdecter Rivale Assyriens (ed.HJ.Kellner), Münih 1976, 31, fig. 
9; Grossenvergleiche Urartaeischer Burgen und Siedlungen , Beitrage zur Altertumskunde 
Kleinasiens. Festschrift für Kurt Bittel (eds. R.M.Boehmer-H.Hauptmann), Mainz am Rhein 
1983, 283, fig.1; Zum stand der Urartu-Forschung in Iran, AA. 1979, 152, fig.4; Ft.M.Boehmer-
H.Fenner , Forschungen in und um Mudjesir (Irakisch-Kurdistan) ,AA.1973, 512, fig. 47; 
A.Erzen , Çavustepe I, Ankara, 1978, 29, fig.13; H.Hauptmann, Norşuntepe. Historische 
Geographie und Ergebnisse der Grabungen 1968/1969, İst.Mitt 19/20, 65, fig.20; Elazığ-
Malatya-Bingöl sınırları  içindeki kervansaray tılründeki Urartu kaleleri ve bu kaleleri bağlayan 

yollar ile ilgili olarak balumz: V.Sevin , Malatya-Elazığ-Bingöl illeri yüzey araştırması, 1985, IV. 

AST.1987, 284-285; Elazığ-Bingöl illeri yüzey araştırması, 1986, V. AST.2,I988, 4-7 ;The oldest 
highway:between the regions of Van and Elazığ  in eastern Anatolia. Antiquity 62, 550; Elazığ-
Bingöl Yüzey Araştırması, 1987, IV.AST, 1989, 459-460; 1991, 98, fig.7.3-8. 

5  1950% yıllarda yapılan göletin inşaasında ortaya çıkartılan bazalt kesme taşlar bu 

göruşıimuzıl doğrular niteliktedir. Urartu sulama göletleri ve barajları  için bak. B.öğün, Van'da 

Urartu Sulama Tesisleri ve şamram (Semiramis) Kanah , Ankara 1970; 0.Belli, Urartian Dama 

and Artificial Lakes in Eastern Anatolia, Anatolian Iron Ages 3, The Proceedings of The Third 
Anatolian Iron Ages Colloquium Held at Van, 6-12 August 1990, Ed.A.Çilingiroglu and 
D.H.French, The British Institute of Archaeology at Ankara Monograph No.16, 1994, 9-30; Van 
Bölgesi'nde Urartu Baraj ve Sulama Sisteminin Araşunlması, 1987, AST.VI, 1989,313-331; Van 

Bölgesi'nde Urartu Baraj ve Sulama Sisteminin Araştırılması  , 1988, AST.VII, 1990, 311-322; 
Van Bölgesinde Urartu Baraj ve Sulama Sisteminin Araştırılması, 1989, AST.VIII, 1991, 111-136; 

Van Bölgesi'nde Urartu Baraj ve Sulama Sisteminin Araştırı lması  , 1990, AST.IX, 1992,479-

504;Van Bölgesi'nde Urartu Baraj ve Sulama Sisteminin Araştırılması, 1991, AST.X, 1993, 297-

310; Doğu Anadolu Bölgesi'nde Urartu Baraj ve Sulama Sisteminin Araştırılması, 1992, AST.XI, 

1994, 337-358; Doğu Anadolu Bölgesi'nde Urartu Baraj ve Sulama Sisteminin Araştırılması, 
1993, AST.XII, 1995, 353-383; Urartian Dams and Artificial Lakes Recently Discovered in 

Belleten C. LXII, 2 
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Alaköy Kalesi'nin önemli özelliği burada bulunmuş  olan bazı  taştan hey-
kellerdir. Tepenin güneyinde yer alan yükselti definecilerin dikkatini çekmiş  
ve yer yer kazı lmışur. 1993 yılında tepenin ortasında 2 metre çapında 2-3 
metre derinliğinde bir çukur açılmış  ve bu kazı  sırasında işlenmiş  bir andezid 
bloğu bulunmuştur (Res.2). 1995 yılında çukur iki metre kadar genişletilmiş  
ve bu aşamada da iki heykel parçası  daha ortaya çıkartılmışur. Ancak tahribat 
bununla sona ermemiş  ve açığa çıkartılan heykeller kazanlar tarafından kırı-
larak büyük oranda tahrip edilmiştir 6. 

Definecilerin yaptığı  tahribau temizlemek, ortaya çıkan buluntuları  ve 
mimarisini inceleyebilmek amacıyla kalede 1995 yılında kısa süreli bir ça-
lışma yapılmıştır. Bu çalışmalar sırasında defineciler tarafından ortaya çıkar-
ulan ve tahrip edilen Urartu heykellerinin çevresi temizlenmiştir. Yerinde 
yapılan incelemede parçaların hiçbirinin insitu olmadığı  anlaşılmışur. Kazı  
alanında yapılan temizlik sırasında olası lıkla heykellerin bulunduğu yapıya 
ait olduğu düşünülen taş  temele ve üzerinde yanık izleri tesbit ettiğimiz içi 
siyah kerpiç bir duvara rastlanılmışur. 

URARTU HEYKELLERİ  

Heykeller siyah andezid taşından yapı lmışlardır. Bunların ikisi tüme ya-
kın, biri çok harap olarak ele geçmiştir. 

Heykel (Çiz.1; Res.2); 1.30X0.75m. boyutlanndadır. Kalınlığı  0.70m. 
olan parçanın yarısına yakın bölümü kırılarak tahrip edilmiştir. Parçanın beş  
ayrı  tarafı  farklı  özellikte işlenmiştir. Kırık olan dar tarafı  oval şekilde bitiril-
miştir. Uzun taraflarından birinde düz bir yüzey, ikinci uzun tarafında uzun-
lamasına bir sırt yeralır. Tahribat nedeni ile taşın diğer taraflarında ne oldu-
ğunu saptamak güçtür. Hemen tüm yüzeyleri farklı  şekillendirilen heykel 
parçasının bitirilemediği anlaşılmaktadır. 

Heykel (Çiz.2); 1.20x0.90 m. boyudarındadın Defineciler tarafından 
bulunduktan sonra parçalanmışur. Mûzenin bahçesinde kabaca bir araya ge-
tirilen parçalardan, heykelin sağlam olan dış  konturlannın özgün şekli ile 

Eastern Anatolia, TelAviv 21.1.1994, 77-116, Doğu Anadolu'da Urartu Sulama Kanalları . 
Urartian Irrigation CanaLs in Eastern Anatolia, Arkeoloji ve Sanat Yayınları , İstanbul, 1997. 

6  Bu tahribau farkeden Ayanıs Kazı  Ekibi Van Müzesi Müdürlüğü denetiminde Prof. Dr. 
Altan Cilingiroğlu, öğretim görevlisi Haluk Sağlamtemir ve Yar.Doç.Dr. Zafer Derin'in 
katılımıyla heykellerin çıktığı  alan temizlenmiş, buluntular Van Milzesi'ne taşınmışur. Bu 
aşamada bir vinç ve bir kamyon göndererek eserlerin müzeye taşınmasında yardımcı  olan Van 
Karayolları  Bölge Müdürlüğü'ne teşekkiini borç biliriz. 



ALAKÖY KALESI VE URARTU HEYKELLERİ 	 19 

korunduğu, önemli sayılabilecek bir eksiğinin olmadığı  anlaşılmışur. Çizim 
üzerinde birleştirilen heykelin bir hayvan başı  olduğu ve omuz lusmına kadar 

kabaca yontulduğu görülmüştür. Başın arkasında üst kısma doğru çıkan oval 
boyun bölümü ve tepe kısmı  diğer yönlerine oranla daha özenli işlenmiştir. 
Kulak kısmına denk gelen yerde dışa çıkıntı  yapan bir kabartı  vardır. Çene 
yuvarlak bir şekilde gösterilmiştir. Heykelin yüz kısmı  kı rık olmasına karşın, 
üzerindeki izlerden, kafanın diğer bölümlerinde olduğu gibi buranın da de-
taylı  şekilde işlenmeden kabaca bırakıldığı  anlaşılmışur. Şekil olarak bir ars-
lan başını  anımsatan heykelin yarım bırakılarak bitirilmediği gözlenmiştir. 

3. Heykel (Çiz.3; Res.3,4) ; diğerlerine göre şekli daha belirgindir. 

1.00m. yüksekliğindeki heykelin omuz kısmı  0.71 m., kafa kısmı  ise 0.56 

metre genişliğindedir. Yüzü defineciler tarafından parçalanmışur. 2 no'lu 

örnekten farklı  olarak tamamlanmış  durumda olan heykelin, yelesiz olarak 

yapılmış  bir Urartu arslan başı  olduğu anlaşılmaktadır. 

Arslanın yelesiz iri boynu omuzdan başın üst bölümüne kadar oval ola-

rak gösterilmiştir. Her iki yanak kenarında boyun altından başlayıp kulakla-

rın altında biten bir kabartı  yeralır. Bir bölümü kırılmış  olan 0.10 m. genişli-

ğinde ve 0.12m. uzunluğundaki kulaklar uçlara doğru daralan iri damla gö-

rünümündedir. Kulaldann üzerinde , kafanın üst lusmına denk gelen yerde, 

0.15 m. çapında 0,02m. yüksekliğinde disk şeklinde iki yükselti bulunur. Ba-

şın üstü alın kısmında 0.02m.lik bir yükselti ile ayrılmışur. Böylece yeleli ars-

lanlarda görülen yele ve yüz ayrımı  burada da vurgulanmışur. Kafanın üst 

kısmından ve yanda yüze doğru kabartı  şeklinde iki bant uzanmaktadır. 
Bunlardan kulakların önünde başlayıp gözlere doğru uzanan şerider göz altı  
kınşıklığını  oluşturur. Arslanın yanak kabarusı  kulakların altından başlayıp 

çene altına doğru uzanır. 

Arslanın yüzü, ağızın içi ve ağız kısmını  sınırlayan bir kabartı  dışında alt 

ve üst çene ile birlikte tümüyle kırılarak tahrip edilmiştir. Kalan izlerden ağı-
zının açık ve kükrer durumda olduğu anlaşılmaktadır. 

Arslan başı  kendi sağına doğru yatık durumdadır ve her iki omuzu farklı  
şekillendirilmiştir. Sağ  omuzu ova!, sol omuzu ise düz bir şekilde yapılmıştır. 
Baş  üzerindeki bu tür izler ve özellikler heykelin işlevi konusunda az da olsa 

ipucu verebilmektedir. Eğer baş  büyük bir gövdeye aitse, bu durumda ars-

lanı, kafası  sola dönük yatık durumda ya da Altıntepe fildişi heykeli gibi, dört 
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ayağı  üzerinde oturur şekilde düşünmek mümkündür 7. Arslan başı  bitiril-

memiş  durumdaki diğer aslanla birlikte önemli bir yapının girişlerine "kapı  
koruyucusu" olarak yerleştirilmiş  olabilir. Bu durum kalede, olası lıkla kutsal 

nitelikli, önemli bir yapı nın varlığına işaret etmektedir. 

Kale'de bulunan ve tamamlanmış  durumdaki 3 No'lu heykeli stilistik 

açıdan inceleyerek diğer Urartu eserleri ile karşı laşurmak mümkündür. 
Urartulara ait az sayıdaki plastik taş  eserler içinde arslan figürlü olanlar daha 
çok kabartma şeklindedirs. Bazı  farklı  özelliklerine karşın Alaköy arslanı  ile 

karşı laşurı labilecek tek anı tsal eser Gevaş  arslanıdır9. Arslanın çene yanı n-
daki kabartısı  Gevaş  arslanında da bulunmaktadı r; ancak görüldüğü kada-

rıyla bu özellik dışında iki arslan arasında stilistik bir benzerlik söz konusu 
değildir. Arslanımız işleniş  açısından Gevaş  arslanına göre oldukça plastik 
özelliklere sahiptir. Heykeli yapan sanatçı  eserdeki detaylara önem vererek 
arslanı, yüksek bir kabartmanın ötesinde tam bir heykel şeklinde işlemiştir. 
Arslanın yelesiz oluşu, detayların alçak kabartma şeklinde ya da kazıma çizgi-
lerle verilmesi stilistik açıdan Gevaş  arslanından ayrılmaktadı r. Bu durum 
arslanlar arasındaki bir farklı lık gibi görünmesine karşın; arslanları n yeleli ya 
da yelesiz biçimde yapı lmaları  stilistik bir farklı lıkdan çok, cinsiyet ile ilişkili 
olabilir. Bu nedenle Alaköy arslanı  dişi arslan olarak yapı lmış  olmalıdı r. 

Urartu plastik sanatında anı tsal arslan heykellerinin bulunmaması i° sti-

listik karşı laşurmayı  Kuzey Suriye ve Assur taş  eserleri ile yapmamızı  müm-
kün kı lmaktadır. Ankara Müzesi'nde bulunan bir Geç Hitit arslan' yelesiz ya-
pım tarzı  ile Alaköy arslanı nı  anımsaur ". Zincirli'den üç arslan protomul2  ve 

sitadelin güney kapısından elde edilen bir ortostat üzerindeki arslan kabart- 

7  Altıntepe fildişi arslanı  başı  yana dönük durumda betimlenmiştir. Bak. özgüç 1969, 41-

42, res.39,40. 
8  Bak; E.Bilgiç-B.C>ğün, Excavations at Adilcevaz Kalesi of Adilcevaz , Anadolu VIII, 1964, 

fig.2; C.A.Burney-R.J.Lawson, Urarian Relief at Adilcevaz at Lake Van, and a Rock Relief from 
the Karasu, Near Bilecik, AS8 , 1958, 211,215, 5, Anm.15. 

9  Sevin 1993,565, fig.1, p1.101, la-d. 
t°  Urartu plastik sanatı  konusunda yeterli bilgiye sahip değiliz.özellikle heykelcikler 

dışı nda normal bir insan tıoyutundaki heykellerin yok denecek kadar az sayıda olduğu 
bilinmektedir. Kilden tanrı  heykeli başı  ve diğer örnekler için bak. V.Sevin, Kilden Bir Urartu 
Tanrı  Yontusu, In Memorium, Metin Akyurt- Bahattin Devam Anı  kitabı. Eski Yakın Doğu 

Kültürleri üzerine incelemeler, (Edits. AErkanal ve diğerleri). Arkeoloji ve Sanat Yayınları , 

İstanbul, 1995, 317 vd. 
't  E.Akurgal-M.Hırmer, The Art of The Hittites, Londra. 1962, 133, p1.137 

12  Orthnıann 1971, Zincirli C/1,3, C/2 
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ması" şekil bakımından benzerlik göstermesine karşın aynnuya önem ver-
meyen kaba ve kübik yapılan ile Alaköy arslanından ayrı lırlar. Ataköy arsla-

nının tüm olmaması  ayrıntı lı  karşılaştırma yapmamızı  olanaksalaşunr. Bu-
nunla beraber Alaköy arslanı  estetik olarak Assur stilinde yapılan Geç Hitit 
örneklerine daha yakındır. Malatya'da bulunan sırtından okla yaralanmış  
arslan'4, Assur sanatının özelliklerine sahip Zincirli'de kral heykeli altındaki 
kaidede yeralan arslanlar ve Sakçagözü kapı  arslanlan" stil olarak bizimkine 
benzemektedir. Bu nedenle arslanlan Assur plastik sanatına özgü arslan mo-

tifinin naturalist örnekleri ile karşılaşurabiliriz. Çünkü Yakındoğu'nun en 

canlı  av sahnelerini yaratan Assurluların, saray kabartmalannda görülen, 
plastik yapının hareketlilikle birleştiği naturalist üslubu bir ölçüde Alaköy 
arslanında da bulmak mümkündür. Alaköy eseri, üslup yönünden II. Assur-
nasirpal (M.Ö.883-859) ve Asurbanipal'in (M.Ö.668-627) arslan avı  sahnele-
rindeki dişi ve erkek arslanların 16  başlarına benzemektedir. Kuzey Suriye ars-

lanlarındaki stilize edilmiş  kulak yerine naturalist kulak şeklinin ve basık bo-
yun yerine uzun, estetik görünüme sahip boyunun yapılmış  olması  eserimizi 
Assur arslanlanna yakınlaşurmaktadır'7. 

Yelesiz olarak yapı lan Alaköy arslanını  tunç ve altından yapı lmış  Urartu 
küçük eserleri ile karşı laşurmak mümkündür. Kulak, çene kabarusı  ve kulak 
üstündeki disk şeklindeki kabartılan ile Alaköy arslanına benzer türde üç 
Urartu eseri bilinir. Bunlardan birincisi Van Müzesi'nde sergilenen Patı-ıos 

arslanıdır's. Bir şamdanın üç ayağı  üzerinde bulunduğu anlaşılan arslanlar-
dan ikisi şamdan ile birlikte Kudüs Müzesi'nde sergilenmektedir 19. Yelesiz 

olarak yapı lmış  Pamos arslanının çene ve kulak üstü yapısı  Ataköy arslanı  ile 

yakın benzerlik gösterir. Bir başka benzer ise Zürih, Mildenberg kolleksiyo-
nunda bulunan altından yapı lmış  bir süs eşyası  üzerinde görülebilir20. 

Burada yanyana yelesiz dört arslan yeralır. Benzer özelliklere sahip üçüncü 
eser Karmir Blur'da bulunan kazan eklentisidir21. Eklenti üzerindeki arslan 

13  Darga 1992, res.248. 
14 Darga 1992, res.246. 
13  Darga 1992, res.268,292; Orthmann 1971, Sakçagözfi A/1-13, B/1-3. 
16  Frankfort 1954, Lev.87, 108-111; M.Roof, Atlash Büyük Umarhklar Ansiklopedisi 9, 

Mezapotamya ve Eski Yakındoğu (Çeviren. Z.K.Ihç) , İstanbul 1996, 154-155. 
17  Bak. Frankfort 1954, Lev.108a, 110 ve 111a. 
18  Akurgal 1968, abb.26-28. 
19  Merhav-Ruder 1991, 75-80, p1.06.1,4.; Merhav 1991, 264, fig.11a. 

Kozloff 1981, no.20; Zahlhaas 1991, 195, fig.47. 
21  Piotrovskii 1960; 121; Akurgal 1968, abb.22-23. 
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başı  Alaköy arslan başının bir kopyası  gibidir. Alaköy arslanının yüz kısmı  
tamamen kırık olmasına karşın, kafanın diğer taraflarının görünümü sözünü 
ettiğimiz üç Urartu eseri ile aynı  özelliktedir. Çenenin altından başlayan ve 
kulak altına doğru giden kabartı, kulak üstünde yer alan iki disk, alından yüz 
kısmına geçişte karşılaşılan detay ve yelenin bulunmayışı  bu eserlerin ortak 
özellikleri olarak dikkati çeker. Bir grup küçük arslan heykelciği yeleli olarak 
yapılmalarına karşın damla şeklindeki kulakları, kulak üstündeki yuvarlak 
kabartı ları  ile kükrer durumda betimlenmişlerdir22. Bu tür arslan 
heykelcikleri içinde kazı  buluntusu olarak Ayanıs'de bulunmuş  olan bronz 
üzerine altın kaplamalı  baş  dikkati çelu-nektedir (Çizim 4). Arslan başı  yeleli 
yapılmasına karşın stil bakımından Alaköy arslanından farklı  değildir. 

Krallık dönemi süresince Urartu plastik sanaundaki stilistik gelişmeleri 
tesbit etmenin zor olduğu dikkate alındığında, üzerinde herhangi bir yazı t 
tesbit edilmeyen Alaköy arslanım kesin olarak tarihlemek zordur. Alaköy ars-
lan' ile benzer özelliklere sahip küçük eserler genel olarak MÖ.8-7. yüzyı l 
içine tarihlenmişlerdir23. II. Rusa (MÖ.685-645) dönemine ait Ayanıs Kalesi 
ve burada bulunan arslan heykelciği de dikkate alındığında, Alaköy arslanla-
rının yapım tarihinin ve kalenin inşaasının M$5.7.yüzyıl içinde gerçekleşti-
rildiğini önermek yanlış  olmayacaktır. Kuşkusuz kale üzerinde yapılacak kazı  
çalışmaları  bu konunun ayrıntılı  bir şekilde aydınlaulmasına olanak sağlaya-
caktır. 

22 Toprakkale ( H.Hoffmann , King Rusa's Candelabrum: The Largest Urartian Bronze 
Ever Found , Rediscover - in Hamburg-and Restored, Illustrated London News,Nov.19, 1960, 
896 vd. ; Merhav 1991, 262, fig.10a) Kayalıdere ( Burney 1966, fig.8, 75 vd., taf.9-10) ve 
Altıntepe (özgilç 1969, fig.43) şamdanlanndaki, Münih'ten altın iğne başındaki ( Kellner 1976, 
no.222, pl.6; Zahlhaas 1991, 194, fig.42), Zürih'ten altın süs eşyasındaki (Kozloff (ed.) 1981, 
no.21; Zahlhaas 1991, 195, fig.46), Toprakkale mobilya parçasındaki ( Barnett 1950, 15, pl.XI; 
Akurgal 1968, fig.25) arslan heykelciğinin başı  Alaköy arslanı  ile benzer şekilde ancak yeleli 
olarak işlenmiştir. 

23  Patnos arslanı  üzerindeki yazın ile Menua'ya (MÖ. 810-786) [Merhav-Ruder 1991, 75; 
0.Belli, Inscribed Metal Objects, Urartu A Metalworking Center in The First Millennium 
B.C.E.,(ed. R.Merhav), Kudüs ,1991, 46], Karmir Blur kazan eklentisi de II. Sarduri (MĞ>.764-
734) dönemine verilir [Piotrovskii 1960, 121; UKN I, ek.70; UKN II, 430]. 
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Harita 1-Van Bölgesi 
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liarita II - Van kentinin kuzeybatısındaki Alakı5y-Ayanıs köylerinin bulunduğu alan. 
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Plan - Alakoy Kalesi'nin topografik planı . 
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O 	a20M. 

Çizim 2 - 2. heykelin yandan görünümü. 
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O 
	

0.50 M. 

Çizim 3 - 3. heykelin önden, arkadan ye yanlardan görünümü. 
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O 	 2cm. 

   

Çizim 4 - AY.24.95 envanter nolu altın kaplamalı  arslan heykelcik başı. 
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Resim 1 - Kalenin doğu eteğinde su kaynakları  için açılmış  tünel. 

Resim 2 - 1 No'lu heykelin defineciler tarafından ortaya glcaruhp tahrip edildikten sonraki 
görünümü. 
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Resim 3 - 3 No'lu heykelin yandan görünümü. 

Resim 4 - 3 No'lu heykelin önden görünümü. 





LİMAN TEPE'DE ELE GEÇEN BİR MYREN FİGÜRİN 
PARÇASİ` 

SEVINÇ GT:SEL 

Liman Tepe kazı larında 1993 yı lında ele geçen pişmiş  topraktan bir 
Myken figürin başı, Batı  Anadolu'da Myken kültürü etkisinin ticari ilişkilerin 
ötesinde çok daha etkili nedenlere dayandırabileceğini göstermesi açısından 
önem taşımaktadır'. Bu figürin başı, Liman Tepe'nin II 1 tabakasında açığa 
çıkarılmıştır. Bu tabaka, yüzeyin hemen alt seviyelerinde fazlaca tahrip olmuş  
Geç Tunç Çağı  kalıntılarını  içermektedir2. 

Myken figürin başı  katkı  maddesi olmayan, arındırılmış, temiz kilden 
oluşan bir hamur yapısındadır. Hamur rengi koyu pembe, astar rengi 
bej/krem olup perdahlıdır. Baş  ve yüzdeki detaylar ise, kırmızı  renkte 
boyalıdır [Lev. 1: 1-4; Lev. 2:1-4]. 

Figürin başı  burnun alt hizasına kadar korunmuştur. Kurs biçiminde 
olan tepe kısmı  çok hafif bir bombe yapar. Yüz üçgen şekline yakın bir form 
verir. Gözlerin bulunduğu kısımlardan belirgin girintiler oluşturur. Birbirine 
yakın olan gözler kırmızı  renkte boyalı  ufak kil parçacıklanyla verilmiştir. 
Burun dikey ve düzgün bir kabaru halindedir. Ağız kırıkur. Ancak kırmızı  
renkte boya ile verilmiş  dudak izi çok az korunmuştur. Alında kırmızı  renkte 
dalga şeklinde verilmiş  saç perçemini anımsatan süsleme görülür. Alın 
hizasından başlayan ve kurs biçimindeki tepede de devam eden kırmızı  
renkte dalga, başın arkasında enseye doğru uzanmaktadır. Bu özellikleriyle 
bir kadın başına ait olduğu açıkca görülen bu parçanın korunan yüksekliği: 
1.7 cm, tepe kısmının çapı: 2.6 cm., genişliği ise 2.7 cm. dir. 

"Liman Tepe'de Ele Geçen Bir Myken Figiirin Parçası" başlığı  altında sunulan bu 
çalışmanın Almancası= Istanbuler Mitteilungen süreli yayınında yayınlanması  çalışmalarına 
devam edilmektedir. 

1  LMT. 93/1 envanter numaralı  Myken figürin parçası  üzerinde çalışma olanağı  sağlayan 
ve yayınlanması  konusunda destek veren Liman Tepe kazı  başkanı  hocam, Prof. Dr. Hayat 
Erkanal'a çok teşekkür ederim. 

2  H. Erkanal, S. Güne', "1993 Liman Tepe Kazısı" XVI. Kazı  Sonuçları  Toplantısı , I, 30 
Mayıs-3 Haziran 1994, Ankara, 1995: s. 265, res. 3, şek. 3. 
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Liman Tepe Myken figürin tipi Yunanistan'da ve Ege'de Myken seramiği 

gibi uzun bir dönem içinde görülmektedir. Çeşitli merkezlerden ele geçen 

ve farklı  tipleri temsil eden bu figürinler, A Furumark tarafından yapı lan bir 

araştırmayla Yunan alfabesindeki benzer sembollere göre, "Phi" (c13) "Tau" 

(T) ve "Psi" 	)olarak tanımlanmışur3. 

Furumark'ın morfolojik olarak üç kategoride topladığı  bu figürinler, 

Geç Hellas III Dönemini kapsamaktadır. Buna göre, "Phi" (cI)) tipi GH III A 

2'de görülür ve kullanım süreci bunu takip eden safhada da devam eder. Tip 

"Tau", T 1=III A 2-B ve T 2=111 C l'de yoğunlaşmaktadır. İki çeşidi bulunan 

"Psi" (Y) tipi ise, 'P 1= III B; 'P 2=111 C 1 dönemlerine tarihlendirilmektedir 4. 

Myken kadın figürlerinin bu gelişiminde Geç Tunç Çağı nda sevilen ya da 

moda olarak yorumlanan ögelerin önemli rolü olduğu anlaşılmaktadı r 5. 

Anadolu'da Myken figürin örneği yok denecek sayıdadır6. Bu nedenle Liman 

Tepe figürin parçası  ayrı  bir önem taşımaktadı r. Myken figürinleriyle ilgili 

tipolojik analizde bu baş, tüm ayrı tı larlyla Psi (T) grubunu temsil 

etmektedir. Liman Tepe figürini başla ilgili belli bir tanım verebilmekte, 

gövde formu ise anlaşı lamamaktadır. Genel olarak figürinlerle ilgili tip 

ayrımlarında "Phi" ve "Tau" tiplerinde ellerin kavuşturulmuş  olduğu, "Psi" 

tipinde ise, kolların iki yana açık olduğu dikkati çekmektedir. Furumark'ı n 

"Psi 1 ve 2" olarak ayı rdığı  figürinler E. French tarafı ndan "Hallow Psi tipi, 

"Psi" tipi, "The higt-waisted Psi" tipi ve "Late Psi" olarak alt gruplara 

bölünmüştür 7. Bu tipler arasında sadece baş  tipi ve boya bezeme biçimi 

açısından yapı labilen karşı laştırmalarda Liman Tepe figürin başının her 

yönüyle "Psi" tipine girdiği ve Furumark'ın ayrımına göre, "Psi 1", French'e 

3  k Furumark, The Chronology of Mycenaean Pottely Stockholm 1941: s. 86-87. Res. I. 
4 	e s 88 
5  E. French, "The Development of Mycenaean Teırracotta Figurines", The Annual of the 

British School at Athens 66 (1971): s. 106. 
6  H. Schmidt, Heinrich Schliemann's Sammlung, Trojanischer Alterttimer. Berlin 1902: S. 

170-171, No=3562 ; K.B. Gödecken, "A Contribution to the early history of Miletus: The 
settlement in Mycenaean times and its connections Overseas", [ed. E. French - K. A. Wardle] 
Problemsin Greek Prehistoly. Manchester 1986: Lev. 19: f. 

7  A. Furumark, The Chronology of Myenaean Pottely Stockholm 1941: Res. I; E. French, 
"The Development of Mycenaean Terracotta Figurines", The Annual of the British School at 

Athens 66 (1971): S. 126-128, 131-139, Res. 1; E. French, "Mycenaean Figures and Figurines, 
Their Typology and Funciton", Sanctuaries and Cults in the Aegean Broze Age (ed. R. Ragg - N. 

Marinatos) Stocholm 1981: S. 173-178. 
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göre ise, "Hallow Psi" ve "Psi" tiplerine yakın olduğu görülmektedir. Bu 
figûrinlerde baş  poloslu olup perçemlidir8. Bu gruba ait örnekler "Tau" (T) 
tiplerinden itibaren görülen perçemi ve polos başlığı  devam ettirir. "Psi" (Y) 
tipi perçem görünümünde boyalı  ve kavis yapan polos örnekleriyle Liman 
Tepe figürin başına daha yakındır. Karşı laşunlabilecek figürin örneklerine 
Tiryns°, Khalkis 1°, Perati" ve Melos adasında Phylakopi'de 12  rastlanmaktadır. 
Alın üzerindeki perçem biçimi açısından daha çok Zygouriesis ve 
Prosymana" figürinleri süslemeleriyle benzerlik kurulabilir. Baş  biçimi ve 
süslemesi gibi benzerliklerin ışığında Liman Tepe figürinin "Psi" örnekleri 
gibi iki yana açık kolları  olan ve sütun görünümlü bir gövde yapısına sahip 
olduğunu söylemek mümkündür18. 

Bu tip figürinler "Tau" tipi gibi Geç Hellas III A-B dönemlerinde 
görülür. Argolis Bölgesinde Berbati yakınlarında bir mezardan ele geçen 
figürin "Psi" tipini temsil etmektedir. Bu mezar diğer buluntulanyla birlikte 

8  E. French, "The development of Mycenaean Terracotta Figurines", The Annual of the 
British School at Athens 66 (1971): S. 128-129. 

9  G. Touchais, "Chronique des Fouilles en 1977" Bulktin de Correspondance HeMnique, 
CH (1978): S. 666, Res. 64; K. Kilian, "Ausgrabungen in Tiryns 1978, 1979", Arrhiologischer 
Anreiger Heft 2 (1981): S. 157. Res. 11. 

10  V. Hankey, "Late Helladic tombs at Khaliks", The Annual of the British School at Athens 
47 (1952): S. 88, Abb. 7: 477. 

it  E. E IAKLIBLH, FIEPATHTO NEKPCYTMDEION, rIlINAKEE, AeFINAIE 1969: Lev. 43: 
1163, Lev. 107: 341-342. 

12  T. D. Atkinson, R. C. Bosanquet, C. C. Edgar, Excavations at Phylakopi in Melos 
Conducted by the British School at Athens. The Society for the Promotion of Hellenic Studies. 
Supplementary Paper No: 4. London 1914: S. 178-180; A. Furumark, "Linear A and Minoan 
Religion" Opuscula Atheniensial 17 (1988): Res. 3 (B 20). 

18  C. Blegen, Zygouries. A Prehistoric Settlement in the Valley of Ckonea Cambridge 
1928: Res. 194. 

14  C. Blegen, Prosymna. The Helladic Settlement Preceding the Argive Heraeum 
Cambridge 1937: Res. 278: (759-610). 

18  Prof. Dr. Armağan erkanal Atina Milli Müzesini ziyaretinde burada sergilenen ve 
buluntu yeri Urla-Klazomenai olan bir grup Myken seramiği ile birlikte "Psi" tipine giren kolları  
iki yana açık Myken figürinin bulunduğu konusunda beni bilgilendirmişdir. Liman Tepe figürin 
başının Atina örnekleri arasında gövdesi korunmuş  figı:ırine ait olup olmadığı  tarafımızdan ne 
yazık ki kontrol edilememiştir. Ancak Atina Milli Müzesinde çekilen örneklerle ilgili fotoğrafları  
görme olanağı  sağlayan ve çalişmaınla ilgili yönlendirici katlularım esirgemeyen hocam Prof. Dr. 
Armağan Erkanal'a bu vesile ile teşekkür etmek isterim. Atina Milli Miizesindeki söz konusu 
figürin gövde parçasıyla ilgili ilerde gerçekleşebilecek bir çalışma olanağı  ile bu konu daha 
ayrıntılı  ele alinabilecektir. 
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GH III A-B dönemlerine tarihlendirilmektedir16. Mykenai'de GH III A 2 
kalıntıları  arasında ele geçen "Psi" tipi figürinin yanı  sıra GH III B erken ve 
geç safhalarma tarihlenen örneğe de rastlanmış tır'''. Dendra, Zygouries, 
Thebes ve Prosymna'daki örnekler ise, GH III A 2'den GH III B'ye geçiş  
dönemine verilmektedir '8. 

Belli bir koronolojik gelişim içinde ele alınan Myken kadın figürinlerin 
kökeni daha çok Erken Hellas dönemine uzatı lmaktadı r'°. C. Blegen 
Zygouries'de Geç Hellas Dönemi'ne ait Myken figürinlerinin Neolitik ve 
Erken Hellas Döneminden itibaren bilindiği ve yaygın olduğu görüşündedir. 
Yunanistan'da en erken Geç Hellas III A dönemine tarihlenen figürin, 
Pylos'da bir tholos mezar buluntusudur. Ancak Myken figürinlerinin 
Yunanistan üzerindeki gelişiminde Orta Tunç Çağı  sonlarından itibaren 
başlayan ve Geç Tunç Çağı  boyunca süren Girit etkisinin önemli rol 
oynadığı  anlaşı lmaktadı r20. Korakou ve Mykenai'den iki figürinin 
desteklediği gibi Myken figürlerinin erken örnekleri Girit örneklerine daha 
yakındır. Bu figürinler arasında "Psi" (4/ ) tipi, Alexiou'ya göre Girit 
figürinlerini daha çok anımsatır. "Psi" tipi kollarını  açmış  Girit tanrıçaları  
görüntülerini verir". Liman Tepe figürin başında gerek alındaki perçem 
gerek enseye doğru uzanan dalga bezeme hem Girit hem de Myken 
saraylarmı  süsleyen fresklerdeki figürlerin saç tipini anımsatmasıyla dikkat 
çekrnektedir. 

Myken figürinlerinin taşıdığı  anlam ve fonksiyonlanyle ilgili olarak daha 
çok buluntu durumları  dikkate alınmış tı r. Bu figürinler Yunanistan'da çok 

16  E. Holmberg, A Mycenaean chamber Tomb near Berbati in Argolis Humaniora 21. 
Göteborg 1982: S. 43-48, Res. 27. 

17  E. French, "The Development of Mycenaean Terracotta Figurines", The Annual of the 
British School at Athens 66 (1971): S. 126, Lev. 18 c. 

18 a.g.e., s. 127. 
19  C. Blegen'e göre, Myken kadın figürinleri Neolitik Çağ'dan itibaren tanınan ve geniş  bir 

dağı lım alanı  gösteren geleneği devam ettirmektedir; C. Blegen, Zygouries Prehistoric 
Settlement in the Valley of Cleonea Cambridge 1928: S. 185. öte yandan GH III Aya verilen ilk 
Myken fıgörini, Pylos'da tholos mezarda ele geçmiştir; E. French, "The Development of 
Mycenaean Terracotta Figurines", Teh Annual of the British School at Athens 66 (1971): S. 103. 

2°  E. French, "The Development of Mycenaean Terracotta Figurines", The Annual of the 
British School at Athens 66 (1971): S. 105. 

21  L AXE.ğcru "H MINQ İKH OEA MEO' YWOMENQN XEIPQN" KPHTIKA XPONIKA MA İOE 
—AYPOYETOZ, TEXXOE II 1958: Etx: 1-2. 
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azı  in situ olmak üzere Myken kültürünün yayı ldığı  merkezlerde 

yerleşmelerden ve mezarlardan ele geçmiştir22. Figürlerin dini bir niteliği 

olup olmadığı  henüz açık değildir". Ancak Mykenai'de mabed kalıntıları  
arasında ele geçen figürinlerden iki örneğin "Psi" tipini karakterize etmesi, 
Myken diniyle ilgili bağlantılarının kurulabileceğini göstermiştir". Öte 

yandan mezar buluntuları  da bu figürinlerin dini anlamı  olduğu görüşünü 

ortaya koymaktadır. C. Blegen Prosymna'da figürinleri hemşire (dadı  ?) 

olarak yorumlar25. Mylonas da çocuk gömülen ile figürinler arasındaki 

bağlantıya dikkat çekerek, figiirinlerin dini anlamlı  oldukları  üzerinde 

durarak, "Phi" tipini ilahi bir hemşire ve "Psi" tipini dua eden bir tanrıça 

olarak tanımlar'''. Bu araştırmalar kadın figürlerinin ibadet / dua eder 
görünümleriyle bir tanrıçayı  betimledikleri konusunda birleşmektedir. 

Liman Tepe figürin başı, bu görüşler kapsamında olası lıkla "Psi" tipi gibi iki 

yana açı lmış  kollanyla ve dini anlam taşıyan duruşuyla Myken tannçası nı  
temsil etmektedir. 

Liman Tepe Myken figürini hiç süphesiz Myken seramik buluntulannın 

yanı  sı ra Myken'lerin Anadolu'daki kültürel varlığını  ve külde ilgili etkinliğini 

de kanı tlamaktadı r. Böylece Liman Tepe, Ege bölgesinde Genç Tunç 
Çağı nda merkezler arasındaki kültürel ilişkilerde önemli bir konumda 
olduğunu bu yazıda bahsedilen önemli buluntusuyla bir kez daha ortaya 
koymaktadı r. 

22  E. French, "The Development of Mycenaean Terracotta Figurines" The, Annual of the 

British School at Athens 66 (1971): S. 107. 
23  R. ffigg. "The House Sanctuary at Asine Revisited", Sanctuaires and Cults in the Aegean 

Bronze Age (ed. R. ffigg - N. Marinatos) Stockholm 1981: S. 91-94, Res. 2; C. Renfrew, "The 
Sanctuary at Phylakopi". Sanctuaries and Cults in the Aegean Bronze Age (ed. EUgg - N. 
Marinatos) Stockholm 1981: S. 67-80, Res. 20 a-b, 24; K. Kilian, "Zeugnisse Mykenischer 
Kultausübung in Tiryns", Sanctuaries and Cults in the Aegean Bronze Age (ed. R. Hügg - N. 
Marinatos) Stockholm 1981: S. 54, Res. 6-7. 

21  E. French, "The Development of Mycenaean Terracotta Figurines", The Annual of the 

British School at Athenes 66 (1971): S. 107. 
25  C. Blegen, Prosymna. The Helladic Settlement Preceding the Argive Heraeum 

Cambridge 1937: S. 255 W. 
26  G. E. Mylonas, Mycenae and the Mycenaean Age Princeton, 1966: S. 114 vd. 
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SEYDİSEHİR'İN KURUCUSU 
SEYYİD HARUN'UN EVLADLARI 

HASAN BASRI KARADENİZ 

1071 Malazgirt Muharebesi'nden sonra, Türkler'in Anadolu'nun her ta-
rafına hızlı  bir şekilde yayılması  ile daha XI. asrın sonlarında Doğu ve Orta 
Anadolu'da Bizans hâkimiyeti yerini Selçuklu Türkleri'nin hâkimiyetine bı-
rakmıştır. Batı  Anadolu ise Bizans hâkimiyetinde kalmakla birlikte bu bölge-
deki şehirler, uçlarda bulunan Türkmenler'in baskısından olsa gerek, XII. 
yüzyılda Bizans imparatorları  tarafından kendi hallerine bıralulmışlardır'. Bu 
sebeple Menderes, Orta Anadolu ve Sakarya havalisi Bizanslı larca Türklere 
terk edilmiştir. 

Anadolu'ya gelen Türkler ise; a) Alanya, Aksaray, Beyşehir gibi şehirleri 
kendileri kurmuşlar, b) Samsun, İzmir, Konya'nın güneyindeki Madenşehir 
misallerinde olduğu gibi Hıristiyan şehirlerinin yanına aynı  adla zikredilen 
Müslüman şehirler tesis etmişler, c) Bizans tarafından terk edilen Eskişehir 
ve Denizli gibi şehirlerin üzerlerine yeni şehirler kurmuşlar, d) Mevcut olan 
herhangi bir şehrin terk edilmiş  mahallelerine ve varoşlarma yerleşmişler-
dir2. 

Anadolu Türk Şehirleri'nin inkışafında şeyh ve dervişlerin çok önemli 
rolü olmuştur. Bir şehre gelen şeyh tarafından kurulan zaviyenin etrafında 
daha sonra kendi adıyla zikredilecek Türk ve Müslüman mahallesi teşekkül 
etmekteydi. Ayrıca bu zaviyeler, önemli yekün tutan vakıflar ile yaşaulmak-
taydı . Bu tür mahallelerin sayısız örnekleri arşiv belgelerinde bulunmaktadır. 
Hatta, şeyh ve derviş  adını  taşıyan mahalleler günümüze kadar gelmiştir'. 
Diğer taraftan, Osmanlı  Devleti'nce de şehirlerde kurulan zaviye ve imaret 
gibi içtimai kurumlar vakıflar yoluyla desteklenmiş; ayrıca Uzunköprü, 

I  Doğan Kuban, "Anadolu-Türk Şehri, Tarihi Gelişmesi, Sosyal ve Fiziki özellikleri Üze-
rinde Bazı  Gelişmeler", VD, C. VII, (Ankara 1968), s. 59-63. 

2  Kubar', a.g.m., s. 58-60. 
3  Geniş  bilgi için bkz. Kuban, a.g.m, s. 53-73; O. Liita Barkan, "Osmanlı  İmparatorluğu'nda 

Bir İskin ve Kolonizasyon Metodu Olarak Vakıflar ve Temlilder. I. İstila Devirlerinin Kolonizatör 
Türk Dervişleri ve Zaviyeler", VD, C. II (Ankara 1942), s. 279-365; H. Ziya ülken, "Vakıf Sistemi 
ve Türk Şehirciliği", VD, C. IX (Ankara 1971), s. 13-37. 
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Saraybosna, Karapınar (Sultaniye) ve Nevşehir vakıf şehirler olarak tesis 

edilmiştir4. Bu şehirlerden, II. Selim tarafından şehzâdeliği esnasında 1560 

yı lında tesis edilen ve banisinden dolayı  Sultaniye diye zikredilen 

Karapınar'ın kuruluşu ile ilgili hüküm enterasandırs. 

Anadolu ve Balkanlar'da şeyh ve dervişler tarafından kurulan sayısız köy 

vardır°. Fakat gerek Anadolu'da gerekse Balkanlar'da şeyh ve dervişler tara-

fından kurulmuş  bir tek şehir vardır. O da kurucusunun adıyla zikredilen 

Seydişehir'dir. 

Seydişehir'in kurucusu Seyyid Harun'un hayatı  ve faaliyetleri onun so-
yundan gelen Şeyh Musa bin Abdülkerim tarafından H.962/M.1554 yılında 
yazılan "Makâlât-ı  Seyyid Harun"da geniş  bir şekilde izah edilmiştir 7. Buna 
göre, Seyyid Harun Horasan'da bir "emir"8  olup soyu baba tarafından Cafer-i 
Sadık ve ana tarafından Veysel Karani'ye çıkmaktadı r°. Seyyid Harun Hora-
san emin i iken, atalarının mezarını  her ziyaretinde gaibden kendisine Rum 
(Anadolu)'da Karaman iline gitmesi ve Küpe dağı  eteklerinde bir şehir kur-
ması  emredilmiş; O, emirliği terk etmiş  ve kırk kişilik maiyyeti ve ailesi ile 
önce Bağdad'a uğramış, muhtemelen XIV. asrın başında da Konya'ya gelmiş-
tir'°. Oradan hareketle bugünkü Seydişehir civarına gelen Seyyid Harun, ha-
râbe haline gelmiş, eski bir şehir olan Vervelid'in kalıntılarından istifade ve 
onun şöhretini işiten civar halkın -dülger, demirci, arabacı, ırgat v.s.- yardımı  
ile etrafı  duvarlar ve burçlar ile çevrili, içinde cami, mescid, medrese, türbe 
ve şehre yerleşecekler için evler inşa ettirmiştirl t. Evvela, Seyyid Harun'un 
bölgedeki mezkûr faaliyetlerini tereddütlü bir şekilde takip eden Eşrefoğlu 
Mehmed Bey12, daha sonra mezkûr şeyhin müridi olmuş  ve sosyal amaçla ya- 

4  İlhan Şahin, "Vakıf Şehirler", Tarih ve Medeniyet, S. 3 (İstanbul Mayıs 1994), s. 60-63. 
Şehzade hazretleri mektubı  şeriflerin gönderilb Konya ile Ereğli mibeyninde de bir 

harab karye yeri olub zikrolunan mahalde bir mescid ve bir han ve bir hamam bina etmeği 
murad eyleyilb zikrolunan mahalde gelilb temekkim idenlerden avarız ve tekâlifden muaf 
olmalarm i'lâm buyurdukları  ecilden yüz yigirmi haneden gayri gelilb miltemekkin olanlar sair 
re'âyâ gibi ola deyil", Eskiil kadısına gönderilen 24 Receb 967/20 Nisan 1560 tarihli hüküm; 
BOA. MD, nr. /V, s. 51, hüküm, 545. 

6  Barkan, a.g.m., s. 294-299. 
7  M. Çağatay Uluçay, "Makalat-ı  Seyyid Harun", Belleten, C. X, S. 40 (Ekim 1946 Ankara), 

s. 750. 
8  Cemal Kunaz, Makâlât-t Seyyid Harun, Ankara 1991, s. 23. 
9  Kurnaz, a.g.e., s. 27. 
1°  Kurnaz, a.g.e., 23-27. 
11  Kurnaz, a.g.e., s. 37-43. 
12 Milbarizfıddin Mehmed Bey, Beyşehir, Seydişehir, Akşehir ve Ilgın taraflarında teşkil 

olan Eşrefogulları  Beyliği'nin ikinci beyi olup, 1302'de babası  Seyfüddin Süleyman Bey'in yerine 
mezkür beyliğin beyi olmuştur. Anadolu'da bulunan beylerin itaatlerini temin için Anadolu'ya 
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puan bu eserlere bir çok şeyi vakfetmiştir 13. Gerek Eşrefoğlu Mehmed Bey 
gerekse Seyyid Harun ve daha sonra tahsis edilen vakıflar ile Seyyid Harun 
Külliyesi vakıf gelirlerinin, XV-XVI. yüzyıllar arasında Seydişehir ve Bozkır 
bölgesi vakıf gelirleri içindeki nispeti % 17 ile % 36 arasında değişmektedir". 
Bu zengin vakıflar sayesinde Seydişehir, etraftan gelen halkın yeni evler 
yapması  ile şenlenmiş  ve tam bir şehir görünümüne bürünmüştürls. 

Nitekim, 1520 yılına gelindiğinde, yani kuruluşundan tam iki asır sonra 
Seydişehir, 1 cami, 8 mescid, 1 medrese, 1 zaviye, 1 hamam, 9 dükkân ve 9 
mahallesinde sakin tahmini 262518  nüfuslu bir şehirdir'7. 

Diğer taraftan, yaşlanan Seyyid Harun, ömrünün son zamanlarında ha-
life ve dervişlerini Anadolu'da muhtelif yerlerin halkını  irşad için gönder-
miş'8  ve türbesindeki kitabeye göre H. 23 Rebiülevvel 720/M. 3 Mayıs 1320 
tarihinde vefat etmiş; vasiyeti gereği kendi adıyla zikredilen caminin 

defnedilmiştir 19. 

Seyyid Harun'un vefaundan sonra kimin şeyh olacağını  görüşen derviş-
ler, onun kardeşi oğlu Seyyid Musa'nın küçük olmasını  dikkate alarak, kızı  
Halife Sultan'ın şeyhliğini kabul etmişler"; daha sonra ise şeyhlik mezkûr 
Seyyid Musa'nın soyundan devam etmiştir21. 

Ayrıca, XVI. yüzyı la gelindiğinde Seyyid Harun zaviyesi de faaliyetine de-
vam etmektedir. 1520 senesinde bu zaviyenin derviş  ve hizmedilerinden 11 
neferin Seydişehir Hacı  Muslihiddin Mahallesi'nde sakin olduğu ve avânz ve 

gelen İlhanh valisi Çoban Bey'i ziyaret edip, kaat eden beyler arasında Esrefoğlu Mehmed 
Bey'de vardır. Mehmed Bey muhtemelen 1320 yılından hemen sonra vefat etmiştir. İ. Hakkı  
Uzunçarşıh, Anadolu Beylikleri ve Akkoyunlu ve Karakoyunlu Devletleri, Ankara 1984, s. 59-60. 

13  Kurnaz, a.g.e., s. 44-51; Esrefoğlu Mehmed Bey'in valuflan için bkz. M. Akif Erdoğru, 
"Seydişehir Seyyid Harun Külliyesi Valuflan Üzerine Bir Araştırma", Ege, CInv. Ed. Fak. Tarih 
incelemeleri Dergisi, S. VII (İzmir 1991), s. 84. 

gös.yer." 
15  Kurnaz, a.g.e., s. 53. 
16  Tahmini nüfus; 490 (hane)x5=2450+175 (mikerred)=2625 formülü ile tespit edilmiştir. 
17  BOA, TD, nr. 387, s. 60. 
18  Uluçay, a.g.m., s. 753; Kurnaz, a.g.e, s. 59-63. 
19  Mehmed önder, "Seydişehir'de Seyyid Harun Külliyesi, Vakıflar ve Bânisi", VD, C. XX, 

s. 14. 
20 Halife Sultan'ın yani bir kızın şeyhliği İslâm tasavvuf geleneğine ters düstüğünden olsa 

gerek, mezkûr makâlâtın bir yerinde, Dediği Sultan Halife Sultanla evlenmek istediğinde, onun 
bıyığı  terlemiş  ve sarığı  olan bir er olduğu (Kurnaz, a.g.e., s. 56), diğer bir yerindede Halife 
Sultan'ın hünsa olduğu fakat babasımn duası  ile er olduğu belirtilmektedir. Kurnaz, a.g.e., s. 61. 

21  Kurnaz, a.g.e., s. 61-64. 
Belleten C. LXII, 3 
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rüsümdan muâf oldukları  görü1mektedir22. Yine, aynı  tarihte Seyyid Harun 
zaviyesinde avârız ve rüsümdan muâf 4 şerif ve 32 derviş  bulunmaktadır. 

Bundan başka, Seydişehir'e ait, 15 Cemaziyelevvel 1289/22 Temmuz 
1872 tarihli bir şer'iyye sicil kaydına göre Seyyid Harun'un nesli XIX. asrın 
sonlarına kadar devam etmiştir. Bu sicil kaydında, Seyyid Harun soyundan 
Osman oğlu Seyyid Ahmed Halife'nin oğullarından Seyyid Osman'ın Seyyid 
Harun Medresesi müderrisi, Seyyid Ismail'in mezkür medresenin hatibi ol-
duğu ve Seyyid Sadeddin'in de Seyyid Harun Türbesi türbedarlığına getiril-
diği kayıdıdır24. 

Seyyid Harun soyundan gelen bir kol Seydişehir'de ikamet ederken, di-
ğer bir kol da Konya Sahrası 'nda sakin olan konar-göçer Atçeken 
Oymaklan 26, arasında bulunmaktadır. Bunlar tahrir defterlerinde bir oymak 
olarak yer almakta olup, mezkür defterlerde açıkça "Cemâ'at-1 EvIâd-1 Seyyid 
Harun"26  şeklinde kayı tlıdırlar. Yine, aynı  tahrir ve mühimme defterlerinde, 
bu oymak mensuplarından "sâdât"27  diye bahsedilmesi; ayrıca, Seydişehir'e 
mücavir bir bölge olan Turgud28  Kazası'nda sakin olmaları, onların Seyyid 
Harun'un neslinden geldiklerinin açık delilleridir. 

XVI. asrm başlarına gelindiğinde bir oymak teşkil edecek nüfusa sahip 
olan Seyyid Harun Evlâdı 'nı n Seydişehir'den ne zaman ayrı ldıkları , 
Atçekenler arasına ne zaman geldikleri ve Seydişehir'i niçin terk ettikleri 
meçhüldür. Yine, Seyyid Harun soyundan olan bu cemaat mensuplarının 
Seydişehir'i terk ediş  biçimleri ve kaç kişi oldukları  bilinmemektedir. 

22 "Cemâ'at-ı  der mahalle-i Hacı  Muslihiddin'an dervişân ve huddâm zaviye-i Seyyid 
Harun", "Avânz ve rilsüm virmeyeler", BOA, TD, nr. 387, s. "gös. yer". 

23  BOA, TD, nr. 387, "gös. yer". 
24  önder, a.g.m., s. 18. 
23  Atçekenler, Konya sancagı'na bağlı , Turgut. Bayburd ve Eskül kazâlarında sakin, özel 

kanunlara tabi, bir takım muâfiyetleri bulunan ve çoğunluğu özellikle askeri alanda 
Karamanoğullarl'nın en büyük yardımcısı  olan Turgud ve Bayburdogullarl'na mensup konar-
göçer teşekküllerdir. Fazla bilgi için bkz. H.Basri Karadeniz, Atçeken Oymaklan (1500-
1642),(Basılmamıs Doktora Tezi), Kayseri 1995. 

26  BOA, TD, nr. 387, s. 244; BOA, TD, nr. 636. s. 89; BOA, MAD, nr. 5512, s. 15. 
27  Sâdât, Hz. Peygamberin soyundan gelenlere denir. Bunlardan Hz. Hasan'ın neslinden 

gelenlere "şeriF' ve Hz. Hüseyin'in soyundan gelenlere "seyyid" denir. İ. Hakkı  Uzunçarşılı , 
Osmanlı  Devletinin İlmiye Teşkilatı , Ankara 1984, s. 20. 

28 Bugünkü, Akşehir, Cihanbeyli ve Konya arasında olup, diğer Atçeken kazâlarında 
olduğu gibi "nefs"i yani idari merkezi yoktur. Karadeniz, a.g.e., s. 69-70. 
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Evlâd-ı  Seyyid Harun Oymağı 'na ilk kez 1520 yı lı  tahririnde rastladık. Bu 
tarihte mezkür cemaat, Turgud Kazâsı 'na bağlı  ve umar tasarrufunda olan 

Yapalu Kabilesi oymakları  arasında yer almakta olup, zikrolan kazâya tâbi 
Kabaklı' Köyü'nde sakinlerdir2". Başbakanlık Arşivi, Tapu-Tahrir Defterleri 

tasnifi 32 nıımarada kayı tlı , Karaman Eyâleti konar-göçerlerine muhtevi 1500 
tarihli tahrir defterinde Evlâd-ı  Seyyid Harun Oymağı  bulunmamaktadı r. Bu 
durumda, Seyyid Harun Evlâdı  büyük bir ihtimalle 1500-1520 yı lları  arası nda 

Kabaklu Köyü'nde yerleşmiştir. 

Seyyid Hanın Evlâdı 'nın kendilerine yurt olarak Turgudoğullan'mn sa-

kin olduğu Turgud Kazâsı 'na bağlı  bir yeri (Kabaklu) seçmelerine gelince; 

Bu meseleyi menkıbelerden hareketle, Seyyid Harun-Dediki Sultan ve Tur-

gud Bey üçgeninde tahlil etmek gerekir. Turgud Kazası  sakinlerinin büyük 

bir çoğunluğunu Turgudoğullan" oluşturmaktaydı". Turgudoğulları 'nı n 

atası  Turgud Bey ile manevi bir şahsiyet olup, Ilgın civarında yaşayan ve böl-

gede kerametleri ile tanınan Dediki Sultan32  arasında manevi bir bağ  vardı r. 
Söyle ki, Dediki Sultan iki kardeş  olan Turgud ve Bayburd'u Horasan'dan 

Anadolu'ya göndermiş  kendisi de önce Hicaz'a sonrada Konya Bölgesi'ne 

gelmiştir33. Dediki Sultan ile Turgud Bey burada tekrar buluşuyorlar ve De-

diki Sultan'ın kerameti ile Turgud Bey'in lusrağından meşhur au doğuyor". 

Bu ve benzeri hadiseler sonucu, Dediki Sultan Turgudoğ-ullan nezdinde ma-

nevi bir şahsiyet olarak saygı  görmüş; hatta, Turgudoğullan'ndan Pir Hüseyin 

Bey, Dediki Sultan'ın Ilgın yakınlarında olup, Turgud Kazâsı'na tâbi Mah- 

29  "Kabile-i Yapalu. Tirnarhâ-i erbâb4 timar ve zuamâ", "Cemâ'at4 Evrad-ı  Seyyid Harun der 
Kabaklu", BOA, TD, nr. 387, s. 244. 

3°  Turgudoğullan hakkında bkz. M. Zeki Oral "Turgudoğullan,-Eserleri-Vakfiyeleri", VD, 

C. III (Ankara 1956), s. 31-64; Faruk Sümer, 'Turgutlular", İA, C. XII/2, s. 120-122. 
31  Karadeniz, a.g.e., s. 69. 
32  Dediki menalubına göre, Dediki Sultan aslen Horasanlı'dır. Ahmed Yesevi soyundan 

olup, Hacı  Bektaş  Veli ile amca çocuklandı r. Horasan'dan Anadolu'ya gelen Dediki Sultan 
Beyşehir civarında yaşar, Seyyid Harun ile görüşür ve onun vefau üzerine cenaze namazını  
kıldırır. Daha sonra Ilgı n civarı nda vefat eden Dediki Sultan Mahmuthisar Köyü'ndeki 
türbesinde defnedilir. oral, a.g.m., s. 45-48; Dediki Sultan ve Tekkeleri için bkz. ömür Balurer-
Suraıya Faroqhı, "Dediği Dede ve Tekkeleri", Belleten, C. XXXIX, S. 155 (Temmuz 1975 
Ankara), s. 447-467. 

33  Turgud'u, Bayburd'u ikisi bir kardeş  
Dediği Sultan'a oldular yolda§ 
Dediği Sultan bunlan Rum'a saldı  
Kendisi dahi azm-i Hicaz luldı . Oral, a.g.m., s. 45. 

34  Oral, a.g.m., s. 46. 
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mudhisar Köyü'ndeki tekke ve zaviyesine vakıflar tahsis etıniştir35. Diğer taraf-

tan, gerek Seyyid Harun Makalâtı 'na ve gerekse Dediki Sultan Menakıb-na-

mesi'ne göre, Seyyid Harun ile Dediki Sultan arasında bir dostluk mevcut-

tur3 . Ayrıca, Seyyid Harun Camii'nin kuzeyinde Turgudoğullan'na mensup 

Rüstem Bey ve Turg-udoğlu Emin Şah Bey kızı  Sultan Hatun'a ait türbe bu-

lunmaktadı r. Turgudoğulları 'na mensup bu şahısların türbelerini buraya 

yaptı rmalarındaki etken, onların Seyyid Harun'a karşı  besledikleri sevgiden 

olsa gerektir". Yukarıda da zikrettiğimiz üzere, Turgudoğlu Pir Hüseyin 

Bey'in Dediki Sultan Tekke ve Zaviyesi'ne vakıflar tahsiside Dediki Sultan'a 

olan sevgi ve saygıdan kaynaklanmaktadır. Diğer bir ifade ile Dediki Sultan 

ve Seyyid Harun bölge halkı nın özellikle Turgudoğullan'nı n sevip saydığı , 

hürmet gösterdiği manevi şahsiyetlerdir. 

İş te bu sebeple, aynı  zamanda Atçeken olan Turgudoğullan Seyyid 
Harun soyundan gelen ve bir oymak halinde bulunan Seyyid Harun 
Evladları 'm kendi yurtları nda banndı rmışlardır. 

Seyyid Harun Evladı , yukarıda da bahsettiğimiz üzere, 1520 yı lı  tahrir 
defterinde Turgud Kazası 'na tâbi ve timar tasarrufunda bulunan Yapalu Ka-
bilesi oymakları  arasında yer almaktadı r. Yalnız, XVI. asrın henüz başında 
mezkûr oymaklar konar-göçer iken, bunlar zikrolan tahrir defterinde Ka-
baklu Köyü'nde sakinlerdir. Halbuki, diğer oymaklar kendilerine devletçe 
tahsis edilmiş  ve "yurt" diye adlandırılan mezraalarında sakinlerdir. Diğer ta-

raftan, Kabaklu hem köy hem de mezraadı r. Şöyle ki, mezkür köy aynı  za-
manda Atçeken olup, Turgud Kazası ' na tabi Kosunlar(Hosunlar) Cemaatf-

nin yurt mezraasıdır38. Nitekim, 1500, 1518, 1591 ve 1643 yı lında tanzim 
edilen tahrir defterlerinde Kabaklu Mezraası  Kosunlar Oymağı 'mn hisse 
yurdu olarak kaptlıdı r 39. Buna göre, Kabaklu Mezraası 'nın diğer hissesinin 
Seyyid Harun Evlâclı'na ait olması  gerekir. Bununla birlikte, 1591 yı lına ge-

lindiğinde dahi, tahrir defterinde Seyyid Harun Evladı 'mn Kabaklu Mezraası -

'ndaki hisseleri yurt olarak değilde "der-yed" tasarruf şeklinde kartlıdır 40. 

35  Oral, a.g.ııı., s. 47. 
36  Kurnaz, a.g.e., s. 53-57; Oral, a.g.m., s. 45. 
37  Önder, a.g.m., s. 1547. 
3 8  Karadeniz, a.g.e., s. 272-273. 
39  "Mezra-i Kabakluviran ve Şekerhice hisse yurd, hududu içinde olan suvadlyla", BOA, TD, 

nı-. 32 s. 115; BOA, TD, nr. 1061, s. 121; BOA, TD, nı . 636, s. 80; BOA, MAD, nı-. 5512, s. 12, 21. 
I() "Mezra-i Kabaklu der-yed EvIk1-1 Seyyid Harun mezbürun...", BOA, TD, gir. 636, s. 90. 
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Kabaklu Mezraası 'nın mezkürlara yurt olarak tahsisi ancak 1643 yı lı  tahriri ile 

gerçekleşmiştir41. Bu durum muhtemelen, Seyyid Harun Evlâdı 'nın bu yöreye 
sonradan gelmesinden kaynaklanmıştır. 

Seyyid Harun Evlâdı 'nın Atçekenliğe girişine gelince; Osmanlı  devlet 
teşkilaunda "kalye" yani köy zirâatin yapıldığı  yer anlamına gelmektedir. 

Diğer bir ifade ile köy yerleşik ve aynı  zamanda ziraat yapanların barındıkları  
iskân birimidir. Konar-göçer Atçekenler'in sakin bulundukları  mahaller ise 
tahrir defterlerinde "mezraa" olarak kayı tlıdır. Bu durum en azından XVI. 

yüzyıl başları  için geçerlidir. 

1520 tarihli tahrir defterinde Seyyid Harun Evlâdı 'nın sakin olduğu 

Kabaklu köy olarak kaptlıdı r43. Halbuki yukarıda da zilu-ettiğimiz üzere mez-
kör mahallin diğer hissedarı  yani Kosunlar Cemâati aynı  tahrir defterine 
kaydedilir iken, Kabaklu'dan mezraa olarak bahsedilmektedir". Bu durumda 
Kabaklu hem köy hemde mezraadı r. Yerleşik olan Seyyid Harun Evlâdı  için 
köy, konar-göçer olan Kosunlar Oymağı  için ise yurt mezraadır. Bu ifadeler-
den, Seyyid Harun Evlâdı'nın konar-göçer Atçekenler arasında yaşamalarına 

rağmen yerleşik oldukları  anlaşılmaktadı r. O halde, Seyyid Harun Evlâdı  tah-
rir defterlerinde niçin "cemâat" olarak kayı tlıdır? Bu, muhtemelen onların 
konar-göçer Atçekenler arasında yaşamalanndan ve daha sonra da onlar ile 
aynı  statüye tâbi tutulmalaırından ileri gelmektedir. 

1520 yılı  tahrir defterine timar tasarrufunda bir cemâat olarak kayı tlı  
olan Seyyid Harun Oymağı, 1591 tarihli tahrir defteri (TD. 636)'nde bir ön-

ceki tahrire yapılan atıfta (muhtemelen XVI. yüzyıl ortasında tanzim edilen 

ve bugün çok az bir kısmı  elimizde bulunan Ebül-Faz1 tahririnde) Atçeken 

olarak zikredilmektedir 45. Yıne, Atçeken tahrir eminine gönderilen 15 Mu- 

41  "Mezra-i Kabaklu Evlâd-ı  Seyyid Harun'a yurd olduğı  defterde mestürdur. Kemâkân 
kard olundı", BOA, MAL), nr. 5512 s. 15. 

42  Ali Tanoğlu, "Iskan Coğrafyası, Fas Fikirler, Problemler ve Metod", TM, C. XI, (İstanbul 
1954), s. 7-13. 

43  BOA, TD, nr. 387, s. 244.. 
44  BOA, TD, nr. 387, s. 241-243. 
45  "Mezraa'-i Kabaklu der-yed EvIa‘d-ı  Seyyid Harun mezbürun Atçeken deyü mukayyeddir 

defter-i atikde hâliyâ mezraa'-i mezbûrede zirâ'at ve temekkiin iden Harun Ceınâ'ati'nin defâtir-i 
'atikada sâdâtlar ve mezraa'lannın üzerine başka hasıl 1050 akça kayd olunduğı  ve bundan 
mâ'adâ 2050 akçada müstakil at resmi mukayyed olub sair Esbkeşân (Atçeken)'a muhalif olduğı  
tis'a ve tis'amiate Muharreminin(?) on beşinci günü arz olundukda mal-ı  mirlye gadrimizin 
olmamak üzere mezraa'-i mezbüre mahsuliin defâtir-i kadimede bunların abâ ve ecdâdlanna 

sa-dat işaret olmagın ma'ruf raiyyet kayd olunmarb bedeli-i öşr kayd olması  buyrulmağın ber 
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harrem 1000/2 Kasım 1591tarihli bir hükümde, sadat olan Seyyid Harun Ev-

laclı 'nın önceleri Atçeken olmadığı  ve Ebül-Faıl tarafından Atçekenliğe dahil 

edildikleri belirtilmektedir 46. 1591 yı lı  tahririnde mevcut durum teftiş  edilmiş  
ve Seyyid Harun Evladı, tahrir defterine Atçeken reayası  olarak değil, müsta-

kil kaydedilmiştir 47. Bununla birlikte önceleri mezraa hası lı  olarak ödedikleri 

1050 akça ve 2050 akça tutan "at akçası" 48  toplamı  olan 3100 akçayı  kendi n-

zalan da alınarak Kabaklu Mezraası  mahsülaunın bedel-i öşrü olarak verme-

leri uygun görülmüştür t". Ayrıca, 1591 yı lı  tahririne göre, mezkürlar senelik 

500 akça adet-i ağnam ve 300 akça 	heva vergisi ödemekle yükümlü ki- 

lı nmışlardı r5°. 1643 yı lı  tahririnde ise kesin bir şekilde Atçeken olarak kayde-

dilen Seyyid Harun Evladı 'run at akçası  mukabili 4000 akça ödemekle mükel-

lef oldukları  görülmektedir. Seyyid Harun Evladı  bu vergilerin haricinde kla-

sik raiyyetin devlete ödemekle yükümlü oldukları  resimlerden ise muâfur. Bu 

durum şüphesiz onların hem sadat hemde Atçeken statüsü içinde yer alma-
larından kaynaklanmaktadır. 

Evladı  Seyyid Harun Cemaati'nin ikamet ettiği Kabaklu Köyü XVI. asrm 
sonları na kadar Konya Sancağı 'na bağlı  Turgud Kazası 'na tabidir. XVI. yüzyı l 
sonlarında ise mezkür kazadan ayrı larak teşkil edilen Mahmudlar Kazası 'na 
bağlanmışur. Diğer taraftan, 1643 senesi tahririnde Mahmudlar Kazası 'nı n 

mücib-i ferman-ı  Şerif mezraa'-i mezküre-i cema'at-i mezbüre zira'at ve tasarruf idüb her sene at 
resmi zamanında miii içün bedel-i öşr virmek üzere defter-i cedide kayd olundı. "BOA, TD, nr. 
636, s. 90. 

46  "Milş.irilnileyhümaya hüküm ki kazaya defter gönderüb Turgud Kazası ' na tabi yedi nefer 
ve EvIa'd-ı  Seyyid Harun ve yigirmi dört nefer sadat mukaddema Esbkeşanlık tâifesinden degil 
iken Ebül-FazI at akçası  içtin iki bin elli akça kayd eyledikten sonra mezraaların ve de öşrlerin 
mukarrer yazub ziyade eylemişdür deyü mezraaları  bedel-i öşr kayd olunub sair Esbkeşan'a 
muvafik olmak içün ederin(?) virilmesin taleb eyledükleri ecilden buyurdum ki- Vardukta fi'l-
vaki mezbürlardan hem Esbkeşanlık resmin ve hem öşr taleb iderlerse min-bad kendü 
nzalanyle tahammillleri mikdarı  bedel-i öşrlerin at resmi takdir idüb defter-i cedide ol vechile 
kayd eyleyesin. MD, nr. LXVII, s. 176, hüküm, 439. 

47  "Defatir-i 'atikada cemaat sadat deyil mukayyed olan kimesnelerin evladı  budur ki 
re'aiyaya kayd olmayub hin-i tahrirde teftiş  olunub müstakil kayd olunmuşlardır". Et0A, TD, nr. 
636, s. 89. 

48  Atçekenler, yıırdları nda yetiştirdikleri mahsüllerin öşüründen Osmanlı  Devleti'nce 
affolunmuş; fakat Osmanlı  Devletinde ilk kez tatbik edilen ve benzeri görülmeyen bir uygulama 
ile öşin yerine muayyen bir miktar at akçası  adı  ile ihdas edilen bir vergi çeşidi ile yükümlü 
kılınnuşlardır. Karadeniz, a.g.e., s 311-319. 

49  Bkz. Dipnot. 44 ve 45. 
BOA, TD, nr. 636, s. 90. 
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kazâlığı  lağvedilmiş  ve Turgııd Kazâsfna bağlı  bir nâhiyeye dönüştürülmüş-
türsı  

Seyyid Harun Evlâdı  1520 yılında 22 nefer52  nüfusa sahiptir-53. 1591 yı -
lında ise bu nüfus 74 nefere yükselmiştirTM. Bununla birlikte, yukanda zikre-
dilen hükümden, Seyyid Harun Oymağı  ile beraber ikamet eden 31 neferin 
sâdât olmakla birlikte, Seyyid Harun soyundan gelmedikleri anlaşılmakta-

dır. Buna göre, 1591 yılında Seyyid Harun Evlâdl'ınn nüfusu 43 neferden 
ibarettir. 1643 yılında ise Osmanlı  Devleti'nin genelinde ve Atçekenler'de 

olduğu gibi, Seyyid Harun Evlâdı'nın da nüfusu azalmış  ve bu tarihte 19 ne-

fere düşmüştür56. 

Diğer taraftan, Seyyid Harun Oymağı'na mensup bazı  şahısların Osmanlı  
askeri teşkilaunda görev yaptıktan görülmektedir. Buna göre, 1591 yılında, 8 
merd-i timar, 1 gurebâ-i yesâr, 1 silahdar, 1 cebeci (hassa), 4 sipahizâde ve 3 
kulzâde olmak üzere, 18 şahıs ya askeri hizmet mensubu ya da onların 

evladlan olarak tahrir defterine kaptlıdır57. 1643 yılı  tahririnde ise askeri 
görevli olarak sadece 1 sipahizâde bulunmaktadır. 

51  Razadeniz, a.g.e., s. 69. 
52  Nefer, vergi 6demelde mükellef yetişkin erkeklere denir. 
" BOA, TD, nr. 387, s. 244. 
54  BOA, TD, nr. 636, s. /39. 
55  Bkz. Dipnot. 45. 
56  BOA, MAD, nr. 5512, s. 15. 
57  BOA, TD, nr. 636, "gös.yer." 
58  BOA, MAD, nr. 5512, "gös.yer." 
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OSMANLI İLMİYE TARİKİNDE "PAYE"Lİ  TAYİNLER 
YAHUT DEVLETTE KAZANÇ KAPISI 

FAHRI UNAN • 

Osmanlı  Devleti'nin ilmiye teşkilatı , şimdiye kadar muhtelif cihetlerden 

tedkik mevzüu edilmiş  ve konuyla ilgili olarak çeşitli yayınlar yapılmış  bu-

lunmasına' bu hususta bazen ilmi kriterleri aşarak subjektif duygularm da işe 

karışması  yüzünden lehte ve aleyhte birtakım görüşler ileri sürülmesine rağ-

men, altı  yüzyılı  mûtecâviz tarihi geçmişi bulunan böyle bir teşkilaun, hala 

incelenmeyi ve araşunlmayı  bekleyen pek çok karanlık veya yeterince aydın-

lanmamış  yönü bulunmaktadır. Binaenaleyh, bu tür meselelerin tamamını  
böyle bir yazıda ele almak mümkün olmadığı  için, burada daha ziyâde tek bir 
konu üzerinde durmak istiyoruz: Bilhassa XVI. yüzyı lın ikinci yarısından iti-

baren gittikçe artan bir şekilde ortaya çıkan pâyeler ve bu çıkışın arkasında 

yatan siyâsi, sosyal ve kültürel âmiller. 

Pâye nedir, bu kelime ile neyi kastediyoruz? Şemseddin Sâmi merhumun 

lügatinde söz konusu kelimeye: "1. rütbe, mertebe, câh ve mansıb derecesi. 
2. tarik-i ilmi ashâbma verilen rütbe." karşılığı  verilmiştir. Ancak -kelimenin 

bu manaları  da bulunmakla birlikte- bizim burada sözünü ettiğimiz pâye, bu 

manaların birazcık dışında miltâlaa edilmesi gereken bir konuyla ilgilidir. 

Görünüşe göre, bu manalardan ikincisi, kelimenin bizzat ifade ettiği bir hu- 

Yrd. Doç. Dr. H.C.İ. Ed. Fak. Tarih Bölümü. 
Bu yayınlar cilınlesinden olmak üzere bkz. Arif Beg, "Devlet-i Osınül' ıiyyenin Te'essfıs ve 

Takarruru Devrinde Ilim ve Ulemâ", Dar' 	n Edebiyat Fak. Mec., İstanbul 1332, s. 137-144; 
Muslim Emin Beg, n'ârihçe-i Tarik-ı  Tedris", Ihniye Silnknesi, Istanbul 1334, s. 642-651; O. 
Nuri Ergin, Türk Maarif Tarihi, 141 (iki cilt bir arada). Istanbul 1977; M. Ş. Yaltkaya, 
"Tanzimattan Evvel ve Sonra Medreseler", Tanzimat I, İstanbul 1940, s. 463-467; A. Sühey1 
Onver, Fatih, Külliyesi ve Zamanı  Ilim Hayatı , Istanbul Oni. Yay., Istanbul 1946; I. H. 
Uzunçarşılı , Osmanlı  Devleti'nin Ihniye Teşkilât , TTK, 3. baskı , Istanbul 1988; Şehabettin 
Tekindag, "Medrese Dönemi", Cumhuriyetin 50. Yılında Istanbul üniversitesi 1973. Istanbul 
1975, s. 3-37; Cahid Baltacı, XV-XW. Asırlarda Osmanlı  Medreseleri, Enderun Kitabevi, Istanbul 
1976; Hüseyin Atay, "Fatih-Süleymâniye Medreseleri Ders Programları  ve icketnameler", 
Vakı flar Deıgisi, XIII (1981), s. 171-236; aynı  yazar, Osmanhlarda Mksek Din Eğitimi, Dergah 

Yayınları, Istanbul 1983); Ekmeleddin thsanoglu, "Ottoman Science in the Classical Period and 
Early Contacts with European Science and Technolog-y", Transfer of Modern Science 8c 
Technology to the Musliın World (ed. Ekıneleddin Ihsanoglu), Istanbul 1992, s. 1-48. 
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sus olmayıp, XVII. yüzyıldan itibaren ortaya çıkan ve bizim aşağıda ele ala-
cağımız konu çerçevesinde kelimeye sonradan yüklenmiş  olmalıdır. Hemen 
belirtelim ki, incelenmek istenen konu, görünüş  itibariyle, üzerinde durulan 
kelimenin -sonradan yüklenmiş  bile olsa- mana sınırları  içerisinde cereyan 
etmekle beraber, biz burada esas olarak bu cereyan tarzının arkasında yatan 
sosyal ve siyasi hadiseyi; bu hadiseyi doğuran, besleyen ve asırlarca yaşama-
sına imkan hazırlayan saikleri anlamaya çalışacağız. 

Gerçekten, aşağıda görüleceği üzere, ortada, birtakım ilmiye tariki ashâ-
bina birtakım rütbderin verilmesi hadisesi bulunmaktadır; öte yandan bu 
rütbe vermelerde Osmanlı  ilmiye, adliye ve hukuk düzeni içerisinde -şeklen-
bir kanunsuzluk da söz konusu değildir. Binâenaleyh, bu konuda resmi mu-
âmelâtın nası l yüriltüldüğil ve bunun kanun nezdindeki durumu üzerinde 
durmayacağız. Ancak bize öyle geliyor ki, kitâba uygun bu uygulamanın ar-
dında, üzerinde ciddi bir şekilde durulması , tedkik edilmesi ve manalandı -
rı lması  gereken; dahası , varlığı  bugüne kadar ulaşan bir mantık ve anlayış  
yatmaktadır. Bu anlayış , bize göre, kestirmeden tarif etmek gerekirse, işe 
göre adam bulmak değil, adam için iş  veya kazanç kapısı  bulmak şeklinde or-
taya çıkmaktadır. Bu anlayışın Osmanlı  siyasi, idari ve hukuki mekanizmaları  
ile adliye, ilmiye ve maarif teşkilatlarmda cereyan eden o kadar bol örneği 
vardır ki, manzara bir bakıma herkes tarafından kanıksanmış  gibidir; dolayı -
sıyla ciddi manada hiç de rahatsızlık duyulmaz. Bu sebeple de söz konusu 
müesseseler üzerinde çalışanlar tarafından, ekseriyetle basit bir terfi' ve tasvir 
konusu olarak görülüp geçilir. Mesela, Osmanlı  ilmiye teşkilatı  üzerinde - 
fazla yoruma girmeden- ilk defa derli toplu bilgi veren merhüm Uzunçarşılı , 
bizim burada sözünü ettiğimiz ve bir sağlıklı lık belirtisi olarak göremediğimiz 
konuyu, daha ziyade miiderrislerin terfrileri çerçevesinde kısaca tasvir et-
mekle yetinmektedir2. 

Bu zaruri açıklamalardan sonra, meselenin tarihi seyrine geçebiliriz. 

Osmanlı  Devleti, bilindiği gibi, tarih sahnesine dağılmakta olan Anadolu 
Selçuklu Devleti'nin Bizans karşısındaki batı  smırlarında, Söğüt ve çevresinde 
küçük bir Uç Beyliği olarak çıkmıştı . Bu küçük beyliğ-in istikbalde dünya siya-
setinde oynayacağı  rol hususunda, eminiz ki, onun başında bulunanlar da 
fazla bir şey bilmiyorlardı . Ancak, o sırada Anadolu'da bulunan diğer Türk- 

2  Uzunçarşılı , a.g.e., s. 61-63; aynı  anlayışın kachlık müessesesi ile ilgili yönü hakkında bkz. 
aynı  eser, s. 87-98. 
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men beyliklerinin aksine, çevresi kendisi gibi Türk ve Müslüman beyliklerle 

çevrili olmayan ve batısında aleyhinde genişleyebileceği zayıf ve küfr diyrı  
bir Bizans bulunan Osmanlı  Beyliği, bu coğrafi, siyasi ve konjonktürel 

avantajlan kullanmasını  iyi bildi. Bizans'a yönelik olarak devreye soktuğu 

gazi ideolojisi ile bir taraftan idaresi altındaki toprakların sınırlarını  genişle-

tirken, diğer taraftan öteki Türkmen beyliklerinin insanları  nazarında cihâd 

faaliyetleriyle kazandığı  gâiller topluluğu kimliği ile, bir câzibe merkezi ha-

line geldi. Böylece, Osman Bey'in beyliğin başına geçişinden kısa bir süre 

sonra, diğer bir deyişle yarım yüzyı lı  bile bulmayan bir zaman zarfında -Bursa 

ve İznik gibi büyük ve ehemmiyetli şehirlerin de ele geçirilmesiyle-, bu küçük 

beylik hızla devlet olma yoluna girdi. 

P:u küçük beyliğin sınırları  içerisinde başlangıçta bir tane bile medrese 

bulunmuyordu. 1330 (731) 'da İznik' te kurulan ve İznik Orhâniyesi adıyla da 

anılacak olan ilk Osmanlı  medresesinin3  kuruluşuna kadar, Osmanlı  Beyli-

ği'nde eğitim ve öğretim faaliyetlerinin nasıl yürütüldüğüne dair elimizde 

bugün için hemen hiç bir bilgi bulunmamaktadır. Ancak pek muhtemeldir 

ki, Anadolu'nun ve İslam dünyasının medrese bulunmayan diğer yerleşim 

yerlerinde olduğu gibi, Osmanlı  Beyliği topraklarında da, bu hususta cami ve 

mescidler mühim bir rol oynuyorlar, hem ibâdet ve hem de -küçük ölçekli de 

olsa- eğitim ve öğretim mahalli olarak hizmet veriyorlardı. Gerek kaza ve ge-

rekse eğitim-öğretim faaliyetlerinin yürütülmesinde ihtiyaç duyulan yetişmiş  

elemanlar ise, pek tabii olarak, Anadolu'nun Konya, Kayseri, Sivas, vs. gibi 

birer kültür merkezi durumundaki eski büyük Selçuklu şehirlerinde yetişen, 

fakat buralarda siyasi ve sosyal istikrârm bozulmasıyla huzuru kaçtığı  için sı -

ğınabileceği emniyetli yerler arayan, bu sebeple Osmanlı  topraklarını  bir 

melce' ve me'men olarak gören insanlar tarafından karşılamyordu. 

Beyliğin, sınırlarını  genişleterek hızla büyümeye ve bir devlet haline 

gelmeye başlaması  neticesinde bu dış  kaynakların yetersiz kalması  ve bundan 

böyle dışarıdan gelecek insanlarla ihtiyacın karşılanamayacağının anlaşılması  

iledir ki, ilk def a İznik' te olmak üzere, Osmanlı  topraklarında bizzat Os-

manlı  medreseleri kurulmaya başlandı . Bursa ve Edirne gibi aynı  zamanda 

3  Sultan Orhan tarafından kurulun bu medreseye, ilk olarak Dâvöd-ı  Kayseri (ölm. 

751/1351) adlı  birisi müderris tâyin edilmişti (bkz. Mecdi Mehmed Efendi, Hada 'İku'ş-şaka 'ik 

(Terceme-i Şaka'ik; şakayık-ı  Nu'mâniye ve Zeyilleri, I, has. A. Özcan, İstanbul 1989, s. 27; 

Uzunçarşıh, a.g.e., s. 1). 
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yeni devlete pâyitaht olan büyük şehirlerde, bizzat sultanlar tarafından peş-
peşe medreseler kuruldu 4. 

Osmanlı  Devleti'nin ilk bir buçuk asırlık târihi içerisinde, diğer bir de-
yişle İstanbul'un fethine kadar olan zaman zarfında kurulan medreselerin en 
önde gelenleri, aynı  zamanda bir süre devlete başkentlik de etmiş  bulunan 
İznik, Bursa ve Edirne şehirlerinde ortaya çıkmıştı . Bu şehirlerde kurulan ve 
kendilerine itibar olunan medreselerin hemen hepsinin sultanlar veya devle-
tin önde gelenleri tarafından te'sis edilmiş  olmaları, bunların derecelerini 
olduğu kadar eğitim ve öğretim politikalarını  da doğrudan etkilemiştir. Bu 
durum eşyanın tabiatine de uygundu. Zirâ, önde gelen bütün devlet adam-
ları  ve müesseseleri başkentte bulunuyordu; dolayısıyla beylikten devlete dö-
nüşmekte olan ve gün geçtikçe daha merkeziyetçi bir yönetim anlayışının 
hakim olmaya başladığı  bir siyasi mekanizma içerisinde yetişen insanların ik-
bâ1 ve istikbâl ümitleri, ancak buralarda -ellerinde devlet imkanları  bulunan-
lara hizmet ve sadâkat arzının doğrudan ve kolayca yapılabileceği başkent-
lerde- gerçekleşme imkânı  bulabilirdi. 

Gerçekten, bu siyasi yapı  medreselerin itibar kazanmalarmda veya kay-
betmelerinde o kadar etkiliydi ki, bir süre başkentlik eden bir şehirdeki 
medreseler, istikbâlini devlet kapısında ve dolayısıyla ilıniye tarikinde gören-
lerin koşuştukları  câzibe merkezleri olurken, başkentin değişmesi ve yeni 
başkentte yeni medreselerin açılması  ile, eski başkentin itibarlı  medreseleri 
otomatik olarak itibar kaybına uğramakta ve ikinci sıraya düşmekte idiler. Ni-
tekim, önceleri İznik medresesi önde gelen Osmanlı  medresesi iken, Bur-
sa'nın alınması  ve burada yeni medreselerin kurulması  ile bu önceliğini 
Bursa medreselerine kaptıracak; Edirne'nin başkent olması  ve burada yeni 
medreselerin açılması  ile aynı  şey Bursa medreselerinin başına gelecekti. İs-
tanbul'un fethinin ardından, bu nihâi ve daimi başkentte kurulan yeni med-
reseler ise, bundan böyle Edirne'deki medreseleri geri plana itecektir. 

İstanbul'un fethini müteâkıp Osmanlı  Devleti'nin cihân-şümıll bir impa-
ratorluk haline geldiği; fethin ardından Fâtih Sultan Mehmed'in önderli-
ğinde siyasi, içtimai, iktisadi, askeri, adli-hukuki sahalarda ve bilhassa maarif 
alanında girişilen yeni düzenlemelerle beylikten devlete ve devletten impara-
torluğu giden yolun ehemmiyetli ölçüde tamamlandığı  bugün herkes tara- 

4  Bu medreselerle ilgili derli toplu bilgi almak için bkz. Baltacı , a.g.e., s. 15; Mustafa Bilge, 
İlk Osmanlı  Medreseleri, 1984, s. 5-16; Uzunçarşılı , a.g.e., s. 1-2. 
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fından kabül edilen tarihi bir valuadırs. Fatih, devlet teşkilaunı  yeniden 

tanzim cümlesinden olmak üzere, medrese teşkilaunı  da gözden geçirtmiş  ve 

bu sırada mevcut medreseler kendi aralarında bir tasnife ve derecelendiril-

meye tabi tutulmuştu: Buna göre, en alt seviyede Yirmili (müderrislerine 

günlük 20 akçe ücret ödenen) medreseler bulunuyor, onların üzerlerinde sı -
rasıyla Yirmi-beşli (müderrislerine günlük 25 akçe ödenen medreseler), 

Otuz/u (müderrislerine günlük 30 akçe ödenen medreseler), Kırkh 

(müderrislerine günlük 40 akçe ücret ödenen medreseler) ve Ellili 

(müderrislerine günlük 50 akçe ücret ödenen medreseler) medreseler yer 

alıyordu°. Ellili medreseler kendi aralarında Hâriç ve Dâhil olmak üzere ikiye 

ayrı lmıştı. Bunlardan Hâriç medreseleri, umümiyetle devlet erkanı  tarafın-

dan kurulmuş  bulunan medreseler idi. Dâhil medreseleri ise, daha ziyade 

Osmanlı  padişahlanyla şehzadeler, valide sultanlar, hanım sultanlar ve padi-

şah kızları  tarafından kurulmuş  medreselerdi. Fâtih'in Teşkilat Kal' aunname-

sine göre, bu medrese derecelenmesinin en üstünde, kendisi de bir Dâlıil 
medresesi olan Sahn medreseleri (=medâris-i Wiye) yer alıyordu'. Fatih dö-

neminde yegane Altmışh medrese, Ayasofya medresesi idi8. Ancak, Ayasofya 

medresesinin Altmışh medrese oluşu mutlak ve değişmez değildi; mesela bu 

medreseye müden-is tayin edilen ünlü Türkistan'ı  iklim Ali Kuşçu'ya Fatih ta-

rafından günlük 200 akçe ücret tahsis olunmuştu8. 

Osmanlı  medreselerinin bu şekildeki tasnifi ve itibar derecelenmeleri 

XVI. yüzyı lın ikinci yarısına, yani Süleymaniye medreselerinin kuruluşuna 

kadar olduğu gibi devam etti. Süleymaniye medreselerinin kurulması  ve bu 

medreselerin banisinin zamanın hükümdan olması  hasebiyle, önceki dö-

nemlerde inşa olunmuş  bulunan medreseler, ister istemez bir itibar kaybına 

uğradılar; bu arada Sahn medreseleri de eski üstilnlüklerini bir ölçüde kay-

bettiler I°. Uygulamadaki yerlerini korumalanna ve eğitim faaliyetlerini de- 

Konuyla ilgili olarak bkz. Halil İnalak, "Fütih Sultan Mehmed, İstanbul'un Fethi ve im-

paratorluk", Türk Kültürü (Ankara 1964), Sayı  20, s. 8-13; aynı  yazar, "Osmanlı  imparatorluğu", 

Türk Dünyası  El Kitabı , Ankara 1976, s. 979; kezâ, "Mehmed II", isiânı  Ansiklopedisi, VII (1979), 

s. 534. 
6  Bu tasnif, Fatih'in meşhür Teşkilât Künunnâmesi'nde de bulunmaktadır; bkz. 

Abdülkadir Özcan, "Fütih'in Teşkilât Kanunnimesi ve Nizaın-ı  Alem İçin Kardeş  Katil Meselesi", 

İst. Üııi. Edebiyat Fak. Tarih Dergisi, Sayı  33 (Mart 1980-81), İstanbul 1982, s. 39. 

"Özcan, a.g.m. aynı  yer. 

8  Baltacı, a.g.e. s. 47 dipnot 16; 475. 
9  Meccll, a.g.e. s. 183; finver, a.g.e., s. 10; Baltacı , a.g.e. s. 47 dipnot 16; 476. 

I°  Uzunçarşıh, a.g.e., s. 58. 
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vam ettirmelerine rağmen, XVI. yüzyı lın ikinci yarısından sonraki medrese 
tasnifinde, Kırkh medreseler de dahil, dereceleri düşük görülen medreseler 
ekseriyetle yer almazlar. Bu yeni tasnife göre, medreseler esas olarak İbtidâ-i 
Hâriç, Hareket-i Hâriç, İbtidâ-i Dâhil, Hareket-i Dâhil, Mûsıla-i Sahn, Sahn-ı  
Semân, İbtidâ-i Altmışh, Hareket-i Altmışh, Mûsıla-i Süleymâniye, Süleymâ-
niye, Hâmise-i Süleymâniye, Dâru'l-hadis (-i Süleymâniye) olmak üzere 12 sı -
nıfa ayrılmıştı  ki, bu tasnif XIX. yüzyı lın sonlarına kadar devam edecektir". 

XVI. yüzyı lın ikinci yarısından itibaren ortaya çıkan yeni medrese tasnifi 
ve derecelenmesi, aynı  zamanda medrese sayısının ve buralarda ders veren 
ulemanın artması  ile de yakından ilgilidir. Aşağıda kısaca hulasa olunacak 
olan mülahazalar, medreseleri sıkı  bir denetim altında bulundurma ihtiyacı  
hisseden devleti, yeni arayışlara itecek ve böylece ilmiye tariki ile ilgili olarak 
o zamana kadar pek görülmeyen yeni uygulamalar ortaya çıkacakur. Bu uy-
gulamaların en dikkati çeken husüsiyeti, müderrislerin hareketleril2  esna-
sında terfi' imkanının bulunmadığı  bir sı rada devreye sokulmuş  olmasıdı r '3. 
Böylece, mesela Sahn müderrisliğine gelmesi arzülanan birisine, Sahn med-
reselerinde münhal kadro bulunmaması  durumunda, Sahn dışındaki bir 
medresenin hükmen Sahn farz edilerek tevcih olunması  yoluna gidilmiştir. 
Artı k, ilmiye sını fina mensup kişilerin yükselebilmesi veya yükseltilebilmesi 
için üst medreselerde münhal kadroların ortaya çıkmasına gerek kalmı -
yordu. Bu uygulama, XVI. yüzyı lın sonlanndan itibaren gittikçe artan bir şe-
kilde, medrese tabakalanması  içerisindeki bütün kategorilere teşmil olundu. 
Müderrislerin yükselmelerine veya yükseltilmelerine lüzum görüldüğünde, 
bulunduğu medresenin seviyesi düşük bile olsa, burası  hükmen bir üst basa-
mak medreseden sayı lmak suretiyle ihtiyaç karşılanmaya başlandı  H. Ancak, 
hemen belirtelim ki, aşağıda da ifade olunacağı  üzere, bu durum, böyle bir 
medreseye tayin edilen müderrisin burada bulunduğu süre için geçerli ola-
cak ve müderris başka bir yere tayin olunduğu takdirde, söz konusu medrese 
eski statüsüne döndürülecektir; dolayısıyla bu tür medreselerin statülerinin 
yükseltilmeleri, müderrislerin şahıslar' ile doğrudan ilgilidir. Fakat, bu du- 

ı  ı  Aynı  tasnifi XIX. yüzyılın ünlü devlet adamı  ve târihçisi Cevdet Paşa da vermektedir; bkz. 
Tarih-i Cevdet, !, İstanbul 1309, s. 111. 

12  Osmanlı  ilmiye tartkinde hareket, basamaklar hâlinde sıralanan medreseleri, en alt 
seviyedekinden en üst seviyedekine kadar sırası  ile tek tek geçmege, diğer bir deyişle milteselsil 
terfi' sisteminin cereyân şekline denmektedir. 

13  Uzunçarşıb, a.g.e., s. 62. 
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rumun XVIII. yüzyılın sonlanna doğru, şahıslar' da aşarak kalıcı  bir mâhiyet 
arz ettiği anlaşılmaktadır. Nitekim, yazımı= sonunda yer alan III numaralı  
ekteki "Medkis-i Müsda-i Sahn, der-Burüsa" ibâresi, "Bursa'daki Müsıla-i 
Sahn medreseleri" mânâsına geliyor; oysa Bursa'da gerçek manada Müstla-i 
Sahn medreseleri bulunmamakta idi. Orijinal manada Müstla-i Sahn medre-
seleri ise, Fatih'in İstanbul'dald meşh'ür külliyesinin bünyesinde yer alan 
medreselerin ikinci grubunu, Semâniye (Sahn-1 Semân) medreselerine ta-
lebe hazırlayan Tetimme medreselerini ifade ediyordu; esasen Müsda-1 
Sahn'm manası  da (Salın'a ulaştıran, götüren) bunu göstermektedir. 

Yukarıda, bu tür uygulamalara, müteâlup yüzyıllardaki kadar yaygın ol-
mamalda birlikte, daha XVI. yüzyılın ikinci yarısından itibaren rastlandığını  
söylemiştik. Bu cümleden olmak üzere, 983 (1575) 'te Edirne Halebiye med-
resesi müderrisi olan Mevlânâ Ya'kül3 (ölm. 1002/ 1593), bir süre sonra ye-
rinde "pâye-i Sahn i`tibâr" olunmuştu". Trablus-Şam kadılığına kadar yükse-
len Mevlânâ Abdü'l-hamid (ölm. 998/1589-90), 993 (1585) 'te üç Şerefeli 
medresesi müderrisi iken önce yerinde "Sahn-ı  hükmi" lulınmış  ve sonra da 
Edirne Bâyezidiyyesi müderrisi olmuştu". Sahncak lakaplı  Mevlânâ Rıdvan 
Efendi (ölm. 1015/1606), 1588 (996) 'de Kalender-hâne medresesi müderrisi 
iken, "Sahn-ı  hükmi" ile yerinde bırakılmıştı  '7. Mevlânâ Mustafa Efendi (ölm. 
1016/1607), 1004 (1595) 'te Manisa'da Hâtuniyye medresesi müderrisi iken 
"pâye-i Sahn i'tibârı  ile Dâhil rütbesine nâ 'il" olmuştu". Mevlânâ İbrahim 
Efendi (ölm. 1020/1611), 1003 (1594-95) 'te Üsküdar Mehmed Paşa medre-
sesine tayin edilmiş  ve daha sonra aynı  yerde "pâye-i Sahnile terfih" olun-
muştu". Kez, Mevlânâ Tâcü'd-din (ölm. 1020/1611) de 1017 (1608)'de 
Bursa Molla Yeğen medresesinde müderris iken, aynı  şekilde, yerinde "pâye-i 
Salm'a" terfi' olunmuştu". Kez, 1024 (1615)>te "Sinân Paşa Dâru'l-hactisi 
pâye-i Sahn olup" Mevlânâ Abdü'l-bâld (ölm. 1031/1622) 'ye verilmişti21. 
"Kach-zâde dimekle meşhür" Mevlânâ Mehmed Efendi (ölm. 1040/1630-31), 
1623 (1033)'te Hâric medreseleri arasında bulunan Mahmüd Paşa medrese-
sine "pâye-i Sahn i`tibârı  ile" müderris tayin edilmişti; diğer bir deyişle, 

15  Nev'f-dde Atâyi, Hadaiku'l-Hakâ'ık fi Tekaıikd'ş-Şakâ'ik, I ( şaka 'ik-i Nu'ınâniyye ve 
Zeyilleri, 2; haz. A. Özcan), İstanbul 1989, s. 326. 

16 Age., I, s. 310. 
17  Ag.e., II, s. 510. 
18 	II, s. 525. 
19 Iİ, s. 539. 

Ag.e.,I1, s. 551. 
21 Ag.e. , II, s. 664. 
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Mahmüd Paşa medresesi Hâric iken bu tâyinle Dahil oluvermişti22. Bu tür 

yüzlerce örnek vermek mümkündür. 

XVII. yüzyılın başından itibaren bu tür uygulamaların hızla arttığı  gö-

rülmektedir; bununla birlikte, yüzyılın ilk yarısına ait örnekler23, aynı  yüzyılın 

ikinci yarısına ait örneklere nisbetle biraz daha azdır. XVII. yüzyılın ikinci ya-

rısından sonraki örnekler ise, bütün medrese derecelerine teşmil edilebile-

cek kadar çoğalmakta24  ve gitgide medrese derecelenmeleri ile ilgili olarak 
yukarıda verdiğimiz tasnif alt-üst olmaktadı r. XVI. yüzyılda Hâric medresele-

rinden olan medreselerin, XVII. ve  XVIII. yüzyıllarda sık sık hükınen Sahn, 

İbtidâ-i Altmışlı, Müsıla-i Süleymâniye sayılmak suretiyle kendilerine müder-
ris tayin edilmesi ve böylece medreselerin bile klasik pozisyonlarmdan iki üç 

basamak yukarı  çıkarılması, bu durumun en açık göstergeleri ve artık sıradan 

işlerdendir. Bu sıradan işlerden birisi de, derecesi yükseltilen bir medrese-
nin, kendisine tayin edilen müderrisin ya başka bir medreseye veya kazaya 

çıkması  ile çoğunlukla derecesinin tekrar eski haline döndürülmesi, diğer 

bir deyişle rütbesinin tenzil edilmesidir25. Böyle bir uygulama bize, yapı lan 

tâyin muamelelerinin aslında gayr-i tabir olduğunu; tâyini gerçekleştirenlerin 
de bunu bildiklerini, söz konusu yükseltmenin sadece tayin edilen müderrisi 
taltif ve tatmin gayesini güttüğünü göstermektedir. Dolayısıyla bu durumu, 

başka bir ifade ile "işe adam bulma" değil, "adama iş  bulma" olarak görüp 

değerlendirmek de mümkündür. Öte yandan, söz konusu uygulamaların 

22  Ag.e. 11 , s. 744. 
23  Bu döneme ait rastgele seçilmiş  örnekler için bkz. Atâyi, a.g.e., I, s. 297, 302, 303, 307, 

309, 312, 313, 314, 320; II, s. 390, 392, 395, 399, 529,533, 536, 540, 542, 544, 557, 561, 564, 567, 

568, 569, 570, 593, 629, 646, 648, 663, 664, 701, 722, 744 ve daha pek çok örnek... 
24  Bu döneme ait olmak üzere. Osmanh biyografı  yazarlarından Şeyhi Mehmed Efendi 

yüzlerce örnek vermektedir; bkz. Vekayi'ul-Fuzata, (Şakaiku'n-Nu'ınaniyye ve Zeyilleri; haz. A. 

Özcan), I, İstanbul 1989, s. 16, 44, 208, 211, 245, 246, 249, 270, 271, 293, 300, 302, 304, 309, 
312, 314, 318, 319, 321, 322, 326, 329, 331 ....; kezâ II, s. 7, 8, 11, 15, 19, 20, 21, 28, 30, 31, 33, 34, 
60, 63, 66, 71, 73, 79, 119, 123, 124, 125...; kezâ III, s. 487, 488, 489, 494, 497, 498, 499, 501, 504, 
505, 506, 510, 512, 513, ve yilzlercesi. 

25  Bu konuyla ilgili olarak ayrıca bkz. Uzunçarşılı, a.g.e., s. 59-60, 62-63. Uzunçarşılf nın 

verdiği bilgilere göre (s. 59, dipnot 1), "pâye" olarak verilen medreselerin sayıları  zaman 

içerisinde bir hayli artmışur. Mesela, "XVI. asırda Müsıla-i sahn müderrisliği pek mahdud iken 

XVII. asırda Sahn-ı  seman milderrislerinin adedi kırk sekiz [Oysa esas olarak 8 Sahn medresesi, 

dolayısıyla gerçek nıanada 8 Sahn milderrisi bulunuyordu. F. U.] ve daha sonra da bir misli 
artmışur. 1300 H. (1882 M.) muayyen bir kadrosu olmayarak miktarı  anıp eksilen 	hariç 

müderrisliğinden sonra muayyen kadrosu olan Hareket-i hariç milderrisleri kırk ve İbtida4 dahil 

kırk sekiz, Hareket-i dahil miiderrisleri otuz iki, Müsıla-i Sahn seksen sekiz, Sahn-ı  sernan sekiz, 

İbtida-i altmışh kırk sekiz ve Hareket-i altmışh medreseleri otuz iki idi." 
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-kanuni altyapısı  hazırlanmış  olsa bile-, başlangıçta hatır' sayılır veya ilmiye 
tariki içinde belirli bir mevki'e gelmiş  kişilerle ilgili olarak ortaya çıkması  da 
bunu ortaya koyuyor. Esasen, bu uygulamanın dikkatimizi çekmesi ve bu ça-
lışmaya konu teşkil etmesi de buradan kaynaklanmaktadır. Yüzlerce örnek 
arasından rastgele seçilen ve aşağıda suretleri verilecek olan değişik dönem-
lere ait dört vesika, bu uygulamanın XX. yüzyılın başına kadar hiçbir değişik-
liğe uğramadan sürdüğünü ortaya koyuyor (bkz. Ek I-IV). 

Medreselerde karşı laşılan bu uygulamanın bir benzerini, daha doğrusu 
uzanusını  kadıhklara tâyin konusunda da görüyoruz. Söz konusu uygulama-
nın medreselerde ortaya çıkmasıyla adliye ve kaza teşkilaunda tatbik sahası  
bulmaya başlamasmda görülen zaman paralelliği, bir taraftan umümi Os-
manlı  tökezlemesinin başladığı  döneme rastlaması , diğer taraftan eğitim-öğ-
retim ve kaza faaliyetlerinin bir bütün olarak ilmiye teşkilatı  içerisinde yer 
alması  dolayısıyla, tabii görülmelidir. Hakikaten, terfi'ler ister tabii yollardan 
hareketle ve isterse “pa'yeler kazanmak sûretiyle olsun, medreseler ve ad-
liye/kaza teşkilatı , aynı  yolun üzerindeki menziller gibidir. Adliye mekaniz-
ması  içerisinde rol ve vazife alacak olanların, esas olarak bir takım medrese 
kademelerini geçerek bulundukları  yerlere ulaşabilmeleri keyfiyeti, “Fıa'yeli 
tâyinlerin medreselerde ortaya çıluşlyla, kadı lıklarda ortaya çıkışı  arasındaki 
çakışmar anlaşılır kılmaktadır. 

Bu bakımdan, “pâyeli tâyinler medreselerde nasıl XVI. yüzyılın ikinci 
yarısından ve bilhassa bu yüzyı lın sonlarından itibaren tatbik sahasına glu-
yorsa, aynı  tür tâyinlerin kaza teşkilatında ortaya çıkması  ve gitgide yaygın bir 
uygulama halini alması  da aynı  zaman dilimine tesadilf etmektedir. XVII. 
yüzyılın başlarında tek-tük karşımıza çıkan “pa^yeli kadı  tâyinleri, yüzyı lın or-
talarına doğru hızlanmakta, XVIII. asırda ise umûmi bir uygulama haline 
dönüşmektedir. Bunda, Osmanlı  fetihlerinin artık durmasının ve medrese-
lerdeki mütad hizmet sürelerini veya kademelerini geçerek kadı  olmak iste-
yenlerin gelebilecekleri mevki'lerin yetersiz hale gelmesinin de büyük rolü 
olsa gerektir. Kadılıkların sayılan sınırlı , kadı  olmak isteyenlerin sarlanmn 
ise fazla olması, taliplerin ya bulundukları  mevki'de bir üst kadılığın pâyesini 
almalarına veya daha müderrisken, hiç kadı  olmadan kadılık pâyesi edinme-
lerine yol açmıştır26. XVII. ve  XVIII. yüzyıllar boyunca bu tür örneklere bol 
bol rastlamak mümkündür. Önceleri, sadece tekâ'ıld muâmelelerinde rast- 

" Kadıların hareketleri (=tfıyinleri) ile ilgili daha fazla bilgi için bkz. Uzunçarsılı, 	s. 
137-103. 

Belleten C. LXII, 4 



50 	 FAHRI UNAN 

lanan bu "pâye" tevcihleri, bilahare bilfiil aktif vazifeler haline dönüşmüş-
tür27. Mesela, ünlü tarihçi Şeyhülislâm Hoca Sa'dü'd-clin Efendi'nin oğlu 
Şeyhülislarn Es'ad Efendi (ölm. 1034/1624-25), daha sonra yeniden aktif vaz-
ife alacak olmakla birlikte, 1004 (1595-96)'te Edirne kadısı  bulunduğu bir sı -
rada "Anadolu Sadâreti pâyesi" ile müteltaid olmuştu28. Bazı  medreselerde 
müderris olarak çalış tıktan sonra 1017 (1608)'de Sahn müderrisliğine ulaşan 
Mevlana Muslihü'd-din (ölm. 1020/1611) adlı  bir başkası , 1018 (1609)'de 
"Kudüs-i Şerif pâyesiyle vazife-i tekâ'üd" edinmiş ti29. Mevlana Kasım (ölm. 
1034/1624-25) adlı  başka bir müderris ise, 1025 (1616)'te "Emir Ali Efendi 
mahlıllünden" nakihii'l-eşrâflığa getirilmiş, bu vazifede iken kendisine 
"Mekke-i Mükerreme (kadı lığı ) pâyesi" ikram edilmiş, daha sonra da 
"İstanbul kazâsı  i`tibârı  ile ihtirâm" olunmuştu". Keza, Mevlana Abdül-latif 
(ölm. 1036/1626-27) isimli bir başkası, 1034 (1624)'te "İzmir (kadı lığı ) pâ-
yesiyle tekâ'üd"e ayrı lmıştı"'. Bu tür pâye tevcihlerini birer ikrâm olarak 
görmek de mümkündür ve bu ikrâmları , sı rf emekli olan kişilere sı lunusız 
bir hayat te'mini arzüsu ile te'lif etmek de kanaatimizce pek tatmin edici gö-
zükmemektedir. 

İlmiye zümresine mensup hatı rlı  kişileri taltif etmek de dahil, aşağıda 
gözden geçirilecek olan başka bir takım mülahazalarla, biri "paye" olmak 
üzere iki vazifenin bir kişinin uhdesine verildiği çok sayıda örneğe rastlan-
maktadı r: Çeşitli medreselerde bulunduktan sonra Sahn'a ulaşan, bilahare 
Edirne kadısı  olan Seyrek-zade Seyyid Wınus Efendi (ölm. 1062/1652), 1057 
(1647) yı lında "Anadolu kazaskerliği pâyesi zamhnesiyle Nakibii'l-eşrâf" ol-
muş, bilahare aynı  vazifede iken kendisine Rûmeli kazaskerliği pâyesi ihskı  
olunmuştu". "Viike/â-yı  devlete müfevvaz ve mııhtas olan umılra müdâhale" 
ettiği ithamıyla idam olunan eski Sahn müderrislerinden Şami Nu'man 

27  Siyâsi kadrolar arasında yakınları  veya çevreleri bulunan bir kısım insanların, son 
bulundukları  mevki'lerle miltenâsip olmayan bir maddi imkan ile takviye olunmalarına yönelik 
uygulamalara günümüzde de sık sık şâhit olunmakta ve hiç de hakları  olmadığı  hâlde, bâzı  
kimselerin emekliliklerine az bir süre kala "danışmanlık"lar gibi üst mevki'lere tâyin edilmek 
süretiyle, üst derecelerden emekli olmalarına imkan sağlandığı  pekâlâ görülebilmektedir. Çeşitli 
bakanlıklarda, bakanların yüzlerini bile gördükleri şüpheli olan onlarca danışman bulunması  da 
bu tür taltifler cilmlesinden olsa gerektir. 

28  Atâyi, a.g.e., II, s. 690. 
28  Ag.e. , II, s. 551. 
38  Ag.e. , Il, s. 693. 
31  Ag.e. , II, s. 706. 
32  Şeyhi Mehmed Efendi, a.g.e., I, s. 202. 
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Efendi (ölm. 1069/1658-59) , 1059 (1649) 'da "Kudüs pâyesi zamimesiyle" 
Kayseri kadısı  tâyin edilmişti". Bostan-zâde Ebübekir Efendi (ölm. 
1083/1672), 1080 (1669-70) 'de "Kudüs pâyesi" ile Eyüp kadısı  olmuştum. 

Yukarıdan beri verilen örnekler ve bu uygulamaların XVI. yüzyılın sonla-
rından itibaren ortaya çıkarak gittikçe artan bir şekilde yaygınlaşması  ne ma-
naya gelmektedir? 

Bize göre, bu tür uygulamaları , sadece eğitim-öğretim müesseseleri etra-

fında olup biten basit hadiseler, sıradan uygulamalar ve sırf müderrisleri gö-

nüllemek için başvurulan mütad terfi' vası talar' olarak görmek pek mümkün 

değildir. Bu tür uygulamaların böyle bir değerlendirmenin çok ötesinde ma-

naları  olması  gerekir. Nedir bu manalar? Bu konuda, bir takım tahminlerin 

ötesinde, şimdilik kesin verilere sahip değiliz. Bu sebeple, aşağıdaki değer-

lendirmeler ve mütalaalar, burada tartışı lan meseleyi anlamaya yönelik dü-

şünce egsersizleri olarak da görülebilir: 

Burada tartışı lmakta olan uygulamanın ortaya çıkış  dönemi ile, Osmanlı  
Devleti'nin içtimai, iktisadi siyasi ve askeri durumunda görülen sarsıntılann 

aynı  döneme rastlaması  tesâdüfi olmamalıdır. Bu dönem, belirtildiği üzere 

XVI. yüzyılın sonları  ile XVII. yüzyılın başlarıdır. Dönemin belirtilen yönler-

den hususiyederine ana hatlarlyla baktığımızda şunları  görürüz: Osmanlı  
Devleti, XVI. yüzyı lın ortalarından itibaren hissedilir bir durgunluk içine 

girmiştir. Yüzyılın sonlarına kadar askeri sahada birtakım başarılar elde 

edilmişse de, bunlar katlanılan külfetleri karşılayacak ölçüde getirisi olma-

yan, bilakis yoğun kaynak sarfım gerektiren başarılardır. ihtiyaç duyulan bu 

kaynakların halktan toplanması  gerekmektedir; bu ise daha fazla vergi top-

lanması  manasına gelir. Oysa, gelir kaynakları  belli ve sabit, hatta gitgide 

azalmakta olan ve ekseriyetle tarımla uğraşan Osmanlı  tebeasının üzerine 

yüldenecek ilave her bir akçelik vergi yükü, onun daha da huzursuz olmasına 

ve bu da sosyal kargaşalara yol açacakur. Zaten, yüzyılın ortalarında, kendi-

sini şehzâde mücadeleleri sırasında açığa vuran bu huzursuzluklar, zirai eko- 

33  Ag.e., I, 270. 
34  A.g.e., 1, s. 389. Benzeri yüzlerce örnekten rastgele seçilmiş  birkaçı  için bkz. A.g.e., I, s. 

320, 342, 374, 401, 429, 430, 445, 448, 471, 476, 489, 492, 498 ...; II, s. 6, 20, 21, 30, 71, 73, 126, 
133, 135, 142, 144, 162, 174, ...; III, s. 490, 501, 504, 506, 507, 508, 510, 512, 515, 520, 522, 541 ... 
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nomiyi çoktan sarsınnya uğratmıştı r35. Patlak veren isyanlarla eğitim mü-

esseseleri bile tam bir çıkmaz ve anarşi içine yuvarlanmış  durumdadır. 

XVI. yüzyı lın sonlarında ve bilhassa XVII. yüzyı lın ilk onlu yı llarında ya-
şanan ve Osmanlı  literatüründe "büyük kaçgun" olarak nitelendirilen göç 
hareketlerine de zemin hazırlayan bu tür huzursuzluklar, devleti, kullanabi-
leceği her vesileyi azami nisbette değerlendirmeye yöneltecektir. Öncelikle 
devletin, yönetimi altındaki insanları  kontrol ve denetim altında tutması  la-
zımdır. Bu ihtiyaç göz önünde bulundurulduğ-unda, eskiden beri islam top-
lulukları  üzerinde fevkalade nüfüzu bulunan ulemanın, bu hususta son de-
rece mühim rol oynayacağı  da anlaşılacakur. Esasen, Osmanlı  Devletinde 
başlangıçtan beri bu yönde bir gelişme görülmekle birlikte, bilhassa XVI. 
yüzyı lın ikinci yarısından sonra, ulemanın devlet işleriyle doğrudan alâkadar 
olmaya ve siyasi çekişmelerde bilhassa aktif rol oynamaya başladıkları; ülke 
içerisindeki umümi itibarlanyla mütenasip olarak merkezi idare nezdindeki 
nüfûzları nı  daha da arttırdıkları  görülmektedir37. Bu bakımdan, Osmanlı  
döneminden kalma ulemanın hal tercümelerini ihtiva eden (=biyografık ni-
telikli) eserlerde, söz konusu siyasi çekişmelerin ipuçları  olabilecek pek çok 
veriye rastlanması  bir tesadiif eseri değildir38. Böylesi bir durumda, ne paha-
sı na olursa olsun ulemanın devletin yanında, onun eli altında ve gözetiminde 
tutulması; bir takım maddi menfaat ve imkanlarla bu zümrenin tatmin 

edilmesi gerekecektir. Başkentte sık sı k patlak veren Yeniçerilerin "kazan 
kaldirmalan"nda, gerek devleti yönetenler ve gerekse isyancılar tarafından 
ulemanın desteğini elde etme ihtiyacı  duyulması, Osmanlı  tarihinde sık sı k 
karşımıza çı kan bir vakıadı r. Dolayısıyla, yukarıda kısaca ele almış  olduğumuz 
pâyeli tâyinlerin ardında, biz işte böyle bir zarüreti de görüyoruz. Hiç şüphe 
yok ki, fetihlerin durması  yüzünden yeni toprakların elde edilememesi; kez. 

35  Burada sözü edilen gelişmelerle ve bilhassa sosyal ve iktisadi yapıda meydâna gelen 

değişme ve sarsınularla ilgili olarak bkz. Şerafettin Turan, Kanuni'nin Oğlu şehzâde Bâyezid 
yakası , Ankara 1961; Mustafa Akdağ, Türk Halkının Dirlik ve Düzenlik Kavgası, "Celâli 
İsyanlan", 1. baskı, Ankara 1971; kez, Türkiye'nin iktisadi ve ktimai Tarihi, II, 2. baskı , 
İstanbul 1979. 

36  Bu dönemde medreselerin ülke çapında nasıl bir huzürsuzluk kaynağı  hâline geldiğine 

dâir bkz. M. Akdağ, "Medreseli isyanları", İstanbul Chıi. iktisat Fak. Mec., XI (İstanbul 1952), s. 

361-387. 
37  Bu husüsta bkz. H. İnalcık, The Ottoman Empire, The Classical Age, 1300-1600, London 

1973, s. 34, 173; kezâ, "Osmanlı  imparatorluğu", Türk Dünyası  El Kitabı , Ankara 1976, s. 981; 

Albert H. Lybyer, Kanuni Sultan Süleyman DeıTinde Osmanlı  İmparatorluğu'nun Yönetimi 
(çev. S. Cılızoğlu), İstanbul 1987, s. 196-203. 

38  Bu husüsta en zengin mâlümâu şaka-  'ık ve Zeyilleri'nde bulmak mümkündür. 
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medreselerin sayı larının ve dolayısıyla verdikleri me'zün miktarlarının art-
ması; buna bağlı  olarak, yükselme arzûsundaki ulemâya her zaman münhal 
kadro te'min edilememesi gibi'âmilleri de dikkate almak icâb eder; ancak 
kanaatimizce bunların te'sirlerini tâli ehemmiyette görmek gerekmektedir. 
Bu hususta ası l belirleyici faktör olarak, ulemanın devlet karşısındaki pozis-
yonunu ve devletin ulemaya biçtiği rolün niteliğini görmek, bize daha isabetli 
gözükmektedir39. 

Osmanlı  Devleti'nin kuruluşundan başlamak üzere, bu karşı lıklı  ilişki 
mekanizmasının nası l gelişip oluştuğunu ana hatlanyla gözden geçirmek, 
konuyu daha iyi anlamamıza yardımcı  olacaktır. 

Osmanlı  topraklarında medreselerin nası l kurulmaya başladığını  ve bu 
husüsta zamanla nasıl bir yapı  oluştuğunu, yukarıda gözden geçirmiştik. Bu 
konuda verilen bilgileri burada bir kez daha haurlamakta fayda vardır. 

Gerek ilk bir buçuk asırlık süre içerisinde ve gerekse Istanbul'un alınışı -
nın ardından kurulan büyük ve itibarlı  medreselerin tamamının ya sultanlar 
veya devletin önde gelen diğer erkânı  tarafından te'sis edilmiş  olmaları , yu-
karıda da işaret olunduğu gibi, bu müesseselerin eğitim-öğretim politikaları-
nın belirlenmesinde ve kurucularının kendilerinden beklentilerinde son de-
rece mühim bir rol oynarken, onların devlet karşısındaki pozisyonlarının 
tesbitinde de belirleyici olmuş  ve teşekkül eden bu yapı , hemen hemen dev-
letin inlurâzına kadar ciddi bir değişikliğe uğramamışur: 

Medreselerin asil fonksiyonlarının devlete ihtiyaç duyduğıı  elemanları  
yetiştirmek olduğunu söylemek, hiç de aşırı  bir yorum sayı lamaz. Diğer bir 
deyişle, medreseler ve buralarda vazife alan ulemâ, öncelikle devlete hizmet 
sunmak için vardır; onun geleceğini te'minat altına alması  gerekenlerden ve 
bu işten fiilen mes'ül olanlardan birisi de bunlardır. XVII. yüzyı lın ünlü lâyi-
hacim Koçi Beğ, ulemanın başı  durumundaki şeyhülislâmlarla ilgili olarak 
şöyle der: "Mukaddemâ şeyhüg-islâm olan kimesneler, menba'-ı  fazl u kemâl 
olduğundan gayri nâtık bi'l-hakk olup, pâdişa-11-1 `âlem-pena-lı  hazretlerine 
dâ 'ima mısh-ı  cemilden hâti olmazlardı . Ve intizâm-ı  din ü devlete sâ'i olup 
ahvâl-i 'ibâdu'llâh ile mukayyedler idi.40" Bu durum sadece, şeyhülislâmlar 

" Osmanlı  ulemasmın, devletin kuruluşundan itibaren kendisini devlet karşısında nasıl bir 
pozisyonda bulduğu veya devletin kendisinden ne beklediği konusunu, daha ayrıntılı  bir şekilde 
başka bir yazıda ele almayı  düşünüyoruz. 

Risâle4 Koçi Beg, London 1277, s. 10. 
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için değil, bütün ulemâ için geçerliydi. Nitekim, yine Koçi Beğ'e göre, fiili 
hizmet dönemi bir tarafa, azledilmiş  bile olsalar, onlar "bakıyye-i `ömrlerin 
'ün] u 'ibadet ile ve du`â-i devlet-i pâdişâh-ı  İslâm ile geçürürler idi ... 4" Ve, 
varlıkları  devlet ile kimdi. Çünkü, medreselerden me'zün olanlar -en alt se-
viyedeki bir câmi müezzininden en üst seviyedeki şeyhülislâma kadar bütün 
ilmiye mensupları-, bir vesileyle devlet me'mûru idi. Ancak hemen belirtelim 
ki bu me'mûriyet, bugün anladığımız manada bir me'müriyet değil, patri-
monyal yönetim mantığının gerekli kıldığı  ve hükümdarın, sadık tebeasına 
lütfu ihsân ettiği bir me'muriyetti. Bu me'mûrlar -halkla ilişkileri nasıl olursa 
olsun-, me'mûriyederi hükümdarın bir lütfu ve ihsan' olduğu için, esasta hü-
kümdarla onun tebeası  durumundaki kitleler arasında daha ziyade hüküm-
dar lehine çalışan bir aracı  mevki'inde bulunuyorlardı; dolayısıyla aynı  za-
manda bir devlet adamı  idiler. Halkla devlet söz konusu olduğunda, önceliği 
tabii olarak mensup oldukları  tarafa, yani devlete vermek durumundaydılar. 
Çünkü, halka karşı  değil, kendilerini me'mûr eden hükümdara karşı  so-
rumlu idiler. Yetiştirildikleri müesseseler -medreseler- vakı fesprisi ile ayakta 
duran, ihtiyaçları  vakı flar kanalıyla karşılanan kuruluşlar olsalar dahi, söz 
konusu vakıfların da hükümdarlar -devlet- tarafından tahsis edilmiş  olması  42, 
diğer bir deyişle maişederini karşılayan iktisadi kaynakların hemen bütü-
nüyle devletin kontrolü altında bulunması43, kendilerine aynı  zamanda tabii 
bir minnet hissi ve mes'uliyet duygusu yüklüyordu. Bu mes'üliyet, onlara 
başka mükellefiyeder de tahmil ediyordu: Üzerlerinde büyük nüfüz te'sis et-
tikleri kitleleri, mümkün mertebe kendi metbû'larının arzı:darı  istikametinde 
yönlendirme; geniş  kitleleri kontrol etme ve böylece hükümdarların yöne-
timlerini kolaylaştırma. Bu mükellefiyetler, yine devlet kademelerinde vazife 
alınarak yerine getirilir; ya bir cami kürsüsünde ve minberinde vaaz edip 

hutbe okuyarak, ya bir medrese rah/esinde ders vererek, ya bir şehirde müfti 
olarak, ya bir kazanın kadı lığında bulunularak veya başka bir şekilde bir hiz-
met yürütmek suretiyle ifa olunabilirdi. Bu hizmetler sı rasında takınılan ta- 

41  Aynı  yer. 
42  Dikkate değer ve itibâr edilir bütün büyük medreselerin sultanlar tarafından kurulduğu 

ve yine onlar tarafı ndan gerçekleştirilen tahsis kabilinden vakı flar-la fmanse edildikleri 
unutulmamalıdır. 

43  Bu tahsislerin salıih vakillardan farklı  olduğunu ve dolayısıyla her an başka bir cihete 
tahsis edilebileceğini unutmamak gerekir. (Sultanlar tarafından gerçekleştirilen tahsis nitelikli 
vakıfları n hukuki durumu ve bu konuda şeyhülislam Ebussuud Efendi tarafından verilmiş  olan 
bir fetvâ için bkz. A. Akgündüz, islâm Hukukunda ve Osmanlı  Tatbikaunda Vakı f Müessesesi, 
TTK yay., Ankara 1988, s. 444-451). 
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vırlar ne olursa olsun, ne ölçüde hakim ve adalete riayet edilirse edilsin, ne-
tice itibariyle değişen bir şey olmamaktaydı  ve kendileri birer me'mûr olarak 
öncelikle hükümdara karşı  sorumlu idiler. 

Şunu da hemen ifade etmelidir ki, böylesi bir durumda söz konusu 
me'mürlar hükümdara ve dolayısıyla devlete ne kadar bağımlı  ve muhtaç 
iseler, aynı  şekilde hükümdar ve dolayısıyla devlet de kendilerine o ölçüde 
bağımlı  ve muhtaçu. Çünkü, hükmünün büyük bir kısmını  ancak onlar kana-
lıyla yürütebilmekte; siyasi, askeri, adli-kaza-1 ve dini sahada ve hatta maarif 
alanında onlar eliyle iş  görebilmekte idi; onlar aynı  zamanda devletin -ve hü-
kümdarın- gören gözü, işiten kulağı, düşünen aklı  durumundaydılar. 

Osmanlı  siyasi, sosyal ve kültürel hayatını  göz önüne getirdiğimizde, söz 
konusu me'mürlarm eğitimlerini tamamladıktan sonra, devlet mekanizma-
ları  ve mevki'leri dışında hizmet arz edebilecekleri ikinci bir cihetin olmadı-
ğını  görürüz. Bu durum, devletle kendileri arasında kelimenin gerçek mana-
sıyla bir bağımlılık meydana getirmiştir; bu sebeple de Osmanlımn bürokrat-
uleması  kendisini devletten ve devlet kapısından uzakta asla düşünemezdi; 
onun veli-i ni'meti devlet, ekmek kapısı  devlet, halk nezdinde gördüğü saygı  
ve itibarın kaynağı  -belirli ölçüde- devletti; çünkü kendisi devletlü idi. O ka-
dar devletlü idi ki, zaman içerisinde mütad bir uygulama halini alan azil hâ-
diseleri veya uzunca bir süre bir vazifeye getirilmemek, onun için en büyük 
ısurap kaynağı  haline geliyordu. Yukarıda sözünü ettiğimiz biyografik nite-
likli eserlerde, hayat hikayeleri verilen şahsiyetlerle ilgili olarak sık sık 'az/ 
acısını  tatınadı' türü ifadeler, bunun en açık delilidir. Mesela, Sahn müder-
rislerinden Mevlana Mehmed (ölm. 995/1587)'den söz edilirken, "Ebu's-
su'üd Efendi-zâde Mehmed Çelebi'nün iâdesinden mülâzemetle ser-efrâz ve 

menâzil-i nişib ü firâz-ı  devr ü dırâz olmağla Uzunca-ova merhak-
sinde çille-keş-i intizâr ve riyâzat-ı  erba`in ile ümid-vâr-ı  eltâf-ı  Kird-gir iken 
..." ifadesinden, müderrisin Kırkh bir medreseye tayin edilebilmek için bek-
lerken ne kadar sıkıntı  içerisinde kaldığını  anlıyoruz". Kez, Mevlana' Ah-
med (ölm. 1032/1622-23) adlı  başka bir müderrisin hal tercümesinde de 
benzer ifâdelerle karşılaşıyoruz: "(Bin) yirmi bir Zil-ka`clesinde Menteş-zâde 
yerine Hançeı yye pâyesine terfi' kıhndı. llğirmi beş  Ramazân'ında `az1 olu-
nup medrese-i malılûle Abdu'r-ralunâ'n Efendi'ye ihsân olundu. Nice zamân 

44  Atâyi, a.g.e., I, 297. 
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mümtehen ü mehân ser-gerdân-ı  vâdi-i hırmân olup sını f-ı  <ulemâda dahil 

mecâlis ve mehâfilde hakir ü zelil olmışidi. 45" 

Bu örnekleri çoğaltmak kolay olmakla birlikte, mesele bu değildir. Bizim 
akını  çizmeye çalıştığımız husus, bu çift taraflı  bağımhlığın, devletin ulemayı, 
ulemanın da devleti her zaman yanında görmek istediği sosyal ve siyasi bir 

ortam hazı rlamış  olmasıdır. Dolayısıyla, her hâlükârda, devletin ulemayı  
kendisine muhalif ve gayr-i memnun bir pozisyona itmemesi, ulemanın sü-
rekli kontrol ve el-altında tutulması, onun zaman zaman hırçınlıklarına ve 
kaprislerine katlanılması, -muhalefete geçtiği takdirde devletin, diğer bir de-
yişle patrimonyal hâkimin başına açacağı  gâileler düşünüldüğünde- lazım ve 
hatta elzemdi. Yukarıda işaret olunduğu üzere, XVII. asırdan itibaren sık sık 
karşı laşılan Yeniçeri ayaklanmalarında, ulemânın desteğinin ne kadar 
ehemmiyetli hale geldiği, devleti yönetenler tarafından da çok iyi bilini-

yordu. Öyleyse, her ne pahasına olursa olsun bu zümre, yöneticinin yanında 
ve hizmetinde tutulmalı  ve onun halk üzerindeki etkisinden ve nüfüzundan 

faydalanılmalı, bu sebeple kendisine birtakım tâvizlerin verilmesinden kaçı  - 
nılmamalı  idi... Bürokrat-ulemâ için de aynı  şey söz konusu idi Diğer bir de-

yişle, o, devletten uzakta kaldığı, daha doğrusu devlete ait bir mevki'de bu-
lunmadığı  takdirde kendisini çıplak gibi hissetmekte, dolayısıyla nefsini 

onunla özdeşleştirmekte, kendisini onun sahibi olarak görmekte ve böylece 

istikbâlini onunla veya müesses nizâmı  korumakla te'minat altında tuttuğuna 
inanmaktaydı. Devletin hılkümdarın mülkü olduğuna inanılan bir devirde, 
ulemanın münhasıran ilmi hakikatleri ön planda tutmak, diğer bir deyişle 
sadece kilim ve aydın kimliği ile ortaya çıkmak yerine, bürokrat-ulemâ kimli-
ğini kabüllenmek süretiyle daha ziyade din ü devlet maslahatmı  gözeten bi-
risi olarak karşımıza çıkmasının mühim bir sebebi de bu olmalıdır. 

Bütün bu mülahaza ve değerlendirmelerle, ne ulemanın devlete hizmet 
arzının ve ne de devletin ulemadan faydalanmasının yanlış  olduğunu söyle-

mek istiyoruz. Burada vurgulamak istediğimiz husus, Osmanlı  tarihi boyunca, 

ulemanın fikren, ilmen, zihnen ve hattâ amelen devletin yönetim anlayışı  ve 

mekanizmaları  ile sıkı  bir ilişki içerisinde bulunduğu, bir bakıma kendisini 

onunla özdeşleştirdiği ve böylece tipik bir bürokrat haline geldiğidir. Bu du- 

45  Ag.e., II, 668. 
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rum ilmen, fıkren, zihnen müstakil ve kendi ayaldan üzerinde duran; gerek-

tiğinde birtakım aksaldıklan ciddi bir şekilde tenkid edebilen aydın zümresi-

nin yeterince yetişmemesinin de bir sebebi olarak görülebilir ki, aynı  şey 

bugün için de geçerlidir. 

Binaenaleyh, bu tür değerlendirmeler bir ölçüde subjektif gözükse bile, 

bize öyle geliyor ki, Osmanlı  döneminde XVI. yüzyı lın sonlarından itibaren 

görülmeye başlanan ve gitgide yaygınlık kazanan, gerek eğitim sahasında ve 

gerekse adliye mekanizmasında sık sık karşımıza çı kan pâyeli tâyinleri, bir de 

bu cihetten ele almak ve değerlendirmek faydalı  olacaktır. 
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EKLER(*) 

İstanbul Başbakanlık Osmanlı  Arşivi, ibnü'hemin, Tevdhat, Nr. 1275: 

"Ma'r-Cız-ı  dâ'ileridir ki, 

"Sahn müderrisi Mustafa Efendi Fethiye'de İsmihan Sultan medresesine 
İbtidâ-i Altmışh ile, yerine Mûsda-i Sahn ile Ibrahim Paşa-yı  Cedid müderrisi 
Süleymân Efendi Sahn'a, yerine İkinci Dâhil ile Hacı  Hasan-zâde müderrisi 
İsma'il Efendi Miisıla-i Sahn ile, yerine İkinci Dahil ile Mi'mâr Sinân müder-
risi Tâhir Mehmed Efendi Milsıla-i Sahn ile, yerine İbtidâ-i Dâhil ile Neccâ-
riye müderrisi Ahmed Efendi İkinci Dâhil ile, yerine İkinci Hâric ile Hurre-
miye müderrisi e's-Seyyid Abdu'llah Efendi İbtidâ-i Dahil ile, yerine İbtidâ-i 
Hâric ile Baba-zâde ma`a Dersiyye-i Halil Ağa müderrisi Abdu'llah Efendi 
İkinci Hâric ile, yerine Kırkdan ma'zû1 Ibrahim Efendi İbtidâ-i Hâric ile. 

Sahn müderrisi Feyzu'llah Efendi Fethiye'de Sinân Paşa medresesine İb-
tidâ-i Altmışh ile, yerine Mûsda-i Sahn ile (11â-yı  Husrev Kethudâ müderrisi 
Hüseyin Efendi Salın'a, yerine İkinci Dahil ile Fâtıma Sultan müderrisi Yâsuf 
Efendi Milsıla-i Sahn ile, yerine İbtidâ-i Dahil ile Bali Efendi müderrisi 
'Ömer Efendi İkinci Dahil ile, yerine İbtidâ-i Dahil ile Dâmâd Efendi mü-
derrisi Ahmed Efendi İkinci Dahil ile, yerine İkinci Hâric ile 'Abdu'r-rahman 
Paşa müderrisi Halil Efendi İbtidâ-i Dahil ile, yerine İbtidâ-i Hâric ile Der-
siyye pây-zen Yûsuf Paşa müderrisi Mehmed Efendi İkinci Hâric ile, yerine 
Kırkdan ma`zıll 'Ali Efendi İbtidâ-i Hâricile. 

İbddâ-i Dahil ile Bâzergk 1-başı  Ahmed Efendi Etmekci-zâde medresesine 
İkinci Dahil ile, yerine İbtidâ-i Dahil ile ... Mahmûd Ağa müderrisi Ahmed 
Efendi İkinci Dahil ile, yerine İkinci Hâric ile Yilsuf Paşa müderrisi Hüseyin 
Efendi İbtidâ-i Dahil ile, yerine İbtidâ-i Hâric ile Ahmed-i Yorgâni müderrisi 
Mehmed Efendi İkinci Hâric ile, yerine Kırkdan ma`zül Ahmed Efendi 
İbtidâ-i Dahil ile. 

(*) Farklı  dönemlere ait aşağıdaki 4 adet vesikanın tamamı  değil, örnek oluşturması  
açısından her birinin sadece bir kısmı  verilmiştir. 
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Ve İbtida-i Altmışh ile Bayram Paşa müderrisi Mehmed Efendi yerinde 
İkinci Altmışlı  i`tibar buyurulup 'inayet buyurulmak recâ olun ur. 

Mine'd-da`i el-fakir Mehmed 'ufiye 'anh. 

Sahh, 

Tertibleri üzre tevcih olmak buyuruldu. Fi 19 C. sene 1115(1703)." 

*** 

İİ  

İstanbul Başbakanlık Osmanlı  Arşivi, Cevdet, Maarif, Nr. 6087: 

"Ma`rılz-ı  da '1-i devletleridir ki, 

Medrese-i Daru'l-hadis-i Süleymaniye Süleymaniye müderrisi Abdu'r-
rahman Efendi-zade 'Ali Rıza Efendi da 'ilerine, yeri Hamise-i Süleymaniye 
ile Cedide-i Nûr-ı  Vsmâni müderrisi Mehmed-i Mekki Efendi dâ'ilerine, yeri 
Mûsıla-i Süleymaniye ile Sahzade müderrisi Tokati Mustafa Efendi da 'ilerine 
ba-Hamise-i Süleymaniye, yeri Müsıla-i Süleymaniye ile Kalender-Jikle mü-
derrisi Hamza-zade Hafız İbrahim Efendi da 'ilerine ba-Hareket-i misliyye, 
yeri Mılsıla-i Süleymaniye ile Mahmûd Paşa müderrisi Yahya-zade İbrahim 
Efendi dâ'ilerine bâ-Hareket-i misliyye, yeri Mûsıla-i Süleymaniye ile Piri Paşa 

müderrisi Sa'id Efendi-zade İbrahim Nedim Efendi da'ilerine bâ-Hareket-i 
misliyye, yeri Hareket-i Altmışlı  ile Gazi Turhan der-Cisr-i Ergene müderrisi 
'Osman Efendi hazretleri mahdûmu e's-Seyyid Mehmed Kamil Efendi 

'ilerine 	Süleymaniye, yeri İbtida-i Altmışlı  ile Ahmed Paşa der- 

kurb-ı  Sultan Selim müderrisi Haşim-zade e 's-Seyyid 'Abdu'llah Efendi 
da* 'ilerine bâ-Hareket-i Altmışlı, yeri Sahn müderrisi Fetvâ Emini Ebübekir 
Efendi biraderi Müsevvid 'Ömer Efendi da Ilerine ba-İbticla-i Altmışlı, yeri 

Müsıla-i Sahn ile Yarhisâr müderrisi Kefevi Mehmed Efendi-zade Ahmed Ne-
cib Efendi da'ilerine, yeri Hareket-i Dahil ile Sâniyye-i Ken -an Paşa müderrisi 
Gilâni-zade e's-Seyyid Abdu'l-latif Efendi da 'ilerme ba-Müsıla-i Sahn. Ve 
Dersiyye, der-cami'-i Meydanak 'an-vakf-ı  Mustafa Ağa, İbticla-i Dahil ile Der-

siyye-i Hke Fatıma Hatun müderrisi 'Alâ'iyyeli 'Abdu'l-Me'men Efendi 
da 'ilerine bâ-Hareket-i Dahil; yeri Hareket-i Hâric ile Dersiyye-i 

der-cami'-i Zeyrek, müderrisi Kebiri-zade e's-Seyyid 'Abdu'r-rahman 
Efendi dâ'ilerine bi-İbtida-i Dahil; yeri İbticla-i Hâric ile Dersiyye, 'an-vakf-ı  
Emetu'llah Hatun, müderrisi Kebiri-zade e's-Seyyid Mehmed Nüru'd-din 
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ref Efendi da'ilerine bâ-Hareket-i Haric; Medrese-i Süleymaniye Ilkınse-i 
Süleymaniye ile Süleymaniye, der-Çorlu, müderrisi Eski dama& Yahya 
Efendi cla'ilerine; yeri Müsıla-i Süleymaniye ile Cedide-i el-Hac Beşir Ağa 
müderrisi Samakoli (?) Hasan Efendi da' 'ilerine ha-Hareket-I misliyye; yeri 
Müsıla-i Süleymaniye ile Kılıç 'Ali Paşa müderrisi Yahya Paşa imam] Hafız 
Mehmed Sadık Efendi dâ'ilerine ba-Hareket-i misliyye; yeri Müsıla-i Süley-
maniye ile Nişancı  Paşa-yı  Cedid müderrisi Bükal-zacle Ahmed Efendi 
da'ilerine bâ-hareket-i misliyye; yeri Hareket-i Altmışh ile Debbağ-zade mü-
derrisi Molla-zade Mehmed Efendi dâ'ilerine ba-Müsıla-i Süleymaniye; yeri 
Sahn müderrisi Müsevvid Mustafa Efendi da' 'ilerme ba-İbtida-i Altmışlı; yeri 
Müsıla-i Sahn ile Kirınasti müderrisi Başmaka-zade e's-Seyyid Mehmed Selim 
Efendi cla'ilerine; yeri Hareket-i Dahil ile Dersiyye-i İsma'il Efendi, der-cami'-
i el-Hac Hasan-zade, müderrisi 'Atı f Efendi rebibi Süleyman Efendi-zade Fey-
zu'llah Efendi da'ilerine bâ-Müsıla-i Sahn; İbtida-i Dahil ile Dersiyye-i el-Hac 
İlyas müderrisi Erzurumi Müsevvid Hafız Mehmed Efendi cla'llerine bi-Ha-
reket-i misliyye; ve Dersiyye, der-Mescid-i Bıçakcı  'Alâ'ü'd-din 'an-v-akf-ı  e's- 
Seyyid el-Hac Mehmed, ba-Hareket-i Haric ile Dersiyye, 	 Mahmûd 
Paşa 'an-vakf-ı  Çukaa el-Hac Ebü bekir Efendi müderrisi Tokat! Mustafa 
Efendi da'ilerine ba-İbtida-i Dahil; yeri İbtida-i Haric ile Dersiyye, der-cami'-i 
Sultan Mehmed 'an-vakf-ı  Kırimi 'Abdu'r-rahim Efendi Yahya Molla-zade 
Mehmed Sa`id Efendi cla'ilerine bi-hareket-i Halk [...] tevcih buyurulmak 
meraidur." 

e'd-19a7 Dürri-zade Mustafa, 'ufiye <anh. 

Sahh, 

işaretleri mücebince tevcih olunmak buyuruldu. 14 M(uharrem) sene 
(1)177 [1763].” 

*** 

İstanbul Başbakanlık Osmanlı  Arşivi, İbnü'l-emin, Evkff, Nr. 7901: (") 

(") Bu belgede geçen târthler, hicri 1197 ilâ 1209 (1782-83 ilâ 1794-95) plan arasına 
aittir. 
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Medâris-i Hareket-i Dâldl, Der-Burtisa 

Nalbür-zâde İsmâ'il Efendi'ye tevcih, fi 11 Câ., sene 197 

(Müstla-i Sahn'a giunisdir, fi 10 C. sene 205). 

flâce Menteş: Levhi-zâde e's-Seyyid Mehmed Sacid Efendi'ye tevcih, fi 11 

Câ., sene 197 (Mılsila-i Sahn'a gitmisdir, fi 21 C., sene 204). 

iklim (?) Sâh: Sa`di-zâde Abdullah Efendi'ye tevcih, fi 11 Câ., sene 197 

(M(sda-i Salm 'a gitmisdir, fi 22 Câ., 204). 

Sabbâğ  Hayrü'd-din: Ahmed Ağa-zâde Hüseyin Efendi'ye tevcih, fi 11 

Câ., sene 197 (Mtisda-i Salm 'a gitmisdir, 27 R1, sene 205). 

Hâce Bahri: Hâdi-zâde e's-Seyyid Mehmed ... Efendi'ye tevcih, fi 26 S., 

sene 198 (Mûsıla-i Sahn'a gitmisdir, fi 13 C., sene 206). 

Ebtl İshak Kâzrzlini: Abdi-zâde e's-Seyyid İbrâhim Efendi'ye tevcih, fi 

gurre-i R., sene 198 (Mılsila-i Sahn 'a gitmisdir, 9 C., sene 205). 

Hâce Ni`metu'llah Efendi: İmâm-zâde İsmâ'il Efendi'ye tevcih, fili Câ., 

sene 201 (Mılsıla-i Sahn'a gitmisdir, fi 6 C., sene 206). 

Sâniyye-i Süfi Sinân: e's-Seyyid Mustafa Efendi'ye tevcih, fi 6 Ş., sene 201 

(Yerinde Müstla-i i'tibâri verilmisdir, 27 Râ., sene 207). 

e's-Seyyid 	e's-Seyyid Mehmed Râsid Efendi'se tevcih, fi 6 Ş., sene 

201. 

Sâniyye-i EVI İshak Kâzrüni: Yörük-zâde Mehmed Hayyât Efendi'ye tev-

cih, fi 6 Ş., 201 (Müstla-i Satın 'a gitmisdir, 5 L., sene 204). 

Ferhâdiyye: e's-Seyyid Yüsuf Efendi'ye tevcih, fi 14 Wa., sene 202 (Müstla-

Sahn'a gitmisdir, 17 Râ., sene 207). 

Dersiyye-i Nişânct Ali Paşa: Âmidi e's-Seyyid Abdullah Efendi'ye tevcih, fi 

gurre-i Râ., sene 202 (Mtisda-i Sahn'a gitmisdir, 5 L., sene 204). 

Kemâl Beğ: Haffâf-zâde Mehmed Emin Efendi'ye tevcih, fi 3., Ş., sene 

203 (Medresesiyle Sahn'a gitmisdir, 26 M., sene 206). 

Iklim (?) Şah: Ders-i âmm Hâfiz Ahmed Efendi'ye tevcih, fi 22 Câ., sene 

204 (Mılsıla-i Sahn'a gitmisdir, 13 R., sene 207). 

Hâce Menteş: Demircili e's-Seyyid Abdu'llah Efendi'ye tevcih, fi 21 C., 

sene 204 (M(sıla-i Sahn'a gitmisdir, 25 R., sene 208). 
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Dersiyye-i el-Hâcc Süleyınân, der-Câmi`-i Kebir: İbtidâ-i Dâhil ile müder-
ris Kandilci-zâde Mustafa Efendi'ye yerinde i'tibâr tevcih, 21 C. sene 204 
(Müsıla-i Saim 'a gitmişdir, 29 C., sene 204). 

Dersiyye-i 	Süleymân, der-Câmi`-i Kebir: e's-Seyyid Ebübekir 
Efendi'ye tevcih, 29 C., sene 204 (Medresesiyle 	Sahn'a gitmişdir, 12 
R., sene 207). 

Sâniyye-i Hâce Ni`metu'llah: Vardari Şeyh-zâde Hafidi Abdu'llah Efen-
di'ye, 29 C., sene 204 (Müsıla-i Salm 'a gitnı işdir, 15 C., sene 209). 

Dersiyye-i Nişâ_rıcı  Ali Paşa, der-Burüsa: Burûsavi Hüseyin Efendi'ye, 5 L., 
sene 204 (Milsıla-i Sahn'a gitmişdir, 24 R., sene 208). 

Ebil İshak Kâzrünl, der-Burüsa: Ders-i âmm Burüsavi el-Hâcc Ebü Bekir 
Efendi'ye, 9 M., sene 205 (Mılsıla-i Sahn'a gitmişdir, 13 R., sene 209). 

Medâris-i Müsda-i Safin, der-Buril sa 

Hüseyin Çelebi: Eşref-zâde e's-Seyyid Mehmed Safiyyü'd-din Efendi'ye 
tevcih, fi 11 Câ., sene 197 (Salın'a gitraişdir, fi 22 Câ., sene 204). 

Dersiyye-i Süleyınân Paşa, der-İznik: Hasan Efendi-zâde Ali Efendi'ye 
tevcih, fi 11 Câ., sene 197 (Terhin ?, 29 C., sene 204). 

Dersiyye-i Yıldırım Bâyezid: e's-Seyyid Mustafa Efendi'ye tevcih, fi 11 C., 
sene 197 ( Sahn'a gitmişdir, fi 21 C., sene 204). 

Çoban Be-. Şeyh-zâde Hüseyin Efendi'ye tevcih, fi 11 Câ., sene 197 
(Mümâ-ileyhe bâ-misliyye Yı ldı rım Bâyezid Medresesi verilmişdir, fi 21 C., 
sene 204; Sahn'a gitmişdir, 5 L., sene 204). 

Leysi Çelebi: Nakib-zâde e's-Seyyid Mehmed Efendi'ye tevcih, fi 26 S., 
sene 198 (Sahn'a gitmişdir, fi 13 C., sene 206). 

Göbek bi: Mollâ-zâde Ahmed Efendi'ye tevcih, fi gurre-i N., sene 198 
(Sahn'a gitmişdir, fi 13 C., sene 206). 

Râbi`a-i Cezeri Kâsım Paşa: el-Hâcc Eyyüb Efendi-zâde Ahmed Efendi'ye 
tevcih, fi guıTe-i N., sene 198 (Sahn'a gitmişdir, sene sitte seb`a). 
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Başçı  İbrâhim Efendi: Es'ad-zâde e's-Seyyid Abdu'l-hâdi Efendi'ye tevcih, 
fi 11 C., sene 201 (Sahn'a gitmişdir, 1 Zâ., 205). 

Esediyye: 'Ayni Ekber-zâde Fahru'd-din Efendi'ye tevcih, fi 6 Ş., sene 201 
(Sahn'a gitmişdir, 9 M., sene 205). 

Hasan Paşa: Manav-zâde e's-Seyyid Mehmed Sâlim Efendi'ye tevcih, fi 6 
Ş., sene 201 (Sahn'a gitmişdir, 17 Râ., sene 205). 

Kara Gâvf: e's-Seyyid Abdu'liaziz Efendi'ye tevcih, fi 14 Râ., sene 202 
(Sahn'a gitmişdir, 15 Z., sene 207). 

Lutfiyye: Eşref-zâde e's-Seyyid Mehmed Necmü'd-din Efendi'ye tevcih, fi 
gurre-i Râ., sene 202 (Sahn'a gitmişdir, 25 R., sene 208). 

Hüseyin Çelebi: Sa`di-zâde Abdu'llah Efendi'ye tevcih, fi 22 Câ., sene 
204 (Sahn'a gitmişdir, 13 R., sene 209). 

[ -• 

*** 

w(***) 

"Münhale olan Dizdâriye medresesi Hareket-i Dâhil ile Seıveri Beğ  med-
resesi müderrisi Midillüli Emin Efendi clâ'ilerine bâ-Müsıla-i Sahn; yeri İb-
tidâ-i Dâhil ile Firılz Ağa medresesi müderrisi Alabhh (?) 'Ali Niyâzi Efendi 
dâ'ilerine bâ-Hareket-i Dâhil; yeri Hareket-i Hâric ile 'Abdu'llah Şemsi-i Si-
vâsl medresesi müderrisi Zağferanbolulu Mehmed Zühdi Efendi-zâde Ah-
med Kâzım Efendi dâ'ilerine bâ-İbtidâ-i Dâhil; yeri İbtidâ-i Hâric ile 'Atâ'iye 
medresesi müderrisi Ereğlili Mustafa Efendi dâ'ilerine bi-Hâreket-i Hâric. Ve 
yine münhale olan 'Ali Paşa, der-Çatalca, medresesi Hareket-i Dâhil ile Dâ-
ru'l-hadis-i 'Osman Efendi medresesi müderrisi Hezâr-gradh Mahmıld Hilmi 
Efendi dâ'ilerine bi-Mılsıla-i Satın; yeri İbtidâ-i Dâhil ile Hârıka-h-ı  Mütevekkil 
Efendi medresesi ürgiibi Mustafa Rüşdi Efendi clâ'ilerine bâ-Hareket-i Dâhil; 
yeri Hareket-i Hâric ile Sâniyye-i Ferrııh Beğ  medresesi müderrisi Batumlu 
'Osmân Zühdi Efendi dâ'ilerine bâ-ıbddâ-i Dâhil; yeri İbtidâ-i Hâric ile 
Râbl'a-i Mollâ Fenâri medresesi müderrisi Karluhlu (?) Hüseyin Efendi 

(***) Burada verilen metin, İstanbul Midtülüğü Şer'iyye Sicilleri Arşivi'nin deposunda tasnif 
edilmemiş  bir şekilde bulunan, bir kısmı  yırtık numarasız bir defterden sırf örnek olsun diye 
alınmıştır. 
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dâ'ilerine bi-Hareket-i Hâric. Ve yine münhale olan Mü fti-zade Hüseyin 
Efendi medresesi Hareket-i Dahil ile ülâ-yı  Salim Efendi medresesi müderrisi 
Kastaınonulu İbrahim Hakkı  Efendi dallerine bi-Müsıla-i Sahn; yeri İbtida-i 
Dahil ile şehr-emini medresesi müderrisi Aydoslu Mehmed Fevzi Efendi 
da`ilerine bâ-Hareket-i Dahil; yeri Hareket-i Halk ile Atâyi-zade medresesi 
müderrisi Sivash Mehmed Sa`id Efendi da`ilerine ba-İbtida-i Dahil; yeri İb-
tidâ-i Hâric ile ülâ-yı  Rahimiyye medresesi müderrisi ... Hasan Efendi 
da'ilerine bâ-Hareket-i Hal* 	tevcih buyurulmak meraidur. Huırire fi 
gurre-i 	 sened isneyn ve ı̀şrin ve selise-mi'eti ve elf 
[1322/1904]." 



BABIALİ'DE BULGAR ASILLI BİR DIPLOMAT 

LEMAN ERGENÇ 

1784 yılında doğan II. Mahmut, I. Abdülhamid'in oğludur. Diğer 
Osmanlı  şehzadeleri gibi dünya ve padişahlık hakkında öğretilmesi gereken 
mistik bilgiler ona da öğretilmiştir. Bu bilgiler yanında II. Mahmut "... am-
cası  Selim III - ten Osmanlı  İmparatorluğu'nun içinde bulunduğu kötü du-
rumu, bu imparatorluğu yıkılmadan kurtarmak için yapılması  gereken ısla-
hatm yapısını  ve karakterini öğrendi". 

II. Mahmut, kendinden önce yeni düzen yolunda yerlerini ve yaşamla-

rını  kaybeden padişah ve vezirlerin durumunu bilmesine rağmen devlet için 
geniş  çapta yeni bir düzen çalışmalanna başlar. Bu çalışmalanm büyük zor-
luklarla sürdürür ve onları  yenmek için de kuvvet kullanır. Batı'dan gelecek 
her türlü yeniliğe açıktır ve yetenekli, çalışkan kişilere ırk ve din gözetmeden 
imparatorluğun idaresinde onların hizmetlerine değer vererek yüksek ma-
kamlara kadar yükseltmiştir. Bu kişilerden biri, imparatorluğun siyasi yaşa-

mında büyük rol oynayan Bulgar asıllı  Stefan Bogoridi'dir (Stoyko Tsonkov 
Stoykov). Yeni Bulgar edebiyatının Uyanış  Devri döneminde Bulgar eğiti-
minde büyük hizmetleri olan yazar Sofroniy Vraçanskienin torunudur. Stefan 
Bogoridi Koden kasabasında doğmuş, Yunan okulunda okumuştur. Rumlar 
Stoyko adını  Stefan olarak, soyadını  ise Bulgaristan'ın ilk Hıristiyan knezi 
Boris'ten alarak Bogoris olarak değiştirmişlerdir. Tarihçiler doğum tarihi 
hakkında çeşitli varsayımlar ileri sürmektedirler. Ancak Bulgar edebiyat ta-
rihçileri, Gavril Krısteviç'in ileri sürdüğü 1780 tarihini doğru kabul ederler. 

Yazar Sofroniy Vracanski, öksüz kalan iki torununu; Stoyko (Stefan) ve 
Atanas'ı, o devirlerde Doğu Avrupa'da ün yapmış  Bükreş'teki "Sv. Sava" 
(Kutsal Sava) okulunda okuttuktan sonra istanbul'a göndermiştir. Stefan 

Bogoridi'nin buradaki ilk görevi; zengin Rum çocuklarına Fransızca öğret-

menliğidir. Devlet görevi ise 1798-1799 yılında Mısır'da Ebuhır'da Hüsrev 

Paşa'nın, İngiliz donanmasıyla birlikte Fransızlara-Bonaparte askerlerine 

karşı  yürütülen savaşta paşanın tercümanı  olarak çalışmasıdır. 

'E. Z. Karal, Osmanh Tarihi, C: V. s. 142. 
Belleten C. LXII, 5 
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Stefan Bogoridi siyasi kaıiyerine, ünlü Rum asıllı  Skarlat Kalimaki'nin2  
yardımıyla başlar. Kalimaki bu yetenekli ve çalışkan Bulgar gencine hak et-
tiği değeri verir. Bogoridi'nin siyasi faaliyeti, Rusya ile Osmanlı  hükümetinin 
Bükreş'te 28 Mayıs 1812 yı lında imıaladıldan barış  andaşması  zamanında 
başlar. 

Bu andaşmaya göre: "Ruslar toprak kazançlarından yalnız Basarabya'yı  
muhafaza ettiler. Eflâk ve Buğdan Osmanlı  İmparatorluğu'na geri verildi. 
Prut Nehri iki devlet arasında hudut olarak kabul edildi. Tuna'nın iki ağzı  
Türkiye ve Rusya için müşterek olacaktı". 

Bâbıâli bu yıllarda Moldova'ya knez olarak Skarlat Kalimald'yi atar. S. 
Kalimaki de Stefan Bogoridi'yi vekil olarak yanına alır. Moldova'yı  7 sene 
idare ettikten sonra 1819 yı lında İstanbul'a dönerler. 1821 yılında gelişme 
imkânı  bulan Mora isyanı  zamanında Eflâk'ı  idare etmeye; S. Kalimaki knez, 
St. Bogoridi ise onun vekili olarak gönderilir. Ancak işler iyi gitmez ve koru-
malan ile geri dönmek zorunda kalırlar. Yolculuk sırasında, Bâbıâli'ye 
Kalimaki'yi sevmeyen bir vezirin tayin edildiğini öğrenirler ve Silistre'ye, 
Tuna bölgesinin idarecisi olan Salih Paşa'nın yanına sığımrlar. Salih Paşa da 
vezir tarafından sevilmediğini bildiğinden tedbirli davranarak; BâtııMi'ye, 
Bogoridi'yi Moldova prensliğinin işlerini gözden geçirmek için ahkoyduğunu 
bildirir. Yeni bir vezir tayin edilinceye kadar St. Bogoridi'yi burada oyalar. 

1820 yılında sonuca ulaşmayan Yunan isyanlannın başlamasının (Eflâk 
ve Buğdan isyanlan, Mora'da gelişme imkânı  bulan isyanlar)birçok nedenleri 
vardır. özellikle 18. yüzyılda Osmanlı  Devleti'nin iki büyük düşmanı  Rusya 
ve Avusturya, imparatorluğu içten çökertmek için Yunanlılar arasında 
milliyetçilik duygusuyla egemenlik düşüncesini yaymalda kalmayıp, çeşidi 
yöntemlerle onları  luşlurtırlar. Yunan isyanlarmı  hazırlayan ve idare eden 
gizli cemiyet Etniki Eterya'dır, Bu cemiyet 1814 yılında Odesa'da kurulmuş-
tur. Amacı; sözde eğitim ve öğretimi Osmanlı  İmparatorluğu'nun Hıristiyan 
tebası  arasında yaymakur. Gerçekte ise; Yunan patriğinin idaresinde olmak 
üzere eski Bizans İmparatorluğu'nu yeniden kurmak ülkilsünii yaymakur. 
Cemiyetin nüfuzlu üyeleri arasında Bogoridi'nin en büyük dostu, Eflâk beyi 
S. Kalimaki ve İstanbul Rum patriği vardır. 

2  Osmanlı  Hükümetinde görev yapan zengin ve ünlü bir Rum ailesinin oğludur. 
3  E. Z. Karal a.g.e., C: V. s. 100. 
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Eflak-Buğdan ve Mora isyanlan İstanbul'da büyük heyecan yaratır. Etniki 
Eterya Cemiyeti'nin isyan planları  ve amaçları  anlaşıldığında: "II. Mahmut 
hiddete kapıldı  ve bütün Rumların kı lıçtan geçirilmesini emretti. Devletin 
ileri gelenleri padişahın ayağına kapanarak kabahatsiz reyanın affını  diledi-
ler. Bunun üzerine inceleme yapılarak neticede kabahatli görülenlerin ceza-
lara çarpunlması  konusunda irade çıktı" 4. 

İstanbul Patriği geri adım atarak Eterya üyeleri hakkında aforozname 
ilan eder. Bu Hanın İstanbul ve Rumeli'de etkisi görüldüyse de Mora isyanı -
nın basurılmasında hiçbir faydası  görülmemiştir. Patriğin (Gregoryos) is-
yanda parmağı  olduğu anlaşı lınca asılarak idam edilir. Bu olaylar birçok 
Rum ailesini etkilediği gibi Skarlat Kalamakfnin babası  ve kardeşi öldürülür, 
kendisi de Doğu Anadolu'ya sürgüne gönderilir ve orada öldürülür. Her 
Hıristiyana isyancı  gözüyle bakılan bu dönemde, Stefan Bogoridi olayları  
ucuz adatır. Ailesiyle sürgüne gönderilir. 

T. Jecev5  "Bılgarskiyat Velikden ili Strastite Bı lgarski" (Bulgar Paskalyası  
veya Bulgarların Tutkulan) eserinde Stefan Bogoridi hakkında görüşlerini 
şöyle belirtir: 

"St. Bogoridi'nin 1828 yı lında büyük siyaset sahnesine yeniden çıkışı  es-
rarengizdir; nası l ve kimin sayesinde gerçekleş tiği belli değildir. II. 
Mahmut'un, uluslararası  boyut kazanan Yunan sorunu döneminde baş  göste-
ren olaylarda böyle kişilere ihtiyacı  vardı. Belki II. Mahmud'un reform plan-
ları, Hıristiyan bir görevlinin sarayın siyasi yaşamındaki iştirakini gerekli kı l-
mışur. Ancak yüce Sultanın tutumu ve davranışları, bir Hı ristiyanın hizmet-
lerinden istifade etme düşüncesini çok aşmaktadır"6. 

Eserde, ilerideki yıllarda St. Bogoridi'nin imparatorluğun siyasi yaşa-
mında büyük rol oynadığı  belirtilmiştir. II. Mahmud'un, onun Hıristiyan ol-
masına rağmen yabancı  dillere vakıf olmasını, Avrupa siyasetini ve Osmanlı  
İmparatoluğu'nun durumunu iyi bilmesini, sağlam karakterli, yetenekli ol-
masını  göz önünde bulundurarak, sarayın tüm itirazlarına rağmen çok değer 
verdiği açıklanmış tır. II. Mahmud'un Stefan Bogoridi'nin Bulgar ası llı  oldu-
ğunu bildiğini, ancak Hıristiyanlar arasında fark gözetemediğinden dolayı  
Rumlaşmış  Bulgar olarak kabul ettiği ifade edilmiştir. 

4  Ag.e., s. 113. 
5  Tonço Jeçev- Bulgar edebiyaunın ünlü yazar ve eleştirmeni. 
6  T. Jeçev, a.g.e., s. 39. 
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Yazar T. Jeçev eserinde; Bulgar folklorunda, Osmanlı  idaresinde birçok 
Bulgar ası llı  sekreterin çalışmış  olduğu hakkında rivayederin bulunduğunu 
belirtir. Yazar, birçok fıkra örneği vererek II. Mahmud'un Osmanlı'daki ge-
lenekleri çiğneyerek alt tabakalara mensup birçok bilgili kişileri yüksek 
mevkilere getirdiğini ifade etmiş  ve bunun Osmanlı  siyasi tarihinde yeni bir 
şey olduğunu belirtmiştir. 

1828-1829 Osmanlı-Rus Savaşında, 'Rumeli, felâket olayları  yaşarken 
Ruslar Kars, Ahıska, Anapa ve Erzurum'u da ele geçirdi' 7. 

Osmanlı  barış  istemek zorunda kalır. Rusya'nın içinde de beklenmeyen 
karışıklıklar çıkar. İngiltere ve Avusturya, Rus ilerleyişinden rahatsız olduk-
ları  için Rusya aleyhine seslerini yükseltmeye başlarlar. Aynı  zamanda, Edir-
ne'yi alan Rus kuvvetleri, ana kuvvetlerden çok uzaklaşmış  olduklarından 
Rus çarı, Osmanlı'nın barış  isteklerini kabul eder ve 14 Eylül 1829 tarihinde 
Edirne Barış  Antlaşması  imzalamr. Barışın ağırlık noktasını  bağımsız bir Yu-
nan Devleti'nin kurulması  teşkil etmiştir. Tarihçilerin belirttiklerine göre; 
"Edirne Barış  Antlaşması, Osmanlı  Devleti'nin Kaynarca'dan sonra imzala-
dığı  en ağır antlaşmadır"8. 

Tonço Jeçev'in eserinde verilen bilgilere göre; bu andaşmadarı  doğan 
diğer bazı  sorunları  görüşmek için Rusya'nın başkenti St. Petersburg'a giden 
Osmanlı  heyetinin başında Stefan Bogoridi bulunmuş  ve iyi anlaşmalar yapa-
rak Rus çarı  I. Nikolay'ı  ve II. Mahmud'u memnun etmiştir. Bu olaylardan 
sonra St. Bogoridi'nin, Osmanlı'nın diplomatik ve siyasi yaşamında rolünün 
daha da büyüdüğü ve kendisine olan güvenin çoğaldığı  ifade edilir. Bunun 
göstergesi olarak da Stefan Bogoridi'nin Yunan Krallığı 'na özerkliğinin veril-
mesindeld rolü belirtilir. 

Yazar eserinde; İstanbul'da uzun zaman kalan İngiliz elçisi Canning'in 
(daha sonra Lord Stratford) anılarından alıntı  vererek: 

"Edirne Barış  Antlaşması 'nda yer alan maddeye göre, Osmanlı 'nın 
Londra protokoluna katılması  gerektiği, ancak Türklerin bunu ağırdan al-
dığı , olayın geçiştirilmesini istedikleri, ama üç Avrupa gücünün; Rusya, 
İngiltere, Fransa'nın, Yunanistan'ın özerkliğini değil de bağımsızlığını  kabul 
eden yeni bir antlaşma imzalamakta serbest oldukları, Osmanlı  tarafından 

7  E. Z. Karal, a.g.e., s. 120. 
8  Ag.e., 5.121. 
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bunun kabul edilmemesi halinde Babıali, Edirne Barış  Antlaşması 'nda vaat 

ettiklerinden çok da fazlasını  vermek zorunda kalacakur"9  gibi ifadelerle el-

çinin görüşlerini belirtmiştir. 

Bu hususta Enver Ziya Karal'ın "Osmanlı  Tarihi" eserinde, 6 Temmuz 

1827 yı lında imzalanan Londra Andaşması  hakkında şu bilgiler yer almakta-

dır: 

"Bu muahedede, Türkiye Sen-Petersburg Andaşması 'm kabul ettiği tak-

dirde, asilerle Babıali arasında bir mütareke yapılacağı  ve bundan sonra Yu-

nanistan Devleti'nin kurulacağı, kabul etmediği takdirde de, protokolu imza-

layan üç devletin Yunan âsilerine yardım etmekten başka, Osmanlı  Hüküme-

tini yola getirmek için onu baskı  altında bulunduracakları  yazılmış  bulunu-

yor"1°. 

T. Jeçev'in eserinde, Avrupa devletlerinin Osmanlı 'nın önüne koyduk-

ları  koşullar karşısında Sultan II. Mahmud'un bu hususta Stefan 

Bogoridi'den İngiliz elçisi ile görüşmesini istediği belirtilmiştir. Çünkü o dö-

nemde resmi kutlamalar haricinde Sultanın yabancı  bir delegeyi kabul et-

mesi mümkün değildir. Yazara göre; bu romantik bir olaydır ve o dönem 

diplomasisi için yazı lacak küçük bir roman için güzel ve hazır bir konudur. 

Eserde olay şöyle anlatı lır: 

"Gece geç saatlerde Stefan Bogoridi'nin Haliç sahilinde bulunan sarayı -
nın yeşil bahçesinden denize bir sandal açı lır. (Herkes St. Bogoridi'nin hava 

almak için denize açıldığını  düşünmüş  olabilir.) Aynı  zamanda bir başka 

sandal da denize açılır ve içiııde İngiltere elçisi Mister Canning'i taşır. İki 

sandal yanaşır ve uzun zaman iki diplomat, Yunanistan Krallığı 'nın kaderini 

belirleyecek konuşmalarda bulunurlar. 

Mister Canning, Stefan Bogoridi'ye (Sultanın vekili olarak) basit, ancak 

çok cesur planını  açıklar; Sultan, Yunanistan'ın bağımsızlığı  için fedakarlık 

göstermelidir. Daha sonra; savaş  sonrasında Imparatorluğun askeri ve eko-

nomik açıdan zayıflamış  olacağından daha kötü koşullarda kabul etmek zo-

runda kalacaktır". 

9  T. Jeçev, a.g.e., s. 43. 
1°  E. Z. Karal, a.g.e., s. 43. 
11  T. Jeçev, a.g.e., s. 43. 
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T. Jeçev'e göre; Stefan Bogoridi'nin arabuluculuğu sayesinde II. 
Mahmut'un aldığı  kararla Yunanistan'ın bağımsızlığı  kabul edilmiştir. 

Bu olaydan sonra St. Bogoridi, Bâbl'alienin Avrupa Devletleriyle yaptığı  
antlaşmalarda (Mısır meselesi, Tunaboyu beylikleri sorunlarının, Sırp mese-
lesinin çözümü, Baltaliman Antlaşmalarma) iştirak eder. 1832 yılında kendi-
sine knez unvanı  verilir. 

"Bulgar asıllı  Bogoridi Tanzimat Devri'nin esrarlı  şahsiyetlerinden olup 
Mustafa Reşid'in yakını  idi. Ve onun tarafından ketumluk isteyen işlerde kul-
lanıhrdı"". 

Sultan II. Mahmud St. Bogoridi'yi Moldova knezi yapmak istemiş, ancak 
bazı  engeller" çıkınca Sisam" (1832) Prensliği'ne atamıştır. St. Bogoridi, 
uluslararası  antlaşmalara göre özerk statüye sahip olan bu adayı, Istanbul'dan 
hiç aynlmayarak akrabalarından seçtiği vekillerle 15  17 sene idare etmiş  ve 
sarayın ona karşı  güveni gün geçtikçe artmıştır. 1835 yılında II. Mahmud'un 
St. Bogoridi'nin evini ziyaret etmesi bunun bir kanıtıdır; "Sultan bir gün bü-
yük sandal ile Haliç'te gezinti yaparken, Bogoridi'nin Fener'deki evinin 
önünde bulunan iskelede sandalın durdurulması  için emir verir ve bir Hıris-
tiyanının evine kahve içmek için uğrar. Onu karşılamaya, yerlere kadar eği-
lerek Stefa.naki (Bogoridi) Bey çıkar. Bu karşılama sırasında Sultan yüksek 
sesle; 'Size geleceğimi söylememiş  miydim, işte geldim' der. (iç gün sonra 
Sultan, Bogoridi'nin evine hanımlanm gönderir (Tabii ki önce evden erkek-
ler gönderilir.) ilerideki yıllarda, babasının ölümünden sonra tahta çıkan 
Sultan Abdülmecit, Stefan Bogoridi'nin davetine: 'Türkler ne diyecek?" yanı-
tını  vermiş. Ancak yaşlı  diplomat: 'Rahmetli, şöhretli babanız, Fener'deki 
evime beni ziyarete geldiğinde böyle düşünmüyordu) demiştir". 

T. Jeçev eserinde: "Söylentilere göre II. Mahmud'un yaşamının son anla-
nnda tahta çıkacak olan oğlu Abdülmecid'e danışman olarak Hüsrev Paşa ile 

12  Sinan Kuneralp, Bir Osmanlı  Diplomatı  Kostaki Musurus Paşa, Belleten, C.: XXXIV, s. 
426. 

13  St. Bogoridi, Leh isyanı  zamanında Ruslar tarafından talep edilen yardımı  red etmiş. 
Moldova knezi olarak tayini için Rusların da, Çar I. Nikola'run da onayı  gerekliymiş. 

14 Sisam Adası- Ege Denizi'nin bu ufak adası, imparatorluğun dahilinde özerk bir statüye, 
bir parlamento ve senatoya sahipti. Bâbdli'ye senelik haraç öderdi. Halkı  Yunanca konuşmasına 
rağmen yeni hanan, Yunan kraliyetine dahil edilmemişti. 

13  Ilk vekili Kostaki Musurus, adada başarılı  çalışmalarından sonra 1839 yılında istanbul'a 
dönmüş  ve St. Bogoridi'nin ikinci kızı  Anna ile evlenmiştir. 

16  T. Jeçev, a.g.e., s. 47. 
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Stefan Bogoridi'yi tavsiye etmiş. Bunun doğruluğunu dönemin Bulgar şair ve 
yazan G. S. Rakovski de desteklemektedir" 17  diye açıklar. 

G. S. Rakovski 18  bu konuda "Tsarigradski vestnik" (İstanbul Gazetesi) ve 
"Dunavski lebed" (Tuna Kuğusu) gazetelerinde yazmıştır. 

Knez St. Bogoridi Abdülmecid döneminde de yerini korumu§ ve daha 
da sağlamlaştırarak Osmanlı'nın siyasi yaşamında büyük rol oynamıştır. 

Deneyimli siyasetçi Nayden Gerov19  yazılarında, Bulgarlann eğitim ve ki-
lise sorunlarında elde ettiklerini Stefan Bogoridi'ye borçlu olduklarını  belir-
tir. Bulgar meselesinde St. Bogoridi'nin rolü yazar T. Jeçev'in görüşlerine 
göre; bazen olumlu, bazen de olumsuzdur. (Olumlu yönü; memleketlilerine, 
yani Kotlen kasabasından gelenlere arka çıkmış  ve İstanburda eğitim yapma-
ları  için yardımcı  olmuştur. Olumsuz yönü ise; Bulgar kilisesinin ve 
Bulgaristan'ın bağımsızlığı  ile pek ilgilenmemiştir). 

Yazar, o dönemde İstanbul'da yayınlanan "Bulgarski knijitsi" (Bulgar 
Kitapçıkları) dergisinde verilen bilgilere dayanarak Sultan Abdülmecid'in 
Bogoridi'ye uygun 'imparatorluk müşaviri' görevi yarattığını  ve Hatt-ı  
Hümayun'un prensiplerinin yürütülmesini sağlayan şûrada önemli kişiler-
den biri olduğunu ve imparatorluğun hiyerarşisinde Hıristiyanların arasında 
en çok değer verilen bir zat olduğunu açıklamaktadır. 

Stefan Bogoridi'nin yükselmesinde, yaptığı  hizmetleri ile birlikte başka 
faktörlerin de rol oynadığı  belirtilmektedir. Alt tabakalardan yükselmiş, akıllı  
ve kurnaz asilzade St. Bogoridi, sarayın ona verdiği önemi her zaman ve her 
yerde göstererek düşmanlannı  bertaraf etmesini ve Osmanlı  sarayında yerini 
korumasını  bilmiştir. 

Sultan Abdülmecid babasından bir adım daha ileri giderek 1851 tari-
hinde St. Bogoridi'nin, ünlü Rum asıllı  Yanko Fotiyadi ile evlenen kızı  
Maria'nın düğününe katı lır. ilerideki yı llarda Y. Fotiyadi Atina ve Roma'da 
Osmanlı  elçisi olarak çalışı r. Bu görevlerinden sonra Girit Adası 'na genel vali 
olarak atanı r. 

17 A.y.  

18  G. S. Rakovski- isyancı  yazar (1821-1867). Istanbul'da Yunanca eğitimi veren okuldan 
mezun olmuş, Istanbul'da çalışmış, Bulgar kilisesinin ve Bulgaristan'ın bağımsızlığı  için 
mücadele etmiştir. 

19  Nayden Gerov- (1823-1900) Yeni Bulgar Edebiyatı  yazarı, Rus vatandaşlığını  da alarak 
Rus diplomatı  olarak çalışmışur. 
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Uzun yıllar dedikodulara neden olan bu düğün olayı nı  T. Jeçev şöyle an-
latır: 

"Bogoridi'lerin Arnavutköy'deki yeni konağında Sultan Abdülmecit bü-
yük bir heyecanla beklenir. Bardaktan boşanırcasma yağmur yağmaktadır ve 
Sultanın böyle bir havada gelmesinin mümkün olamayacağı  düşünülür. An-
cak Sultan gelir ve büyük bir şatafatla karşılanır. Sultan Abdülmecit bütün 
odaları  gezdikten sonra bir odada oturmaya karar verir ve kendisine çay ik-
ram edilir. Bir müddet sonra da düğün töreni başlar. Sultan için bir taht ha-
zırlanır, ancak kendisi bunu kabul etmeyerek; —Törende ayakta durmak ge-
rekir' demiştin Gençler Sultana takdim edilirken, önünde diz çökmeleri ge-
rektiğini işaret eder. Sultan, Hıristiyanlara ait bu düğün törenini sonuna ka-
dar izler ve çok demokratik davranışlar sergiler, (Doğu geleneklerine ait 
saygı  gösterilerine izin vermez.)"20. 

Metropolit Vasiliy'in yazılarında ise: "Bu olaydan sonra Bogoridi'lerin 
konağının kapısında 'Sevdiğimi böyle sayarım. -Sultan Abdülmecit' yazısının 
bulunduğunu, oturduğu odanın ise kapatılarak içeriye kimsenin alınma-
dığı" 21  ifade edilir. 

Sinan Kuneralp de yazısında bu düğün töreni hakkında şu bilgileri ver-
mektedir: 

"Abdülmecid'in 1851'de Beyin küçük kızının nikâh merasiminde hazır 
bulunması, Padişahın da Bogoridi'yi ne kadar takdir ettiğine delildir. Zira bu 
münasebetle bir Osmanlı  padişahı  ilk defa olarak bir Hıristiyan âyininde ha-
zır bulunmuş  ve âyini müteakip kabul resminde, yine ilk defa olarak kendi 
mutfağında değil de diğer misafirler için hazırlanmış  yemeklerden yemişti" 22. 

Daha önce de Stefan Bogoridi'nin büyük nüfuzunun sadece hizmetle-
rinden olmadığını , başka nedenlerden de kaynaklandığını  belirtmiştik. 
Önemli nedenlerden; St. Bogoridi'nin ünlü Rum asıllı  bir ailenin kızı  ile ev-
lenmesidir. Kayınpederi, Valide Sultan'ın bankeridir. St. Bogoridi de kızla-
rını  ve okullarını, Rusya, Yunanistan ve Romanya'nın asilzadeleri ile evlendi-
rerek akrabalık kurmuştur. Sadece ilk oğlu Yanko Viyana'da evlenmeden 
önce vefat etmiştir. İkinci oğlu Nikola uzun zaman Moldova'yı  idare eder ve 

2°  T. Jeçev, a.g.e., s. 50. 
21 Ag.e., s. 54. M. Arnaudov'un Barion Makariopolski, Sofya, 1925. Eserinden alinu. 
22  S. Kuneralp, Bir Osmanlı  Diplomatı  Kostaki Musurus Paşa, Belleten, C.: XXXIV, s. 426- 

427. 
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orada, en zengin çiftlik sahibi Konstantin Konaki'nin tek kızı  ile evlenir. Ka-

yınpederinin soyadını  da alarak Nikolaki Konaki-Bogoridi olur. Üçüncü oğlu 

Aleksandır Bogoridi (Aleko paşa) 23  öğrenimini Paris'te yaptıktan sonra Os-

manlı  Devleti'nin hizmetine girer. 

Stefan Bogoridi 4 kızına da başarı lı  evlilik yaptırır: Smaragda, knez 

Mihail Strudza (onların kızı  ise İstanbul büyükelçiliğinde kançılar knez 

Gorçakov'un oğlu) ile evlenir, kızı  Ana Muzurus Paşa'nın eşi olur. Harikanya 

adındaki kızı  ise ünlü Moldova boyarı  ile evlenir. St. Bogoridi çocuklanm ba-

şarı lı  bir şekilde yerleştirerek kendi yerini de daha çok sağlamlaşunr. 

Yazar T. Jecev'e göre; St. Bogoridi, imparatorluk görevinde bulunan, gö-
revine ve Osmanlı  politikasına sadık kalan bir kişidir. Bulgaristan'ın milli ve 

sosyal durumu ile ilgilenmemiş, oradan, özellikle de memleketi olan 
Kotel'den gelenlere yardımcı  olmuştur. O, sadece "geçmiş  zamanların bir 

Bulgandı r. Vatanına, kentine, soyuna sadece doğal bağlarla bağlıdı r"2 '. 

Stefan Bogoridi bir Osmanlı  diplomatı  olarak çekingen de davransa, 

Bulgar meselesinde soydaşlanna yardı mcı  olur. Özellikle de kendisinde, 

yaşlanmanın verdiği bir duyguyla anı lara, çocukluk yıllarına, o yı llarda kul-

landığı  anadiline dönüş  sezilir. 

İstanbul'da yaşayan Bulgarlar, İmparatorlukta ayrı  bir halk olarak ta-

nınmak için bağımsız bir kiliselerinin olması  gerektiğini düşünürler ve St. 

Bogoridi'den bu hususta yardım isterler. 

Bulgar tarihçileri, St. Bogoridi'nin Bulgar meselesinin çözümündeki 
hizmetlerini; vatanına ve soyuna yaptığı  en büyük hizmet olarak kabul eder-

ler. St. Bogoridi, İstanburdaki Bulgar kolonisi için Bulgar kilisesinin açılma-

sını  ve âyinlerin Bulgar ruhanileri tarafından anadilinde yapı lması  için 

Sultan Abdülmecid'e 1848 yı lında mektup yazarak müsaade ister. Sultan ta-

rafından verilen izinden sonra Haliç'teki konağını  kilise olarak kullanıma 

açar. (Bogoridi yeni sarayını  İstanbul aristokrasisinin yaşadığı  Arnavutköyde, 

Boğaz sahilinde inşaa ettirir). Bulgar kolonisi büyük bir minnettarlıkla hedi-

yeyi kabul eder ve 'Sveti Stefan" (Aziz Stefan) adını  verir. 1850-1851 yı lla-

rında konağın bahçesine küçük bir kilise ve manastır inşaa edilir. Böylece; 

23  Aleko Paşa- (Sisam adası  1823-1910). Vezir rütbesiyle Viyana büyükelçiliği yapmış  
(1877). Berlin Antlaşması  hükümleri uyannca kurulan Doğu Rumeli vilâyetine genel vali olarak 

atanmıştır. (1879-1884). 
24  T. Jeçev., a.g.e., s. 54. 
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St. Bogoridi maddi ve manevi yardım yaparak Bulgar kilisesinin bağımsızlığı  
için büyük hizmette bulunmuştur. Ancak, bu hizınetinden sonra 
Abdülmecid'in reformları» ve Bulgar kilisesinin faaliyetlerine rahatsı zlığı  
nedeniyle katı lamamış tır. 1856 yı lı nda böbrek rahatsı zlığı  nedeniyle Paris'e 
tedaviye gider ve Istanbul'a dönebilecek kadar kendisinde güç bulur. 
1 Ağustos 1859 yı lı nda Arnavutköy'de ölür. 
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TEPEDELENLİ  ALİ  PAŞA'NIN ÇIFTLIKLERI 
üZERİNE BİR ARAŞTIRMA 

HAMİYET SEZER* 

Tepedelenli Ali Paşa XVIII. yüzyıl sonları  ile XIX. yüzyı l başlarında 

Balkan Yarımadası'mn en güçlü kişisi idi. 1812'de gücünün zirvesinde olup, 
Durazzo-Manastır-Selanik hattının güneyinde kalan bugünkü Yunanistan ve 
Arnavutluk'u içeren bir bölgenin fiili hâldmiydil. 

Babası  Veli Paşa Tepedelen mütesellimi idi. Ali Paşa da orada doğdu. 

Gençlik yıllarında Derbentler Başbuğu Kurt Ahmet Paşa ve Delvine mutasar-

rıfı  Kaplan Paşa'ya hizmet etti. Zamanla bölgede güçlü bir kişi olmaya baş-

ladı . 1786'da Delvine mutasarrıfı , 1787'de Derbentler Başbuğu olan 

Tepedelenli Ali Paşa, aynı  yıl Yanya mutasarrıflığına atandı . O, Osmanlı -

Avusturya (1787) ve Osmanlı-Rus (1791) savaşlarında görevler alıp yararlı lık-

lar gösterdi. Fransızların Mısır'ı  işgal etmesi sırasında Adriyatik kıyı larında 

onlara karşı  başarılar elde etmiş  ve bu başarıları  karşı lığında vezirlik rütbe-

sini almıştır. Daha sonra Rumeli Valisi olarak bölgedeki eşkiyayı  cezalandır-
makla görevlendirilmiş  ve bunun da üstesinden gelmiştir. 

Tepedelenli Ali Paşa, güç kazandıkça Arnavutluk ve Yunanistan'da tek 

söz sahibi olmuştur. Devletin zaman zaman onun bölgedeki gücünden yarar-

lanmak istemesi de işine gelmektedir. İngiliz ve Fransızlarla hükümete da-

nışmadan anlaşmalar yaparak ve bölgede kendi başına hareket ederek devle-

tin emirlerini yerine getirmez oldu. Artık Padişah da O'nun faaliyederinden 

hoşlanmaz olmuştu. Sonuçta devlete karşı  gelen ve fermanlı  ilan edilen 

Tepedelenli Ali Paşa'nın isyanı  1822 yı lında basurı lmış  ve öldürülmüştür 2. 

Bu yazımızda çalışmaları mız sı rasında bulduğumuz Başbakanlık 

Osmanlı  Devlet Arşivi'nde Kamil Kepeci Tasnifi Muhallefat Beytülmal 2461 

A.ü D.T.C.F. Tarih Bölümü Yakınçag Tarihi Anabilim Dalı  Araştırma Görevlisi. 
I  Dennis N. Skiotis "From Bandit to Pasha: First Steps In The Rise to Power of Ali of 

Tepelen, 1750-1784" International Journal of Middle East Studies, II, 1971, Cambridge at The 
University Press, s. 221. 

2  Bkz. Hamiyet Sezer "Tepedelenli Ali Paşa isyanı" Ankara, 1995 (Basılmamış  Doktora 
Tezi) 



76 	 HAMİYET SEZER 

numarayla kayı tlı  defterdeki bilgileri aktarmaya çalışacağız. Defter Ali 
Paşa'nın Paşa Sancağı 'ndaki çiftliklerini kapsamaktadır. Tepedelenli Ali Paşa 
öldürüldükten sonra mallarına el konulmuş  ve devlet tarafından gönderilen 
görevlilerce malları  tespit edilerek defterlere kaydedilmiştir3. İşte bu defter 
de bunlardan biridir. Defterden çiftlikler ve çiftlik haline getirilen köylerin 
isimleri, ürünleri, üzerinde yaşayan insanlar, gelirleri hakkında bilgi edin-
mekteyiz. 

45 sayfalık defterin, ppranmiş, prulmış  sayfaları  olmakla birlikte genel-
likle kayı tlar okunabilir niteliktedir. Ancak gayr-i müslimlerin isimlerle, köy, 
mezra v.b. yer isimlerinin okunmasında büyük güçlükler vardı r. Kişi isimle-
rinin bu aşamada bizim için önemi olmadığından isimler üzerinde durma-
dık. Köy ve yer isimlerini ise elimizden geldiğince okumaya çalıştık. Ayrıca 
eski harflerle Osmanlıca yazı lışım da olduğu gibi verdik. 

Elimizdeki defter, 1819-20 yı lının gelir ve giderlerini kapsamaktadı r. Bu 
yazımızda defteri olduğu gibi vermeyi değil kapsamını  ortaya koyacak geniş  
bir değerlendirme yapmayı  uygun gördük. Özellikle Paşa Sancağı'ndaki Ma-
nastır, Filorine, Pirlepe, Sangöl, Serfıce kazalanyla, Katranice nahiyesindeki 
Tepedelenli Ali Paşa, yakınları  ve adamlarının ellerindeki çiftlik ve çiftlik 
haline getirilmiş  köyler, bu çiftlikler üzerinde yaşayan insanlar, çiftliklerin 
gelirleri ve giderlerini defterdeki sıraya göre aktardık. 

Daha önce de belirtildiği gibi çiftliklerle ilgili bilgilerin kaydedilmesinde 
görevli olan kişiler bulunmaktadır. Bunların bir kısmı  çiftliklerin idaresi ile 
uğraşmaktadı r. Manastır ve Filorine kazasındaki çifdiklere Hasan Ağa, Şetrat 
Karyesi'ne Şerif Ağa, Sangöre bağlı  Cuma pazanndakilere Şahin Bölükbaşı , 
Eğribucak'takilere Abdurrahman Ağa, Çarşamba'dakilerle Serfice 
Kazasındakilere Tosun Ağa, Katranice Nahiyesindekilere de İbiş  Ağa bak-
maktadır. Bu kişiler çiftliklerle ilgili bilgilerin tespit ve kayı tların yapı lmasını  
sağlamışlar ve çiftliklerin gelirlerinden, ürünlerinden ondalık almışlardır4. 

Ayrıca yine bu defterin yazılmasında iki kişinin ve kazaların kadılannın 
da görevlendirildiğini görmekteyiz. Kayı tların altında bunların imzası  vardır. 
Görevlilerin isimleri, Dergah-ı  Ser-bevvabini Mehmet Ebu Yusuf, yazıcı  Elhac 
Mehmet Emin'dir. Kadı lar; Manastır Kadısı  Esseyyid Mustafa, Filorine Kadısı  

3  Arşiv'de Ali Paşa'nın çiftlikleri ve malları  ile ilgili çok sayıda defter bulunmaktadır. 
4  18 Temmuz 1821 (17 L 1236) tarihli ve Mehmet mühürlii yazıda Padişah'ın görevlilere 

ondalık verilmesi için emir vermesi gerektiği belirtilmektedir (s. 44). 
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Mehmet Mesut, Cumapazarı  Kadısı  Mehmet Tevfik, Eğribucak Kadısı  Mus-

tafa, Çarşamba kazası  Kadısı  Osman Aziz, Katranice'de de Mehmet Veliyüd-

clIn'in ismi kartlıdır. 

Hüseyin Paşa5  tarafından gönderilen görevlilerce hazırlanan bu defter 

merkeze gönderilmiştir. 14 Ocak 1821 (9 Rebiülahir 1236) tarihli yazısından 

çiftliklerle ilgili kayıtlann olduğu defterlerin Istanbul'a gönderilmek üzere 

kendisine ulaştığı  ve gönderileceğinin bildirildiğini öğrenmekteyiz (s. 45). 

Bu açıklamalardan sonra, çifdiklerle ilgili bilgilere geçebiliriz: Manastır 

kazasında 5 ayrı  çiftlik bulunmaktadır. 

Dört Kapth Kiloçeste ( 	)49- 	) 

Tepedelenli Ali Paşa'nındır. Çiftlikte, kapısız, etrafı  taş  duyarlı, üzeri ki-

remidi, üç katlı, 20 odalı, dehliz ve divanhanesi olan bir büyük konak, üç bö-

lümlü bir zahire anban (konak içinde), etrafı  kerpiç duvar üzeri açık ve ki-

remidi olmak üzere iki samanlık, bir ekmek fı rını  bulunmaktadır. Çiftlikten 

bir dere geçmektedir. Çiftlik içinde yaşayan yancıyan6  reayası  11 kişidir. 

1819-1820 (1235) yı lında ürettikleri keten, kenevirin geliri 403 kuruştur. 

Aylakcıyan7  sayısı  da 14 kişi olup 1819-1820 yı lında kira olarak bunlardan 

toplam 300 kuruş  alınmıştır. Bunlar ahşap, etrafı  taş, kerpiç duvarı  üzeri ki-

remitli evlerde oturmaktadı r. Yarıcıyana ait ev sayısı  15'tir, biri boştur. 

Aylakcıyanların da ev sayısı  15 olup, evlerden biri subaşı  odasıdı r (s. 1). 

Ayrıca çiftlikte iki çiftciyan-ı  Beylik reayası  yaşamaktadı r (s. 2). 

Kayı tlara göre çiftlikte 25 adet 850 kuruş  değerinde çeşitli hayvan ve 

çiftçilikle ilgili (saban, baka, v.s.) aletlerin olduğu görülmektedir (s. 2). 

Çiftlik etrafında 541,5 dönümü ekili 483 dönümü boş  olmak üzere top- 

lam 1024.5 dönüm tarla vardır (s. 1). Ayrıca Tobilu ( 	) denilen yerde 

bir dönümlük ürünsüz bağ, 8 adet 40 dönümlük çayır bulunmaktadı r. 1819-

1820 (1235) yılına ait olan çayır ürünü -ot- altı  araba olup her arabadan sekiz 

kuruştan 48 kuruş  gelir elde edilmiştir (s.2). 

5  Bu sırada Rumeli Valisidir. 
6  Yarıcı , Yeni Tarama Süzli.ığü'nde anlamı  yardımcı , şefaatçidir. RumeIrdeld çifdikler 

üzerlerinde oturan halk ile işletilmektedir. Çiftlik sahibi bunlara oturacak yer, tohum vs. 

sağlamakta ve ürünü onlarla paylaşmaktandır. (Ö. Lütfü Barkım, İslam Ansiklopedisi Çiftlik 

Maddesi.) 
7  Aylakçı, belli bir işi olmayan, gündelikle çalışan rençber, 
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396 keyli İstanbul buğdayın (hınta) (320 keylini yarıcıyan reayası , 76 
keylintBeylik çiftçiyan reayası  ûretmiş), 408 keyli İstanbuli arpa (şalr) (320 
keyli yancıyan reayası , 88 keyli beylik çiftçiyan reayası  ûretmiş), 424 keyli 
İstanbuli çavdar (320 keyli yancıyan reayası , 104 keyli beylik çiftciyan reayası  
Cıretmiş) elde edilmiştir. Bu ürünlerin bir kısmı  sipahiler öşrû (8 kile buğday, 
8 kile arpa, 10 kile çavdar), bir kısmı  beylik çiftciyan aşanyla 1820-21 (1236) 
yılı  tohumluğu (66 kile buğday, 58 kile arpa, 36 kile çavdar) ve çiftlik 
kethüdası  Hasan Ağa'ya ondalık (34 kile buğday, 34 kile arpa, 38 kile çavdar) 
ayrılmıştır. Geriye kalan üründen 288 keyli İstanbuli buğdaydan 23200 para 
(kilesi 80 para), 308 keyli İstanbuli arpadarı  24640 para (kilesi 80 para), 340 
keyli İstanbuli çavdardan 27200 para (kilesi 80 para) gelir elde edilmiş  olup 
hepsinin toplamı  71190 para bu da 1779.5 kuruş  10 para etmektedir (s. 2). 

Çiftliğin keten, kenevir, aylakcıyan >dram, odak ve tahıl ürünleri geliri 
toplamı  2530.5 kuruştur. Kayıtlarda 41.5 kuruşun Hasan Ağa ve çiftlik aletle-
rine harcandığı  görülmektedir. Bu miktar toplamdan düşünce çiftliğin 1819-
20 (1235) yılı  geliri 2489 kuruş  olarak saptanmaktadır (s. 2). 

Dört Kapı lı  Kiloçeste Çiftliğine 30000 kuruş  tahmini değer biçilmiştir 
(s. 2). 

&da ( ) 

Çiftlik tİstürova ( 	) gölûne bakmaktadır. İçinde üç büyük oda, 
sofa, dehliz, avlu, mutfak, ahır, beş  bölümlû zahire anban olan etrafı  taş  du-
yarlı, Üzeri kiremitli Mustafa Paşa'nın kızının yaptırdığı  bir büyük konak bu-
lunmaktadır (s. 3). 

Çiftlikteki yancıyan reayası  60 kişi olup, bunlar 220 parça 2300 dönüm 
tarlayı  işlemektedir. Aylakcıyan reayasının sayısı  da 32'dir. Aylakcıyan ve yan-
cıyan reayası  etrafı  taş  duyarlı, üzeri kiremidi ahşap evlerde (60 ev yarıcıyana 
ait, 32 ev aylakcıyana ait) oturmaktadır (s. 3). Çifdiğe ait Batiska ( 	) 
denilen göl civarında 90 parça 232 dönümlük bağ  bulunmaktadır (s. 3). 

Kayıtlarda tarım ürünleri ile ilgili bir bilgi verilmemektedir. Bu yüzden 
neler üretildiği saptanamamıştır. 

Çiftliğin 1819-20 (1235) yı lına ait geliri 18025 kuruş, tahmini değeri de 
180250 kuruş  olarak kaydedilmiştir (s. 3). 
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Surevic ( 	 ) 

Çiftlikte 15 yarıcıyan reayası , altı  aylakcıyan reayası  yaşamaktadı r. Bunlar 

üzeri kiremitli, sazlı, etrafı  taş  duyarlı  21 evde oturmaktadır (s. 4). 

Çiftliğin 75 parça 420 dönümlük tarlası  olup, ayrıca 15 parça 250 dö-

nümlük yörük tarlası  vardı r. Ayrıca Seturde ve Surevicde 38 parça 310 dö-

nümlük (160 dönümü Seturde, 150 dönümü Surevic toprağında) tarlası  var-

dı r. Karaağaç tarafında yedi parça 23 dönümlük, Surevic toprağında 60 

parça 150 dönümlük, Setur toprağında 19 parça 52 dönümlük bağı  bulun-

maktadır (s. 4). 

Çiftliğe ait tarlalar kaydedildiği halde neler üretildiği Batla Çiftliğinde 

olduğu gibi yazı lmamış tı r. 

Kayı tlarda çiftliğin 1819-20 (1235) yı lı  geliri 8252 kuruş, tahmini değeri 

de 82520 kuruş  olarak yer almaktadır (s. 4). 

Laska Ağa ( ı 	) Çiftliği: 

Bu çiftlik Manastı r kazasında Vakifköy denilen Babıcan ( 	) Ko- 

yü'ndedir. Laska Ağa kapıcı lar bölükbaşısı  olup Tepedelenli Ali Paşa'nı n ta-

raftarlarındandı r (s. 4). 

Çiftlikte subaşı lara ait iki odalı , dehlizli, üzeri kiremitli içinde altı  bö-

lümlü zahire anbarı  olan bir ev vardı r. Yarıcıyan reayası  yedi, aylakcıyan re-

ayası  da 15 kişidir. Aylakcıyan reayasından 1819-20 (1235) yı lına ait olmak 

üzere herbirinden 12 kuruştan toplam 60 kuruş  kira alınmış tı r (s. 4). 

Aylakcıyan reayası  üzeri kiremitli, etrafı  taş  duyarlı , birbirine bitişik altı  evde 

(biri boş), yarıcıyan reayası  da yedi evde oturmaktadır (s. 5). 

Çiftliğin altı  parça 10 dönümlük keten tarlası  vardı r. Buradan 1819-20 

(1235) yı lı nda 1675 kuruş  gelir elde edilmiştir. Filorine nahiyesinde 96 parça 

261 dönümlük, Manastır nahiyesinde de 58 parça 122 dönümlük tarla bu-

lunmaktadı r (s. 4). 

96 keyli İstanbuli buğdaydan 8730 para (kilesi 90 para), 238 keyli İstan-

buli arpadan 16065 para (keyli 67 para), 96 keyli İstanbuli çavdardan 7670 

para (keyli 67 para), 22 keyli İstanbuli yulafdan (alet) 1100 para (keyli 50 
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para), 20 keyli İstanbuli Mısır buğdayından 1600 para (keyli 80 para) gelir 

elde edilmiştir. Bunun toplamı  35225 para olup, 880.5 kuruş  etmektedir 

(s.5). 

Laska Ağa Çiftliği'nin 1819-20 (1235) senesine ait toplam geliri, 880.5 

kuruşu tahı l ürünlerinden, 167.5 kuruşu ketenden, 60 kuruşu aylakcıyan ki-

ralarından olmak üzere 1108 kuruştur. Kayı tlara göre bu çiftliğe 1500 kuruş  
değer biçildiği görülmektedir (s. 5). 

Süleyman Çavuş'un Çiftliği: 

Bu çiftlik Manastır kazasında Tırnofça ( 	) Köyü'ndedir. 

Süleyman Çavuş  da Tepedelenli Ali Paşa'nın taraftarlarındandır (s. 5). 

Çiftlikte iki yarıcıyan reayası  üzeri kiremitli, etrafı  taş  duyarlı  bir evde ya-
şamaktadı r. Çiftliğe ait yakınında altı  parça 150 dönümlük tarla ve altı  dö-
nümlük bir çayı r bulunmaktadır. İki adet altı  bölümlü zahire anbari vardır. 
Ayrıca iki adet camus olduğu kaydedilmiştir (s. 5). 

Süleyman Çavuş'un Manastır Kasabası 'nda bir evi bulunmaktadır. 
Tahmini değeri 500 kuruştur. Evde çeşitli eşya, yiyecek, hayvan olduğu ve 
bunların 920.5 kuruş  değerinde olduğu belirtilmektedir. 

1819-20 (1235) yı lında 5 keyli İstanbuli buğdaydan 600 para (keyli 120 

para), 12.5 keyli İstanbuli arpadan 1000 para (keyli 80 para), 8.5 keyli 

İstanbuli çavdardan 700 para (keyli 80 para), 2.5 keyli İstanbuli yulaftan 125 

para (keyli 50 para) gelir elde edilmiştir. Toplam 2525 para o da 60.5 kuruş  
etmektedir. Çiftliğe tahmini 1600 kuruş  değer biçilmektedir (s. 5). 

Bu beş  çiftliğin 1819-20 (1235) yılına ait toplam geliri 27678 kuruştur. 

Bundan 4261.5 kuruşu verilmiş, verilecek ondalık ve para değerindeki deği-

şiklikler için çıkarı ldığından 23426.5 kuruş  kalmaktadır. Ayrıca çiftliklerde 

önceki yıldan kalma buğday, arpa, v.s. bulunmaktadı r. Bunların tahminen 

değeri olan 2720.5 kuruş  eklendiğinde çiftliklerin geliri 26137 kuruşu bul-

maktadı r. Bu çiftliklerin tahmini toplam değerleri ise 309370 kuruştur (s. 6). 

Çiftliklerin 1818-19 ve 1819-20 yı lında ne kadar tahıl ürettiklerine baktı -

ğımızda şu sonucu görmekteyiz (s. 6): Ölçü keyli İstanbulidir. 
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Buğday Arpa Çavdar Yulaf Mısı r Buğdayı  

389 558 444.5 34.5 20 - 1819-20 

506 034 988 9_44 - 1818-19 (1234) 

895 592 1432.5 34.5 60 

1818-19 (1234) yı lına ait olan rakamlar o yı ldan kalan miktarı  ifade et-

mektedir. 

Bu beş  çiftlikten elde edilen tahıl ürünlerinin fiyatlarını  karşı laşurı rsak; 

Dört Kapı lı  Kiloçeste Çift. 	 Laska Çift. 	Süleyman 	Çavuş  Çift. 

Buğday-keyli-80 para 	 -90 para 	-120 para 

Arpa- keyli-80 para 	 -67 para 	-80 para 

Çavdar-keyli-80 para 	 -67 para 	-80 para 

Yulaf-keyli- , 	 -50 para 	-125 para 

Mısı r Buğdayı  keyli-80 para 	 - 	 - 

Süleyman Çavuş  Çiftliği'ndeki ürünlerin keylinin daha pahalı  olduğu gö-

rülmektedir. 

Filorine kazasında Tepedenli Ali Paşa'ya ait 13 çiftlik bulunmaktadır. 

Bunları n birkaç tanesi köy olup Ali Paşa buraları  çiftlik haline getirip öyle 

kullanmıştı r. Bu çiftlikler: 

Laçııi 	) 

Çiftlikte demir kapı lı, üç tarafı  şahnişin ( 	), 13 demir penceren, 

38 ayak merdivenli, taştan, büyük bir kule vardır. Üzeri kiremitli, etrafı  taş  

duyarlı , iki odalı  bir subaşı  evi bulunmaktadır. Bu evde çeşitli eşya (minder, 

yastı k, yorgan, kilim, v.s.) bulunduğu ve bunlara 368.5 kuruş  değer biçildiği 

görülmektedir (s. 7). Üzeri kiremitli, 9 bölümlü zahire anbari, anbar 

karşısında taş  duyarlı, üzeri kiremitli bir samanlık yer almaktadı r. Çiftliğe 

bitişik bir bahçe olup 1819-20 (1235) yı llık geliri 90 kuruştur. 
Belleten C. LXII, 6 
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Çiftlikte dört yarıcıyan, dört de aylakcıyan reayası  yaşamaktadı r. 
Aylakcıyan reayasının herbirinden 20 kuruştan toplam 80 kuruş  kira alınmış -
tır (1819-20 yı lı  için). Ayrıca yedi eski yarıcıyan reayası  bulunmaktadı r. Altısı  
boş, 34 parça, 326 dönüm tarlaya bakmaktadı rlar. Aylakcıyan reayası  etrafı  
taş  ve kerpiç duyarlı , üzeri kiremitli yedi evde (üç tanesi çiftçiyan evidir), ya-
rıcıyan reayası  da yedi evde yaşamaktadı r. Ayrıca çiftlikte beylik çiftçi reayası  
bulunmaktadı r. Bunların sayısı  üçtür (s. 7). 

Çiftliğin ön tarafında taş, iki bölümlü su değirmeni vardı r. 1819-20 
(1235) yı lında 11.5 kile arpa, 11 kile çavdar işlenmiştir. Bir de Ermehu 
( 	) Köyü'nde iki bölümlü bir su değirmeni bulunmaktadı r. Değir- 
mende 1819-20 (1235) senesinde 6.5 kile arpa, 6 kile çavdar işlenmiştir. Bu 
değir menlerin birer değirmencisi vardı r (s. 7). 

Çiftliğe ait altı  parça, 26 dönümlük çayı r vardı r. 1819-20 yı lı  ürünü 20 
araba her araba sekiz kuruştan toplam 160 kuruş  gelir elde edilmiştir (s. 8). 
Ayrıca kayı tlarda çiftlikte çeşidi çiftlik aletleri (saban, pulltık, kazma, çapa, 
araba, v.s.), 32 adet de camus, öküz, tosun, kısrak, v.s, gibi hayvanlar olduğu 
görülmektedir (s. 8). 

Laçni çiftliğinde 1819-20 (1235) yı lı nda 416 keyli İstanbuli buğday, 896 
keyli İstanbuli arpa, 674 keyli İstanbuli çavdar, 78 keyli İstanbuli fasulye, 32 
keyli İstanbuli mısı r buğdayı  ve 8 keyli İstanbuli darı  (erzen) üretilmiştir. 
Bunlardan 226 keyli İstanbuli buğday, 366 keyli İstanbuli arpa, 356 keyli 
İstanbuli çavdar, yarıcıyan, beylik çiftçiyan için tohumluk ve 1819-20 (1235) 
yı lı  öşrü, Hasan Ağa ondalığı  olarak ayrı lmışur. Hasan Ağa ondalığı, 20 keyl 
buğday, 60 key! arpa, 36 key' çavdar, 8 keyl mısır buğdayı  ve 8 keyl fasulyedir. 
1819-20 yı lı  öşrü, 16 keyl buğday, 14 keyl arpa ve 18 key' çavdardır. 

Geriye kalan 190 key' buğdayı n keyli 130 paradan saularak 24700 para, 
530 keyl arpa keyli 100 paradan saularak 53000 para, 318 keyl çavdar keyli 
100 paradan saularak 31800 para, 24 key' mısı r buğdayı  keyli 55 paradan sa-
tı larak 1320 para, 8 keyl darı  keyli 30 paradan saularak 240 para ve 70 key' 
fasulye keyli 55 paradan satılarak 3850 para olmak üzere toplam 114910 para 
gelir elde edilmiştir. Bu da 2872.5 kuruş  yapmaktadı r. 

Laçni çiftliğinin 1819-20 (1235) yı lı  toplam geliri 3079.5 kuruş tur. 
Bunun 2872.5 kuruşu tarım ürünlerinden, 80 kuruşu aylakcıyan kirası, 90 
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kuruşu bahçe geliri, 160 kuruşu odak geliridir. Toplam 3202.5 kuruş  yap-

maktadır. Bu miktardan 32 kuruş  çiftlik kethüdası  Hasan Ağa'ya ondalık ve 

90 kuruşu da bahçe kirası  olarak verilmiştir (s. 8). Çiftliğin tahmini değeri 

30000 kuruştur (s. 8). 

Rıısne 	) Kaıyesi: 

Filorine kazasındaki bu köyü Tepedelenli Ali Paşa'nın oğlu Veli Paşa 

çiftlik haline getirmiştir. (Çiftlik ittihaz etmiştir) (s. 9). 

Çiftlikte kethüdasına ait iki odalı , dehlizli, etrafı  taş  duvar, üzeri kire-

mitli bir konak vardır. Ahşap, üzeri kiremitli, etrafı  hatıllı, beş  bölümlü iki 

zahire anbari bulunmaktadır. Bunlardan biri konak içindedir (s. 9). 

Köyde 54 kişi (yarıcıyan) yaşamaktadır, üçü ehl-i İslam, Mi diğer reaya-

dır. Üçü ehl-i İslamlara ait 54 evde oturmaktadırlar. Bunlar 1070.5 parça 

1593 dönümlük tarlayı  işlemektedir. Tarlaların 300 dönümü boştur (s. 9). 

Aylakcıyan reayası  18 kişidir. Bunların her birinden 14 kuruştan toplam 198 

kuruş  kira almmışur. 18 evleri vardır ve biri boştur (s. 9). 

Köyde üzeri samanlı  15 adet samanlık vardı r. Köyün üst tarafında tah-

minen 15 dönüm çayır ve çiftlik içinde dört dönüm olmak üzere iki parça 

çayır toplam 19 dönümdür. 1819-20 (1235) yı lı  hasılatı  350 kuruştur. 

Köydeki yarıcıyan ve aylakcıyan reayasına ait İstobil ( J,12I ) tara-

fında 30 parça, 30 dönümlük bağ  bulunmaktadır (1815 Aralığı  (1231 yı lı  
gurresi)nda dörder dönüm çiftçi ve ikişer dönüm aylakçı  reayasına arazi 

hibe edilmiş) (s. 9). 

Köyün bir de "ağalık varidau" vardır. Ağalık varidatmın karyeye gelip gi-

den misafirleri ağ-ı rlamak için alındığını  kocabaşılar ihbar etmişlerdi (s. 9). 

Ağalığı-700 kuruş  

27.5 kile buğday-247.5 kuruş  

27 	kile arpa -216 kuruş  

55 	kıyye sade yağ-88.5 kuruş  

59 	kıyye menair ( )LA )-29.5 kuruş  olarak toplam 1281.5 kuruş  

ayrılmışur (s. 9). 
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1819-20 (1235) yı lında 3000 keyli İstanbuli buğday, 6960 keyli İstanbuli 
arpa, 4200 keyli İstanbuli çavdar üretilmiştir (s. 10). Bu ürünlerden; 2883 
keyl buğday, 300 keyli sipahiyan, 681 keyli 1820-21 (1236) yı lı  aşar ve tohum-
luğu, 1004 keyli yarıcıyan hissesi, 102 keyli Hasan Ağa ondalığı , 796 key! de 
Görice'ye gönderilen Hasan Ağa'ya ayrılmıştı r. 4544 keyli İstanbuli arpa, 696 
keyli sipahiyan öşrü, 9565 keyli 1820-21 (1236) yı lı  aşar ve tohumluğu, 2648 
keyli yarıcıyan hissesi ve 244 keyli Hasan Ağa ondalığı, 2804 keyli İstanbuli 
çavdar, 420 keyli sipahiyan öşrü, 686 keyli 1820-21 (1236) yı lı  aşar ve tohum-
luğu, 1546 keyli yarıcıyan hissesi, 152 keyli Hasan Ağa ondalığı  olarak ayrıl-
mıştır. 

Geriye kalan 912 keyli İstanbuli buğday keyli 130 paradan satı larak 
118560 para (üretilen buğday 3000 keyldir. 2883 keyli yukarıda belirtildiği 
gibi çeşitli yerlere ayrılmış tır. Yaptığımız hesaba göre geriye 117 key! buğday 
kalması  ğerekirken deftere 912 key! olarak kaydedilmiştir), ve hesaplar buna 
göre yapı lmıştı r, 2416 keyli İstanbuli arpa keyli 100 paradan saularak 241600 
para, 1396 keyli İstanbuli çavdar keyli 100 paradan saularak 139600 para ka-
zanı lmışur. Toplam 499760 para gelir elde edilmiştir. Bu da 12494 kuruş  
yapmaktadır (s. 10). 

Köyün 1819-20 (1235) yı lına ait geliri toplam 14323.5 kuruştur. Bunun 
12494 kuruşu tarım ürünlerinden, 1281.5 kuruşu Ağalık, 350 kuruşu çayı r 
geliri, 198 kuruşu aylakcıyan kirasıdır. Köye biçilen tahmini değer ise 114500 
kuruştur (s. 10). 

Jeberrieni ( 	) 

Ali Paşa'nın kendisinindir. Çiftlikte etrafı  taş  duyarlı, üzeri kiremitli, üç 
oda ve bir kule vardır. Kule civarında üzeri kiremitli etrafı  hatıl, dört bö-
lümlü bir zahire anbarı  ve yine üzeri kiremitli, dört bölümlü bir başka zahire 
anbari bulunmaktadır (.s. 10-11) 

Yarıcıyan reayası  toplam 30 kişidir, 370 parça (185 parçası  boş), 940 dö-
nüm (470 dönümü boş) tarlayı  işlemektedir. Bunlar beş  adet etrafı  taş  duvar, 
kerpiçli, üzeri kiremitli, 25 adet de etrafı  taş  ve terpiç duyarlı, üzeri samanlı  
evlerde yaşamaktadır (s. 10). 

Çiftlikte 1819-20 (1235) yı lında 162 keyli İstanbuli buğday (16 keyli 
Hasan Ağa ondalığı ), 472 keyli İstanbuli arpa (47 keyli Hasan Ağa ondalığı ), 
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278 keyli İstanbuli çavdar (27 keyli Hasan Ağa ondalığı) ve 66 keyli İstanbuli 

yulaf (6.5keyli Hasan Ağa ondalığı ) üretilmiştir. Ondalığı  verildikten sonra 

geriye kalan ürünün satılmasıyla; 146 keyli İstanbuli buğdaydan keyli 115 pa-

radan 16790 para, 425 keyli İstanbuli arpadan keyli 100 paradan 42500 para, 

251 keyli İstanbuli çavdardan keyli 100 paradan 25000 para (miktar böyle ya-

zılmış  fakat 25100 olmalı), 59.5 keyli İstanbuli yulaftan keyli 32 paradan 1950 

para olmak üzere toplam 86240 para gelir elde edilmiştir. Bu da 2156 kuruş  

yapmaktadır (s. 11). 

Kayı tlarda Jeberdeni Çiftliği'ne 17250 kuruş  tahmini değer biçildiğini 

görmekteyiz (s. 11). 

Şetıat ( 	) Karyesi: 

Tepedelenli Ali Paşa'nın oğlu Veli (Veliyüddin) Paşa Şetrat karyesini 

çiftlik haline getirmiştir (çiftlik ittihaz etmiş). Köyün yarısı  fatihan, yarısı  ha-

nekeş  (avarız, bedel-i nüzül gibi hane itibarıyla alınan vergiye tabi olan) 

olup, bu çiftliğe Sekiz Çift denilmektedir. 

Köyde 8 yarıcıyan ve 6 aylakcıyan reayası  yaşamaktadır. Evleri kiremitli, 

etrafi taş  duyarlı  ve kerpiçten yapılmadır (8 adet yarıcı  ve 6 adet aylakcı  evi). 

Aylakcıyan reayasının herbirinden 15 kuruştan toplam 90 kuruş  kira alındığı  

kaydedilmiş& (s. 11). 

Köyün 400 dönüm tarlası  bulunmaktadır (s. 11). 1819-20 (1235) yılında 

köyde 257 demet kenevir üretilmiştir. Bunun herbiri 6 paradan satılarak 

1542 para yani 38.5 kuruş  gelir elde edilmiştir (s. 11). 

192 keyli İstanbuli buğday (16 keyli ağalık), 230 keyli İstanbuli arpa (16 

keyli ağalık), 186 keyli İstanbuli çavdar ve 68 keyli İstanbuli mısır buğdayı  

yetiştirilmiştir. 12 keyl buğday sipahiyan öşrü, 60 keyl tohum ve 1820-21 yı lı  

aşan, 24 keyli Şerif Ağa ondalığı  ve 16 keyli Şerif Ağa borcu toplam 112 keyl 

buğday, arpanın 20 keyli sipahiyan öşrü, 68 keyli tohum ve 1820,21 (1236) 

yılı  aşan, 24 keyli Şerif Ağa ondalığı  ve 24 keyli Şerif Ağa borcu toplam 136 

keyl arpa, çavdarın 22 keyli sipahiyan öşrü, 58 keyli tohum ve 1820-21 (1236) 

yı lı  aşan, 8 keyli Şerif Ağa ondalığı, 12 keyli Şerif Ağa borcu toplam 1000 

keyl arpa ayrılmış& (s. 11). 
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Geriye kalan 80 keyli İstanbul buğday keyli 115 paradan satılarak 9200 
para, 94 keyli İstanbuli arpa keyli 100 paradan satılarak 9400 para, 86 keyli 
İstanbuli çavdar keyli 100 paradan satılarak 8600 para, 68 keyli İstanbuli mı-
sır buğdayı  keyli 30 paradan satılarak 2040 gelir elde edilmiştir. Toplam 
29040 para olup 726 kuruş  etmektedir (s. 11). 

Köyün 1819-20 (1235) yı lı  toplam geliri, 726 kuruş  tarım ürünlerinden, 
90 kuruş  aylakayan kirasından, 38.5 kuruş  kenevirden olmak üzere toplam 
854.5 kuruştur (s. 12). Köye 6000 kuruş  değer biçilmiştir (s. 12). 

Senle ( 	) 

Filorine kazasındaki bu çiftlik Ali Paşa'nın oğlu Veli Paşa'nın kızına ait- 
tir. 

Çiftlikte etrafı  taş  duvar, üzeri kiremitli, iki odalı  ve sofalı , dehlizli bir 
subaşı  konağı  vardır. Konağın içinde altı  bölümlü bir zahire anbari bulun-
maktadır (s. 12). 

Çiftlikte 27 yarıcıyan reayası  yaşamaktadır. 70 parça, 350 dönümlük tar-
layı  işlemektedir. Aylakcıyan reayası  da 21 kişidir. Her birinden 15 kuruştan 
toplam 315 kuruş  kira alınmıştır. Aylakcıyan reayası  etrafı  taş  duyarlı, üzeri 
taş  ve kapı lı  23 (ikisi demirli, luptiyana ait), yancıyan reayası  da etrafı  taş  du-
var, üzeri samanlı  ve taş  kapı lı  27 evde oturmaktadır (s. 12). 

Çiftlik civarında üç bölümlü bir değirmen vardır. Bir değirmencisi bu- 
lunmaktadır. 1819-20 (1235) yılı  hası lan 20 keyl arpa ve 20 keyl çavdardır (s. 
12). 

1819-20 (1235) yı lında 500 keyli İstanbuli buğday, 880 keyli İstanbuli 
arpa, 1080 keyli İstanbuli çavdar, 500 keyli İstanbuli yulaf üretilmiştir. 
Buğdayın keyli 115 paradan, arpanın 100 paradan, çavdann 100 paradan, yu-
lafın 55 paradan satılarak toplam 270000 para yani 6750 kuruş  gelir elde 
edilmiştir (s. 12). 

Setne Çiftliğinin 1819-20 (1235) yı lı  toplam geliri 7065 kuruştur. 6750 
kuruşun tarım ürünlerinden, 315 kuruşu aylakcıyan kirasındandır. Çiftliğe 
biçilen tahmini değerin 56500 kuruş  olduğu görülmektedir (s. 12). 
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Bec Kaıyesi ve Yediçift Çiftliği: 

Filorine kazasındaki Bec köyünü Tepedelenli Ali Paşa çiftlik haline ge-

tirmişti (çiftlik ittihaz etmiş). Ayrıca yine aynı  köyde Yediçift Çiftliği bulun-

maktadır (sf. 13). 

Köyde bir ahşabi oda, içinde beş  bölihnlü zahire anbari olan, etrafı  taş  
duyarlı, üzeri kiremitli bir subaşı  odası  vardır. 

Köy etrafında dört parça 2.5 dönümlük bağ, İzzebatu 	o ) böl- 

gesinde üç parça 10 dönümlük çayır yer almaktadı r. 23 yarıcıyan reayası, 17 

aylakcıyan reayası  yaşamaktadır. Yarıcıyan reayası  etrafı  taş  duvar, üzeri ki-

remitli 25 evde (ikisi boş) aylakcıyan reayası  da 17 evde oturmaktadır (s. 13). 

Köy ve çiftliğin 1819-20 (1235) yı lı  toplam geliri 11000 kuruş  olup, 180 

kuruşu Şeyh İlyas zaviyesine 15 kile buğday parası  olarak ayrı lmıştır. Tahmini 

değer 88000 kuruş  olarak kaydedilmiştir (s. 13). 

scrova ( 	°J— ) Çiftliği: 

Çiftlikte yarıcıyan reayası  19 kişi, aylakcıyan reayası  5 kişidir. Bunlar et-

rafı  taş  duvar, üzeri kiremitli 25 evde barınmaktadır (biri boştur) (s. 13). 

Çiftliğin 250 parça 1000 dönümlük, 500 dönümü ekili, 500 dönümü boş  
tarlası , Sıyuc ( 	) köyünde dört parça beş  dönümlük bağı, yine Setur 

( 	) köyünde iki parça üç dönümlük, Bensıga ( 	) köyünde beş  
parça dört dönümlük, Bançe köyünde de altı  parça dört dönümlük bağı  
bulunmaktadı r. Ayrıca çiftlik Cunurova ( 	) mezruatları  içerisindedir 

(s. 13). 

1819-20 (1235) yı lı  toplam geliri 11330 kuruştur. Tahmini değeri de 

88000 kuruş  olarak saptanmaktadır (s. 13). 

Gavrincive ( 	) Kaıyesi: 

Tepedelenli Ali Paşa Filorine kazasındaki bu köyü de çiftlik haline ge-

tirmişti (çiftlik ittihaz etmiş) (s. 14). 

Köyde etrafı  taş  duyarlı, üzeri kiremitli, iki odalı  büyük bir kule vardır. 
Yarıcıyan reayasının sayısı  87, aylakcıyan reayasının ise 30'dur. Bunlar etrafı  
taş  duvar, üzeri kiremitli ve samanlı  birbirine bitişik 117 evde yaşamaktadır 
(s. 14). 
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Köy civarında 700 parça 3400 dönümlük tarla, 117 parça 250 dönümlük 
de bağ  bulunmaktadır. Ayrıca etrafı  taş  duyarlı  bir rüzgar değ-irmeninin yer 
aldığı  görülmektedir (s. 14). 

Köyün 1819-20 (1235) yılı  toplam geliri 18540 kuruş, tahmini varidau ise 
148320 kuruş  olarak kaydedilmiştir (s. 14). 

Lubetin ( 	i ) 

Filorine kazasında Rudinik ( 	) nahiyesinde Tepedelenli Ali Pa- 
şa'nındır. Çiftlikte, içinde iki bölümlü zahire anbarı  olan üzeri kiremitli, iki 
odalı  eski bir subaşı  odası  vardır. Yine üç bölümlü, etrafı  haul, üzeri kiremitli 
bir zahire anbari bulunmaktadır. 

Yarıcıyan reayasının sayısı  5'tir. bunlar 25 parça 960 dönümlük tarlayı  
ekmektedir. Tarlaların 480 dönümü ekili, 480 dönümü boştur. Aylakcıyan 
reayası  ise 8 kişidir. 1819-20 (1235) yılında her birinden 15 kuruştan 130 ku-
ruş  kira geliri elde edilmiştir. Reaya, odaları  ve etrafı  taş  duyarlı  ve kerpiç, 
üzeri kiremitli 13 evde yaşamaktadır (s. 15). 

Çiftliğin Alamas ( 	) civarında üç, Lubnik ( 	civarında üç 
ve göle yakın dört parça olmak üzere toplam 10 parça çayırı  vardır. 1819-20 
(1235) yı lında 10 araba ürün alınmış  olup değeri 82 kuruştur (sf. 15). Ayrıca 
çiftlik civarında bulunan dört parça üç dönümlük bağa sahiptir. 1819-20 
(1235) yılında hasılau 33 kuruştur (s. 15). 

1819-20 (1235) yı lında Lubetin çiftliğinde, 96.5 keyli İstanbuli buğday, 
280.5 keyli İstanbuli arpa, 216.5 keyli İstanbuli çavdar ve 8 keyli İstanbuli mı-
sır buğdayı  üretilmiştir (s. 15). Bunlardan 61 key! buğday (9.5 keyli sipahiyan 
öşrü, 47.5 keyli 1820-21 (136) yılı  aşar ve tohumu, 4 keyli Abdullah Efendi 
ondalığı), 154 keyl arpa (28 keyli öşür, 113.5 keyl aşar ve tohum, 13.5 key' 
Abdullah Efendi ondalığı ) ve 135 keyl çavdar (21.5 keyli öşür, 104.5 keyli 
aşar ve tohum, 9 keyli Abdullah efendi ondalığı ) olarak ayrıldıktan sonra 
geriye kalan ürün saulmışur. 35.5 keyli İstanbuli buğday keyli 180 paradan 
saularak 6390 para, 125.5 keyli İstanbuli arpa keyli 160 paradan satı larak 
20000 para, 81.5 keyli İstanbuli çavdar keyli 140 paradan saularak 11410 
para, 7.5 keyli İstanbuli mısır buğdayı  keyli 200 paradan saularak 1500 para 
olmak üzere toplam 39300 para yani 980 kuruş  gelir elde edilmiştir (s. 15). 
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1819-20 (1235) yı lında çiftliğin genel geliri 1215 kuruştur. Bunun 980 

kuruşu tarım ürünlerinden, 120 kuruşu aylakcıyan kirasından, 82 kuruşu ot-

laktan, 33 kuruşu da üzümden sağlanmıştır. Tahmini değeri ise 15000 kuruş-

tur (s. 15). 

Küçük Balihur ( 	 ) Mezrası, Kebir Balihur ( 	 ) 

Filorine kazasındaki Balihur köyündedir. Çiftlikte iki odalı  içinde ahı r 

olan, etrafı  taş  ve kerpiç duvar, üzeri kiremitli bir subaşı  konağı  vardı r. 

Ayrıca etrafı  taş  duvar ve hatı llı, dört odalı  zahire anbari ile kiremitli mısı r 

buğdayı  anbari bulunmaktadır. 

Yarıcıyan reayası  20 kişidir. 100 parça 1000 dönümü ekili, 1000 dönümü 

boş  2000 dönüm tarlayı  işlemektedir. Aylakcıyan reayası  ise 22 kişi olup her 

birinden 15 kuruştan 330 kuruş  kira alınmaktadı r. Bunlar etrafı  taş  duvar ve 

kerpiç, üzeri kiremitli 42 evde (20'si yarıcıyana, 22'si aylakcıyana ait) yaşa-

maktadır (s. 16). 

Çiftliğin 12 parça 16 dönümlük çayırı  vardır. Dönümünden 20 kuruştan 

toplam 320 kuruş  kazanı lmışur. 45 parça 57 dönümlük bağm 1819-20 (1235) 

yı lı  hası latı  769 kuruş tur (s. 16). Bu çiftlikte de diğerlerinde olduğu gibi 

buğday, arpa, çavdar, mısı r buğdayı  üretildiğini, bunun dışında keten ve ke-

nevir yetiştirildiğini görmekteyiz. 1819-20 (1235) yı lındaki keten hası latı  606 

demet olup, demeti 20 paradan 12320 para yani 303 kuruş  gelir getirmiştir. 

Kenevir ise 46 demet olup demeti 6 paradan 6.5 kuruş  16 para sağlanmaşur 

(s. 16). Aynı  yı l 302.5 keyl-i İstanbuli buğday, 553.5 keyl-i İstanbuli arpa, 461 

keyl-i İstanbuli çavdar ve 60 keyl-i İstanbuli mısı r buğdayı  üretilmiştir. 

Bunlardan 66 keyl-i İstanbuli buğday, 105 keyl arpa, 105 key! çavdar 1820-21 

(1236) yı lı  tohumluğu ve 23.5 keyl buğday, 45 keyl arpa, 36.5 keyl çavdar, 6 

keyl mısı r buğdayı  Hasan ağa ondalığı  olarak ayrı ldı ktan sonra kalan ürün 

saulmışur. Geriye kalan 213 keyl-i İstanbuli buğday 42600 para (keyli 200 

para), 399.5 keyl-i İstanbuli arpa 47940 para (keyli 120 para), 329.5 keyl çav-

dar 39450 para (Keyli 120 para), 54 key' mısı r buğdayı  3240 para (keyli 60 

para) olmak üzere toplam 133320 para yani 3333 kuruş  gelir getirmiştir (s. 

16) 

Çiftliğin 1819-20 (1235) yı lı  toplam geliri 5061.5 kuruş, tahmini değeri 

ise 50615 kuruştur (s. 16). 
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Noska ( 	) Kaıyesi 

Filorine kazasındaki bu köyü Tepedelenli Ali Paşa çiftlik haline getir-
miştir (çiftlik itnhaz etmiş). 

Burada 190 Leh ( 	) reayasının yaşadığını  görmekteyiz (s. 17). 
Köyün 1819-20 (1235) yı lı  geliri 5000, tahmini değeri ve ağalığı  50000 
kuruştur. Bu köy hakkında kayı tlarda başka bilgigye rastlamamaktarz (s. 17). 

Kaknik ( 	4.11i) Çiftliği:  

Filorine'deki bu çiftliğin hasılatı  kalmamış  ve harap bir durumdadır (s. 
18). Çiftlikte duvarları  harap konak ve avlusu bulunmaktadır. 12000 zira'dır. 
Yıkılmış  bir halde reayanın 10 adet evi vardı r. Geliştine Seturunda ( 	) 
5 parça 15 dönümlük çayır, bir parça iki dönümlük bağ, orman tarafında 40 
dönüm, çiftliğe bitişik 20 dönüm, Karağaç'ta 8 dönüm, Ğuşavi'de 
(0L >  ) 15 dönüm toplam 10 parça, 211 dönüm tarla bulunmaktadır. 
Bir de 4 dönümlük keten tarlasmın olduğunu görmekteyiz (s. 18). 

Çiftliğin tahmini değeri 2500 kuruştur (s. 18). 

Isuduri ( L5)3 	I  ) Kaıyesi: 

Filorine kazasındaki bu köyü Tepedelenli Ali Paşa derbendci reayasın-
dan Ağalık adıyla alarak çiftlik olarak kullanmış tır (s. 18). 

Reaya sayısı  48'dir. Çiftliğin 1819-20 (1235) yı lı  çiftlik derbent ağalı k ge-
liri 2500, derbent çiftlik olarak tahmini değeri ise 20000 kuruştur (s. 19. Bu 
köy hakkında kayı tlarda başka bilgi bulamamaktarz. 

Görüldüğü gibi Filorine kazasında çiftlik ve çiftlik haline getirilmiş  13 
ayrı  yerleşim yeri bulunmaktadır. Hepsinin 1819-20 (1235) yı lına ait toplam 
gelirleri 72861.5 kuruş  olup tahmini değerleri ise 670115 kuruştur (s. 19). 

Bu çiftliklerin 1818-19 (1234) yı lından kalan ve 1819-20 (1235) yılında 
üretilen ürünleri birarada verdiğimizde şu tablo ortaya çıkmaktadır. Ölçü 
keyl-i İstanbulidir: 
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Buğday -Arpa -Çavdar 	-Mısı r Buğdayı  -Darı  -Fasulye -Yulaf 

1576.5 -3990 -2412 -153.5 -08 -70 -59.5- 	1819-20 
(1235) 

0238 -3656 -3288 d.1.4 QQ.. -1818-19 (1234) 

1814.5 -7646 -5750 -263.5 44 -70 -59.5 

Çiftliklerde yetiştirilen ürünlerin fiyatlarının karşı laştı rılabilmesi için 
aşağıdaki tabloyu sunuyoruz. Verilen rakamlar ürününün bir keyl-i İstanbuli 
miktarı nın para cinsinden değeridir. 

Buğday Arpa Çavdar Mısı r Buğdayı  Darı  Yulaf Fasulye 

Laçıı i Çiftliği 130 100 100 55 30 	55 

Rusne Karyesi 130 100 100 

Jeberdeni Çiftliği 115 100 100 - 32 	- 

şetrat Karyesi 115 100 100 30 - 

Setne Çiftliği 115 100 100 - 55 

Lubetin Çiftliği 180 160 140 200 

Küçük Balihur Mezrası , 

Kebir Balihur Çiftliği 200 120 120 60 - 

Sarıgöl ( J."5 )L.0 ) kazasma geçtiğimizde, buraya bağlı  Cuma pazarı  

( L.s..».;L! 	) kazasında Tepedelenli Ali Paşa'nın üç adet köyü çiftlik olarak 

kullandığını  görmekteyiz. Bunlar: 

TaIind ( 	) Kaıyesi: 

Köyde Müslüman dört yarıcıyan reayası  üzeri kiremitli, etrafı  taş  duyarlı  
dört evde yaşamaktadı r. Civarda ziraat yapı lan 104 parça 720 dönümlük tarla 
bulunmaktadır. (s. 20). 

1819-20 (1235) yı lında üretilen ürünlerden elde edilen gelir şu şekilde-
dir; 22.5 kile buğday (2 kilesi ondalık ayrı lmış) kilesi 340 paradan saularak 
7665 para, 51.5 kile arpa (5 kilesi ondalık ayrı lmış) kilesi 200 paradan 13650 
para, 37.5 kile çavdar (4 kilesi ondalık ayrılmış) kilesi 300 paradan saularak 
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10150 para toplam 38790 para yani 794.5 kuruş  10 para gelir elde edilmiştir. 
Ayrıca 20 kile buğday, 30 kile arpa, 20 kile çavdar 1820-21 (1236) yı lı  tohum-
luğuna ayrılmışur (s. 20). 

Kartlardan karyenin yalnız tarım ürünlerinden gelir elde ettiği anlaşıl-

maktadı r. Tahmini değer olarak 6356 kuruş  kaydedilmiştir(s. 20). 

Hıratkoca ( 	) Karyesi : 

Köyde 36 yarıcıyan ile 10 aylakcı  reayası  bulunmaktadı r. Aylakcı  reaya-

nın 6 kişisinden 10'ar kuruş, 4 kişisinden de 15'er kuruş  toplam 120 kuruş  
kira alınmaktadır. Bunların oturduğu 49 ev vardır. Üç tanesi boş, 36'sı  yarıcı -

yana, 10 tanesi de aylakcıyan reayanındı r. Ayrıca beş  değirmen bulunmakta-

dı r(s. 21). 

Köy civarında olan bağların miktarı  25 parçadı r. 1819-20 (1235) yı lı  
üzüm hası lan 700 kıyyedir. Ürün kıyyesi 200 paradan satılmış  1400 para gelir 

elde edilmiştir. Bu miktar 35 kuruş  etmektedir(s. 21). 

Köyde üzeri kiremitli etrafı  taş  duyarlı, oda ve dehlizli, içinde ahır olan 

bir subaşı  odası  vardı r. Ayrıca üzeri kiremitli, etrafı  taş  duyarlı, beş  bölümlü, 

üç zahire anbari bulunmaktadı r. Bir parça iki dönümlük de çayı ra sahiptir 

(s. 21). 

1819-20 (1235) yı lında üretilen ürün miktarı , 91 kile buğday (9 kilesi 

ondalık), 86,5 kile arpa (8,5 kilesi ondalık), 96 kile çavdar (9.5 kilesi onda-

lı k) ve 202.5 kile değirmen ürünüdür (20 kilesi ondalık). 1820-21 (1236) yı lı  
tohum ve aşan için 82.5 kile buğday, 74 kile arpa ve 89.5 kile çavdar ayrı lmış -

ur. Kilesi 390 paradan satı lan buğdaydan 31980 para, kilesi 300 paradan satı -

lan arpadan 23400 para ve kilesi 300 paradan satılan çavdardan 25950 para, 

değirmende işlenen üründen de 55750 para elde edilmesiyle toplam 124080 

para yani 3352 kuruş  sağlanmıştır (s. 21). 

Köyün 1819-20 (1235) yı lı  toplam geliri 3508 kuruştur. Bunun 3352 ku-

ruşu tarım ürünlerinden, 120 kuruşu aylakcıyan kirasından, 35 kuruşu da 

üzüm gelirinden elde edilmiş  olup, 30 kuruşu anbar v.s. masraflara harcan-

mışur. Köyün tahmini değeri de 30000 kuruş  olarak kaydedilmiştir(s. 21). 
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Drağıı  Neşte ( 	Karyesi : 

Tepedelenli Ali Paşa burayı  da çiftlik haline getirmiştir (çiftlik ittihaz 

etmiş) (s. 22). 

Çiftlikte 30 yarıcıyan, 13 aylakcıyan reaya yaşamaktadı r. Aylakcıyan re-

ayanın herbirinden 10 kuruştan toplam 130 kuruş  kira alınmaktadı r. 
Reayanın kaldığı  üzeri kiremitli, etrafı  taş  duyarlı  48 ev vardı r. Beşi boştur(s. 

22). 

Köy civarı nda altı  değirmen bulunup, biri harap ve boştur. 

1819-20(1235) yı lında 42.5 kile değirmen ürünü ve 161.5 kile (16 kilesi 

ondalık) toplam 187.5 kile buğdayın kilesi 390 paradan satı lmasıyla 73125 

para, 17.5 kile (1.5 kilesi ondalı k) arpanın kilesi 300 paradan satı lmasıyla 

4800 para, 44 kile değirmen ürünü ve 66.5 kile (6.5 kilesi ondalı k) toplam 

104 kile çavdarın kilesi 300 paradan satı lmasıyla 33600 para olmak üzere top-

lam 111525 para yani 2788 kuruş  elde edilmiştir(s. 22). 

Köyün 1819-20(1235) yı lı  toplam geliri 2918 kuruştur. Bunun 2788 ku-

ruşu tarım ürünlerinden ve 130 kuruşu aylakcıyan kirasından sağlanmış tır. 
Tahmini değer ve geliri 23500 kuruş  olarak kaydedilmiştir. 

Çiftliklerin 1819-20 (1235) yı lı  toplam geliri 7190.5 kuruş  olup 34.5 ku-

ruşu ondalık ve para değer kaybı  ayrı ldı ktan sonra 7156 kuruş  olarak sap-

tanmaktadı r. Tahmini değerleri ise 58856 kuruştur (s. 22). 

Üç köyün 1818-19 (1234) yı lından kalan ve 1819-20 (1235) yı lında üreti-

len ürünleri toplu olarak verdiğimizde aşağıdaki Tablo ortaya çı kmaktadır. 
Ölçü birimi kiledir: 

Buğday Arpa Çavdar Yulaf 

290 	- 139.5 	- 406.5 	- O -1819-20(1235) 

43 	- 000 	- 91 	- 19 -1818-19(1234) 

333 139.5 497.5 19 

Ürünlerin fiyatları  karşı laştı rı ldığında şu tablo çıkmaktadır. Bir kile 

ürünün para cinsinden değeri verilmiştir: 
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Buğday Arpa Çavdar 

Talind Karyesi - 	340 	- 200 - 	300 

Hıratkoca Karyesi - 	390 	- 300 - 	300 

Dragu Neşte Karyesi - 	390 	- 300 	- 300 

Talind Karyesinde yetişen buğday ve arpanın diğerlerinden daha ucuz 
olduğu görülmektedir. 

Yine Sarıgöl kazaları ndan Egribucak 	 ) kasabası na 
baktığımızda iki köyün Tepedelenli Ali Paşa tarafından çiftlik haline getiril- 
diğini görmekteyiz. 

Çayalar ( 	) KagYesi 

Köyde etrafı  taş  duvar,üzeri kiremitli, iki oda ve dehlizli, içinde sekiz bö-

lümlü zahire anbari alan bir subaşı  konağı  vardı r. Çiftlik civarında 70 dönüm 
bağ  bulunmaktadı r. Bağın dönümünden 5 kuruştan toplam 350 kuruş  gelir 
elde edilmiştir. Buradaki Müslüman yarıcıyan 50 kişi olup, yarıcıyan reayası  
ise 7 kişidir. 

1819-20 (1235) yı lında 744.5 kile (74.5 kilesi ondalık) buğday, 455 kile 
(45 kilesi ondalık) arpa, 255.5 kile (25.5 kilesi ondalık) çavdar ve 44.5 kile 
(4.5 kilesi ondalık) yulaf üretilmiştir. Buğdaydan 107200 para, arpadan 

41000, çavdardan 18400, yulaftan 2000 para olmak üzere toplam 168600 
para yani 4215 kuruş  gelir elde edilmiştir. Kayı tlarda ürünlerin bir kilesinin 
fiyatı  verilmemiştir. Yaptığımız hesaba göre buğdayın kilesi 160 para, arpa-
nın 100 para, çavdarm 80 ve yulafın ise 50 para etmektedir (s. 23). 

Çaycılar Karyesinin 1819-20 (1235) yı lı  toplam geliri 4565 kuruştur. 
Bunun 4215 kuruşu tahıl ürünlerinden, 350 kuruşu bağdan sağlanmış tır. 
Toplam gelirden 53 kuruş  ondalık ve para değerindeki düşüşe ayrı lmış tır. 
Tahmini değeri ise 36500 kuruş  olarak gösterilmektedir. 

Verilere göre 1818-19(1234) yı lından kalan ve 1819-20 (1235) yı lı  ürün 
miktarını  tablo halinde şu şekilde verebiliriz. Ölçü kiledir : 
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Buğday Arpa Çavdar Yulaf 

670 	- 410 	- 230 40 -1819-20(1235)rh 

679.5 	- 638.5 	- 289 88.5 -1818-19(1234)rh 

1349.5 1048.5 519 128.5 

Egribucak'ta ayrıca Kozan ( 	) Karyesi vardır. Burası  hakkında 

fazla bilgi verilmemektedir. Kardardan Ali Paşa'nın oğluna (hangi oğlu 

olduğu belli değil) ait bir mukataa olduğu anlaşılmaktadır. 1819-20 (1235) 

yılında Rumeli valisi Hüseyin Paşa idaresinde olduğu 1818-19 (1234) yı lında 

Kozan Karyesi kocabaşılarında iken üzerlerinde kalan ürünlerin vergi ve 

gelirlerinin Paşa'ya verilmesi gerektiği ve bu miktarın 26500 kuruş  olduğu 

belirtilmektedir(s. 24). 

Sarıgöl kazalarından Çarşamba ( 	J4 ) Kazasına baktığımızda, 

burada beş  adet köyün çiftlik gibi kullunı ldığı , ayrıca da iki çiftliğin 

bulunduğunu görmekteyiz. Bunlar; 

lUrlyaı' ( 	)Karyesi: 

Köyde yarıcıyan reayası  87 aylakcıyan reayası  ise 22 kişidir. Aylakcıyan 

reayadan 129 kuruş  kira alınmıştır. Köy civarında üç adet değirmen vardır. 

Bunların herbirinden 60 kuruştan 180 kuruş  kira geliri elde edilmiştir(s. 25). 

Köydeki bağlarda üzüm yetiştirilmektedir. 1819-20 (1235) yı lında 16509 

kıyye üzümden (1650.5 kıyye Tosun Ağa ondalığı  olarak ayrılmışur) 14858.5 

para yani 891.5 kuruş  sağlanmış tır. üzümün kıyyesi 240 paradır. Ayrıca ke-

nevir, zağferan, koza penbesi (pamuk) yetiştirildiğini görmekteyiz. 4187 de-

met kenevir üredlmiştir. Bu 266 kıyyedir. Ondalığı  (26.5 kıyye) çıkarı ldıktan 

sonra saulmasından 7185 para yani 179.5 kuruş  (kıyyesi 30 para) kazanılmış-

ur. Yıne 100 kıyye zağferan harcı  900 kuruş  (kıyyesi 90 kuruş), 72 kıyye koza 

penbesi 1152 para (kıyyesi 16 para) yani 28.5 kuruş  12 para gelir getirmiştir 

(s. 25). Bunların dışında 1819-20(1235) yı lında 1245.5 kile buğday, 592 kile 

arpa, 518 kile çavdar, 332.5 kile yulaf üretilmişdr. Bunların saulmasından 

362770 para yani 9069 kuruş  sağlanmıştır. Buğdayın kilesi 200 para, arpanın 

kilesi 120 para, çavdarın 120 para ve yulafin 60 para olduğunu görmekteyiz 
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(s. 25). Tosun Ağa'ya da 124.5 kile buğday, 54 kile arpa, 51 kile çavdar, 33 
kile yulaf ondalık verilmiştir. 

Köyün 1819-20 (1235) yı lı  toplam geliri 11377.5 kuruştur. Bu miktara 
tahıl ürünleri, üzüm, kenevir, zağferan, penbe-i koza, aylakcıyan ve değirmen 
kirası  dahildir. Tahmini değer olarak 91500 kuruş  kaydedilmiştir (s. 25). 

- 
Ahten ( 	) Raryesi : 

Buradaki yarıcıyan reayası  10 kişidir. Aylakcıyan reayası  üç kişi olup her 
birinden beş  kuruştan 15 kuruş  kira alınmaktadı r. Aylakcıyan ve yarıcıyan 
reaya etrafı  taş  duvar, üzeri kiremitli, bazısı  bitişik 13 adet evde yaşamaktadı r. 
Köyde 34 dönüm bağ  olduğunu görmekteyiz (s. 26). Yetişen üzümlerden, 
dönümünden beş  kuruştan 170 kuruş  gelir sağlanmış tır(s. 26). Anten'de de 
zağferan yetiştirildiğini görüyoruz. 1819-20 (1235) yı lında 18 kıyye zağferan-
dan kıyyesi 400 paradan 6400 para yani 160 kuruş  kazanı lmış tır. Zağferanın 
1.5 kıyyesi Tosun Ağa ondalığına ayrı lmıştır. 150 kile buğday, 163.5 kile arpa, 
119 kile çavdar, 51.5 kile yulaf (ondalığı  verildikten sonra) toplam 59250 
para yani 1481 kuruş  10 para getirmiştir. Buğdayın kilesi 200 para, arpanın 
120, çavdarın 120 ve yulafin kilesi 60 paradır (s. 26). 

Köyün 1819-20 (1235) yı lı  toplam geliri 1826.5 kuruştur. Bu miktara ta-
hı l ürünleri, zağferan, bağ  geliri ve aylakcıyan kirası  dahildir. Tahmini değer 
olarak ise 14500 kuruş  kaydedildiğini görmekteyiz (s.26). 

Raduşne ( 	Karyesi : 

Köyde 24 yarıcıyan reayası , dört de aylakcıyan reayası  yaşamaktadır. 
Aylakcıyan reayadan her birinden beş  kuruştan toplam 20 kuruş  kira alın-
mış tır. Bunların yaşadıkları  üzeri kiremitli, etrafı  taş  duyarlı  28 ev vardır (s. 
27). 

Köyün 30 dönüm tarlası  bulunmaktadı r. 30 dönüm de bağa sahip olan 
köyün buradan kazancı  dönümünden beş  kuruştan toplam 150 kuruştur (s. 
27). Zağferan yetiştirildiğini de görmekteyiz. 1819-20 (1235) yı lında 8 kıyye 
zağferan harcı  üretilmiş, 0.5 kıyyesi ondalık verildikten sonra geriye kalan 7 
kıyye kıyyesi 10 kuruştan satılarak 72.5 kuruş  gelir sağlanmıştır (s. 27). 
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1819-20 (1235) yılında buğday üretimi 445.5 kile, arpa 217.5, çavdar 

87.5, mısır buğdayı  18, yulaf da 13.5 kiledir. 44.5 kile buğday, 20.5 kile arpa, 

8.5 kile çavdar, 1.5 kile mısır buğdayı, 1 kile yulaf Tosun Ağa ondalığı  olarak 

ayrılmışur. Geriye kalan buğdayın kilesi 200 para, arpanın 120 para, çavdarm 

120, mısı r buğdayının 60 ve yulafın kilesi 60 paradan satı larak toplam 

102820 para yani 2470.5 kuruş  kazanılmışur (s. 27). 

Köyün 1819-20 (1235) yı lı  toplam geliri 2813 kuruştur. Bunun 2570.5 

kuruşu tahıl ürünlerinden, 20 kuruşu aylakcı  kirasından, 72.5 kuruşu zağfe-

randan ve 150 kuruşu da bağlardan sağlanmıştır. Tahmini değeri de 20500 

kuruştur (s. 27). 

Kidşe 	) Çiftliği: 

Çiftlikteki yarıcıyan reayası  12 kişidir. 600 dönüm tarlayı  işlemektedir. 

Bunlar üzeri kiremitli, etrafı  taş  duyarlı  12 evde oturmaktadı r. Üzeri kire-

mitli, etrafı  taş  duyarlı, beş  bölümlü bir zahire anbarı  bulunmaktadır. Ayrıca 

yine üzeri kiremitli, etrafı  taş  duyarlı, bir odası, sofası  ve dehlizi olan bir su-

başı  evi vardır. 

Çiftlik 15 dönüm bağa sahiptir. Bağın her dönümünden beş  kuruştan 

toplam 75 kuruş  gelir elde edilmiştir (s. 28). Zağferan harcı  üretimi 8 kıyye-

dir (0.5 kıyye ondalık). Kıyyesi 400 paradır. Toplam geliri 72.5 kuruştur. 

1819-20 (1235) yı lında 262.5 kile buğday, 105.5 kile arpa, 73 kile çavdar ve 

18 kile yulaf üretilmiştir. 24 kile buğday, 10.5 kile arpa, 7 kile çavdar, 2 kile 

yulaf ondalık ayrı lmışur. Buğdayın kilesi 200 para, arpanın 120 para, çavda-

rın 120 para ve yulafın kilesi 60 paradan satılarak toplam 67980 para yani 

1699.5 kuruş  gelir elde edilmiştir (s. 29). 

Kirâşe Çifdiğinin 1819-20 (1235) yılı  toplam geliri 1847 kuruştur (tahıl 
ürünleri, zağferan, bağ  geliri toplamı). Tahmini değeri ise 15000 kuruştur (s. 

28). 

İfdI (i1  ) çiftliği : 

Çiftlikteki reaya miktarı  5'tir. Yancıyan reayasının yaşadığı  üzeri kiremitli 

etrafı  taş  duyarlı  5 ev bulunmaktadı r. İkisi boştur. Çiftliğe ait 41 parça 550 

dönüm tarlası  vardır. Bunun 300 dönümü boş, 250 dönümü ekilidir (s. 29). 

Belleten C. LXII, 7 
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1819-20 (1235) yılında çiftlikte 122.5 kile buğday, 61 kile arpa, 13 kile de 
çavdar üretilmiştir. Bunlardan toplam 31140 para yani 753.5 kuruş  elde 

edilmiştir. 750 kuruş  da çiftliğe bağlı  Bahşi ( 	) mezraasında üretilen 
buğdaydan elde edilmiştir. Bununla birlikte toplam 1503.5 kuruş  tarım 
ürünleri gelirini oluşturmaktadır. Buğdayın kilesi 200 para, arpanın 120 para 
ve çavdarın 120 paradı r. 12 kile buğday, 6 kile arpa ve bir kile çavdar da 
ondalık ayrılmış tır (s. 29). Bu çiftlik hakkında başka kayı t bulunmamaktadır. 

Butras ( 	) Kaıyesi : 

Köyde Müslüman ve reaya yarıcıyan 23 kişidir. Dördü reayadı r. Köy civa-
rında beş  parça 11 dönümlük bağ  vardır. Bağın dönümünden beş  kuruştan 
55 kuruş  gelir sağlanmıştır (s. 29). 

1819-20 (1235) yı lında 435 kile buğday, 117 kile arpa, 42 kile çavdar ve 
45 kile mısır buğdayı  üretilmiştir. 43 kile buğday, 11.5 kile arpa, 4,5 kile çav-
dar, 5 kile mısır buğdayı  ondalık ayrılmış tır. Toplam 117900 para yani 
2947.5 kuruş  sağlanmıştır. Buğdayın kilesi 200 para, arpanın 120 para, çav-
darın 120 ve mısır buğdayının kilesi 60 paradır (s. 30). 

Köyün 1819-20 (1235) yılı  toplam geliri 3002.5 kuruştur (tahıl ürünleri 
ve bağ  gelirleri toplamı). Tahmini değeri ise 24000 kuruştur (s. 30). 

Yeniköy ( ı-SŞ  ) Kalyesi 

Köyde oturan yarıcıyan sayısı  14'tür. Köy 10 parça 19 dönümlük bağa 
sahiptir. Bağın dönümünden beş  kuruştan toplam 95 kuruş  gelir elde edil-
miştir (s. 30). 

1819-20 (1235) yı lında 81 kile buğday, 119 kile arpa ve 42.5 kile çavdar 
üretilmiştir. 8 kile buğday, 12 kile arpa, 4 kile çavdar Tosun Ağa ondalığ-ı  
olarak ayrı lmıştır. Buğday kilesi 200 paradan, arpa 120 para ve çavdar da ki-
lesi 120 paradan satı larak toplam 32060 para yani 801.5 kuruş  kazanı lmış tır 
(s. 31). 

Yeniköy Kar-yesinin 1819-20 (1235) yı lı  toplam geliri 896.5 (tahıl ürün-
leri ve bağ  geliri), tahmini değeri ise 8000 kuruştur (s. 31). 

Bu yedi çiftliğin 1819-20 (1235) yılına ait toplam geliri 23269.5 kuruştur. 
487.5 kuruşu ondalı k ve para değerindeki kayıplar v.s. ayrı lmış tır. Tahmini 
değerleri ise 187000 kuruştur (s. 31). 
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Çiftliklerin 1818-19 (1234) yılından kalan ve 1819-20 (1235) yı lında üre-
tilen ürünleri toplu olarak bir arada verdiğimizde şu tablo ortaya çıkmakta-
dır. Ölçü birimi kiledir : 

Buğday Arpa Çavdar Yulaf Mısır Buğdayı  

2471 	- 1245.5 - 	798.5 372.5 056 -1819-20(1235) 

926.5 	- 365.5 - 	863 245 396 -1817-19(1233-34) 

3397.5 	- 1611 - 	1661.5 - 	617.5 452 

Serfıce kazasına baktığımızda burada da bir çiftlik ve üç adet çiftlik ha-
line getirilmiş  köy olduğunu görmekteyiz. 

Remyuz ( 	) 	: 

Çiftlikte 13 yarıcıyan, dört de aylakcıyan reayası  yaşamaktadı r. 
Aylakcıyan reayanın her birinden beş  kuruş tan toplam 20 kuruş  kira alın-

maktadır. Reaya etrafı  taş  duyarlı , bazı ları nın üzeri kiremitli, bazısı  taşlı  16 

evde oturmaktadır. Evlerin üçü boştur. 70 parça yaklaşık 1300 dönümlük 

tarlası  bulunmaktadı r. Üzeri taş, iki odalı, içinde üç bölümlü zahire anbari 
olan, etrafı  taş  duyarlı  bir kule, civarda bir çay (ma-leziz) ve değirmen yeri 

vardı r. Çiftliğe ait 14 parça 15 dönümlük bağ, 12 parça 50 dönümlük pamuk 
tarlası  bulunmaktadı r (s.33). Bağın dönümünden beş  kuruş tan 75 kuruş  ge-

lir sağlanmış tır. Pamuk tarlasından 293 kıyye koza pamuk üretilmiş  bunun 

kıyyesi 16 paradan satı lması  3376 para yani 84.5 kuruş  gelir getirmiştir (32 

kıyyise ondalıkur). 

Çiftlikte üretilen buğday, arpa, çavdar, mısır buğdayından toplam 63160 

para yani 1579 kuruş  elde edilmiştir. Buğday 249.5 kile (kilesi 200 para), 

arpa 40 kile (kilesi 120 para), çavdar 58.5 kile (kilesi 120 para), mısır buğ-

dayı  106 kile (kilesi 80 para) üretilmiş tir. 24.5 kile buğday, 4 kile arpa, 6 kile 

çavdar, 10.5 kile mısı r buğdayı  Tosun Ağa ondalığıdı r (s.33). 

Çiftliğin toplam geliri 1758 kuruştur. Tahmini değeri ise 15750 kuruştur 

(s.33). 

Kebir Vaftus ( Ly-3j 1 3 	) Karyesi : 

Tepedelenli Ali Paşa tarafından çiftlik haline getirilmiş  köylerden biri- 

dir. 
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Köyde çiftciyan reayası  47 kişidir. 30 dönüm bağ  bulunmaktadır. Bağın 
dönümünden beş  kuruştan 150 kuruş  gelir elde edilmiştir. (s.34) 

1819-20(1235) yı lında 209.5 kile buğday, 46.5 arpa, 143.5 kile çavdar, 
32.5 kile yulaf üretilmiştir. Bunlardan toplam 42510 para yani 1562.5 kuruş  
sağlanmıştır. Buğdayı n kilesi 200 para, arpanın 120 para, yulafın kilesi de 60 
paradır. 21 kile buğday, 4 kile arpa, 14 kile çavdar, 4 kile yulaf ondalık ayrıl-
mışur. 

Köyün 1819-20(1235) yı lı  toplam geliri 1712.5 kuruş  ve tahmini değeri 
de 13700 kuruştur (s.34). 

Lizâret 	Kaiyesi 

Köyde 33 çiftçiyan reayası  yaşamaktadır. 30 dönüm bağ  vardır. Bağdan 
dönümünden 5 kuruştan 150 kuruş  gelir sağlanmış tır. 

1819-20(1235) yı lında 173.5 kile buğday, 35 kile arpa, 98.5 kile çavdar, 
14 kile yulaf, 32 kile mısır buğdayı  üretilmiş, bunlardan toplam 50720 para 
yani 1268 kuruş  gelir sağlanmıştır. Buğdayın kilesi 200 para, arpanın 120 
para, çavdarın 120 para, yulafın 60 para, mısır buğdayının ise 100 paradır. 
17.5 kule buğday, 3.5 kile arpa, 9.5 kile çavdar, bir kile yulaf ve üç kile mısır 
buğdayı  ondalık ayrı lmışur (s.35). 

Köyün 1819-20(1235) yı lı  toplam geliri 1418 kuruştur. Tahmini değeri 
de 11350 kuruştur (s.35). 

Maknıs ( 	) Kaıyesi : 

Köyde 49 yarıcıyan reayası  yaşamaktadır. Köyün 1819-20(1235) yı lı  buğ-
day üretimi 264 kile, arpa 114.5 kile, çavdar 705 kile ve darı  ise 22 kiledir. 
Bunlardan toplam 138060 para yane 3451.5 kuruş  sağlanmış tır. Buğdayın ki-
lesi 200 para, arpanın 120 para, çavdarın 120 para ve darının 100 paradı r. 
26.5 kile buğday, 11 kile arpa, 70.5 kile çavdar ve iki kile darı  ondalık ayrı l-
mış& (s.36). 

Köyün tahmini değeri 27500 kuruş  olarak kaydedilmiş& (s.36). 

Bu dört çiftliğin 1819-20(1235) yı lına ait toplam geliri 9370 kuruştur. 
Buna o yı lki gelir ve daha önceden satı lan ürünler, koyun, keçi v.s. dahildir. 
Tahmini değerleri ise 68300 kuruştur. 
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1818-19(1234) yı lından kalan ve 1819-20(1235) yı lında üretilen ve teslim 

edilen tahıl ürünleri miktarı  tablo halinde aşağıda gösterilmiştir. Ölçü birimi 

kiledir. 

Buğday Arpa Çavdar Yulaf Mısı r Buğdayı  Dan 

807 245.5 - 	905 - 	42.5 - 	124.5 - 	807 -1819-20 (1235)plı  

000 000 - 	213.5 - 	00 - 	158 - 	000 -1818-19(1234)yılı  

807 245.5 - 	118.5 - 	42.5 - 	275.5 - 	807 

Çarşamba ve Serfice kazalanndaki çiftliklerde yetişen tahıl ürünlerinin 

kilesinin aynı  fiyattan satı ldığını  görmekteyiz. 

Katranice 	J12i ) Nahiyesine baktığımızda burada bir köyün çiftlik 

haline getirildiğini bir de çiftlik bulunduğunu görmekteyiz. 

Ralcita ( 412.Jj  ) Karyesi : 

Katranice nahiyesinde Osturova ( 	) kasabası na bağlıdı r. 
Tepedelenli Ali Paşa burayı  da çiftlik haline getirmiştir. 

Köyde üç odalı , üzeri sazlı, etrafı  taş  ve kerpiç duyarlı, içinde dört gözlü 

zahire anbari olan bir adet harap subaşı  konağı  vardı r. Ayrıca üzeri kiremitli, 

etrafı  kerpiç duyarlı  bir adet samanlık ve köy civarında büyük bir göl bulun-

maktadır. Gölün içindeki balı k ve diğer ürünlerden yı lda 445 kuruş  gelir 

elde edilmektedir. 

Yancıyan reayası  toplam 26 kişidir. Her birinden 20 kuruştan 420 kuruş  

gelir sağlanmaktadır. Şimdiye kadar incelediğimiz çiftliklerde yarıcıyan re-

ayasından böyle bir gelir elde edilmediği görülmektedir. Aylakcıyan reayası  

12 kişidir. Her birinden 15 kuruş  alınmaktadı r. Toplam 180 kuruştur. 

Yarıcıyan ve aylakcıyan reayası  12 kişidir. Her birinden 15 kuruş  alınmakta-

dı r. Toplam 180 kuruştur. Yarıcıyan ve aylakcıyan reayası  üzeri kiremitli, taş  

ve sazlı, etrafı  taş  ve kerpiç duyarlı  33 evde oturmaktadı r (s.37). 

Köyde iki odalı , etrafı  kerpiç duyarlı, üzeri kiremitli bir han bulunmak-

tadır. Burasının 1819-20(1235) yı lı  kira geliri 100 kuruştur. Sahip olduğu 

yaylak ve hayvan otlağından 500 kuruş, Setdur ( 	)yaylasındaki Büyük 
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Çayır (bir adet) hasılatı  200 araba olup her araba 10 kuruştan 2000 kuruş  
gelir sağlanmaktadır. 63 dönüm tarla 1100 dönümdür. Tarlanın 550 dö-

nümü ekili, 550 dönümü boştur (s.37). 

Köyde 1819-20(1235) yı lında 116.5 kile buğday, 206 kile arpa, 114.5 kile 

çavdar üretilmiştir. Toplam 96790 para yani 3429.5 kuruş  gelir elde edilmiş-

tir. Buğdayın kilesi 260 para, arpanın 200 para ve çavdarın 200 paradı r. 
Setdur mezraasının buğday üretimi 29 kile, çavdar ise 25 kiledir. 14 kile 

buğday, 60.5 kile arpa, 14 kile çavdar Kavas Osman Ağa'ya ondalık ayrı lmışur 

(s.37). 

Rakita'mn 1819-20(1235) yı lı  toplam geliri 6064.5 kuruştur. Buna iirün-
lerden elde edilen miktarlar ve kiralar dahildir. Tahmini değeri ise 48500 
kuruştur (s.37). 

Widinelit Süiübölükbaşı  ( 	 ) 	: 

Katranica Köyü'nde olan bu çiftlik Tepedelenli Ali Paşa'ya aittir. 

Çiftlikte iki yarıcıyan reayası  yaşamaktadır. Evlerinin üzeri kiremitli ve 

etrafı  taş  duvarlıdır. Beş  odalı , dokuz bölümlü zahire anbari, samanlık ve 

ahırdan oluşmaktadır. Çiftliğin civarında sekiz parça 200 dönümlük tarlanın 

80 dönümü ekili, 80 dönümü boş  ve 40 dönümü de bayırdır (s.38). 

1819-20(1235) yı lında 10 kile buğday, 50 kile arpa, 15 kile çavdar üre-

tilmiştir. Bir kile buğday, 5 kile arpa, 1.5 kile çavdar İbiş  Ağa ondalığı  olarak 

ayrılmışnr. Bu ürünlerden toplam 13760 para yani 344 kuruş  kazanılmış tı r. 
Buğdayın kilesi 240 para, arpanın 200 para, çavdarın ise 200 paradı r. 
Çiftliğin tahmini değeri 2500 kuruştur (s.38). 

Katranice'de Tepedelenli Ali Paşa'ya âit olan Katranice ve Tevabi' 

Mukataası  da bulunmaktadır. Mukataada 1819-20(1235) yı lında 159.5 kile 

buğday, 314 kile arpa, 220.5 kile çavdar, 28.5 kile yulaf yetiştirilıniştir. Bunlar 
toplam 132780 para yani 3319.5 kuruş  gelir getirmiştir. Buğdayın kilesi 240 

para, arpanın 200 para, çavdarın 200 para ve yulafın 80 paradır. 

Mukataanın ve bağlı  köylerin iltizam bedeli 1819-20(1235) yılı  için 1490 

kuruştur (s.38). Ayrıca Katranice Nahiyesine bağlı  Ciğan ( 	) Köyünün 

ürünlerine Tepedelenli Ali Paşa'nın da ortak olduğunu görmekteyiz (s.38). 
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Yine Tisi ( „---)Köyü ve Gramatek (,31.°5 ) Köyü'nün de ürünlerine 
ortakur (s.39). Bütün bu ortaldıktan elde ettiği gelir 4720.5 kuruştur (s.39). 

Son olarak Perlepe ( 4:71.7?: ) kazasına baktığımızda burada bir çiftlik 

olduğunu görmekteyiz. Bu çiftlik Reska ( ij  )'dır (s.41). 

Çiftlikte iki odalı , üzeri kiremitli, içinde zahire anbari olan bir subaşı  evi 

bulunmaktadır. İki yarıcıyan reayası  yaşamaktadı r. Reayaya ait etrafı  taş  du-

var, üzeri kiremitli, altı  ev vardır. Bunlardan dördü boştur. 21 baş  620 kuruş  
değerinde çeşitli hayvan yeralmaktadı r. Çiftliğe ait 400 dönüm tarla, 10 dö-

nüm çayır, yarım dönüm bağ  vardı r. Çayı rm 1819-20(1235) yı lı  hası latı  80 

kuruş, bağın 15 kuruştur (s.41). 

1819-20(1235) yı lında 20 keyl-i İstanbuli buğday, 22 keyl-i İstanbuli arpa 

ve 169 keyl-i İstanbuli çavdar ürefilmiştir. Hepsi 1820-21(1236) yı lı  tohum ve 

a.şarma, 125 keyl-i İstanbuli çavdar Teroğlanlarına ayrı lmışur (s.41). 

1819-20(1235) yı lı  toplam geliri 82.5, tahmini değeri ise 12000 kuruştur 

(s.41). 

Tepedelenli Ali Paşa'ya ait Paşa Sancağı 'nda 15'i çiftlik, 23'ü köy olmak 
üzere toplam 38 çiftliğin, bulunduğu yerlerin zahire geliri ve nakit miktarları  
şu şekilde ayrılmaktadır (s.47): 

1819-20(1235) yı lına ait zahire geliri: 

02730.5 kuruş  Manastır Kazası  

29311.5 Filorine 

31222 Sarıgöl 

07860 Serfice 

00000 Perlepe 

02763.4 kuruş  Katranice Nahiyesi 

03319,5 Katranice Mukataası  ve bağlı  yerler 

77207 Kuruş  

Kazaların nakit miktarları: 

23023.5 	kuruş 	Manastır Kazası  

43970 
	

Filorine 
	tl 



104 	 HAMIYET SEZER 

03199.5 

00407.5 

00082.5 

03088.5 

04721  

78492.5 

Sarıgöl 

Serfice 

Perlepe 

Katranice Nahiyesi 

Katranice Mukataası  ve bağlı  yerler 

78492.5 kuruş  1819-20(1235) yılı  nakit geliri ve 77207 kuruş  zahireden 
elde edilen miktarın toplamı  155699.5 kuruştur (s.47). 

Çiftlik ve köylerin 1818-19(1234) ve 1819-20(1235) yı lı  ürün miktarı  
toplu olarak bulundukları  kazalara göre şu şekildedir: 

Ölçü keyl-i İstanbulidir (s.47). 

Buğday Çavdar Yulaf Dan Fasulye Mısır Buğdayı  Kenevir Kıyye 

0095 - 592 - 	1432.5 - 034.5 - 	00 	- 000 	- 060 178 - Manastır 

1519.5 - 8546 - 6829.5 - 259.5 - 	44 	- 070 	- 162.5 000 - Filorine 

5215 - 2788.5 - 2581 - 7673 - 	00 	- 000 	- 4523 030 - Sartgal 

0807 - 0240.5 - 	1118.5 - 042 - 	20 	- 000 	- 272.5 000 - Serfice 

0150 - 0210 - 0300 - 000 - 	00 	- 000 	- 0000 000 - Perlepe 

0284 - 0316 - 0337.5 - 025.5 - 	00 	- 000 	- 000 000 - Katranice 
Nahiyesi ve 
mukasaası  

8875.5 - 12688 - 12772.5 - 1228.5 - 	64 - 	cra 	- 1136.5 	- 178 

Paşa Sancağı'nda bulunan beş  kaza ve bir nahiyedeki 38 çiftliğe 
(kayıtlarda 41 çiftliğin adı  geçmektedir. Ancak 38 çiftlik hakkında ayrıntılı  
bilgi verilmektedir) ait bu kayı tlardan edindiğimiz bilgilere göre; Filorine 
Kazasında diğer kazalardan daha fazla ürün ûretildiğini ve kazanç sağlandı-
ğını  görmekteyiz. Filorine Kazasından sonra en fazla ürün ve gelir Sarıgöl 
Kazasından elde edilmektedir. Daha sonra ise Manastır, Serfice, Perlepe Ka-
zaları  ve Katranice Nahiyesi gelmektedir. 

Çiftliklerde üretilen ûrûnlerden en fazla sırasıyla çavdar, arpa ve buğday 
yetiştirilmektedir. Bu ürünlerin dışında çifdiklerin bir çoğunda üzüm, bazı -
larında pamuk, keten, kenevir gibi ürünler ûretilmektedir. Buralarda iş  gû- 
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cünü sağlayan "yarıcıyan" denilen ve aynı  zamanda ürünün bir kısmını  payla-

şan kişilerdir. Ayrıca "aylakcıyan" adı  verilen ve gündelikle çalışan, çiftlik-

lerde kira ile oturan halk bulunmaktadı r. Kayı tlardan bunların sayı ları, 
ürünlerin miktar ve getirdiği gelir öğrenilmektedir. 

Hakkında bilgi verdiğimiz bu defterden Tepedelenli Ali Paşa'nın Paşa 

Sancağı'nda birçok çiftliği olduğunu, bunlardan çoğunun köylerden oluştu-

ğunu öğrenmekteyiz. Fakat çalışmalarımız sı rasında saptadığımız defterlere 

göre Ali Paşa'nın bunların dışında da çok sayıda çiftliğe sahip olduğunu 

gördük. Özellikle Başbakanlı k Osmanlı  Devlet Arşivinde Maliyeden 
Müdevver defter tasnifinde Paşa'nın çiftlikleri ve mal varlığı  ile ilgili pek çok 
belge bulunmaktadı r. Verdiğimiz bu bilgiler sadece küçük bir kısmını  oluş-

turmaktadır. 
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YUNAN AYAKLANMASI GÜNLERİNDE MORADAKİ  
TÜRKLER NASIL YOK EDİLDİLER? 

SALÂHİ  R. SONYEL 

Mora'da Rus-Gırek düzenlen 

"Peloponez (Peloponisos)" adıyla da anılan Mora Yarımadası , ilkin Sul-

taıı  Beyazı t I tarafı ndan 1397'de Bizanslı lardan alınarak kısmen Osmanlı  
İmparatorluğu'ıla bağlanıyor; Yunanistan'ın her yanında, Katolik Lâtinlerin 

zulmü altında inleyen Ortodoks Hı ristiyan Grekler, 1460'da Mora'yı  tümüyle 

fetheden Sultan II. Mehmet'i bir kurtarıcı  olarak karşı llyorlardı  °. 1698'de im-

zalanan Karlofça Antlaşması 'yla, Osmanlı lar, Mora'yı  Venediklilere vermek 

zorunda kalıyor; ama 1718'de aktedilen Pasarofça Antlaşması'ndan sonra, 

Mora, yeniden Osmanlı  egemenliğine geçiyordu2. Yunanistan tarihi uzmanı  
olan ve şimdi hayatta olmayan Profesör Dr. Douglas Dakin, Unification of 

Greece, 1770-1923 (Yunanistan'ın Birleşmesi) adlı  kitabında şöyle der: 

'Mora 'nın (Grek) sakinleri, yeniden kurulan Türk yönetimini Ve-
nediklilerin yönetimine tercih ediyorlardı, çünkü vergiler daha ha-
fifd; yönetim daha az yetenekli olmakla birlikte daha ıhmhydı  ve 

kâfir (yani Osmanlı), Roma Katoliğine oranla daha çok tolerans 

sahibi idi '3. 

Osmanlılar Mora'da bir paşalık (vilâyet) kuruyor; 400.000 kadar Grek'in 

yaşadığı  bu ilde, zamanla 50.000 kadar Türk ve öteki Müslüman da yaşam 
sürmeye başlıyordu. Grekler ve özellikle kentlerde yaşayanlar, tüm rahatlık-

larına karşın Çar Deli Petro zamanında Ruslarla düzen çevirmeye başlıyor; 

Rus ajanlar Mora'yı  dolaşarak halkı  isyana kışkırtıyor ve Bizans İmparatorlu- 

1  F. Babinger: Mehmed der Eroberer und seine Zeit. Munich, 1853, s. 195; Selahattin 
Salışık: Türk-Yunan ilişkileri Tarihi ve Etniki Etelya, İstanbul, 1968, s. 17. 

2  Douglas Dakin: The Gı-eek su-uggle for independence, 1821-1833 (Yunan bağımsızlık 

savaşımı ). Londra, 1973, s. 5. 
3Douglas Dakin: Unilication of Greece, 1770-1923, (Yunanistan'ın Birleşmesi), Londra, 

1972, s. 10. 
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ğu'nun diriltilmesi için yapılan bu düzenler, İmparatoriçe II. Katerina dö-
neminde de sürüp gidiyordu'. 

Fransa-Grek düzenleni 

1789 yı lında patlak veren Fransız İhtilâli, Ortodoks Hıristiyan Rum top-
lum önderlerinden bazılarını  oldukça etkiliyor; Rus Çarı  ve ögeleriyle çevir-
mekte oldukları  düzenlerde başarı  sağlayamayan bu önderler, Napolyon Bo-
napart'ın sahnede belirmesi üzerine, ümitlerini Fransa'ya aktarıyorlardı. O 
sırada Balkanlar'da dolaşmakta olan Fransız ajanlar, Grekleri durmadan kış-
kınıyor; Fransız koruyuculuğu altında özerklik veya bağımsızlık sözleriyle on-
ları  çeliyorlardıs. Napolyon'un saygınlığı  Grekler arasında o kadar yayı lı -
yordu ki, güney Mora'daki Mani bölgesinin Rum kadınları, onun resmini, ev-
lerindeki putlarm koleksiyonuna ekliyorlardı6. 

Ancak, İngiliz orduları  Başkomutanı  Wellington Dük'ü, 1815 yılı  Hazi-
ranında Napolyon'u Waterloo'da yenilgiye uğratınca, Grekler, ümitlerini 
yine Çarlık Rusyasfna bağlıyor; Çar I. Aleksander'in Rum ası llı  dışişleri ba-
kanı  John (İoannis) Kapodistrias'tan yardım görmeyi ümit ediyor7; dış  ülke-
lerde gizli tedhiş  ve ihtilâl örgütleri kurmaya, gazete ve dergiler yayınlamaya 
başlıyorlar& 

Grek ihtilâl ve tedhiş  örgütleri 

Bu örgütlerden Athena adlısı, Yunanistan'a, Fransa'nın yardımıyla, Pho-
enix adlısı  da Rusya'nın yardımıyla bağımsızlı k sağlamaya ümit ediyordu; 
ama, bu iki örgütten daha azılı  ve hı rslı  bir örgüt olarak, 1814'te, Odesa'da, 

4  N. Jorga: Geschichte des Osmanischen Reiches, Gotha, 1908-13, c. IV, s. 30 ve 173; J.L. 
Burkhardt: Travels in Syria and the Holy Land (Suriye ve Kutsal Yerlerde geziler), Londra, 
1822, s. 4; Steven Runciman: The Great Church in captivity, (Yüce Kilise esarette), Cambridge, 
1968, s. 337; Lord Kinross: The Ottoman Centuries - the rise and fail of the Ottoman Empire, 
(Osmanlı  yüzyıllar' - Osmanlı  İmparatorluğu'nun yükselişi ve yıkımı), Londra, 1977, s. 365; 
İsmail Hakkı  Uzunçarşıh: Osmanlı  Tarihi, Ankara, 1972-83, s. 71 ve 391 vd.; William Miller: The 
Ottoman Empire and its successors, 1801-1927 (Osmanlı  imparatorluğu ve varisleri) 4 cilt, 
Londra, 1966, s. 7 ve 26; Stanford J. Shaw ve Ezel Kural şhaw: History of the Ottoman Empire 
and Modern Turkey, (Osmanlı  imparatorluğu ve Modern Türkiye'nin Tarihi), Cambridge, 
1977, c. 1 s. 248-9; ayr. bkz. Lionel Kochan ve Richard Abraham: The making of Modern Russia 
(Modern Rusya'nın kuruluşu), Londra, 1990. 

5  Miller, s. 4-5; Runciman, s. 392-3; Dakin: Greek struggle..., s. 27; Benjamin Braude ve 
Bernard Lewis: Christians and jews in the Ottoman Empire (Osmanlı  İmparatorluğu'nda 
Hıristiyanlar ve Museviler), C. 1, New York, 1982, s. 18-9. 

6  Dakin: Greek struggle..., s. 27. 
7  Runciman, s. 396-8. 
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Filiki Eteria kuruluyor; aralarında Balkan Hıristiyanları  da olmak üzere, tüm 
'Helenleri' kapsayacak bir ayaklanma kışkırtmak için eyleme geçiyora; bu 
tedhiş  örgütünün pençesi, 1818 yılı  Ekim ayında Kıbrıs'a kadar uzanıyordu. 
O tarihte, Eteria'mn Mısır ve Kıbrıs gizli ajanı , Metsovolu Dimitrios İpatros, 
Kıbrıs'a giderek, başpiskopos Kiprianos'u örgüte üye kaydediyor ve ondan 
maddi ve manevi yardım sözü allyordu9. 

Yunan ayaklanmasının başlıca kışhrucıları , Yunanistan'ın dışında yaşa-
yan ve Avrupa'daki akımlara benzer ulusçu bir akım yaratmak hevesine ka-
pılmış  olan "dış  Helenler" (apodimi Ellines)'di. Ayaklanmayı  ilk başlatan ve 
flnanse edenler de onlardı. Ancak, Filiki Eteria, bu akımın öncülüğünü üst-
leniyor; her yana bir ahtapot gibi yayılıyor; Osmanlı  İmparatorluğu'nda geniş  
kapsamlı  bir ayaklanma plânlıyordui°. O sıralarda adalar ve Mora'daki Rus 
konsoloslar, Grekler arasında düzen çevirerek onları  ayaklanmaya kışlurtı  - 
yor; Greklere yurtseverlik duygusu aşılamaya çalışıyorlar& 

Ne var ki, ayaklanmanın öngünlerinde, Osmanlı  İmparatorluğu'ndaki 
Rumlar gönenç ve dirlik içinde yaşam sürüyor; varlıklı  ve eğitim görmüş  
olanlara devlet kapıları  aglıyordu. İmparatorlukta Rumların çoğunlukta ol-
dukları  bölgelerde onların kendi belediyeleri, devletten müdahale olmadan 
çalışıyor; merkezi Istanbul'da bulunan Rum Ortodoks Patrikhanesi, impara-
torluğun yönetimine katılan imtiyazh bir kuruluş  haline geliyordu n. Öyleyse 
Yunan ayaldanması  niçin patlak verdi? 

Sabırlı  ve kararlı  bir padişah olan II. Mahmut, yıllardan beri zayıfla-
makta olan Osmanlı  İmparatorluğu'nu yeniden dinçleştirmek için eyleme 
geçince, Yanya Valisi Tepedelenli Ali Paşa ile arası  açı lıyor; onun 1820'de 
padişaha karşı  ayaklanması , Yunan ayaldanmasına da neden oluyordu. Ali 
Paşa'nın ba.şkaldırmasından yararlanan Grek asiler, Türklerin gücünü böl-
mek için ivedilikle harekete geçiyorlardı  12. 

8  Emmanuel Protopsaltis: İ  Filiki Eteria, Atina, 1964, s. 19-20; ayr.bkz. S.R. Sonyel: 
Minorities and the destruction of the Ottoman Empire (Azınlıklar ve Osmanlı  
İmparatorluğu'nun parçalanması), Ankara, 1993, s. 1, 21 ve 68; N. Botsaris: Visions balkaniques 
das la pr4oaration de la 1-volution grecque, 1789-1821, Paris, 1962, s. 83-100. 

° John TA Koumoulides: Cyprus and the ;var of Greek indepennce, 1821-1829 (Kıbns ve 

Yunan bağnusızhk savaşı ), Atina, 1971, s. 69-70. 
I°  Sonyel, s. 173. 

William St. Clair: That Greece might stili be free - the Philhellenes in the ;var of 
independence (Yunanistan'ın özgürlüğü için - .bağımsızlık savaşında Helen Yandaşlan), 

Londra, 1972, s. 7; David Howarth: The Greek adventure - Lord Byron and other eccentrics in 
the war of independence (Yunan macerası  - bağımsızlık savaşında Lord Byron ve öteki 
eksentrikler), Londra, 1976, s. 19; Dakiıı: Greek struggle..., s. 18-9. 

12  St. Clair, s. 9-10; Dakin: Unification..., s. 43; Sahşık, s. 154. 



110 
	

SALAH' R. SONYEL 

Başta vali Hurşit Paşa olmak üzere, Mora'daki Osmanlı  yetkililer, Grekler 
arasındaki akımın farkına varınca, Tripolitsa kentinde toplanarak, yerel 
Grekleri, silâhlannı  yetkililere teslime ve bazı  Grek önderleri durumu kendi-
leriyle görüşmek üzere, kişisel olarak Tripolitsa'ya gitmeye çağırıyorlardı . 
Ancak, bu Grek önderler, verilen emre karşı  çıkıyor ve ayaklanmayı  körüklü-
yorlardı . Yunanlı lar, Mora'daki ayaklanmayı  6 Nisan 1821'de şu sloganla baş-
lanyorlardı: "Mora'da tek bir Türk bırakı lmamalıdı r". Asiler, bu slogana ta-
mamen uyacak ve tüm Türk ve öteki Müslümanları  yok etmeye başlayacak-
lardır". 

Yunan ayaklanması  nasıl başladı? 

Ayaklanma şöyle başlamıştır: 1819'da Filiki Eteria'ya üye kaydedilmiş  
olan Patras metropoliti Yermanos, Tripolitsa'ya gitmek için almış  olduğu 
emirden kaygılanarak yola çıkıyor; bir dağ  kenti olan Kalavrita'ya yakın Ayia 
Lavra manastınnda konaklıyor; orada, kendisi gibi, ne yapacaklarına karar 
veremeyen öteki piskoposlarla buluşuyor; sonunda, Türklerin kendilerini 
hapse atacaklar' veya öldürecekleri yolunda bizzat bir mektup sahteleyerek 
orada bulunanlara okuyor; halkı n arasında baş  gösteren çoşkudan yararlana-
rak, 6 Nisan 1821'de isyan bayrağını  çekiyor ve Grekleri silah altına çağırı -
yordu. Asilerin ilk bayraklanmn üzerinde, altı  üste getirilmiş  bir hilalin veya 
kesilmiş  bir Türk kafasının üzerinde bir haç'ı  tespit ediyordu''. 

Metropolit, öteki piskoposlarla birlikte Patras'a dönerek, orak, sopa ve 
kamalar taşıyan ve sayılan gittikçe kabaran ayak takımı  onlara eşlik ediyordu. 
Piskoposlar, geçilen her yerde, Grek güruhu, "dinsiz Müslümanları  yok et-
meye" kışkırtıyor; kleftes olarak anılan haydutlarla armatoli olarak anılan 
Grek uç bekçileri, dağlardan inerek Türk köylerini yağmalamaya başlıyor-
lardı. Çok geçmeden, ayaklanmanın elebaşlan, asiler üzerindeki etkilerini yi-
tiriyor; tüm ülke, her yanı  kasıp kavuran silâhlı  asilerin eline geçiyordu. İngi-
liz yazar William St. Clair'a göre, Grekler arasındaki bu "vahşice öç alma işti-
yakı , çok geçmeden katletme zevkine dönüşüyordu". David Howarth adlı  
başka bir İngiliz yazar da, "Grekler, bu cinayetleri işlerken, herhangi bir ne-
den aramıyorlardı . Kan dökme şehvetine kapı ldıkları  için öldürüyorlardı" 
der '5. Bu sırada, Patras'taki Rus konsolosluğu, Filiki Eteria ile Mora'daki Ete- 

13  Kinross, a.g.e., s. 444; Miller, 	s. 72. 
14  St. Clair, s. 9 ve 27; ayr. bkz., Dakin, a.g.e, s. 59; Miller, s. 71. 
15  St. Clair, s. 12; Howarth, s. 28. 
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na ajanları  arasında yapı lan yazışmaları  kolaylaştırıyor; âsilerle Rus hükümeti 

arasında bağlantı  kunıyordu 15a. 

Türkler yok ediliyor 

1821 yı lı  Mart ayında, Mora'da 50.000'e yaklaşık Müslüman'ın yaşadığı  
tahmin edilir. Bunların arasında kadın ve çocuklar da vardı. Bir ay kadar 

sonra Grekler paskalyalarını  kutlarken, Mora'da tek bir Müslüman kalma-

mıştı. Aralarından pek az sayıda kişi kaçarak, müstahkem kentlere sığınmış -

larsa da, açlık çekmeye başlamışlardı . Her yanda öldürülen Türklerin gö-

mülmemiş  cesetleri çürüyordu. Yine İngiliz yazar St. Clair şöyle der: "Yuna-

nistan'ın Türkleri pek az iz bıraktılar. 1821 yı lı  ilkbaharında ani olarak, tü-

müyle ve dünyanın haberi olmadan, yok edildiler". 

St. Clair şöyle devam eder: 

'20.000'i aşkın Türk erkek, kadın ve çocuk, birkaç hafta süren bo-

ğazIamalar sı rasında Grek komşuları  tarafından katledildiler. Onlar 

kasten ve vicdan azabı  duyulmadan öldürüldüler... Çiftliklerde veya 

tecrit edilmiş  toplumlar halinde yaşayan Türk aileler, kısa bir 

sürede öldürüldüler; yakı lan evleri, cesetlerinin üzerine yıkı ldı . 
Olaylar başlayınca evlerini bırakarak en yakındaki kente sığınmaya 

çalışanlar da, Grek güruh tarafından yollarda öldürüldüler. Küçük 
kentlerde, Türkler, evlerine kapanarak kendilerini korumaya çalış-

tılar, ama pek arı  kurtulabildi. Bazı  yerlerde açlığa dayanamayarak, 

hayatlarının bağışlanacağına dair onlara söz veren âsilere teslim 
oldular, ama yine de öldürüldüler. Ele geçirilen Türk erkekler 

derhal öldürülüyor, kadınlarla çocuklar köle olarak asilere dağı tı lı -

yor, ama daha sonra onlar da öldürülüyorlar& 

Mora'nın her yanında, sopa, orak ve tüfeklerle silahlı  Grek asiler, 

çevreyi dolaşarak öldürüyor, yağmallyor ve ateşe veriyorlardı. Çoğu 

kez Ortodoks papazlar, onlara önderlik ediyor ve bu sözde 'kutsal' 

eylemlerinde onları  kışkırnyorlardı" '6. 

Rum Ortodoks Kilisesi'nin tarihini yazan İngiliz yazar Steven Runciman, 

kilisenin Basil (Vasili) gibi büyük babalarının, 1821'de Mora'da isyan bayra- 

15a  Charles A. Frazee: The Orthodox Church and independent Greece, 1821-51 (Ortodoks 

Kilisesi ve bağımsız Yunanistan), Cambridge, 1869, s. 13. 
16  St. Clair, s. 1; Miller, s. 72. 
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ğını  çeken piskoposların bu hareketinden tiksinti duyacaklarını  kaydeder '7. 
Bu, Yunanlıların bağımsızlık veya kurtuluş  savaşı  değildi; Türklere ve öteki 
Müslümanlara karşı  başlatılmış  olan bir yok etme savaşıydı  ve başlıca 
kışkırucılar, Rum Ortodoks Hı ristiyanlardı. 

Ayaklanma başlar başlamaz, Grek haydut Petros Mavromihalis, öteki 
adıyla Peu-obey, çapulculanyla birlikte dağlardan inerek, liman kenti olan 
Kalamata'ya giriyor ve Patras'taki güruhu gölgede bırakacak bir şekilde bü-
tün Müslüman erkekleri öldürüyor; genç kadın ve çocukları  köle olarak sau-
yordu. Bu "zaferi" kutlamak için kentteki ı rmağın kenarında 24 papaz ayin 
düzenliyordu. Kalamata felâketini. Patras ve Livatya'daki bütün Müslümanla-
rın katli izliyorduis. 

Diri olarak ateşte yakılan Türkler 

Nisan ayında Hidra, Spetsa ve Psara adalannın Grek sakinleri âsilere ka-
tı lıyor; Osmanlı  bayrağını  taşıyan gemilere saldırıyor; gemicileri yakalayarak 
öldürüyor veya denize atıyorlardı. Mekke'ye Hacca gitmekte olan birçok 
Müslümanları  da yakalayarak öldürüyorlardı. St. Clair, Howarth ve Miller 
gibi İngiliz yazarların anlatuklanna göre, bir Türk gemisinin 57 tayfası  yaka-
lanarak, zafer çığlıkları  arasında Hidra adasına götürülüyor ve orada, sa-
hilde, diri olarak ateşte yakıllyorlardl19. 

Tesalya, Makedonya ve Halkidiki'de birçok Grekler ayaklanmaya katı lı -
yor ve acımasızca Türklere saldırıyorlardı. Bazı  bölgelerde âsi önderler, bü-
tün Greklerin ayaklanmaya katılmalarını  sağlamak amacıyla Türkleri kasten 
kırımdan geçiriyorlardı. Türk komşuların' gaddarca öldüren alelâde Grek 
köylüler, bu ayaklanmayı  dinsel yok etme olarak görüyor; onlara önderlik 
eden piskoposlarla papazlar da aynı  görüş  ve duyguları  paylaşıyorlardı20. 

Monemvasia ve Navarin lurımları  

1821 yı lı  Ağustos ayında, sanlmış  bulunan Monemvasia adlı  küçük ken-
tin Müslümanları, açlığa ve hastalığa dayanamayarak, âsilere teslim oldukları  

17  Runciman, s. 411. 
18  Sonyel, s. 175-6. 
18  St. Clair, s. 1-2; Howarth, s. 30-31; ayr. bkz. Miller, a.g.e., s. 72. 
20 St. Clair, s. 9. 
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halde, gaddarca boğazlanıyor; bu olaylar, Batı  Avrupa'da "liberalizmin ve Hı -
ristiyanlığın bir zaferi" olarak ilân ediliyordu". Birkaç gün sonra, Navarin 

Müslümanları  da aynı  alubete uğruyor; 2.000 ile 3.000 arası  Müslüman öldü-

rülüyordu. Türk kadınlar çıplaularak altın eşya bulmak için üzerleri aranı -
yor; kurtulmak için denize adayan bazı  kadınlar suda vurularak öldürülüyor; 

Müslüman çocuklar, denize atılarak boğduruluyor; yavrular ise, annelerin-

den koparılarak, kayalara çarpmak suretiyle canlanna kıphyordu. Yarı  çıplak 

ve korku içinde canlı  tutulan Müslüman kız ve erkek çocuklar, daha sonra 

fahişe olarak satışa çıkarılıyor; bazıları  aklını  oynatmış  bir halde yıkıntılar 

arasında dolaşıp duruyorlardı22. 

Çok geçmeden Mora'daki kentleri, surlar dışında başı  kesik cesetlerin 

çürümesinden meydana gelen bir koku sarıyor; başıboş  köpekler ve vahşi 

kuşlar, cesetleri parçallyor; ölü dolu kuyulardaki sular zehirleniyor; veba sal-

gını  baş  gösteriyordu. Her yanda, iskeletleşmiş  ve korku içinde bulunan Müs-

lüman genç kız ve erkek çocuklar, yan çıplak biçimde inliyorlardı. Bu arada 

Navarin Grekleri, orada vuku bulan korkunç kırımı  övünerek anlatıyorlar& 

Greklerden birisi, 18 Türk'ü öldürdüğünü övünerek açıklıyor; başka birisi, 9 

kadın ve çocuğu yataklarmda bıçaklayarak nası l öldürdüğünü anlatıyordu. 

Bu acımasız katiller, kısa bir süre önce ırzlarına geçerek, kol ve bacakla-

rını  kestikten sonra surlardan aşağı  attıkları  kadınların cesetlerini, Helen sa-

vına yardımcı  olmak üzere Avrupa'dan gelmiş  bulunan gönüllülere gururla 

gösteriyorlardı  23. Ama bu korkunç sahneler Avrupalı  gönüllüler üzerinde iyi 

izlenim bırakmıyor, onlarda şok ve tiksinti duyguları  uyandırıyordu. Alman-

yalı  Lieber, gönüllüleri, hala hayatta olan ve ırzlarına tecavüz edilen bu ka-

dınlara tasalkit etmeye çağıran Grek âsilere karşı  ne kadar nefret ve tiksinti 

duyduklarını  anlatır". 

Tripolitsa kılımı  

Mora'da Türk valinin ikamet ettiği ve 35.000 Türk, Arnavut, Musevi ve 

öteki sakinlerden oluşan Tripolitsa kentinde, 5 Ekim 1821'de yapılan ve iki 

21  The Examiner, 1831, 2/632. 
22  St. Clair, s. 41-2; Howarth, s. 56-8; Miller, s. 76; George Finlay: Histcny of the Greek 

revolution (Yunan ihtilâlinin tarihi), Edinburgh, 1861, c. 1, s. 263. 

23  E.V. Byern: Bilder aus Griechenland und der Lemnt, Berlin, 1833, s. 58. 

24  Franz Lieber: Tagebuch meines Aufenthaltes in Griechenland, Leipsig, 1823, s. 73; 

St. Clair, s. 83. 
Belleten C. LXII, 8 
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gün süren kınm sonunda 10.000 kişi öldürülüyor; onların çoğunun kafaları  
kesilerek vücutlan parçalanıyordu25. Paralarını  gizledikleri sanılan Müslü-
manlara işkence yapılıyor ve St. Clair'la Howarth, İngiliz Sömürgeler Bakan-
lığı  ile Dışişleri Bakanlığı  raporlarına göre, "kollanyla ayakları  kesilerek 
ateşte yavaşça yakı lıyorlardı". Hamile kadınlara neler yapıldığını  tahmin 
edebilirsiniz. 

Çoğu kadınlardan oluşan 2.000'e yaklaşık tutsak, büsbütün soyularak, 
kentin dışındaki bir vadiye sürülüyor ve orada öldürülüyordu. Bu olaydan 
sonra, haftalarca açlık içinde kıvranan Müslüman çocuklar, ümitsizlik içinde 
şuraya buraya koşuyor; coşku içinde olan ve ağızları  köpüren Grek asiler ta-
rafından boğazlanıyor veya vurularak öldürülüyordu 26. Yunan tarihinin sözde 
"kahramanları" arasında yer alan baş  çapulcu Thedoros Kolokotronis de, bu 
korkunç kınm ve yağmalara zevkle katıllyordu27. 

Tripolitsa kırımı  sırasında kentte bulunan ve aralarında İskoçyalı  Albay 
Thomas Gordon da olan Avrupalı  subaylar, oradaki tüyler ürpertici sahne-
lere şahit oluyor ve bazı ları , daha sonra bu olayları  bütün çirkinlikleriyle an-
lanyorlardı. Albay Gordon, bu Helen/Grek/Yunan/Rum barbarlıklarından 
o kadar tiksiniyordu ki, Greklerin hizmetinden çekiliyordu. Bu sahnelere da-
yanamayan Almanyalı  Helen dostu genç doktor Wilhelm Boldemann, zehir 
içerek intihar ediyordu28. Hayal kırıklığına uğrayan Helen yandaşı  öteki kimi 
Avrupalılar da intihar ediyorlardı . 

Akrolcorindı  lurımı  
1822 yılı  Ocak ayının sonuna doğru, Akrokorinth kentinde 1.500'den 

çok Müslüman, âsilere teslim oluyor, ama Kolokotronis ve öteki asi önderle-
rin adamları  tarafından korkunç bir şekilde öldürülüyorlar& Bu kanlı  olay-
lar, daha sonra bir Alman subay tarafından şöyle anlatı llyordu: 29  

"Güzel Müslüman kadınların canları  bağışlanıyor, ama köle olarak 
saullyorlardı . Bu satışlardan sağlanan paralar, Mavrokordatos gibi 

25 Howarth, s. 58; ayr. bkz. Dakin, s. 67; Miller, s. 77. 
26  St. Clair, s. 43-5; Howarth, s. 60-61; İngiliz Sömiirgeler Bakanlığı  belgeleri (Colonial 

Office), CO 136/1095. 
"Ayr. bkz., Brengeri: "Adventures of a foreigner in Greece" (Bir yabancımn Yunanis-

tan'daki maceralan), London Magazine (Londra Dergisi), II, 1827, s. 41. 
28  Bkz. Le Febre: Relation de divers faits de la guerre de Gr&e, s. 9. 
29  Le Febre, a.g.e., s. 21. 
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âsi elebaşlann ceplerine akıyordu. Mavrokordatos, kadınları, bir 
İngiliz gemisinin kaptaruna sanyordu"". 

Türk kadınlar, yaşa ve güzelliğe göre, 30 ile 40 kuruş  arasında sanhyordu. 

Brengeri adlı  bir İtalyan gönüllü, Korinth'e gitmeden önce, yolda, bir 
Türk'ün cesedine rastlıyor, biraz sonra da onun kansıyla yavrusunu canlı  
ama aç olarak buluyordu. Yardım olmak üzere kendisi ve arkadaşları  kadına 
biraz para veriyorlar, ama oradan uzaldaşırlarken, bazı  Grelderin, kadınla 
yavrusunu öldürerek parayı  çaldıklarma tanık oluyorlardı". Brengeri, Ko-
rinth lunmı  sırasında bazı  Grelderin bir Türk ailesini öldürmeye çalışulda-
nnı  görüyor; Türk'ün karısını  öldürmeden önce peçesini yırtarak yüzünü 
görmeye çalışıyorlar& Tam o sırada, kadını  bağışlamalannı  rica ediyor; âsi-
ler de 50 kuruş  karşılığında onu öldürmekten vazgeçiyorlardı". 

Akrokorinth'de, teslimden sonra sahile doğru yünimekte olan bir Türk 
çift, çocuklarını  taşıy-amayacak kadar aç ve cılız oldukları  için yavruyu bir 
Grek'e uzatıyorlar, o da bir kama çekerek, anne-babanın gözleri önünde yav-
runun kafasını  kesiyor ve ona engel olmaya çalışan bir Alınan subaya, Türk-
lerin yetişip büyümelerine engel olmanın iyi olduğunu anlatmaya çalıp-
yordu32a . 

1822 yılı  yazına dek, Yunan ayaklanması, 50.000'den çok Türk, Rum, 
Arnavut, Musevi ve öteki kişilerin hayatına mal olmuştu. Binlerce kişi de kö-
lelik veya yoksulluk seviyesine düşûrülmüştü. Doğrudan doğruya yapılan kar-
şılıklı  çarpışmalarda, buna oranla pek az kişi ölmüştü. Bu sözde "Yunan ba-
ğımsızlık savaşı", bir savaş  olmaktan çok, "firsadarm silsilesi" haline gelmişti. 
Öldürülen Türklerin ve âsi Grelderin çoğunluğu asker değildi, sivil ldşilerdi. 
Kurbanlar, ayrı  ayrı  yerlerde, mensup oldukları  cılız toplumların kefaretini 
ödüyorlardı". 

Atina ve Akropolis brimlan 

Bu sırada, uzun bir süreden beri Atina'nın Aluppolis semtinde kuşaul-
mış  bulunan ve susuzluk çeken birçok Müslümanlar, piskoposların, papazla- 

Howarth, s. 88. 
31  Ag.e., (ibid.). s. 87. 
32 A« 5. 87. 
32a  St. aair, S. 50. 
" St. aair, s. 92. 
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rın ve asi önderlerin, onların canlarına kıyılmayacağına dair vermiş  oldukları  
söz üzerine, 21 Haziran 1822'de teslim oluyor; ama yabancı  konsoloslarca ve 
büyük güçlükler içinde kurtarı lmış  olan birkaç kişi dışında hepsi de acıma-
sızca öldürülüyorlardı. Aynı  zamanda, Atina kentinin savunmasız 400 Müs-
lüman sakini de sokaklarda parçalanıyordu. 

Grek asiler Modon'a saldırırken, surlar dışında yakaladıkları  bir Türk-
'ün kafasını  kesiyor; kazık üzerine takarak Navarin'e götürüyor ve sokakta, 
top gibi tekmeliyorlard134. İngiliz gemicilerin anlatuklarma göre, asiler, de-
nizde yakaladıkları  Türklere çok işkence yapıyorlardı. Hollandalı  Anemat'a 
göre, asiler, denizden baygın halde kurtarılan Türk denizcileri apluyor, 
sonra da onları  işkencelerle öldürerek cesetlerini parçalıyorlardı. Hollanda-
lı lar, Grekleri, "korkak ve barbar" olarak niteliyorlardı35. 

Dervenaki lunmr 

1822 yı lı  yazı nda Türk ordusu Korinth'de belirince, Argos'ta kurulmuş  
olan sözde Grek yönetimi panik içinde sahile doğru çekilmeye ve gemilerle 
kaçmaya çalışıyor; tüm Argos ovasında binlerce Grek göçmen de onları  takip 
ediyor ve Mainodu Grek haydutlar, kaçmadan önce, bizzat kendi ı rktaşlarmı  
soymaya çalışıyorlar& Türk ordusunun erzak ve mühimmau çok geçmeden 
tükeniyor; Korinth'e çekilmeye çalışıyor, ama dağ  geçitleri Kolokotronis'in 
çapulcularının işgalinde olduğu için, Dervenaki olarak anılan geçitte yüz-
lerce Türk kı rımdan geçiriliyordu. Asiler cesetleri soymakla vakit geçirmese-
ler, tüm Osmanlı  ordusu büsbütün perişan olabilirdi. Yı llardan sonra bölgeyi 
gezen turistler, Türklerin yığınak halinde kemikleriyle karşılaşıyorlardı36. 

Navplia ku= 

1822 yılı  Aralık ayında sı ra Navplia liman kentine geliyordu. Uzun süre-
den beri asilerce kuşaulmış  olan bu kentin sokaklarında açlıktan ölen çocuk-
ların cesetlerine sık sık rastlanıyor; iskeletleşmiş  kadınlar, çirkefler arasında 
yiyecek bulmaya çalışıyorlardı. Navplia olayları  sı rası nda kentte hazır bulu-
nan Avrupalı  gönüllülerden Kotsch adlı  bir Alman subayın anlattığına göre, 
Türklerle ilişki kurduğu sanılan bir Rum papazın parmakları  Grek asilerce 
kırı lıyor ve tı rnakları  yakı lıyordu. Daha sonra Grekler tarafından üzerine 

34  Johann Stabell, Leipsig. 
35  Hastings Anı ları , 6.7.1822. 
35  St. Clair, s. 104-6; Howarth, s. 107-8; Dakin, s. 97. 
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kaynar su dökülüyor; boğazına kadar toprağa gömülüyor ve sineklerin saldı-
rısına uğraması  için yüzüne pelunez sürülüyordu. Papaz, altı  gün can çekiş-
tikten sonra ölüyordu. Kentten kaçmaya çalışan bir Musevi, büsbütün çıplatı-
larak, organları  kesiliyor; o durumda kentte dolaşurıldıktan sonra ası lı-
yordu". 

Navplia kenti 12 Aralık'ta asilere teslim olunca, korkunç bir kırım başlı-
yor; asiler, öldürülenlerin kafalarını  bir piramid gibi diziyorlardı . Bu sırada, 
deniz yarbayı  Hamilton'un kaptanlığını  yaptığı  Cambrian adlı  İngiliz savaş  
gemisinin limana gelişi, kentin Müslüman ve Musevi sakinlerinden bazılannı  
ölümden kurtanyordu38. Kentte yapı lan yağmada arslan payını  Grek asiler 
alıyordu. Avrupalı  subaylara ödül olarak iki veya üç Türk kız veriliyor; onlar, 
kızları  Atina'ya götürerek konsoloslara satıyor; konsoloslar da kadınları  Ana-
dolu'ya sevk ederek kurtanyorlardı . Misolongi açıklarında karaya oturan bir 
Türk gemisinde, kendi ülkelerine dönmekte olan 150 Arnavut, Mavrokorda-
tos'un vermiş  olduğu söz üzerine teslim oluyor, ama asi önderlerden biri ta-
rafından paralan çalındıktan sonra hepsi de öldürülüyordu. 

Yunan yandaşı  Avrupalı  gönüllüler de öldürülüyor 

Grek asiler, hayvani davramşlannda o kadar ileri gidiyorlardı  ki, kendi-
lerine yardımcı  olmak üzere yabancı  ülkelerden ve özellikle Avrupa'dan ge-
len yandaşlanm da öldürüyorlardı . Navplia liman kenti âsilerin eline geçtik-
ten sonra, bazı  Greklerin, yabancı  kimi yandaşlannı , kentteki bir hamama 
sokarak öldürdükleri meydana çıkıyordu. Grek hamamcı , yabancı ları , giysi-
lerini çıkarmaya inandınyor ve böylece, onları  öldürürken, elbise ve çizme-
lerinin kana bulanmamasım sağlıyor; onları  daha sonra sanyordu". 

Mora'daki cenosit orjisi, ancak öldürülecek Türk kalmayınca sona eri-
yordu'''. Yunanistan'a yardıma giden ve 1822 ile 1823 yılları  arasında yurda-
rına dönmeye başlayan Helen yandaşı  gönüllüler, o korkunç günlerin kabu- 

37  St. dair, s. 107. 
" St. dair, s. 107; Howarth, s. 110-122. 
39  George Finlay: "An adventure during the Greek revolution" (Yunan ihtilali günlerinde 

bir macera), Blackwood's Edinburgh Magazine (Edinburg Dergisi), 1842. 
40  St. Clair, s. 12; Thomas Gordon: History of the Greek revolution (Yunan ayaldanmasuun 

tarihi), 2 cilt, Edinburg ve Londra, 1832; Rey. Robert Walsh (rahip): Residence at 
Constantinople during the Greek and Turkish revolutions (Yunan ve Türk ihtil'alleri 
döneminde İstanbul'da ikamet), 2 cilt, Londra, 1836; ayr. bkz. Douglas Dakin: 'The origin of 
the Greek revolution" (Yunan ihtilalinin kökeni), History, 1952. 
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sundan hayatları  boyunca kurtulamıyorlar& Helen/Grek/Yunan ve Rum-
lardan çok şeyler beklerken, hayal kırıklığına uğruyor; onlardan nefret edi-
yor ve onlarca aldatıldıkları  için kendi kendilerini lânetliyorlardı. Birçokları, 
Avrupa'daki Grek derneklerinin baskılarına karşın, kendi tecrübelerini kâ-
ğıda dökmeye başlıyorlar& Bütün yazılanlarda aynı  duygular yansıtıllyordu. 
Bir örnek verelim: "Başkalarının, benim işlemiş  olduğum hataları  işlememesi 
için bu yazıyı  kaleme alıyorum. Modern Yunanistan, eski Yunanistan gibi de-
ğildir. Grekler, Şükran bilmeyen, gaddar ve barbar bir soydurlar"`". 

Lord Byron nasıl kullanıldı? 

Grek asiler, Lord Byron gibi tanınmış  İngiliz şairleri de kendi kötü işle-
rinde istismara kalluşıyorlardı. Oysaki onlardan diledikleri tek şey, özellikle 
Lord Byron'un servetine el koymaku42. Lord Byron, 19 Nisan 1824'de sözde 
Grek "özgürlük savaşçılanm zafere ulaştıran bir önder" olarak değil, tutul-
muş  olduğu hastalıktan kurtulamayarak kendi yatağında can veriyordu; ama 
Grelder, onu, kendi sözde "bağımsızlık ihtilâlinin bir mücahidi" olarak efsa-
neleştirmişlerdir .  43. 

Bu arada Girit, Kıbrıs, Sisam, Sakız, Tesalya, Makedonya ve Epir'de de 
ayaklanmalar oluyor44; Osmanlı  katlarının âsilere karşı  almış  olduğu sert 
önlemler, Helen yandaşları  ve propagandacıları  tarafından Batı'ya, "Hıristi-
yan halka karşı  Türk barbarlığı" olarak yansıtıllyordu4s. Yunanistan'daki 
Türklere karşı  girişilmiş  olan yok etme eylemlerine kör ve sağır kalan Batı , 
Osmanlı  tepkisine karşı  ses yükseltiyordu. 1821 yılı  Ağustos ayında, Ham-
burg'da dağıtılan şu bildiriye balumz: 

'Almanya'nın gençliğine çağrı. Din, yaşam ve özgürlük savaşım' bizi 
silâh altına çağırıyor; insanlık ve görev, bizi, kardeşlerimiz olan asil 
Grelderin yardımına çağırıyor. Kutsal dava için kanımız', hayatı-
mızı  feda etmeliyiz. Müslümanların Avrupa'daki yönetiminin sonu 
yaklaşıyor. Avrupa'nın en güzel ülkesi, canavarlardan kurtarılmalı- 

41 St Clair, s. 116. 
42  Ag.e., s. 150 vd.; Hotvarth, s. 12, 135 vd.; Edward John Trelawny: Recoliections of the 

last days of Shelley and Byron (Shelley ve Byron'un son günlerinden anılar), Londra, 1858. 
43  Howaı-th, s. 163-5. 
44  Daldım Greek strııggle..., s. 2. 
45  The Eıtannner, 1821, 372, 456, 631, 689. 
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dı r! Var gücümüzle mücadeleye aulalım... Tanrı  bizimledir, çünkü 

bu, kutsal bir davadır - insanlık davasıdır - din, hayat ve özgürlük 

için savaşımdı r....46  

Bu Helen yandaşı  ve Grek propagandasının antidotu, Mora'daki kanlı  
olaylara görgü tanığı  olarak yurtlarına dönen Batı lı  gönüllüler olmuştur. 

1822 yı lı  Nisan ayında Yunanistan'dan Marsilya'ya dönen birçok Fransız su-

baylar, Grekleri şöyle gösteriyorlardı: "Alçak, korkak ve iyilik bilmez bir soy!" 

Korinth kırımına şahit olan Prusyalı  bir subay, oraya gitmeye hazırlanan yeni 

gönüllülere şöyle sesleniyordu: 

"Orada yalnız sefalet, ölüm ve nankörlükle karşılaşacaksınız. Size 
Almanya ve İsviçre'de söylenenlere inanmayınız; yaşlı  bir askerin 
söylediklerine inanınız'". 

Prusyalı  başka bir subay şunları  yazıyordu: 

"Eski Grelder artık yoktur. Solon, Sokratis ve Dimosthenis'in yerini 
kör cehalet almıştır. Atina'nın makul yasalarının yerini barbarlık 

almıştır... Grekler, basın aracı lığıyla yabancılara vermekte oldukları  
çekici sözleri yerine getirmiyorlar"48. 

Aynı  subay, Tripolitsa'nın âsilerce işgalinden sonra orada kaydedilen olayları  
şöyle anlatıyordu: 

"Trova'nın kraliçesi Helen kadar güzel, genç bir Türk kız, Kolokot-

ronis'in erkek yeğeni tarafından vurularak öldürüldü; bir Türk ço-

cuk, boğazına halat takılarak çevrede dolaşurı ldı; bir çukura atıldı; 
taşlandı , bıçaklandı  ve sonra, hala hayatta iken, bir tahtaya bağla-

narak ateşte yakı ldı; üç Türk çocuk, anne ve babalarının gözleri 

önünde, bir ateşin üzerinde yavaşça yaluldı. Bütün bu çirkin olaylar 

olurken, ayaklanmanın elebaşısı  İpsilântis (? Aleksandros Mavro-

kordatos) seyirci kalıyor ve âsilerin bu davranışlarını, 'savaştayız; 

herşey olur' şeklinde mazur göstermeye çalışıyordu". 

46  Wilhelm Barth ve Max Kehring-Korn: Die Philhellemenzeit, Munich, 1960, s. 95. 

47  Le Febre, a.g.e., s. 29. 
48  L. de Bolmann: Remarques sur l'etat moral, politique et militan-e de la Grece, 

Marseilles, 1823. 
48  St. dair, s. 75 vd. 
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Sonuç 

Yunan ayaklanması  günlerinde İngiliz, Fransız ve Rus hükümetleri, asi-
lere dolaylı  biçimde yardımcı  oluyorlardı. Onlara para, silah ve savaşçı  gön-
derilmesine ses çıkarmıyor; kendi gizli istihbarat servislerince de yardımda 
bulunuyorlardı. Öte yandan, 1826'da Yunanistan'da bulunan İngiliz rahip 
John Hartley, daha sonra kaleme aldığı  ve 1831'de Londra 'da yayınlanan 
Researches in Greece and the Levant (Yunanistan ve Levant'ta araştırmalar) 
adlı  kitabında, Türklerin Hıristiyan olmayı  kabullenmedikleri için, Greklerin 
ellerinde birçok kötülüklere uğradı kları  ve Osmanlı  İmparatorluğu'nda 
kanlı  olaylar kaydedildiği iddiasında bulunuyordu. 

1825 yı lında şans değ-işerek, Mısır valisi Mehmet Ali Paşa'nı n oğlu İbra-
him Paşa'nın ordusu Mora'yı  yeniden ele geçirmeye başlayınca, teslim olan 
Grek asilerin hayatları  bağışlamyor ve kimsenin klima bile dokunulmuyordu. 
1826 yı lı  Nisan ayında Tripolitsa, Argos, Kalamata ve Misolongi yeniden 
Türklerin eline geçince, tüm Avrupa Türklere karşı  cephe alıyordu. 

Türklerle Yunanlı ların arasını  bulmak amacıyla 4 Nisan 1826'da İngil-
tere ile Rusya arasında St. Petersburg'da bir protokol imzalanıyor; daha 
sonra bu protokole Fransa da katıllyordu. Yunan yandaşı  İngiltere, Fransa ve 
Rusya'nın 6 Temmuz 1827'de imzaladıkları  Londra Antlaşması  gereğince 
duruma karışmalanyla ve 20 Ekim 1827'de Türk donanmasının Navarin'de, 
aynı  devletlerin donanmaları  tarafından batınlması  üzerine, 22 Mart 1829'da 
bağımsız bir Yunanistan'ın hudutlannı  saptayan bir protokol imzalanıyor; bir 
yı l sonra Yunan devleti kuruluyor; bu zoraki devlet, 1832'de Bavyera kralının 
oğlu Prens Otto'ya krallık öneriyor; böylece Yunanistan krallığı  kuruluyor ve 
Meğali İdea 'dan esinlenen Yunan emperyalizmi, Osmanlı  İmparatorluğu'na 
ve daha sonra Türkiye Büyük Millet Meclisi yönetimine karşı  yayılma politi-
kası  izlemeye başlıyor; 9 Eylül 1922'de, Batı  Anadolu'da, Türk'ten, hiç de 
unutamayacağı  bir ders alıyorduw. 

50 Ayr. bkz. S.R. Sonyel: Türk Kurtuluş  Savaşı 'nda Dış  Politika, Ankara C. 1 ve 2, 1973 ve 
1986. 
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Russo-Greek intrigues 

The peninsula of the Peloponnese (in southern Greece), which is also 
known as the Morea, was first partly conquered in 1397 CE by the Ottoman 
Sultan Beyazit I from the Byzantines, and was completely overrun in 1460 by 
Sultan Mehmet II, who was received as a deliverer by the Greek Orthodox 
Christian population, then suffering under the rule of the Roman 
Catholics'. In 1698 the Ottomans were complled to cede the Peloponnese to 
the Venetians, under the Treaty of Carlowitz, but in 1718 it was retroceded 
to the Ottoman Empire under the Treaty of Passarowitz2. According to the 
late Professor Dr. Douglas Dakin, who was an expert on the history of 
modern Greece: 

"This renewed Turkish rule the inhabitants found preferable to 
that of the Venetians; taxes were lighter; the adminisn-ation was 
less efficient and therefore less harsh; and the (Ottoman) infidel 
was much more tolerant than the Roman Catholic"3. 

The Ottomans established a province (paşahk) in the Peloponnese, the 
Greek population of which was about 400,000, gradually augmented by 
about 50,000 Turks and other Muslims. Despite the comfortable and easy life 
which the Greeks, especially those living in urban areas, led, they began to 
intrigue with the Russians during the reign of Tsar Peter the Mad. These 
intrigues, which aimed at the resurrection of the Byzantine Empire, 
continued under Empress Catherine II during whose reign Russian agents 
roamed the countryside in the Peloponnese, inciting the people to 
rebellion 4. 

Babinger: Mehmed der Eroberer und seine Zeit. Munich, 1953, p. 195; Selahattin 
Saliştk: Türk-Yunan ilişkileri tarihi ve Etniki Eteıya, (History of Turco-Greek relations and the 
Ethniki Eteria), Istanbul, 1968, p. 17. 

2  Douglas Dakin: The Greek struggle for independence, 1821-1833. London, 1973, p. 5. 
3  Douglas Dakin: Unification of Greece, 1770-1923, London, 1972, p. 10. 
4  N. Jorga: Geschichte des Osmanischen Reiches, Gotha, 1908-13, yol. IV, pp. 30 and 173; 

J.L. Burkhardt: Travels in Syria and the Holy Land, London, 1822, p. 4; Steven Runciman: The 
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Franco-Greek intriguea 

The French revolution, which erupted in 1789, had much effect on 
some of the Greek Orthodox Christian leaders, who, being aıvare that their 
intrigues with the Tsar and other Russian notables were not successful, 
transfeıTed their hopes and loyalty to France, following the appearance of 
Napoleon Bonaparte on the scene. French secret agents began to roam all 
over the Balkans, continuously inciting the Greeeks, and deluding them with 
promises of autonomy or independence under French protections. So 
widespread was Napoleon's fame among the Greeks that, even the women of 
Mani, a remote fastness in the southern Peloponnese, placed his portrait in 
their homely shrines6. 

However, following the defeat of Napoleon at Waterloo, in June 1815, 
by the British rnilitary forces under the command of the Duke of Wellington, 
the Greeks retransfeıTed their hopes to Tsarist Russia, hoping that Tsar 
Alexander I's foreign minister John (Ioannis) Capodistrias, who was of 
Greek origin, would assist them 7. 

Greek revoludonary and terroriat organisations 

Meanwhile the Greeks began to establish secret revolutionary and 
terrorist organisations abroad, and to publish newspapers and periodicals 
that would serve their pıırpose. One of these organisations, the Athena, was 
striving for Greek independence with the help of France, whilst another one 
named Phoenix hoped to achieve the same ambition with the help of Russia. 
However, a more sinister and ambitious organisation, named the Philiki 
Eteria, was established in Odessa in 1814, which strove to provoke a 
rebellion among al! the "Hellenes", including the Balkan Christians8. In 

Great Church in captivity. Cambridge, 1968, p. 337; Lord Kinross: The Ottoman centuries - the 
rise and Fall of the Ottoman Empire, London, 1977, p. 365; Ismail Hakkı  Uzunçarşdı: Ottmanh 
tarihi (Ottoman history), Ankara, 1962-83, pp. 71 and 391 ff.; William Miller: The Ottoman 
Empire and üs successors. 1801-1927. 4 vols., London 1966, pp. 7 and 26; Stanford J. Shaw and 
Ezel Kural Shaw: History of the Ottoman Empire and Modem Turkey, yol. 1, Cambridge, 1977, 
pp. 248-9; also see Lionel Kochan and Richard Abraham: The making of Modern Russia, 
London, 1990. 

6  Ivliller, pp. 4-5; Rtınciznan, pp. 392-3; Daking: Greek struggle..., p. 27; Benjamin Braude 
and Bernard Lewis: Christians and Jews in the Ottoman Empire, yol. 1, New York, 1982, 
pp. 18-9. 

6  Dakin: Greek struggle.... p. 27. 
7  Runciman, pp. 396-8. 
8  Emmanuel Protopsaltis: 1 Fdiki Eteria (Phidiki Eteria), Adıens, 1964, pp. 19-20; see also 

S.R. Sonyel: Wınorkies and the destruction of the Ottoman Empire, Ankara, 1993, pp. 1, 21 and 
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October 1818 the tentacles of that organisation spread as far as the island of 
Cyprus where, its secret agent for Egypt and Cyprus, Dimitrios Ipatros of 
Metsovo, managed to enrol the Greek Orthodox prelate, Archbishop 
Kiprianos, as a member of the organisation. The Archbishop promised, and 
later fulfilled his promise, to give moral and material support to itg. 

The chief inciters of the rebellion were the "external - or outside - 
Greeks" (Hellenes - apodimi Ellines), who lived outside Greece and aspired 
to initiate a national movement in the country, similar to the movements 
then in vogue in Europe. They were the ones who started the rebellion, and 
financed it in the first place. However, the Ethnild Eteria was quick to 
undertake the leadership of this movement when it began to spread 
everywhere like an octopus, and planned a widespread rebellion in the 
Ottoman Empire I°. Simultaneously, Russian consuls operating in the islands 
and the Peloponnese, carried out intrigues among the Greeks, inciting them 
to rebellion and trying to inculcate in them a sense of patriotism. 

On the eve of the rebellion, the Greeks in the Ottoman Empire were 
leading relatively peaceful and prosperous lives, whilst those with wealth and 
education found employment in the Ottoman government service. In areas 
where the Greeks were in the majority they were allowed to establish their 
own municipalities (dimarchia), free from the interference of the state; 
whilst the Greek Orthodox Patriarchate centred at Istanbul, the Ottoman 
capital, became a privileged institution, participating in the administration 
of the Ottoman state". Then why did the Greek rebellion take place? 

When Sultan Mahmut II, who was a patient and determinned ruler, 
began to take action in order to reverse the weakening of the Ottoman 
Empire by trying to strengthen it through reform, he fell out with Ali Pasha 
of Tepedelen, the governor of Jannina. When the governor revolted against 
the Sultan in 1820, the action affected the Greek revolutionaries who rose 
up immediately in order to benefit from the rift among the Turkish rulers 12. 

68; N. Botsmis: Visions balkaniques das la prparation de la rvolution grı=cque, 1789-1821, 

Paris, 1962, pp. 83-100. 
9  John T. A. Koumoulides: Cyprus and the ırar of Greek independence, 1821-1829. 

Athens, 1971, pp. 69-70. 
10 Sonyel, p. 173. 
1  I William St. Clair: That Greece ınight stili be free - the Philhellenes in the war of 

independence. London, 1972, p. 7; David Howarth: The Greek adventure - Lord Byron and 

other eccentrics in the ıvar of independence, London, 1976, p. 19; Dakin: Greek struggle..., 

pp. 18-9. 
12  SL Clair, pp. 9-10; Dakin: Unification..., p. 43; Salişık, p. 154. 
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When the Ottoman authorities in the Peloponnese, headed by the 
governor, Hurşit Pasha, became aware of the rebellious movement among 
the Greeks, they met at Tripolitsa, the capital of the province, and invited 
the local Greeks to hand over their arms to the authorities, and called upon 
some of the Greek leaders individually to go to Tripolitsa in order to discuss 
the situation with them. However, these Greek leaders refused to reciprocate 
to this invitation and instead provoked the rebellion. The Greeks began 
their rebellion in the Peloponnese on 6 April 1821 (new style) with the 
slogan: "Not a Turk shall remain in the Morea", which inspired 
indiscriminate and murderous action against al! Muslims13. 

How the Greek rebellion began 

The Greek rebellion began as follows: the Metropolitan of Patras, 
Germanos, who was enrolled as a member of the Philiki Eteria in 1819, 
weary about the invitation he had received to proceed to Tripolitsa, set out 
and arrived at the monastery of Ayia (Saint) Lavra, near the mountain town 
of Kalavrita. There, he met the other bishops who, like himself, were equally 
undetermined on what to do. Later, Germanos himself faked and read out 
to them a letter, describing how the Turks would throw them into prison or 
kil! them. Then, taking advantage of the resulting excitement among the 
people, he unfurled the flag of rebellion on 6 April 1821, and called upon 
all the Greeks to join the rebellion. The first flag of the rebels portrayed a 
cross over an upturned crescent, or a cross over a severed Turkish head 14. 

When the Metropolitan began to return to Patras, together with the 
other bishops, they were accompanied by an ever-growing rabble of people 
armed with scythes, clubs and slings. The bishops and priests, wherever they 
went, exhorted their parishioners to exterminnate "the infidel Muslims". 
Brigand klepths and guards of remote places known as armatoli came down 
from the mountains and began to ravage Turkish settlements. Conu-ol soon 
passed out of the hands of the leaders, and the whole country was overrun 
by bands of armed hooligans, killing and murdering. According to British 
writer, William St. Clair: "the savage passion for revenge soon degenerated 
into a frenzied delight in killing and horror for their own sakes". Another 
British writer, David Howarth, observes that, the Greeks did not need any 
reason for these murders, "once they had started... they killed because a mad 
blood-lust had come upon them al!, and everyone was killing" 15. 

13  Kinross, p. 444; Miller, p. 72. 
14  St. Clair, pp. 9 and 27; see also Dakin: Unification, p. 59; Miller, p. 71. 
15  St. Clair, p. 12; Howarth, p. 28. 
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During this period the Russian consulate at Patras handled the 
corresponence of the Eteria for the agents of the society in the Peloponnese, 
and served as their liaison with the Russians I5a. 

Elimination of the Turlu; 

It is estimated that about 50,000 Muslims, including women and 
children, lived in the Peloponnese in March 1821. A month later, when the 
Greeks were celebrating their Easter, there was hardly anyone left. A few of 
them who managed to escape to fortified cities were suffering from 
starvation. Everywhere the unburied bodies of the murdered Turks were 
rotting. According to William St. Clair: 

"The Turks of Greece left few traces. They disappeared suddenly 
and finally in the spring of 1821, umourned and unnoticed by the 
rest of the world... Upwards of 20,000 Turkish men, women and 
children were murdered by their Greek neighbours in a few weeks 
of slaughter. They were killed deliberately, without qualm and 
scruple... Turkish families living in single farms or small isolated 
communities were summarily put to death, and their homes 
burned down over their corpses. Others, when the disturbances 
began, abandoned home to seek the security of the nearest town, 
but the defenceless streams of refugees were overwhelmed by 
bands of armed Greeks. In the smaller towns, the Turkish 
communities barricaded their houses and attempted to defend 
themselves as best they could, but few survived. In some places they 
were driven by hunger to sun-ender to their attackers on receiving 
promises of security, but these were seldom honoured. The men 
were killed at once, and the women and children divided out as 
slaves, usually to be killed in their turn later. All over the 
Peloponnese roamed mobs of Greeks armed with clubs, scythes, 
and a few fierarms, killing, plundering and burning. They were 
often led by Christian priests, who exhorted them to greater efforts 
in their holy work.". 

According to Steven Runciman, who wrote the history of the Greek 
Orthodox Church, "the great fathers of the Church, such as Basil, would 
have been horrified by the gallant (!) Peloponnesian bishops who raised the 

15a  Charles A. Frazee: The Orthodox Chruch and independent Greece, 1821-51, 
Cambridge, 1869, p. 13. 

16  St. Clair, p. 1; Miller, p. 72. 
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standard of revolt in 1821"17. This was nota war for Greek independence or 
liberation, but a war of extermination against the Turks and other Muslims, 

and the main provokers of it were the Greek Orthodox Christian clerics. 

As soon as the rebellion began, Greek highwayman Petros 

Mavromichalis, alias Petrobey, descended from the mountains to the town-
cum-port of Kalamata, together with his marauders, and mıırdered an the 
Muslim men, more ferociously even than the riff-raff of Patras had done, 

selling the young Muslim women and children as slaves. In order to 
celebrate this so-called "victory", twenty-four priests organised a Te Deum at 
the banks of the town's river. The Kalamata tragedy was followed by the total 
extermination of the Muslims of Patras and Livadhia'8. 

Turks burnt alive 

In April 1821 the Greek residents of the islands of Hydra, Spetsa and 
Psara joined the rebels. They attacked the ships carrying the Ottoman flag; 

captured the crew, killing or throwing them into the sea. They also captured 

and killed many Muslim pilgrims on their way to Mecca. According to British 
writers such as St. Clair, Howarth and William Miller, the Greek rebels 

captured the 57 crew of a Turkish vessel; took them to the island of Hydra 

amidst shrieks of triumph and there, on the coast, they roasted them alive 
on a fire 

Many Greeks in Thessaly, Macedonia and Halkidiki, too, joined the 
rebels and began to attack the Turks without mercy. In some areas the rebel 

leaders, in order to provoke the local Greeks to join the rebellion, 

deliberately massacred the Turks living there. The Greek peasants who 

remorselessly killed their Turkish neighbours saw the rebellion as "a war of 
religious extermination", and for the most part, the bishops and priests who 
led them shared this view20. 

The massacres of Monemvasia and Navarino 

The Muslims of the small town of Monemvasia, which was besieged by 

the Greek rebels, decided, in August 1821, to surrender to the rebels, as they 

17  Runciman, p. 411. 
18  Sonyel, pp. 175-6. 
19  St. Clair, pp. 1-2; Howarth, pp. 30-31; see also Miller, p. 72. 

St. Clair, p. 9. 
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could no longer endure the prevalent hunger and disease; but nevertheless 
they were all slaughtered barbarously. These events were hailed in Western 
Europe as "a victory of liberalism and Christianity" 21 . A few days later the 
same fate befell the Muslims of Navarino: between 2,000 and 3,000 of them 
were cruelly massacred. Turkish women were stripped and searched for 
valuables. Naked women plunged into the sea, and were shot in water; 
children were thrown in to drown, and babes were taken from their mothers 
and beaten against the rocks. Muslim girls and boys, who were kept alive, 
half-naked and in fear, later were offered for sale as prostitutes; some of 
them lost their minds and roamed round the ruins22. 

Soon a stench began to hang over the towns in the Peloponnese, 
emitting from the rotting headless corpses of the Muslims; pariah dogs and 
vultures were devouring the bodies; the water-wells were polluted and the 
plague began to raise its ugly head. All over the place emaciated and half-
naked young Muslim girls and boys were groaning. Meanwhile the Greeks of 
Navarino were relating with pride the terrible massacres that had taken 
place there. One of them was boasting that he had killed eighteen Turks; 
another one was relating how he had stabbed to death nine women and 
children in their beds. These merciless killers were, with pride, showing to 
the European volunteers, who had come to help the "Hellenic cause", the 
corpses of the Muslim women whom they had raped, carved up and then 
thrown over the fortifications some time earlier23. But these terrible scenes 
did not impress the volunteers; on the contrary, they shocked and disgusted 
them. A German volunteer narned Lieber describes how they felt hatred and 
disgust towards the Greek rebels who were calling upon them to rape these 
women when they themselves had already sexually aisaulted them24. 

The Tripoli= massacre 

In the town of Tripolitsa, where the Turkish governor resided, and 
which consisted of a population of 35,000 Turks, Albanians, Jews and others, 
a massacre occluTed on 5 October 1821, lasting for two days, during which 

21  The Examiner, 1831, 2/632. 
22  St. Clair, pp. 41-3; Hosvarth, pp. 56-8; Miller, p. 76; George Finlay: History of the Greek 

revolution, Edinburgh, 1861, yol. 1, p. 263. 
23  E.V. Byern: Bilder aus Griechenland ıınd der Levant, Berlin 1833, p. 58. 
24  Frara Lieber: Tagebuch meines Aufenthaltes in Griechenland, Leipsig, 1823, p. 73; St. 

Clair, p. 83. 
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10,000 people were killed. Most of the corpses were decapitated and carved 
up25. The Greek rebels tortured the Muslims whom they believed hoarded 
their money. According to St. Clair, Howarth and the British Colonial Office 
and Foreign Office documents, "they were slowly burnt to death on a fire, 
after their arms and legs where chopped off'. One can imagine what the 
rebels had done to pregnant Muslim women. 

About 2,000 captives, consisting mostly of women, were stripped naked; 
driven to a plain outside the town and then killed. After this event, many 
starving Muslim children were running from place to place, and were 
targeted, slaughtered or shot dead by the Greek rebels, who were elated and 
with their mouths foaming26. The chief Greek brigand, Theodoros 
Kolokotronis, who occupies pride of place in the "Greek pantheon of 
heroes", also took part in these massacres and pillages with relish27. 

European officers, including Colonel Thomas Gordon, who happened 
to be at Tripolitsa during the massacre, witnessed the hair-raising incidents 
there, and some of them later recalled these with ait their ugliness. Colonel 
Gordon became so disgusted with these Greek barbarities that he resigned 
from the service of the Greeks. The young German philhellene doctor 
Wilhelm Boldemann, who could not bear to witness these scenes, committed 
suicide by taking poison. Some of the other European philhellenes, too, who 
were extremely disillusioned, followed suit". 

The Acrocorinth massacre 

Towards the end of January 1822, more than 1,500 Muslims at 
Acrocorinth surrendered to the rebels, but were atrociously killed by the 
ruffians of Kolokotronis and other Greek leaders. These bloody incidents 
were later related by a German officer as follows:29  

"(The Greek rebels) spared the lives of beautiful Muslim women, 
but sold them as slaves. The proceeds from these sales went to 

25  Howarth, p. 58; see also Dakin, p. 67; Miller, p. 77. 
26  St. Clair, pp. 43-5; Howarth, pp. 60-61; British Colonial Office documents, 

CO 136/1095. 
27  See also Brengeri: "Adventures of a foreigner in Greece", London Magazine, II, 1827, p. 

41. 
28  See Le Febre: Relation de divers faits de la guerre de Gr&e, p. 9. 
29  Le Febre: ibid., p. 21. 
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augment the pockets of rebel leaders such as Mavrokordatos. 
Mavrokordatos sold the women to the captain of a British ship"30. 

Turkish women used to be sold between 30 and 40 piastres, according to age 
and beauty. 

An Italian volunteer named Brengeri, on a road before he came to 
Corinth, found the dead body of a Turk, and further on, he found his wife 
and a baby, stili alive but very hungry. He and his friends gaye her a few 
coins, in the hope that she would be able to feed herself and the baby a little 
longer. Before they had gone a few yards they heard two shots: some Greeks 
had killed her and the baby, and taken the coinsm. Brengeri later saw some 
Greeks killing a Turkish family, a man, his wife and two children. Before 
they killed the mother they tore off her veil to see what she looked like, and 
at that moment Brengeri rushed up and begged them to spare her. They 
asked for 50 piastres, which he gaye them and saved her". 

At Acrocorinth, following the Turkish capitulation, a Turkish couple, 
too starved and exhausted to carry their child an)' further, tried to hand it to 
a Greek. He immediately drew a long knife and cut off his head, explaining, 
as a German officer was trying to prevent him, that it was best to prevent the 
Turks from growing up32a. 

Up to the summer of 1822 the Greek rebellion had cost the lives of 
more than 50,000 Turks, Greeks, Albanians, Jews and others. Many more 
were forced to live in slavery and depravation. Compared to this, very few 
people had died during direct and mutual confrontations. This so-called 
"Greek war of independence" hitherto was hardly a war at all in the 
conventional way, but mostly a series of "opportunist massacres". Many of the 
Turks and Greeks killed were not soldiers and rebels, respectively; the 
victims had merely paid the price of belonging, in their respective 
circumstances, to the weaker community and the wrong 

3°  Howarth, p. 88. 
31  Ibid., p. 87. 
32  Ibid., p. 87. 
32a  St. Clair, p. 50. 
" Ibid., p. 92. 
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The massacres of Athens an Acropolis 

Meanwhile, many Muslims, who had been besieged in the Acropolis 
area of Athens for a long time, and who suffered thirst, surrendered on 21 
June 1822, following the word of honour giyen to them by the bishops, the 
priests and the rebel leaders, that they would not be killed; but, with the 
exception of a few of them, saved with great difficulty by foreign consuls, 
they were all massacred without any pity. At the same time the 400 
defenceless Muslims of the town of Athens were carved up into pieces in the 
streets. 

When the Greek rebels were attacking Modon, they caught a Turk 
outside the city walls. They decapitated him; put his head on a pike; took it 
to Navarino where they kicked it about as if it was a football". According to 
the statements of British sailors, the rebels used to turture the Turks they 
captured on the high seas. According to Anemat the Dutchman, the rebels 
used to bring round the Turkish sailors whom they captured unconscious, 
and then kill them with all kinds of torture, ultimately tearing them into 
pieces. The Dutch used to describe the Greeks as "cowards and 
barbarians" 35. 

The Dervenaki massacre 

When the Turkish army appeared before Corinth in the summer of 
1822, the so-called "Greek government", which was established at Argos, 
tried to retreat to the coast, in panic, and to escape on ships. Thousands of 
Greek refugees in the Argos plain were following suit, whilst the Greek 
brigands of Mainotis were trying to rob their own people before escaping. 
Soon the Turkish army ran out of provisions and munitions, and tried to 
withdraw to Corinth; but as the mountain passes were under the control of 
Kolokotronis's marauders, thousands of Turks were massacred at the 
Dervenaki pass. Had the rebels not wasted time in robbing the dead bodies, 
the whole Ottoman army would have been routed then. Many years later, 
travellers who toured that arca, used to come across heaps of bones 
belonging to the massacred Turks3". 

34  Johann Stabell, Leipsig. 
35  Hastings memoirs, 6.7.1822. 
36  St. Clair, pp. 104-6; Howarth, pp. 107-8; Dakin, p. 97. 
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In December 1822 it was the turn of Navplia town-cum-port. In the 
streets of that town, which had been besieged by the rebels for a long time, 
one very frequently came across the dead bodies of children who had died of 
starvation. Emaciated women were trying to scavenge for food in filthy 
drains. According to the German officer Kotsch, one of the European 
volunteers, who happened to be at Navplia during the incidents, a Greek 
Orthodox priest who was suspected of establishing relations with the Turks, 
had his fingers scalded by the Greeks with hot water and his nails burnt. He 
was then buried in the ground up to his neck, and his face was brushed with 
syrup so that he might be attacked by the flies. It took him six days to die in 
agony. A Jew who was trying to escape from the town was captured, 
completely undressed, his organs severed, and having been led around the 
town in that condition, he was hanged". 

When tlıa town of Navplia surrendered to the rebels on 12 December, a 
terrible massacre took place. The rebels piled up the heads of the murdered 
in the form of a pyramid. At that very moment the arrival into port of the 
British warship Cam brian , under the command of Commodore Hamilton, 
was instrumental in saving some of the Muslim and Jewish residents of the 
town from certain death 38. During the ransack of the town the lion's share 
went to the Greek rebels. The European officers were only giyen two or 
three Turkish girls as booty, whom they then took to Athens and sold to the 
consuls; whilst the consuls transferred them to Anatolia and thus saved their 
lives. 

In a Turkish ship which struck the bottom of the sea just outside 
Misolonghi, 150 Albanians, who were returning to their own country, 
surrendered to the rebels following the promise giyen to them by 
Mavrokordatos, but another rebel leader had them all killed, after they were 

robbed of their belongings. 

The murcler of European Grecophile volunteers 

The Greek rebels went so far in their barbarities that they even began to 
murder their foreign supporters who had come from abroad, mainly from 
Europe, in order to help them. After the capture of the Navplia town by the 

37  St. Clair, p. 107. 
38  Ibid., p. 107; Howarth, pp. 110-122. 
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rebels, it was observed that some Greeks led their foreign supporters into a 

sauna-bath, in the town, and disposed of them. The Greek owner of the 

sauna-bath persuaded the foreigners to take off their clothes so that when he 

murdered them, their clothes and boots would not be blood-stained, and he 

would then be able to seli them. Of course, the naive volunteers did not 
suspect what would befall them 39. 

The genocide orgy in the Peloponnese ended only when there were no 
more Turks to be killedm. The philhellene volunteers who went to help the 

Greeks and began to return to their homeland in 1822 and 1823 could not 
save themselves from the nightmare of those terrible days. They were 

expecting many good things from the Hellenes (or Greeks), but instead they 
were flabbergasted. They began to hate the Greeks and to curse themselves 

for having been taken in by them. Despite pressure from the Greek societies 
in Europe, they began to put pen on paper about their own experiences. In 

all that was written the same sentiments were expressed: "I am writing this so 

that others will not make the same mistakes that I have made. Modern 

Greece is not like old Greece. The Greeks are a wicked and barbaric race 
who know no gratitude". 

How Lord Byron was exploited 

The Greek rebels also tfied to exploit and abuse the well-known British 

poet Lord Byron in their sordid activities. In fact, all that they wanted was to 

lay their hands on Lord Byron's wealth42. The British poet died on 19 April 

1824, not "as a leader bringing triumph to the co-called Greek 

independence fighters", but expired on his death-bed from an incurable 

disease. However, the Greeks have turned him into a legend as the so-called 

"fighter of he Greek independence revolution"43. 

39  George Finlay: "An adventure during the Greek revolution", Blackwood's Edinburgh 
Magazine, 1842. 

40 St. Clair, p. 12; Thomas Gordon: History of the Greek revolution, 2 vols., Edinburgh 
and London, 1832; Rey. Robert Walsh: Residence at Constantinople during the Greek and 
Turkish revolutions, London, 2 vols., 1836; see also Douglas Dakin: "The origin of the Greek 
revolution", History, 1952. 

41  St. Clair, p. 116. 
42  Ibid., pp. 150 ff.; Howarth, pp. 12, and 135 ff.; Edward John Trelawny: Recollections of 

the last days of Shelley and Byron, London, 1858. 
43  Howarth, pp. 163-5. 
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Meanwhile there were stirrings up in Crete, Cyprus, Samos, Samothrace 
Thessaly, Macedonia and Epirus"; whilst the strong measures taken against 
the rebels by the Ottoman authorities were echoed to the West by the 
hellenophiles and propagandists as "Turkish barbarity against the Christian 
people" 45. The West, which closed its eyes and ears to the extermination of 
the Turks in Greece, began to raise its voice aganst the Ottoman reaction. 
The following leaflet distributed in August 1821 in Hamburg is very 
instructive: 

"Invitation to the youth of Germany. The struggle for religion, life 
and independence is calling us to arms; humanity and duty are 
calling us to the aid of the noble Greeks, who are our brothers. We 
must sacrifice our blood and our life for the sacı-ed cause. The end 
of Muslim rule in Europe is approaching. The most beautiful land 
of Europe must be saved from the monsters! Let us join the 
struggle with all our strenght... God is with us, because this is a 
sacred cause - it is a cause of humanity - it is a struggle for religion, 
life and independence..."46. 

The anti-dote of this hellenophile and Greek propaganda were the 
Western volunteers who, having witnessed the bloody events in the 
Peloponnese, began to return to their own countries. Many French officers 
who returned from Greece to Marseilles in April 1822 were describing the 
Greeks as: "Vile, cowardly and ungrateful". A Prussian offıcer who had 
witnessed the Corinth massacres appealed to the volunteers, who were 
getting ready to go to Greece, as follows: 

"There (in Gı-eece) you will fı nd only misery, death and 
ingratitude. Don't believe what they tell you in Germany and 
Switzerland; believe what an old soldier is saying"47. 

Another Prussian officer wrote the following: 

"The ancient Greeks no longer exist. The place of Solon, Socrates 
and Demosthenes has been taken by blind ignorance. The logical 
laws of Athens have been replaced by barbarism... The Greeks do 

44  Dakin: Greek struggle, p. 2. 
15  The Examiner, 1821, pp. 372, 456, 631 and 689. 

Wilhelm Barth and Max Kehrig-Korn: Die Philhellenezeit, Munich, 1960, p. 95. 

47  Le Febre, p. 29. 
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not fulfil the attractive promises they make to the foreigners 
through the press"48. 

The same officer described the incidents that took place after the capture of 
Tripolitsa by the rebels, as follows: 

"A young Turkish girl, as beautiful as Helen, the queen of Troy, 
was shot and killed by the male cousin of Kolokotronis; a Turkish 
boy, with a noose round his neck, was paraded in the streets; was 
thrown into a ditch; was stoned, stabbed and then, while he was 
stili alive, was tied to a wooden plank and burnt on fire; three 
Turkish children were slowly roasted on fire in front of the very 
eyes of their parents. While all these nasty incidents were taking 
place, the leader of the rebellion Ypsilanti (? Alexandros 
Mavrokordatos) remained as a spectator and tried to justify the 
actions of the rebels as, 'we are at war; anything can happen'". 

Conclusion 

During the Greek rebellion the British, French and Russian 
governments were clandestinely helping the rebels. These governments did 
not raise any objection to the dispatch of money, weapons and fighters to 
the rebels, and also they did their utmost to help them through their own 
secret agents. On the other hand, the "Reverend" John Hartle, who was in 
Greece in 1826, in his book published in London in 1831, and entitled 
Researches in Greece and the Levant, claimed that the Turks had suffered 
terrible things at the hands of the Greeks, and bloody incidents were 
recorded in the Ottoman Empire, because the Turks had refused to become 
Christians. 

When, in 1825, the fortunes changed, and the army of İbrahim Pasha, 
the son of Mehmet Ali Pasha, governor of Egypt, began to reconquer the 
Peloponnese, all those Greek rebels who surrendered were spared. In April 
1826, when Tripolitsa, Argos, Kalamata, and Missolonghi were recaptured by 
the Turks, all Europe began to raise an outcry against them. 

48  L. de Bolmann: Remarques sur l'etat moral, politique et ırtilitaire de la Gr&e, 
Marseilles, 1823. 

49  St. Clair, pp. 75 ff. 
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On 4 April 1826 a protocol was signed at St. Petersburg between 

England and Russia in order to mediate between the Turks and the Greeks, 

which France also joined later. Following the intervention of Grecophile 

states England, France and Russia, in accordance with the London 

Agreement of 6 July 1827, and the complete rout of the Ottoman navy at 

Navarino on 20 October 1827 by the navies of the same powers, a protocol 

was signed on 22 March 1829 specifying the frontiers of an independent 
Greece. 

A year later the Greek state was established. This state offered the crown 

in 1832 to the son of the king of Bavaria, Prince Otho. The resulting Greek 
kingdom, taking its inspiration from the Megall Idea, the driving force of 
Greek imperialism, began to follow a policy of aggrandisement, first against 

the Ottoman Empire and later against the government of the Grand 

National Assembly of Turkey, but received an unforgettable lesson from the 
Turks, in Western Anatolia, on 9 September 19225°. 

5°  See also S. R. Sonyel: Türk Kurtuluş  Savaşı  ve Dış  Politika (Turkish War of Liberation 
and Foreign Policy), Ankara, vols. 1-2, 1973 and 1986. 





YANYA VİLAYETİNİN LİMANI OLARAK 19. ASRIN İKİNCİ  
YARISINDA PREVEZE 

İLBER ORTAYLI 

Osmanlı  İmparatorluğu'nun son asrında Yanya bölgesi hem imparator-
luğun çevre vilayeti, hem de Doğu Akdeniz'de önemli bir geçiş  noktası  ka-
rakteri göstermektedir. Yanya ve limanı  Preveze ve Narda (Arta) Doğu Ak-
deniz ve özellikle Yunanistan Krallığı, İ talya ve Osmanlı  imparatorluğu ara-
sında iktisadi, siyasi bir bağlantı  noktasıydı. Uzun tarihi boyunca Preveze Ve-
nedik ve Osmanlı  hâkimiyetini geçirmiş; nihayet 1912 sonunda Balkan Sava-
şı ndaki çözülme ile Yunanistan'a geçmiştir. 

Preveze sancağı  Tanzimat döneminin tipik ve ilginç gelişmelerini yaşa-
yan bir bölgedir. 1829'da Yunanistan Krallığı  bölgeye komşu olarak kuruldu 
ve bu nedenle de Preveze'nin hem Yedi Adalar Cumhuriyeti (Cezayir-i Seb'a-
İon Adalan) hem de Yunan Krallığı  ile yoğun iktisadi, siyasi ilişkileri görülü-
yordu ve stratejik bakımdan hassas bir bölgeydi. 

1912'de son Osmanlı  askeri çekilene kadar Preveze sancağı  Yarıya vila-
yeti içindeydi. 1864 ve 1912 arasında sancağın üç kazası  vardır; Preveze 
(merkez) Loros ve Marğıliç (bugün Marğariti) Parga önceleri bir kaza mer-
kezi iken, sonralan sadece bir nahiye merkezi olarak kaldı  ve Marğıliç'a bağ-
landı. Parga Arnavut Müslüman toprak ağalannın iktisadi ve mali nüfuzu al-
tındaydı. Bu ağalar 2. Dünya Savaşı  sonrası  işbirliği ile suçlanarak sürüldü 
veya yok edildiler. Preveze sancağının iki nahiye ve 36 köyü vardı  I. 19. yüzyıl 
Osmanlı  İdari sisteminde nahiye, klasik devirdeki gibi bir kadı  naibinin 
oturduğu ve yönetime iştirak ettiği bir küçük yerleşme (nahiye, nevahi) ol-
maktan çok; Fransız commune sistemine göre yeniden düzenlenmiş  bir alt 
idari birimdi, ama esas aldığı  Fransız modeline göre kontrollü ve güdümlü 
bir idari birimdi, ve özellikle Balkanlar'da özerk bir idari bünyeye kavuşması  
hiç istenmediğinden ne sayıca çoktu, ne de önemli yetki ve görevlerle dona-
ulmışu. Nüfus miktarı  salnamelerde ve bunlara dayanan coğrafya kitapla- 

I  Salname-i Vilayet-i Yanya (H. 1310) 1892,-Nr. 6, s. 211-216. 
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rında da hemen hemen aynıdır. Bunlar teferruath nüfus sarmlarma dayan-

madığından; 19. yüzyıl Osmanlı  Avrupası 'nın nüfus miktarları  daha çok bir 

oran olarak değerlendirilmelidir. 1895 yı lı  itibariyle Preveze bölgesi nüfusu 

şöyledir 2. 

Erkek 	 Kadın 

Rum-Ortodoks 
	

5168 	 4840 

Müslüman 
	 3512 	 3097 

Diğer bir Osmanlı  nüfus kaynağı  1894 itibariyle nüfusu hane sayımı na 

göre şöyle veriyor3. 

hane erkek kadın tahmini yekün 

Preveze 2306 5556 4504 10.060 

Lcıros 2780 6137 6507 13.654 

Marğıliç 5224 12.576 11.379 23.955 

Görünüşe göre Müslümanlar merkez şehir ve sancaklarda azınlıktadır. 
Bu tarihten 25 yı l önce 1871'de, Britanya konsülü Barker 4318 Hıristiyan ve 
1724 Türk (bütün Arnavut ve Türk nufus demek istiyor) ve 56 Çingene ola-
rak nufusu verir'. Belki bilgi noksanlığı , belki de henüz bir cemaat teşkil edi-

lemediğinden konsül Barker Musevi nüfustan söz etmez. 8 yı l sonra diğer bir 

Britanya konsulü Blakeney tamamen zı t miktarlardan söz eder. 1200 Müslü-

man (11.200 içinde) diğerleri Hı ristiyandı r. Bu arada nüfusun etnik kompo-

zisyonu hakkında hiç bir bilgi vermez. 

Nüfus konusundaki bu yetersiz bilgiye rağmen; Britanya konsolosluk ra-

porları  ticaret ve ziraat konusunda değerli bilgiler verirler. 1864'de yeni Vila-

yet nizamnamesi ile Rumeli vilayetlerinin idari yapısı  yeniden düzenlenmiş  
ve bir yıl önce 1863de Sancak merkezi Arta (Narda) darı  Preveze'ye kaydı -

rılmıştı. Bu değişiklik şehirin altyapısal tesislerin de görülen düzelme kadar, 

şehirde yeni bir memur sınıfının ortaya çıkmasını  sağladı . 1864'de Preveze 

vilayet merkezi Yanya'ya telgrafla bağlanı r. 1878'e kadar Preveze ve Parga 

2  Ali Çevad, Memalik-i Osmaniye'nin Cografya Lugatlistanbul, 1892 (1313 H) s. 238-240. 

3  Salname-i 	YanyaNr: 7 1894 (1311 H) s. 37. 
4  Parliamentary papers and a ccounts report of vice-consul Barker (Prevesa 1 872-28 

Januar)), s. 1353-1355. 
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gibi merkezler arasında da telgraf ham çekilmiştis. Daha önce asayişsizlik 
bölgede büyük bir sorunken, 1884'te Britanya konsülü güvenlik sorununun 
her yıl gittikçe düzeldiğini yazmaktaydı. Hatta 1864'te Britanya'nın Yanya 
konsülü Stuart raporunda; şekavet henüz temel bir sorundur. Fakat tedib 
edilmektedir ve bireysel suçlar bu yı l geçen yı llar ortalamasının altına düş-
müştür, diyordu6. Henüz küçük ve geleneksel hayatını  sürdüren Preveze'de, 
sancak memurlarının sayısı  artmca hayat değişti ve iyileşme gösterdi. Ücreti 
iyi olan memurlar, kazada günlük alışverişi ve tüketimi artırdı  ve hatta ithal 
mamulât için yeni taleb yarattı. Diğer yandan mahalli ürünlerin ihracı  Arta 
(Narda)'yı  bölgenin ticaret merkezi ve ihraç iskelesi haline dönüştürdü. Bri-
tanya konsolosluk raporları  1862-18963 için Arta (Narda)'nın ticari faali-
yetlerini şu miktarlarla belirtiyor. 

İdıalat ( £) 	Ihracat (£ ) 

1862 	 38.000 	 14.000 

1863 	 64.000 	 16.000 

Arta'ya gelen gemiler; Osmanlı  255, İonya (adalar) 33, Avusturya, Yunan 
100 adetti. 1863-1864 yıllarında Preveze'ye gelen gemiler ise; 

gemi 	 kargoinun değeri ( £) 

Britanya 1 

İonya adaları  173 	 8.559 

Yunan 347 	 2.667 

Osmanlı  84 	 2.000 

Avusturya 8 	 1.445 

İtalya 1 

Bu devletlerin 

buharlı ları  26 	 15.049 

5  Vke-Consul Blakeney, Prevesa, February 22, 878 s. 886. 
6  Vice-Consul Blakeney, Prevesa, March 1, 1884, s. 577 daha önce Major Stuart, a.g.k. 

Janina, May 10 1865, s. 462. 
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ithalat miktarı  ise 29.750 £ 'a ulaşmıştır. 16 yıl sonra 1880'de Preveze Li-

manı'ndan yapılan ihracat 104.903 £'a ve limana (daha doğrusu iskele) yapı-
lan ithalat 234.025 £ 'a ulaştı  7. Aynı  yıl Preveze Limanı'na uğrayan gemi sayısı  
şöyledir 8. 

buharh 	yelkenli 

Avusturya 	 60 	 5 

Britanya 	 2 

Yunanistan 	 3.252 

İtalya 	 17 

Osmanlı 	 1.108 

Yekün 	 62 	 4.382 

Preveze henüz küçük bir limanken, gelişme şansı nı  1881'de 

Arta(Narda)'nın Yunanistan tarafından ilhakıyla tamamen kaybetti. Bölgenin 

esas liman ve ticaret merkezi Yunanistan'a geçince İonya Adaları  ile teması  
da kayboldu ve bir sını r şehri oldu ve ticari faaliyet gerilemeye başladı . 
Preveze'de kayda değer bir endüstri de yoktu. 1871'de Viskonsül (Britanya) 

Barker, "Preveze küçük bir liman şehridir ve ticareti de önemsizdir. ithalat, 

ihracatın üç misli miktardadır; Bu hal tıpkı  Avrupa'ya her zaman borçlu olan 

ülkelerin genel yapısına uygundur ve Türkiye'de hükümet yerli sanayii teşvik 

etmemektedir" diyordu. Fakat raporuna ilave ettiği husus gerçekten ilginçtir. 

"Preveze'de ölüm oranı  düşüktür, kronik hastalı klar ve salgınlar bu bölgede 

görülmez" diyorg. 

Preveze endüstrisi bir kaç küçük atölyeden ibaretti ki, yerel zirai ınahsu-

lâtı  işliyordu. (ek 1 deki liste). 1880'lerde 24 zeytin presi, 5 un değirmeni, ve 

üç sabun fabrikası  vardı. Vergi kayı tlarına göre 104.000 zeytinağacı  ve 5.000 

meyve ağacı  vardı. 1894'te temel ihraç ürünleri buğday, arpa, balık, tütün ve 

sabundan ibaretti. Fakat konsül (Britanya) Stuart'ın da belirttiği gibi; "bu ül-

kede ne makineler, ne de tekerlekli araba iş  aracı  olarak kullanı lır. Öküz sa-

ban için ve ulaşımda da yük beygiri kullanılı r. Her ikisi de hem nitelik, hem 

7 Pan. Accounts and papers (Great Britain) Consul Stuart 1863-64; vol. 70, s. 108-111. 

8  Vice-Consul Blakeney, Prevesa, February 19, 881 Part IV-London 1881 s. 579. 
9  Vice-Consul Barker, Prevesa, January 28, 1872. s. 1355'de ölüm oranı  olarak 43/2000. 

rakamın' verir. 
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de miktar olarak düşüktiir. İonya Adaları 'ndaki Britanya himayesi sırasında; 

çiftçiler buradaki komiserlik müteahhitlerinin bulduğu hayvan tüccarlan 

aracı lığı  ile Eflak öküzleri denen cinsten ediniyorlardı . Artı k bunu yapamı -
yorlar. Epir (Yanya) bölgesinde artı k Eflak öküzüne rastlanmıyor. Şimdi bü-

tün çift siirme işi yerel öküz cinsleriyle yapı lıyor, bunlar da ufak aciz ve kuv-

vetsizdir. Fakat bu cins bile dejenere oluyor" "). Konsül Stuarem verdiği bil-

giye göre; bundan daha beteri Kı rı m Savaşı  sı rasında askeri ihtiyaç için bin-

lerce at bölgeden alınmış. Bu noksan bir daha telifi edilememiş  ve her yı l 

yerli cins gözle görülen ölçüde yozlaşıyormuş. 

Konsül Blakeney'in 1883 yı lı  için verdiği listedeki zirai ürün çeşitlerinin 

miktar ve değeri yaklaşık olarak şöyledir; " 

miktar değeri (÷) 

buğday (kilo) 20.000 4.181 

arpa 15.000 4.163 

yulaf 19.800 1.080 

yün 20.000 1.090 

balık (okkası ) 120.000 5.454 

peynir (tulumba-okka) 31.000 1.536 

tütün okka 15.000 2.045 

tereyağı  okka 3.000 272 

sabun okka 100.000 3.181 

deri-koyun ve keçi (parça) 40.000 2.909 

Aynı  yı l Blakeney halen bazı  haydut çetelerinin varlığından söz ediyor. 

Fakat bu gibi olaylar daha çok Yalıya viliyetinin tenha köşelerinde yoğun-

laşmış tı r ve Preveze'nin milletlerarası  ticareti bu olaylardan etkilenmemek-

tedir. Mamafih 1882 yı lı nda 1872-78 Rus-Türk harbi ve Ana'nı n Yunanistan'a 

geçişi dolayısıyla iktisadi boyıı ttaki gerilemeden söz etmektedir; "Ana'nın 

Yunanistan'a verilmesi Preveze ve Salabora Limanı 'nın faaliyetlerinde bir ge- 

Parliamentary Accounts and Papers (Reports by Consul Stuart, on the present satete of 

Epirus) Janina April 24, 1871. s. 816. 
a.g.k. Blakenev Prevesa, March 1, 1884, s.577. 
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rilemeye ve zaafa neden oldu; fakat bereketli Arta (Narda) ovası  halen Tür-
kiye'dedir, bu nedenle sadece dış  ülkelerden Arta Limanı'na yapı lan ithalat 
artık Preveze'den geçmemektedir" diyor. 1877-78 savaşından beri bir çok 
mamullerin fiyatı  % 50 arttı, diye ekliyor: (Prevesa, Şubat 16, 1882- s. 1161). 

Şehirde onbir Rum kilisesi, bir adet Roma-Katolik kilisesi, iki cami (Ali 
Paşa ve Ahmet Ağa Dino) iki türbe gibi dini yapı lar vardı . (Ek de 1871 yılı  
itibariyle şehirdeki binaların dökümüne bakınız). Sancak merkez şehrinin 
bu kozmopolit kompozisyonu dolayısıyla; Preveze sancağı  Meclis-i idaresi de; 
ruhani reislerle birlikte iki Müslüman, iki gayrimüslim seçilmiş  üyeden olu-
şan rengarenk bir meclisti. 

Tanzimat dönemi boyunca Osmanlı  yöneticileri ve bu meyanda Preveze 
mutasarnfları  bölgeyi kallundırmak için bina ve altyapı  inşasma heveskar 
memurlardı . Vakıa Tuna vilayeti vali ve mutasarnflan Mora bölgesi yönetici-
leriyle kıyaslanmayacak derecede başarı lıydı lar ama; bölgenin Yunanistan'a 
geçmesinden sonra Osmanlı  Morası , Batı  Anadolu ve Tuna vilâ-
yeti(Bulgaristan) daki gelişme ve inşaatm aksine burada bir duraklama baş-
ladı . Preveze örneğinde; mutasamflann sancaklannı  geliştirmek ve bazı  re-
formlan yürütmek için uzun zamana ihtiyaçları  olduğu, ama aksine bu mev-
kide çok kalamadıkları  görülmektedir. Bu sık sık görülen değiştirmeler ida-
recilere politikalarını  yürütme ve hizmetin devamillığını  sağlama imkanı  
vermedi. Vilayet-i Yanya salnamesi (1311 Hicri-1894 M) 1864'ten itibaren bu 
mutasarnflann bir listesini veriyor 12. 1864 vilayet nizannamesinin yürürlüğe 
girmesinden sonra tayin edilen ilk mutasarnf Hasan Şevki Paşadır. (1 Mart 
1864) onu Selim Paşa ve sonra Reşit Paşa ve Timur Edhem Paşa izlemiştir. 
İzzeddin Sir Paşa ve iki kere göreve tayin edilen Fikri Efendiler bu grubu iz-
lerler. Fikri efendinin tercüme-i halini bulamadık. En uzun o mutasarnflık 
yapmıştır. Sonra Selahattin Bey, Kazım Bey, Abdürrefihi Efendi ve Hadi 
Ahmet ve Ferid Paşalarda görevde bulundu. Böylece 30 yıllık süre içinde on-
bir mutasarrıf değişmiştir. Bölgede Osmanlı  yöneticisinin görev teminatın' 
yok eden olaylar sayısızdır. Mesela Yarıya valisi Ahmet Eyiib Paşa 1889 da (19 
Ramazan 1306-19 Mayıs 1889) Preveze'de bulunduğu sırada İtalya konsolo-
suna iade-i ziyarette bulunmadığı  için buna zorlandığı  ve istifa mecburiye-
tinde kaldığı  anlaşılıyor, (Başb Arş. Daire-i Sadaret evralu 47/33 19 Ramazan 
1306) 

12  Salname-i Vilayet-i Yanya 1894 (1311 H) s. 78. 



19. ASRIN İKİNCİ  YARISINDA PREVEZE 	 143 

Öyle görünüyor ki, ahalinin önemli bir kısmı  bölgenin Yunanistan'a 

bağlanmasına şiddetle karşıydı. (özellikle bölgedeki Arnavutlar) Yerel eşraf 

Sarayı  ve hükümeti; eğer Preveze, Narda (Arta) ve Yanya Yunanistan'a veri-
lirse ayaklanma ve silahlı  müdahale etme konusunda uyarmışlardı. Şubat 
1881'de (1298 H) Hellenlerin kralı  (Yunanistan Kralı) Preveze ve Narda'yı  
ziyaret edince; yerli Müslümanların protestoları  ayyuka çıktı 13. Müslümanla-

rın bu konudaki hassasiyetini gösteren benzer bir olay da; o sıra müstakil 
olan Cezayir-i Saba Cumhuriyeti (Adriyatik'te İonya Adaları ) generalinin 

Preveze ve Parga'yı  ziyareti sı rası nda yaşanmış, yerli Müslümanların protes-

tosu ve kışkırtılmalannı  önlemek için bu gibi ziyaretler dikkatle izlenmiş, te-

yakkuza geçilmiştir". Daha önce Mart 1879'da Yıldız Sarayı 'na çektikleri tel-
graflarda, yerli Arnavutlar; Preveze Narda (Arta) ve Yanya'nın Yunanistan'a 
verilmesinin bölgede Arnavutlar için facia yaratacağını  bildirdiler '5. 

Görünüşte Arnavut milliyetçiliği bölge Arnavutlan arasında güçlüydü ve yük-
seliyordu. Bu nedenle, Preveze'ye Abdul Bey ve yandaşlan tarafından yürütü-
len hareket ve kışkı rtmalan yatıştırmak için Ergin (Argiri) den yeni bir mu-

tasarrıf tayin edilmiş ti 16. Bu yıllarda Arnavut unsurun adamakıllı  huzursuz ve 

telaşh olduğu anlaşılıyor. 

Gerçi vilayet gazetesi "Yanya"nın bu yıllardaki niishaları  da taranınca 

mevcut sosyo ekonomik değişiklikler gözlenebiliyor; arazi ve emlak haciz ve 
iflas dolayısıyla sık sık satışa çıkmaktadı r. Başbakanlık Osmanlı  arşivlerindeki 

bazı  vesika serileri de bu gözlemleri destelder17. Bununla beraber halen vila-
yetin varidatı  içinde aşar, ağnam ve canavar (koyun ve büyük baş  hayvan 
resmi) gibi kalemlerin büyüklüğü; bölgede zirai ekonominin ve yapının elin 

hakim olduğunu gösterir (Ek II bütçe). Burada bir noktayı  ilave edelim; 

Osmanlı  İdaresi milli unsurlara eğilme konusunda biraz geç kalmış tı r. Yanya 

vilayetinde (Rumeli Müfettişliği) ancak 30 Temmuz 1903 tarihli bir raporda, 
bölgede (Yunanistan sınır) mebzul miktarda Vlah (Eflaklı) olduğu (sayı  ve-
rilmeden) bildiriliyor ve bu kavim Profesör Pericles Curica'nın kaleme aldığı  
bir Fransızca rapor ile tanı tı lıyor (B.D.A, TFR-L-YN: 5/493/1); Bugünkü böl-
gede modern Yunan idaresinin gizlediği ve hakkında sayım rakamı  verme-

diği bir kavimdir bu. 

13  BA-Yıldız-Hususi-165, 145-15-2-1297 H (1880) 
14  BA-Irade-Hariciye NT: 4118, 29 CA 1268 H (1851-52) 
15  BA-Yıldız-16 q/2 (15-11-1297 (19 Ekim 1880). 
16  BA-Yıldız-160/72 -25 Receb 1298 H (23 Haziran 1881) 
17  SA-Yıldız-it ns: 25-5-129 NT: 161-26 Yanya 1873 yıh kolleksiyonlan 
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ER I 

Report by Vice-Consul Barker on the Trade of Prevesa for the year 1871, 
(Prevesa January 22 1872) Parliamentaıy accounts and papers, p. 1355-56. 

Habitations, houses and huts 1.163 

Shops 283 (total) 

Drapers 14 

Cooking-shops 7 

Butchers 6 

Fishmongers 5 

Cofee-shops 9 

Greengrocers 7 

Ship-chandlers and grocers 235 

Stores 88 

Caravanserailles 6 

Flour-mills 5 

Military hospitals 2 

Soap manufactories 3 

(about 127.000 lbs. of this article is fabricated during the year) 

Oil-presses, wood-screw pressure 	 21 

(the approximate value or cost of one press is 220 £ 

Schools 

(two for males, two for females, 3 being public schools supported 
by private contributions) 

Court of Justice (building) 

Govermaent Civil offices 

(building where the Police-station is held, 42 men engaged for po- 
lice service in town.) 

Metropolitan house (piskopos evi) 	 1 

Churches (Greek orthodox) 	 10 

Cathedral (ditto) 	 1 

Chapel (Roman-Catholic) 	 1 
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Mosques (Mohametan) 	 2 

Mahometan Monasteries (tekke) 	 2 

Vapour bath 	 1 

Ouarantine office 	 1 

Building 7 persons employed) 

Forts (Usual garrison, Artillery 260, Infantry 680 men) 

Drinking Fountains (turkish çeşme) 	 5 

2 Harbours (one inner harbour, where the Venetians had their Arsenal) 

Belleten C. LX11, 10 
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Ek II 

Preveze Sancatı  nüfusu 1893 yılı  
Salname-i Villyet-i Yazıya (H 1311) s. 37 

zekür 	 Inas 	 Yekün 
Preveze Sancak' 
hane: 2306 
Loros sancağı  
hane: 2780 
Marguliç sancağı  
hane: 5224 

Preveze Sancaitı  1894 yılı  mali durum 
aynı  kaynak s. 310-11) 

Vaddat 	 Osmanh kurusu 
Emlak temettü 732.344 
bedel-i askeri 666.118 
Aşar 1.948.376 
Ağnam ve canavar (koyun ve büyükbaş  hay- 
van 
varidat-ı  saire 

1.172.4591 

782.355 
Masarifat (Osmanh kuruşu) 
dini mahkemeler ve ilmiyye sınıfi maaşı  ser- 56.544 
'iyye 
Dah'iliyye 280.960 
Adliyye 163.324 
Maliye 210.704 
Maaşat-ı  zatiyye 22.602 
Zabtiyye 26.122 

5556 4504 10060 

6137 6507 12644 

12546 11379 23955 



PREVESA DURING THE TANZIMAT ERA (1864-1895) 

İ  LBER ORTAYLI 

The sandjak Prevesa has witnessed some of the most characteristical 
developments of the Tanzimat period. It had remained outside of the 
boundaries of the Hellenic kingdom as it was established in 1829, but stili it 
was the closest contact point of the Ottoman empire with Greece both from 
commercial and geographical aspects. 

Until 1912 the Prevesa sandjak was part of the Ianina vilaiet (Yanya 
province). Between 1864 and 1912 it included 3 subdistricts (kaza); namely 
Preveza, Loros and Marğıhç- (today Margariti). Parga was at first a kazâ 
center and later remained as a nahiye (commune) within the kaz â of 
Marğı lı ç... 36 villages and two communes (nahiye) completed the 
administrative structure of the sarldjak°. Tha nahiye had been established on 
the lines of the French commune model; but owing to its autonomous 
administrative status, specially in the Balkans, it was not favoured by the 
Ottoman administration. Population figures qııoted by Ottoman sources 
usually repeat the figures of the official yearbook (salname). As the census 
was not conducted in a very precise manner, these figures are only an 
approximation of the reality and they should not be ıısed to work out 
population estimates for XIXth century Ottoman Europe. Population figures 
for 1895 based on an Ottoman source are as follows2: 

male 	 female 

Greek-orthodox 	5168 	4840 
Muslim 	 3512 	3897 

Another ottoman soıırce gives the following figures for the same year, 
(1894) but based this time on households3. 

I  Salname,i Vilayet-i Yarıya (annual of the province of lanina) 1892, Nr: p. 211-214-216. 
2  Ali Cevad, Memalik-i Osmaniyenin Coğrafya Lugan (Geographical manuel of the 

Ottoman lands) Constantinopol 1892 (1313 H) p. 238-240. 
3  Salname-i Vilâyet-i Yarıya NT: 7, 1894 (1311 of H) p. 37. 
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house 	 total 
holds 	male female population 

Prevesa 2306 5556 4504 10.060 

Loros 2780 6137 6507 13.654 

(Margariti) Marğthç 5224 12.576 11.379 23.955 

It appears that Muslims were in minority both in the sandjak overall and 

in the main town. 25 years earlier (1871) the British consul Barker mentions 

4318 Christians, 1724 Tıırks (meaning Muslims) 58 Cypies'... Either through 

lack of information or because perhaps a community had not yet been 

established; Consul Barker does not refer to a Jewish presence in Preveza. 8 

years later, another British consul, Blakeney gives conflicting figures; 1200 

Muslims to 11.200 (rest are; Christians), without providing a break-down on 

ethnical liness.. 

But on the other hand consular reports provide valuable information on 

trade and agriculture. In 1864 a new provincial structure had been 

established in the Rumeli vilajets and this year (1863) the center of sandjak 

transferred from Arta (Narda) to Prevesa. This new admiistrative set up had 

brought along an increase in the number of provincial functionaries and in 

infrastructural expenditures. In 1864 Prevesa was connected to lanina 

through telegraph. Similarly cables were laid between Prevesa on the one 

had and Parga and on the other during the 18786. Public security in the area 

which had, earlier been problematic also improved and by 1884 the British 

consul could write that it was becoming more satisfactory every year, 

although acts of brigandage are occasionaly heard of. Even in 1864, British 

Consul Major to lanina, Stuart reports that: "Brigandage, that usedto be so 

rife here, has for some time been quite repressed, and individual crime is 

certainly below the average of other years 7. 

4  Parliamentar y papers and accounts report of Wce-Consul Barker (Prevesa 1872-28 
fanualy)-, p. 1355. 

Ibid., (vice consul Blakaney) Prevesa, February 13, 1880 p. 1032, However he ment: as 
that; "I am not aware that a census has ever been taken, but the population of the caza of 
Prevesa cannot exceec 10.000 souls". 

6  Vke-consul Blakeney, Prevesa, February 22, 1878, p. 886. 
7  Vice-consul Blakeney, Prevesa, March 1, 1884, p. 577 Formerly. 
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The increase in the number of provincial civil cervants, introduced 

changes into everyday life in Prevesa, which was till then a small sleepy 

backwater. This numerous group of highl-paid civil servants created a 

consuming class and new consuming patterns which in turn led to increased 

demands for imported goods. Since local products started to be exported, 

Prevaze supplented Arta as the main trading center of the area. British 

consuler reports for 1862-63 give the following data for commercial activities 

in Arta; 

imp. 	exp in £ 

1862 
	

38.000 	14.000 

1863 
	

64.000 	16.000 

ships to port of Arta: Ottoman 255, lonian 33, Austrian 2, Greek 100. In the 

following year (1863-64) period shipping to Preveza reached to following 

figures. 

vessels value of cargoes in £ 

British 1 

Ionian 173 8.559 

Greek 347 2.667 

Ottoman 84 2.000 

Austrian 8 1.445 

Italian 1 

Ditto steamers 26 5.049 value of imports 

reached to 

29.750 £ 

16 years later in 1880 the exports of Prevesa reached to 104.903 £ and 

imports to 234.025 £8, the shipping activities in the harbour of Prevesa in the 

same year was such as below9: 

8  Pati. Accounts and papers (Great Britain) 1863-64: Vol. 70, p. 111. 

9  Vice-consul Blakeney, Prevesa, February 19, 1881, p. 579. 



150 İLBER ORTAYLI 

steam 	sail 

Austrian 60 5 

British 2 

Greek 3.252 

Italian 17 

Ottoman 1.108 

total 62 4.382 

Though Prevesa stili remained as a relatively small port in comparison 

to other Ionian and Thracian ports. Especially the anneation of Arta by 

Greece in 1881 caused a deterioration of the life of Prevesa, since it 

remained as boundery town of the empire. Certainly, there was no local 
industry worth mentioning in Prevesa. In 1871 viceconsul Barker noted that: 
"Prevesa is a very small place and its commerce is limited and comaratively 

insignificant. The value of imports exceed threefold that of exports, 
rendering these countries always indebted to Europe and while it proves that 

the system of Gouvernment in Turkey as yet does not encourage native 
industry". But on the other hand Barker mentions; "that Prevesa had lowest 
mortality rate and was most healthy place in the region, free from epidemics 
and contigious disease..."° Industry was limited to a few small workshops, 

processing local agricultural products (see the list in Appendix 1) in the 

1880s there were 24 oliveoil presses, 5 flourmills and 3 soap factories. Tax 
retums indicate the presence of 104.000 oliveu-ees and 5000 fruittreas. Basic 
exports products in 1884 was consisting of wheat, barley, fish, tobacco and 
soap. But as Consul Stuart mentions: "in this country neither machinery, nor 
the wheeled carriage is employed in aid of labor. The ox issued for 

ploughing and the pack-horse for transport. Both are fallowing off as will in 

quality as in numbers. Worst than that for the demands occasioned by 

Crimean war, some good amount of horses were exported. The deficiency 

1°  Vice-consul Barker, Prevesa, january 28, 1872, p. 1355 gives a mortality rate 43 per 2000. 
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this created has never been supplied; and from that time dates the 

detoriaration of the breed, which every year becomes more observable..."Il. 

The value and approximate quantity of main crops giyen by Consul 

Blakeney for the year of 1883 is listed below'2: 

wheat (kilo) 

barley (kilo) 

oats (kilo) 

wool (kilo) 

fish (okkas) 

cheese (in skins) 

tobacco 

butter 

soap 

sheep and goat 

-skins (in bles) 

olive-oil (barrels) 

quantity value in £ 

20.000 4.181 

15.000 4.163 

19.800 1.080 

20.000 1.090 

120.000 5.454 

31.000 1.536 

15.000 2.045 

3.000 272 

100.000 3.181 

40.000 2.909 

8.600 (in 1880) 626 

In this very same year, Blakeney stili reports the existence of some bands 

of brigands. But these events have been concentrated mostly in the internal 

districts of Epirus and international trade of Prevesa have not been much 

affected by it. However in 1882 he had reported at recession of the 

economic activities depending the Russo-Turkish war of 1877-78 and the 

transfer of Arta (Narda) to Greece: "the cession of Arta to Greece has 

produced a great convulsion in the trade of this port and that of Salabora; 

but this is not the case, for the fertile plain of Arta stili remains to Turkey, so 

that only the imports to Arta from foreign countries no longer pass through 

Prevesa. The prices of the various commodities of life have since the late 

Il Parliamentaıy Accounts and Papers (Reports by Consul Stuart on the present state of 
Epirus) Janina April 24, 1872, p. 816. 

12  Ibid., Blakeney Prevesa, March 1, 1884, p. 577. 
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Russo-Turkish war risen about 50 percent". (Prevesa, February 16, 1882, p. 

1161). 

In town there were 11 Greek-orthodox churches, one Roman-Catholic 

church, 2 mosques, (Ali Pasha and Ahmed Agha Dino) and two türbe 

(muslim mouseleums). These figures give a fair image of the religious life of 

the town (see appendix 1. the list of the buildings in town for the year 1871). 

As the town and sandjak of Prevesa had a cosmopolitan composition, the 
Administrative Counsel of the sandjak (Liva idare meclisi) was composed by 

the clerical heads of the different communities and besides two elected 
Christians and two Muslim members. 

Ottoman administrators (mutasarrif s of Prevesa) of the Tanzimat era 

were usually enthusiastic builders and were instrumental in developping the 
provinces. However the governors (vali) and subgovernors (mutasarrif) of 

the Danubian region (Bulgaria) were more successfull in comparison to the 

rulers of Morea. After the independence of the Kingdom of Hellens, Morea 

could not enjoy a development similar to Western Anatolia, Western Thrace 

and Danubian province (Bulgaria). Taking the example of Prevesa, the 
mutasarrı fs required long tenures to develope their sandjak and instruct 

some reforms, but which was not the case. They often had to change their 

posts. The relatively high torn-over of local administrators prevented 

continuity in policies and slowed down construction activities. The official 
Ottoman yearbook (salname) of lanina vilaiet for the year 1311 H. (1894) 

gives the list of the sub-governors (mutasarrif) of Prevesa since 186413; The 
first mutasarrı f appointed after the promulgation of famous "decree of 
Provincial administration" in 1864 (İdare-i umumiye-yi vilayet nizamnamesi) 

was Hasan şevki Pasha (1 March 1864), followed by Selim Pasha and later by 
Timur Edhem Pasha. Timur Edhem Pasha, had been appointed to Prevesa 

after Reshid Pasha, İzzeddin Sir Pasha, had been appointed to Prevesa after 

Reshid Pasha, İzzeddin Sir Pasha and Fikri Efendi for a second time. I was 
not able to find any biography of this long-dur mutasarrif of Prevesa. He 

then followed by Selahaddin Bey, Kazım Bey, Abdürefi Efendi and Hadi 

Ahmed Ferid Pasha (totaly eleyen mutasarrifs within a period of 30 years). 

It would appear that part of the local population was opposed to cession 

of the region to Greece. Local notables informed the Palace, that if Prevesa, 

13  Salname-i 	Yanya (annual of the Vilayet Ianina) 1894 (1311 of H) p. 78. 
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Nal-da (Arta) and Ianina should be ceded to Greece, they would oppose 
such a move by rising arms. I February 1881 (1298 H) the King of the 
Hellens toured Prevesa and Narda, which caused some protests of the local 
Muslims' t. A similar event in the past also indicates the sensitivity of the local 
Muslims, namely a short visit of the General of the Ionian Republic (Cezayir-
i Seba cenerali) in to Prevesa and Parga was a subject for carefull observation 
by the Ottoman authorities '5. Formerly in March 1879 telegrams to the Yıldız 

Palace claimed that the cession of Prevesa, Arta and lanina to Greece would 

spell disaster for the Albanians'6. In fact it seems that Albanian nationalism 
was rampant among local Albanians. A new mutasarrıf was appointed to 

Prevesa from Argiri (Ergini) to curb the agitation caused by one Abdul Bey 

and his confederate, in Ianina'7. Albanian element in tlıose years seems to 

be deeply anxious. 

However, even a study of the issues of the provincial newspaper Yanya 
(Ionian) in these years, indicate that some economic-social changes are 
intervening; estates are put on sale, bankruptcy and distraints were fairly 
frequent. Some sets of documents in Turkish archives also are a proof of this 

evolutiont8.. However the highest percentage of the agricultural tithes, such 

as ashar and aglı  nam (ship and husbandrytax) in provinicial budget, 
indicates that the economic structure of the sandjak Prevesa based for along 
time on agricultural activities (see appendix 2). 

I I  BA-Yıldız-Hususi-165/145-(15-2-1297 of H (1881). 
15 BA-lıwle-Hariciye Nr: 4118, 29 CA 1268 of H (1851). 

BA-Yıldız 16 q/2 (15-11-1297 of H (1880). 

17  BA-Yıldız-160/72-25 Receb 1298 of H (1881). 

18  BA-Yıldız-It ns: 25-5-1296 Nr: 161/26 see the collection of the news paper Yanya of the 

year 1873. 
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APPENDIX 1 

Report by Vice-Consul Barker on the Trade of Prevesa for the year 1871, 
(Prevesa January 22 1872) Parliamentaly accounts and papers, p. 1355-56. 

Habitations, houses and huts 	 1.163 
Shops 	 283 (total) 

Drapers 	 14 
Cooking-shops 	 7 
Butchers 	 6 
Fıshmongers 	 5 
Cofee-shops 	 9 
Greengrocers 	 7 
Ship-chandlers and grocers 	 235 

Stores 	 88 
Caravanserailles 	 6 
Flour-mills 	 5 
Military hospitals 	 2 
Soap manufactories 	 3 

(about 127.000 lbs. of this article is 
fabricated during the year) 

Oil-presses, wood-screw pressure 	 21 

(the approximate value or cost of one press is 220 £) 

Schools 

(two for males, two for females, 3 being public schools supported by 
private contributions) 

Court of Justice (building) 

Government Civil offices 

(building where the Police-station is held, 42 men engaged for police 
service in town.) 

Metropolitan house 	 1 
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Churches (Greek orthodox) 	 10 

Cathedral (ditto) 	 1 

Chapel (Roman catholic) 	 1 

Mosques (Mohametan) 	 2 

Mahometan Monasteries (probably tekke) 	 2 

Vapour bath 	 1 

Quarantine office 	 1 

(Building 7 persons employed) 

Forts (Usual garrison, Artillery 260, Infantry 680 men) 

Drinking Fountains (turkish çeşme) 	 5 

2 Harbours (one inner harbour, where the Venetians had their Arsenal) 
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APPENDIX 2 

Population of the Sandjak of Prevesa in the year of 1893 Salname-i 
Vilâyet-i Yanya (Annual of the Ianina 1311), p. 37. 

Prevesa clistrict 

lıble Fermale Total 

household: 2306 5556 4504 10060 

Loros district 
household: 2780 6137 6507 12644 

Margulic district (Margariti) 
household: 5224 12576 11379 23955 

Financial portrait of the sandjalc of Prevesa in the year of 1894 (same 
source p. 310-11) 

Incomeş 	 (in Ottoman qurush) 
Emlak temettü (property and profit tax 	 732.344 
bedel-i asken (military tax) 	 666.118 
Aşar (agricultural tithes) 	 1.948.376 
Agnam ve canavar (ship and husbandary tax) 	 1.172.459 
varidat-ı  saire (other prevenues) 	 782.355 

Public Expenılinır_ez 	 (in Ottoman qurush) 
şer'iyye (religious courts and bureaucracy) 	 56.544 
Dahiliyye (homeoffice) 	 280.960 
Adliyye (justice dept.) 	 163.324 
Maliye (finance office) 	 210.704 
Maaşat-ı  zatiyye (salaries) 	 22.602 
Zabtiyye (police) 	 26.122 



MİLLİ  MÜCADELE DÖNEMINDE 
TÜRK-İTALYAN İLİŞKİLERİ • 

MEVLÜT ÇELEBİ  

XIX. Yüzyılın ikinci yarısında birliğini sağlayan İtalya, sömürgeci bir po-

litika izlemek için hazırlıklara başladı . İtalya'nın ilgilendiği bölgeler Osmanlı  
Devleti'nin egemenliğinde bulunuyordu. İ talya, dışa dönük emeller besler-

ken, öncelikle Akdeniz çevresini düşünmek zorundaydı '. Sömürgeci diğer 

devletlerin yanında zayıf olan İ talya'nın güçlü bir donanmaya sahip olma-

ması  da, Akdeniz bölgesini İ talya için ilk plana çıkarıyordu. Yeni İ talya; 

Roma'nın, papaların, Venedik ve Cenova'nın hepsinin birden vârisi oldu-

ğunu ilan ediyordu ve istekleri bu imparatorlukları  oluşturan sahaya yayılı -

yordu'. Bunlara ilaveten, Avrupa'daki gelişmeleri yakından takip eden İtalya, 

Almanya ve Avusturya-Macaristan ile 1882'de imzaladığı  Üçlü İ ttifak'ın 

1887'deki ilk yenilemesinde, "Osmanlı  Devleti'nin Anadolu kıyıları  ile adala-

rından" söz etmiştir. İtalya böylece, Doğu Akdeniz ile diğer sömürge bölgele-

rinde Bismarck'ın desteğini sağlamak istemiştir. Bunun arkasından, 1887'de 

İngiltere ile yaptığı  bir anlaşma ile de, "Ege'de statükonun bozulması  ha-

linde" İngiltere'nin desteğini elde etmiştir'. 

Bu prensiplerle hareket eden İtalya Trablusgarb'a yerleşmeyi başardı. 

İtalya'nın İstanbul'a yeni elçi olarak gönderdiği Camillo Garroni'nin amacı, 

İtalya'nın Doğu Akdeniz'deki politik ve ekonomik menfaatlerini kollamaktı 4. 

"Doğu'ya yönelmiş  emperyalist bir devlet adamı"5  olan Dışişleri Bakanı  San 

Giuliano, İtalya'nın Akdeniz siyasetini tespit ettiği bir "Temel Pogram" ha- 

Bu makale; "Milli Mücadele Döneminde Ankara-İtalya Ilişkileri, 1920-1923" başlıklı  
doktora tezimizin bir özetidir. (İzmir- Dokuz Eylül Üniv. Atatürk İlk. ve İnk. Tar. Ens. 1994). 

1  Sabahattin Selek, Anadolu İhtilali, (5. bsk.), İstanbul, 1981, s 449. 

2  İ. Revol, 1911-1912 Türk-Italyan Harbi, çev.: Kadri Demirkaya, İstanbul, 1940, s. 449 

3  İ talya'nın bu dönemde Almanya. İngiltere ve Fransa'ya karşı  takip ettiği politikalar 

hakkında balunız: Abdurrahman Çaya, Büyük Sahra'da Türk-Fransız Rekabeti, (1858-1911), 

Ankara, T.T.K.Yay. 1995, s. 57-59, 119-121. 
4  Richard A. Webster, L'imperialismo industriale italiano, 1908-1915, italyancaya çeviren: 

Mariangela Chiabrando, Torino, Giulio Einaudi Ecl. 1974, s. 458. 

5  Webster, a.g.e., s. 458. 
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zırladı. San Giuliano bu programdan başka, Başbakan Giovanni Giolitti'ye 22 
Ocak 1913'te sunduğu bir memorandumda, ülkesinin Osmanlı  Devletine 
karşı  izleyeceği yeni politikanın temellerini tespit etti. Dışişleri Bakanı'na 
göre, "Türkiye gelecekte gireceği muhtemel bir krizde Avrupa'daki toprakla-
rını  kaybedecektir. İtalya'nın menfaati statünün korunmasındadır. Şayet 
Osmanlı  Devleti'nin tasfiyesi ve paylaşılması  gündeme gelirse İtalya da söz 
sahibi olmalıdır"6. 

Bu temel politika doğrultusunda başta Antalya olmak üzere Güneybatı  
Anadolu yoğun İtalyan faaliyetlerine sahne olmuştur. Balkan Savaşı 'nın 
Osmanlı  Devleti tarafından kaybedilmesi de İtalya'nın bu bölgede daha rahat 
hareket etmesine imkan hazırlarnışur 7. İtalyan işgalindeki Oniki Ada'ya yakın 
olmasının yanısıra; zengin taşkömürü ve linyit yataklarına sahip olması , 
coğrafi konumu, tükenmeı  zenginlikleri, tarıma müsait ve verimli topraklan, 
iklimi, göz kamaşuncı  pamuk tarlaları  ve bitkileri, bereketli su kaynaklan, 
çeşitli ağaçlarla dolu ormanları, hayvanlan ve İtalyan işgücünün gönderilebi-
leceği yer olarak Anadolu, bu ülke için iştah kabarucı  zenginliklere sahiptis. 
Bu zenginliklere ilaveten Anadolu'yu İtalya için öne çıkaran nedenlerden bi-
risi de, bölgenin geçmişte Roma İmparatorluğu'nun hâldmiyetinde bulun-
muş  olmasıdır. Anadolu'da kullanılan bazı  denizcilik terimlerini dahi tarihi 
bir delil olarak gören İtalyanlar9, "Anadolu'ya hâldm olursa, atalannın yanına 
yeniden dönmüş" olacaklardı". 

Anadolu'da nüfuz bölgesi elde etmede kararlı  olan İtalya, 1913 baha-
nnda Antalya'da bir konsolosluk açarak, bölgeye yönelik projeler hazırladı" 
1913 ve 1914te, bir arkeoloji heyeti bölgede incelemeler yaptı". "Banka; 
Doğuda ekonomik yayı lmanın öncüsüdür"" zihniyetiyle hareket eden 

6  Webster. a.g.e., s. 455. 
7  Giuseppe Bevione, L'Asia Minore e l'Italia, Torino, 1914, s. 7. 
8  Roberto Paribeni, L'Asia Minore e la regione di Adalia, Roma, 1915, s. 6-7, 14, Giuseppe 

Gıpta, L'Asia Minore e la Sina nei rapporti con l'Italia, S. Benigno Canavese, 1915, s. 3-7, 
Bevinoe, a.g.e., s. 27, Francesco Di Pretoro, "L'Asia Minore e l'Italia attraverso la storia", 
Gerarchia-l-, (25 Ekim 1922), s. 612. 

9  Roberto Paribeni, L'Italia e il Mediterraneo Orientale, Roma, 1916, s. 53. 
I°  Capra, a.g.e., s. 4. 
11Webster, a.g.e., s. 463 
12  Paribeni, L'Asia Minore..., s. 9, Biagio Pace, l'Italia e l'Asia Minore, Palermo, 1917, s. 20-

23, Biagio Pace, Daha pianura di Adalia atla valle del Meandro, Milano, 1927, s. 37, Bevione, 
a.g.e., s. 90, Webster, a.g.e., s. 508-9. 

13  Bevione, a.g.e., s. 78 
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İtalyanlar, İzmir ve Kudüs'de Banco di Roma'nın şubelerini açtılar", 

İtalyanlar, bütün bu girişimlerden sonra, Osmanlı  Devleti'nden 10 Ekim 

1913'te, araya savaşın girmesi sebebiyle uygulayamadıklan bir demiryolu ya-

pım imtiyazı  almayı  ba.şardılar's. 

Osmanlı  Devleti'ne karşı  sistemli bir politika takip eden İtalya, I. Dünya 

Savaşı'nın başlamasından hemen sonra tarafsızlığını  ilan etti" (2 Ağustos 

1914) tarafsızlığını  ilan ettikten 3 ay sonra sağ  ve sol kesimlerden Italya'nın 

savaşa girmesi için baskı lar yapılmaya başlandı". Milliyetçilere göre de, 

Adriyatik'teki Italyan üstünlüğünün devam ettirilmesi için savaşa 

Avusturya'nın karşısında girilmeliydi 18. 1915 yılına gelindiğinde İtalya'nın sa-

vaşa hangi tarafta gireceği nedeşmeye başladı . Bu arada, İngiliz ve Fransız 

donanmalannın Çanakkale Boğazı nı  zorlamaları  İtalya'da endişe yaratu '9. 

Roma Hükümeti, Osmanlı  Devleti'nin Çanakkale seferi ile yıkı lıp hemen 

paylaşılacağı  düşüncesindeydi. O nedenle, savaşa girmediği takdirde 

İtalya'nın pay alamayacağı  endişesindeydi20. Aynı  dönemde İngilizler de 

İtalya'nın savaşa kendi yanlarında girmesi için çaballyorlardı". 

İtalya için savaşa hangi blokta gireceğinden çok, savaş  sonunda neler 

elde edeceği ve isteklerini hangi taraf kabul ettireceği daha önemliydi. İtalya 

ile İtilâf Devletleri arasında 26 Nisan 1915'te gizli Londra Andlaşması  imza-

landı . Bu andlaşmayla İtalya, bir ay içinde savaşa İtilâf Devletleri yanında ka- 

Bevione, a.g.e., s. 79. 
19  Pace, L'Italia..., s. 14-15, 24 Pace, Daha pianura di... s. 24, Biagio Pace, Attraverso la 

regione di Adalia, Palermo, 1915, s. 6, Paribeni, L'Asia Minore... s. 56, Bevione, a.g.e, s. 72, 

Webster, a.g.e., s. 538, Di Pı-etoro, a.g.m., s. 612, M. Necib, "Anadolu Üzerindeki İtalya Metalibi", 

ikdam, 12 Temmuz 1919, s. 2, E. E. Adamof, Anadolu'nun Taksimi, çev.: Hüseyin Rahmi, 

İstanbul, 1926, s. 19, Nurdoğan Tacalan, Ege'de Kurtuluş  Savaşı  Başlarken, İstanbul, 1970, s. 91- 

92. 
16  Giorgio Candeloro, Storia 	moderna, c. 8, (3 bak.), Milano, Feltrinelli Ed. 1989, 

17  Candeloro, a.g.e., s. 37-38. 
18  Candeloro, a.g.e., s. 40 Avusturya'nın Italya'nın taleplerini tam olarak tatmin etmeye nza 

göstermemesi İtalya'nın İtilâf Devletleri yanında savaşa girmesinde etkili oldu. Nahit Sırrı , 

"Ciyovanni Ciyolitti Hatırauna Nazaran-III", Ayın Tarihi, c. XX, sayı: 65, (Ağustos 1929), s. 4766. 

19  İ talyan kamuoyunun bir lusmı, savaşa İngiltere ve Fransa yanında girilmemesinin firsaun 

kaçırılmasına sebep olacağına inanıyordu. N. Sun, a.g.m., s. 4764. 

20 Yusuf Hikmet Bayım, Türk Inkıla'bı  Tarihi, c.III, Kısım: 2, (2. bsk), Ankara, TTK Yay. 

1983, s. 249. 
21  T.C. Roma Büyükelçiliği Aışivi, (R.B.A.), Kutu. (K). 128 Dosya. (D.) 2. 

s., 14. 
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ulmayı  kabul etti. Londra Andlaşmasfnın 9. maddesi İtalya'nın Osmanlı  top-
raklarındaki menfaatleri haldundaydı22. 

Londra Andlaşması  ile Avusturya'ya karşı  da istediklerini elde eden 
İtalya, 23 Mayıs 1915'te bu ülkeye, 21 Ağustos'ta da Osmanlı  Devleti'ne savaş  
ilan etti23. İngiltere ve Fransa, Ortadoğu bölgesini, 26 Nisan 1916 tarihli gizli 
Sykes-Picot Andlaşması  ile paylaştılar. İki ülke arasındaki görüşmelerden 
şüphelenen İtalya, İngiltere'nin; "Müttefikler arasında olup biteni öğrenmek 
istiyorsa, Almanya'ya karşı  da savaşa girmesi gerektiği" yolundaki önerisi üze-
rine bu devlete 28 Ağustos 1916'da savaş  ilan etti. 

Almanya'ya karşı  da savaşa giren İtalya, Anadolu'da daha geniş  bir böl-
genin kendisine verilmesi hakkındaki iki notayı  19 ve 20 Ekim 1916'da 
İngiltere, Fransa ve Rusya'ya verdi. Müttefikleri 29 Ocak 1917'den itibaren 
İtalya'nın yeni taleplerini görüşmeye başladılar. Uzun görüşmelerden sonra 
bir memorandum imzalandı. (8 Ağustos 1917) Stjean de Maurienne görüş-
melerinin esas alındığı  bu memoranduma göre; Rus hükümetinin de onay-
laması  şartıyla İtalya'ya İzmir vaat edildiği gibi, İzmir'in kuzeyi, Afyon'un gü-
neyi, Kızı lırmak'ın güney kavsi ve yakınları, buradan Mersin'in bausından 
Akdeniz'e uzanan bir hattın içinde kalan Güneybatı  Anadolu da İtalya'ya ta-
ahhüt edildi". Savaşın sonunda İtalya da galip bir devlet olmasına rağmen 
büyük zarara uğramıştı. Bunların telafisi ancak dış  politikada kazanılacak ba-
şarılarla mümkündü. 

22  Oriente Modern°, (0.M.) -I-, (15 Haziran 1921), s. 130, Corlo Sforza, L'Italia, dal 1914 
al 1944, quale io la vidi, Roma, A. Mondadori, 1944, s. 43-46, Anıedeo Giannini, La questione 
orientak alla conferenza deha pace, Roma, 1921, s. 14, 25, Amedeo Giannini, L'ultima fase deha 
questione orientale, (1913-1932), Roma, 1933, s. 14, Pace, Daha pianuı-a 	s. 267-68, 
Francesco Coppola, "Italia e Inghilterra", Politica XII, (15 Ağustos 1922), s. 225, Di Pretoro, 
a.g.m., s. 612, Candeloro, a.g.e., s. 99, M. Necib, a.g.m., s. 2 Yuluğ  Tekin Kurat, Osmanlı  
İmparatorluğu'nun Payla,sılması, (2.bsk), Ankara, 1986, s. 18, Bayur, a.g.e., c. III, kısım: 2, s. 
271, M. Cemil Bilse), Lozan, (2 cilt), İstanbul, 1933, s. 275, Ömer Kürkçiloğlu, Türk-İngiliz 
Ilişkileri, (1919-1926), Ankara, 1978, s. 41. 

23  Bu dönemdeki Osmanlı  Devleti-İ talya ilişkileri için balunız: İsrafil Kurtcephe, Türk-
Italyan ilişkileri, (1911-1916), Konya, Selçuk ün.Sos.Bil.Ens. 1990, s. 383-400 (Doktora Tezi). 

24  O.M.-I-, (15 Ağustos 1921), s. 130, Giannini, La questione orientak 	s. 25, Giannini, 
L'ultima fase..., s. 15, Pace, Dalla pianura di... s. 269-72, Coppola, "Italia e Inghilterra", a.g.m., 
s.225 Yusuf Hikmet Bayur, Türk inkılâbl Tarihi, c. III, kısım: 4, Ankara, TTK Yay, 1983, s. 24-29, 
Türk İstiklal Harbi, Mondoros Minarekesi ve Tatbikau, (T.İ .H./I), Ankara, 1962, s. 141, Kurat, 
a.g.e., s. 20, Bilsel, a.g.e., c., 1, s. 278, Kürkçüoğlu, a.g.e., s. 43, Ömer Sâmi Coşar, Günü Gününe 
İstikla-1 Harbi Gazetesi, 21 Mayıs 1919, s. 3, Osman Olcay, Sevres Andlaşmasfna Doğru, Ankara, 
1981, s. LXIII. 
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I- Mondros Mütarekesi'nden Sonra Italya'nın Türkiye Politikası  ve 

Işgalleri: Osmanlı  Devleti 30 Ekim 1918'de imzaladığı  Mondoros Mütarekesi 

ile büyük umutlarla girdiği I. Dünya Savaşı 'ndan mağlup ayrı ldı. 
Mütareke'nin imzalanmasından hemen sonra İtalya ve müttefikleri Osmanlı  
Devleti hakkında daha önce vermiş  oldukları  kararları  uygulamak için hare-

kete geçtiler. İngiliz Yarbay Murphy, İtilaf ordusunun öncüsü olarak 7 Kasım 

1918'de İstanbul' a gelirken, İ talyan torpidoları  yanlarında iki nakliye gemisi 

olduğu halde tersaneye asker çıkararak yönetime el koydular". Bundan kısa 

bir süre sonra, 13 Kasım'da Istanbul'a gelen İtilâf donanmasından karaya çı -

kan kuvvetlerden 470'i Italyan askeriydi". 

Bilindiği gibi İdlaT Devletleri, Mütareke'den sonra İstarıburdaki işlerini 

"Yüksek Komiserler" vası tasıyla yürütmüşlerdir. İngiltere bu göreve, 

Mütareke'yi İtilaf Devletleri adına imzalamış  olan Amiral Calthorpe'u, Fransa 

Amiral Ameeyi ve İtalya da Kont Carlo Sforza'yı  getirdiler. İtalyan temsilci 

Sforza, 13 Kasım 1918'de Istanbul'a gelerek görevine başladı . 

İ tilâf donanmasının İstanbul'a gelmesinden sonra; İtilaf Devletleri'nin 

başkenti taksimlerinde İtalyan bölgesi, Çengelköy'den Kandilli'ye kadardı. 
Kuleli Askeri Lisesi'ni karargah yaptılaı-28. 

Mütareke sonrası  Italya'nın Türkiye politikası nın mimarlarından ve bu 

politikanın uygulanmasına en az Roma'dakiler kadar etkili olan, Italya'nın 

Istanbul'daki yüksek komiseri Kont Sforza Osmanlı  Devleti'nin tablosunu 

şöyle tasvir etmiştir. "Gerçek şuydu: Türkiye hiç de ölü değildi. Ası l Türkiye 

sadece geçici olarak batmıştı  ve ipe çok fazla asılacak olursak elimizden kur-

tulacaku. Istanbul'un sahipleri olarak kalabilirdik, lâkin harikulade boş  bir 

evin sahipleri olurduk. Türkiye'nin faal kuvvetleri Anadolu içlerine, yani ula-

şamayacağımız yerlere çekilip sonra bizi karşılarına alabilirlerdi. Bu durumu 
ilk andan itibaren Roma'daki hükümetime ve Paris'teki Dörder Meclisi'ne 
ilettim. Ancak ve ancak bize her türlü menfaati getirecek ama Türkiye'nin 

parçalanıp bölüşülmesine yönelik hiç bir düşünceyi kapsarnayan erken ve şe-

refii bir barış  için çalışarak ülkeme hizmet edebileceğimi açıkça ifade ettim. 

25  Anadolu, 8 Tesrin-i sâni 1918. 
26  Ministero Degli Affari Esteri, Documenti Diplomatici Italiani, sesta Sene (1918-1922), 

volume: 1 (D.D.I. VI/1), (4 Kasım 1918-17 Ocak 1919), Roma, 1955, s. 74, B. 142. L'Italia a 

Costantinopoli", Politica-III-, (31 Ocak 1920), s. 375, T.İ.H /I, s. 122. 

27  D.D.I. VI/1, s. 74, B. 142. 
28  Ernesto Ghisi, "La Piazza'di Costantinopoli dopo la guerra,"Rivista Coloniale, (R.C.)- 

( Temmuz-Ekim 1919), s. 346. 
Belleten C. DUL 11 
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Savaş  sırasında tasarlanan ve Paris'te görüşülmekte olan Türkiye'yi nüfuz 
bölgelerine ayı rma planlarını  biliyordum. Bu nedenle görüşümün hemen 
tasvip edilip benimsenmesini beklemedim. Dâvâm ve siyasetim Signor 
Orlando ve Baron Sonnio'nun sessiz fakat sadık desteğini aldı. Öngörümün 
hatalı  olduğu ortaya çıktığı  takdirde reddedileceğimi söylediler, ben de buna 
memnuniyetle râzı  oldum. 

"Türklere, sömürgeci olarak değil, bir dost olarak geldiğimi göstermeyi 
arzu ediyordum" 3° diyen Sforza, Italya'nın Türkiye'ye karşı  izlemesi gereken 
politikanın ana hatlarını  da şu şekilde tespit etmiştir: "İtalya, Türkiye'nin bü-
tününe endüstirisi için bir pazar olarak bakmalıdır. Bu yüzden bir çatışmaya 
karşı  çı luılalıdır. Bunun için de Türkiye ile, her iki taraf için de tatminkâr sa-
yılacak bir barış  yapmayı  kabul ve arzu etmenin gerekli olduğuna ve 
Türklerin hoşnutluğunu kazanmanın bizim için elde edilmesi mümkün olan 
tüm menfaatlerin en güveniliri olacağına inanıyordum"31. 

Sforza İstanbul'da bulunduğu zaman zarfında 3 yönlü bir politika izle-
miştir. Birincisi; Osmanlı  hükümetlerine yönelik resmi politika, İkincisi; 
Müttefikleriyle ilişkiler, üçüncüsü de, nüfuzlu Türk aydınlanyla şahsi dost-
luklardır. İ talya da galip bir devlet olmasına rağmen, Osmanlı  hükümetleri 
üzerindeki baskısı  ve ağırlığı  İngiltere ve Fransa ile kıyaslanamayacak kadar 
azdı. İngiliz ve Fransızların propaganda için gazete çıkadıkları  İstanbul'da32  
burada yaşayan en kalabalık Batı lı  topluluğa sahip olan İ talya'nın" temsilcisi 
olarak Sforza, kurduğu dostluklarla ülkesinin etkinliğini artı rmak istemiş  ve 
bunda da kısmen başarı lı  olmuştur. Türk subaylan ile de iyi ilişkiler kurmaya 
dikkat eden Sforza34, Istanbul'da Mustafa Kemal Paşa ile de görüşmüştür35. 

29  Sforza, LItalia..., s, 57-58, Carlo Sfroza, Makers of Mordern Europe, İndianapolis, The 
Bobbs-Merill Com. 1930, s. 358, Carlo Sforza, "Bir İ talyan Politikacısının Kaleminden Kurtuluş  
Savaşı 'mızın Tahlili", çev: Günvar Otmanbölük, Hayat Tarih Mecmuası, sayı: 12, (Aralık 1975), s. 
47-48. 

Sforza, L7talia...s. 57. 
31  Sforza, L'Italia..., s. 60, Sforza, Makers of..., s. 361-62, Sforza, a.g.m., s. 4726, 

Otman bölük, a.g.m., s. 48. 
32 	Costantinopoli", a.g.m., s. 379. 
33  "L'Italia Costantinopoli", a.g.m., s. 381. 
34  Sonnino'ya 11 Aralık 1919'da bir telgraf gönderen Sforza, isim vermeden, "iki Türk 

subayım elde ettiğini" iddia etmiştir. D.D.I. VI/I, s. 284, B. 516. 
35  Sforza, Makers of..., s. 368, Fatih Rı fkı  Atay, Atatürk'ün Bana Anlattıkları, İstanbul, 1955, 

s. 100-102. 
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I. Dünya Savaşı  bittikten sonra barış  konferansının Paris'te toplanmasına 
karar verildi. Barış  görüşmeleri bir yerde İtilâf Devletleri'ne yapılan vaaderin 
meşrulaşunlması  anlamına geldiğinden, menfaat çauşmalan beraberinde 
rekabeti getirdi. Kendilerine Anadolu'da vaat edilen yerlerin verilmeyece-
ğinden endişe eden İtalyanlar müttefiklerine karşı  da kuşkuluydular. 
Gerçekten de İngiltere, Yunanistan'ı, İtalya'yı  Akdeniz'de kendisine rakip 
olarak gördüğü için desteldedi", Venizelos'un, konferansa 30 Aralık 1918'de 
sunduğu bir muhurada, Anadolu'da daha önce Italya'ya vaat edilmiş  bölge-
leri talep etmesi ve Adriyatik konusunda da Amerika'nın İtalyan isteklerine 
karşı  çıkması  Türkiye politikasında önemli değişikliklere yol açmıştır. 
Türkiye politikasını , müttefiklerinden büyük oranda bağımsız hale getiren 
İtalya, Türklere daha fazla yaklaşmış  ve menfaatlerini korumak için yalnız 
başına hareket etmiştir. Konferansta Adriyatik ve Anadolu hakkında umdu-
ğunu bulamayan İtalya, Anadolu'da işgallere zemin hazırlamak mahiyetinde 
faaliyetlerde bulunmuştur. Bu çalışmalarla İtalya'nın hedefi; bölgeyi ve in-
sanlarım tanıyarak tepkilerin ölçmek ve kendisini onlara alıştırmak, hak id-
dia ettiği topraklardaki faaliyederiyle müttefiklerine varlığını  kabul ettirmek 
ve nihayet gelecekteki işgallerine zemin hazırlamakur. İzmir, Marmaris, 
Fethiye, Bodrum ve Antalya gibi daha sonra işgal edecekleri bölgede müta-
rekeden hemen sonra faaliyete geçmiş  olan İtalyanlar Antalya'yı  28 Mart 
1919'da "güvenlik ve halkın talebi" gerekçeleriyle işgal ettiler". 

Antalya'nın işgalinde müttefiklerinin tepkisine aldırmayan İtalya, 
Anadolu'da yeniden harekete geçerek Konya'ya asker gönderdi. 
Haydarpaşa'dan trenle hareket eden ve Albay Giuseppe di Bisogno'nun ko-
muta ettiği 500 kişilik ve makinalı  tüfeklerle donatılmış  olan bu birlik 24/25 
Nisan 1919 gecesi Konya'ya vardı . 24 ve 26 Nisan'da gönderilen yeni kuvvet-
lerle bu birliğin mevcudu 1500'e çıkartıldı". Barış  Konferansı'nda İzmir'in 

36  Türk istikLil Has-bi, Batı  Cephesi, kısım: 1 (T.İ.H.II/1), Ankara, 1963, s. 21. 
37  Genelkurmay Askeri Tarih ve Stratejik Etıld Başkanlığı  Arşivi (ATASE Arş.) Klasör. 

(K1,), 401 (Dosya), D, 2, Fihrist, (Fh). 4, Pare, Daha pianura di... s. 52-53, "Lo sbarco degli 
italiani ad Adalia", ILC-XIV-, (Nisan 1919), s. 221, "Adalia,", Encidopedia İtaliana, c. 1. s. 463, 
Luca Pietromarchi, Turchia vecchia e nuova, Milano, Valentino Bompiani, 1965. s. 97 Italyan 
işgalleri hakkında ayrıntılı  bilgi için bakıma: Mevlüt Çelebi, "Milli Mücadele'de İtalyan işgalleri", 
Atatürk Araştırma Merkezi Dergisi, c. IX, sayı: 26, (Mart 1993), sa. 395-416. Antalya'mn işgali ve 
Italyan işgali dönemi için ayrıca balunız. Abdurrahman Güzel, Milli Mücadele yıllarında 
Antalya", X. Türk Tarih Kongresi, Kongreye Sunulan Bildiriler, C. VI, Ankara, TTK Yay. 1994, sa. 
2669-2754. 

38  R.B.A. K. 125, D. 7, "Lo stıarco degli italiani a Conia", RC-XIV- (Mayıs 1919), s. 280, 
Pace, Da& pianura di..., s. 53-54, Pktromarrhi, a.g.e., s. 97, T.İ.H./1,s. 148. 
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Yunanlılar tarafından işgaline izin verilmesinden sonra İtalyanlar, Menteşe 
sahillerini 11 Mayıs 1919 günü erken saatlerden itibaren işgal etmeye başla-
dılar. İtalyanlann; Ege İşgal Kuvvetleri Komutanı  General Elia yönetiminde39  
işgal ettikleri ilk Menteşe sahili Fethiye'dir 4°. Aynı  gün Bodrum da, Fethiye 
gibi işgal edilmeye başlandı. Coatit torpidosundan karaya çıkan 60 İtalyan 
askeri Bodrum'u işgal etti 41. Marmaris de Fethiye ve Bodrum gibi 11 Mayıs 
1919 günü işgal edildi . 

Menteşe sahillerini işgal eden İtalyanlar güneye yönelerek, İzmir'in işga-

linden önce, hem kendi işgal sahalannı  genişletmek hem de İzmir 'e çıkacak 
Yunan kuvvetlerinin kendi bölgelerine doğru genişlemesini önlemek ama-
cıyla 14 Mayıs günü Kuşadası  ve Selçuk istasyonunu işgal ettiler43. İzmir'in 
Yunanlılar tarafından işgali, Dışişleri Bakanı  Sonnino'nun ifadesiyle, "İtalya 

hükümetini bâıl girişimlerde bulunmaya sevk etti"". Sonnino'nun kastettiği 

"girişim"in işgal olduğu çok geçmeden görüldü. 16 Mayıs'ta iki İtalyan suba-
yının idaresinde ve 262 kişiden oluşan bir birlik Afyon'a giderek istasyonu 
denetim altına alırken, bir subay komutasındaki 50 asker de Akşehir istasyo-
nuna yerleşti". İ talyanlar, Afyon ve Akşehir'i kontrolleri altına aldıkları  gün, 
Milas'ın iskelesi olan Güllük'e de 16 Mayıs'ta asker çıkardılar46. 

Kuşadası 'nı  işgal ettikten sonra Söke'ye yönelen İ talyan komutanı  
Alessandro Ciano'nun keşfi gezisinin ardından47  Söke de 17 Mayıs'ta, 3 subay 
ve 200 askerden oluşan birlik tarafından işgal edildi48. İ talyanlar 5 Haziran 

günü, bir tuğgeneralin idaresinde ve 4 makinalı tüfek ile 200 kişilik piyade 

39  Pace, Dalla pianura 	s. 56. 
4°  ATASE Arş. KI. 76, D. 4 (285), Fh. 53, R.B.A. K. 125, D. 7 Pace, Dalla pianura 	s. 56. 
41  R.B.A. K. 125, D. 7, ATASE Arş. KI. 401, D. 2, Fh. 79, Pace, Daha pianura 	s. 56. 
42  ATASE Arş. KI. 401, D. 2, Fh. 90, R.B.A. K. 125, D. 7, Pace, Daha pianuı-a 	s. 56, 

Mehmed Şefik Aker, İstiklal Harbi'nde 57. Tümen ve Aydın Milli Cidali, c. I. İstanbul, 1937, s. 
56. 

43  ATASE Arş. Ki. 14, D. 55, Fh. 8, Pace, Daha Pianura 	s. 56, Harp Tarihi Vesikalar 
Dergisi, (H.T.V.D.), Sayı: 37, B. 896, T.İ.H./1, s. 151. 

'41  Ahenk, 25 Mayıs 1919. 
45  Başbakanlık Osmanlı  Aışivi, Dâhiliye Nezareti şifi-e Kalemi, (B.O.A. DH-SFR.), Dosya, 

(D.), 100, Vesika, (V), 64, H.T.V.D. Sayı: 39, B. 927. 
46  ATASE Arş. KI, 401, D. 2, Fh. 118. 
47  ATASE Arş. KI. 401, D. 2, Fh. 117. 
48  ATASE Arş. KI. 27, D. 107, Fh. 2  Pace, Dalla pianura 	s. 56, Enver Behnan Şapolyo, 

Kuvay] Milliye Tarihi, Ankara, 1957, s. 52. 
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kuvvetiyle Ahiköy (Yatağan) ve Çine'yi işgal ettiler 49. Antalya'yı  işgal ettikten 

sonra Italyan komutan A. Ciano ve temsilci Agostini Ferrante'nin 8 Nisan'da 

Burdur'a giderek mutasarrıfa Fransızca bir kâğı t imzalatmak istemiş  fakat 

kabul etmemişti. Bu, daha o zaman Italyanların Burdur hakkındaki niyetle-

rini gösteriyordu. Önceliği Menteşe sahillerine vererek işgalleriyle 

Yunanlıların kendi bölgelerine doğru genişlemesini önledikten sonra tekrar 

Burdur ve Isparta'ya yöneldiler. Haziranın ortalarında Antalya'ya yapı lan yeni 

çıkarmadan sonra Italyan birlikleri Burdur istikametine ilerlemeye başladı lar. 

28 Haziran'da Burdur'u da herhangi bir direnişle karşılaşmadan işgal 

ettiler50. Italyanların güneybatı  Anadolu'daki işgallerinde son durak 

Muğla'dır. Nihayet 23 Temmuz 1919'da Muğla da İtalyanlar tarafından işgal 

edildi. İşgal askeri ve mülki makamlar tarafından protesto edildi5'. 

II- Italyan Işgalleri ve Osmanlı  Devleti: Italyan işgallerine karşı  fiili bir 

direnişi kesinlikle benimsemeyen Osmanlı  Hükümeti, işgallere karşı  yazılı  ve 

sözlü protestolar ve mitinglerle tepki gösterilmesini tavsiye etmiştir. Ası l dik-

kat çeken nokta, hükümetin işgallerin mahiyetini yanlış  anlaması  ve o şekilde 

göstermeye çalışmasıdı r. Bunun tipik bir misalini Antalya'nın işgalinde 

göstermiştir. Dâhiliye Nezareti Antalya Mutasarrıflığı 'na gönderdiği 31 Mart 

1919 tarihli zeylde "Asker ihracanın işgal mahiyetini haiz olmayub inzibaun 

temininde hükümet-i mahalliyeye muavenet maksadına müstenid oldu-

ğunu"52  yazdı. Osmanlı  Devleti, Menteşe sahillerinin işgalini de Antalya'nın 

işgalinde olduğu gibi kabullenmekten başka bir şey yapmamıştır. Aslında is-

tediği halde işgalleri önleyememiştir. Dâhiliye Nâzırı, işgali bildiren Aydın 

vilayetine 12 Mayıs'ta verdiği cevapta, "Italyanların hareketinin evvelce haber 

alındığından Hâriciye Nezareti'nce teşebbüsât-ı  siyasiyenin yapı ldığını" 53  bil-

dirdikten sonra, Menteşe Mutasarrı flığı 'na "protestonun muvafık oldu-

ğunu" 54  ve "Hâriciyece icra edilecek teşebbüsât-ı  siyasiye neticesinin bildirile- 

49  Mehmed Şefik Aker, istiklâ1 Harbi'nde 57. Tiimen ve Aydın Milli Cidali, c. II, İstanbul, 

1937, s. 29. 
5°  H.T.V.D., Sayı: 6, B. 125, Nuri Köstfiklii, Milli Mücadelede Denizli, Isparta ve Burdur 

Sancaklan, Ankara, Kültür Bak. Yay., 1990, s. 22. 
5I  ATASE Aı-ş. KI. 27, D. 102, Fh. 43, Ünal Türkeş, Kurtuluş  Savaşı 'nda Muğla, (2 cilt), 

İstanbul, 1973, s. 224. 
52  B.O.A DH-ŞFRD. 97, V. 355. 
53  B.O.A D11-,,SFR.D. 94. V. 176. 
51  B.OA DH-ŞFR.D. 99, V. 148. 
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ceğini"55  yazdı . 14 Mayıs tarihli şifreye 17 Mayıs'ta verilen cevapta nezaret, 
daha gerçekçi davranarak "Italyanların vürtıdunun protesto edilmesinin ve 
onlara dostane mumamele etmenin caiz olmadığını"56  bildirdi. işgalleri, 
İtalyanların niyetini önceden bildiği halde önleyemeyen Osmanlı  Hükümeti, 
Menteşe Mutasarrıflığı'na 24 Mayıs'ta gönderdiği şifrede şunları  yazdı: 
"İtalyan işgali de Yunan işgali gibi hak-şikenane ve gasbane bir tecavüzdür. 
Fakat biz bu tecavüzlere karşı  ancak siyaseten mukabele edebiliriz. Sizce va-
zife-yi hamiyet, siyaseten fazla çalışmak ve asla harb ve darbe ve hatta kuru 
münâzaa ve münakaşaya girişmemektir. Mamafih, fırsat düştükce ahalimize 
de bu istilalann fenalıklarını  anlatınız ve bunların sulh konferansınca defi 
için elden ne gelirse yapıldığını  da söyleyiniz"57  Menteşe sahillerinin işgali 
hakkında hükümetin başında da yer alan bir açıklamayla işgallerin geri aldı-
rı lması  için İtalya Yüksek Komiserliği nezdinde girişimde bulunduğu duyu-
ruldu. 

Italyan işgalleri 29 Haziran'da Meclis-i Vükelâ toplantısında görüşüldü. 
"Italyanların Konya vilayetinde külti asker ve mühimmat sevkiyle mütemadiy-
yen ilerlemekte olmaları  ve sefk-dima sebep vermekte oldukları  ve ahali-i vi-
layetin pek ziyade teessür ve heyecan içinde bulunduğu" görüşüyle gündeme 
getirilen konunun görüşülmesinden sonra aşağıdaki karar alındı: 
"İtalyanlann ekseriyet- azimesi Türk ve Müslüman olan vilayet-i mezkuredeki 
hareket-i valuası  mütarekenâme ahkamına ve Wilson prensiplerine külliyen 
muhalif olmakla beraber bu babda ne Paris Sulh Konferansı'nın bir kararı  
mevcud ne de düvel-i mütelife tarafından bu yolda bir teblig-i musiye olma-
dığı  cihetle minküll-il-vücûh şayan-ı  tecviz görülmeyeceği der-kar bulunan sa-
lif-üz-zikr harekat-1 askeriyeden dolayı  düvel-i mezkure mümessilleri nez-
dinde acilen protestoda bulunulması  ve Paris'teki murahhaslanmıza da ma-
lumat verilmesi..."59  

M- Italyan Işgal Siyaseti: Trablusgarb Savaşı'ndan sonraki çalışmalarla 
"hedef coğrafya" haline gelen, gizli anlaşmalarla "vaat edilmiş" topraklar olan 

55  B.O.A DH-ŞFRD. 99, V. 152. 
56  B.O.A DH-ŞFR.D. 99, V. 223. 
57  B.O.A, Dihiiye Nlezareti Kalem-i Mahsus Mudıiriyeti, (B.O.A,DH,KMS), D. 53-4, V. 35. 
59  İkdam, Memleket, Sabah, İleri 20 Mayıs 1919, Takvim-i Vakayi 21 Mayıs 1919, Ahenk 26 

Mayıs 1919. 
59  B.O.A. Meclis-i Vükehi Mazbataları , (M.V.M.) No: 216, s. 66 Bu kararın özeti, Tayyib 

Gokbilgin, Milli Mücadele Başlarken, -I-, Ankara, 1959, s. 159-60. 
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Güneybatı  Anadolu bölgesini Mütareke'den sonra işgal eden İ talya, bölgeyi 
ve halkı  kazanmaya yönelik bir politika izlemiştir. Bu politika, Türklerin 
dostluğunu kazanmak suretiyle bölgenin kolonileştirilmesini hedefliyordu. 
Italya'nın Anadolu'daki işgal bölgelerinden beklentisi ekonomik çı kar sağ-
lamaku6°. İ talya bakımından bu amacın gerçekleşmesi Anadolu'da izleyeceği 
politikanı n başarı lı  olmasına bağlıydı . 

Milli Mücadele döneminde İ talyan işgalleri gündeme geldiği zaman; o 
döneme ait kaynakların ve Italyan işgali altındaki bölgelerde yaşamış  insanla-
rın buluştuklan ortak nokta, "İ talyanları n Türklere karşı  çok iyi davrandık-
lan"dı r. Bir anlamda gerçeğin ifadesi olan bu tespit, sistemli bir politikanı n 
dile getirilmesidir. Osmanlı  Devleti makamları  arası ndaki yazışmalarda, hal-
kın sevgisini ve dostluğunu kazanmak anlamında "siyaset-i muslihâne""' ola-
rak nitelenen bu siyasetin mimari da, İstanbul'daki yüksek komiser 
Sforza'dı r. Sforza, Antalya'yı  işgal eden birliklerine "halka karşı  iyi davranma-
larını  ve baskı  yapmaınaları nı" tavsiye etmiştir"'. Bu tavsiyenin uygulanması  
Italyan işgallerine karşı  halktan ve mahalli yetkililerden direniş  gösterilme-
mesi gibi bir sonucu doğurdu. 

İ talyan işgallerine karşı  mukavemet edilmemesi üzerinde durulması  ge-
reken önemli bir husustur. Yunan işgallerine karşı  bölge insanını n yarını  yo-
ğunu ortaya koyarak direndiği bir gerçektir. Oysa halk İ talyan işgallerine 
karşı  direnmek bir yana, Yunan işgal tehlikesine karşı  İ talya'yı  bir kurtarıcı  
olarak görmüştür. Bu iki devletin işgal politikaları, halka karşı  tutumları  ve 
Anadolu toprakları  hakkı nda besledikleri niyetlerle yakından ilgilidir. Halkın 
İ talyan işgallerine karşı  silaha sarı lmamasında Osmanlı  Hükümeti'nin tavrı  
da etkili olmuştur. Ancak, Trablusgarb Savaşı  gündeme geldiğinde, İtalya da 
sicili temiz olmayan ve Osmanlı  topraklarında gözü olan bir devletti. Bu 
durum dikkate alındığında Türk aydı nları nın Italya'ya güveni yoktu. 
Bununla birlikte bu savaştan hemen sonra Anadolu'nun geniş  bir bölümünü 
gezen İtalyan yazar Giuseppe Bevione'nin belirttiğine göre, halkta İ talyanlara 
karşı  bir düşmanlık hissi yoktu". Bundan daha önemlisi Italyanların halka 
karşı  bu dönemdeki tutumlanydı . Aslı nda Italya'nı n halka karşı  iyi 

6°  İleri, 24 Kinun-ı  evvel 1919. 
61  ATASE Arş. KI, 809, D. 38 (24-70), Fh. 36. 
62  Carlo Sforza, Un anno di politica estera, (raccolti a cura di Amedeo Giannini), Roma, 

1921, s. 140. 
63  Ali Fuat Cebesoy, Milli Mücadele Hatıraları , İstanbul, 1953, s. 172. 
" Bevione, a.g.e., s. 213. 
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davranması  kendilerinin de yararınaydı. İtalyanlar için caydırıcı  olacak bir 

Yunan örneği önlerinde duruyordu. Şayet İ talyanlar da, Yunanlılar gibi 

işgallerini kanlı  bir şekilde yapmış  olsalardı, Türklerin onlara karşı  da silaha 

sarılması  kesindi. Nitekim İtalya bunu Trablusgarb'da yapmış  ve karşılığını  
da görmüştü ve ders de almış tı. İşgal döneminde Söke'de bir konuşma yapan 

İ talyan birliklerinin komutanı  Yüzbaşı  Luca şunları  söylemiştin "Bir 

memleket kalben fethedilmelidir. Biz, Trablusgarb Savaşı 'nda bunun tersini 

yapmakla büyük bir hata yaptık ve bunun acısını  hâlâ çekiyoruz"65. İtalyanlar, 

"Dostane İlişkiler" ve "Temiz Eller Politikası" 66  sayesinde Türklerin 

evlerinin" kendilerine açı lacağını  ve böylece ekonomik etkinlik 

kuracakları nı67  düşünerek, kendilerini Türklere karşı  bir "şule-i ümid68  

olarak sunmak istediler. Halka iyi davrandılar69, işgalleri altında bulunan 

bölgede güvenliği sağladı lar". İşgal bölgelerinin Kuvâ-p Milliye birlikleri 

tarafından kullanılmasına göz yumdular. Böylece, işgalcilerle işgal edilenler 

arasında bir "sempati" oluştu7'. Bu sempatinin oluşmasında en etkili faktör, 

İ talyanların her fırsatta işgallerinin "geçici" olduğunu söylemeleridirn. Bu, 

doğru olmamakla birlikte Türklerin tepkisini önlemiştir. Halkın tepkisini 

çekebilecek hareketlerden ısrarla kaçı nan İ talyanlar, halkı n manevi 

değerlerine önem vermişlerdir. İ talyanlar, başta Antalya olmak üzere işgalleri 

altındaki bölgelerde okullar, hastahaneler açtılar. Italya'dan getirdikleri 

malları  sattıkları  halkı  kendilerine bağımlı  hale getirmeye ve o günün şartları  
içinde bir tüketim toplumu yaratmaya gayret ettiler. Himaye vesikaları  ve 

kuşaklar dağıtarak egemenliklerini artırmaya çalış tılar. Burdur Askerlik 

Şubesi Başkanlığı 'ndan İkinci Ordu Müfettişliği'ne 15 Temmuz 19 1 9'da yazı -
lan bir tahrirata göre: "Antalya'da Italyan kurumları: Telsiz-telgraf istasyonu, 

okul, hastahane ve İ talyan malları  satılan 4 mağazadır. Mağazalar rayiç üze-

rinden mal satmaktadır. Müslüman ve Rum çocukların devam ettiği okulda 

eğitim ücretsizdir. Çocuklara kırtasiye ve çikolata verilmekte ve okula gitme- 

Ismail Gün-Ahmet Özdemir, Söke Tarihi ve Coğrafyasi 4-, Aydın, 1943, s. 100. 

66  Carlo Manetti, La politica Italiana nel Levante e l'espansione economica in Anatolia, 

Firenze, 1921, s. 6. 

67  -Manetti, La politica lahana..., s. 5. 

ATASE Ars. KI. 809, D. 38 (24-70), Fh. 36 Nuri Köstük1ü, "Türk Arşiv Belgelerine Göre 

Anadolu'da Italyan İşgal Metodu", Askeri Tarih Bülteni, sayı: 27 (Ağustos 1989), s. 123. 

69  ıkdam, 6 Eylül 199. 

İkdam, 28 Temmuz 1919. 

71  Pietromarchi, a.g.e, s. 110. 

72  ATASE Ars. KI. 809, D. 38-24-70. Fh. 55, Perrone di San Martino, Önasya Diktatörü 

Mustafa Kemal ve Zaferi, çev: Hikmet Uçar, Istanbul, 1955, s. 13, T.İ.H.11/2, s. 18. 
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leri teşvik edilmektedir. Muayene ve tedavinin ücretsiz olduğu hastaneye 
Rumlar gitmiyorlarsa da, İslamlann ve özellikle memur ve fukaralann müra-
caatı  çoğalmaktadır". İtalyanlar, Konya'da Alaaddin Tepesi'ne bir telsiz-tel-
graf istasyonu kurmuşlar", Antalya-Burdur arasına telgraf hattı  çekmişler", 
Burdur'da hükümet binası  karşısında" ve Muğla'da postahaneler açmışlar-
dır". Burdur'da da bir dispanser açan İtalyanlar, halkı  ücretsiz tedaviye baş-
lamışlar, çocuklara çikolata, Italyan kardan dağıtarak halkı  kendi yanlarına 
çekmeye çalışmışlardır". Italyan propagandası  cahil halkı  etkilemiştir". 
Fakat bu etki yalnızca halkla sınırlı  değil. Antalya'da bazı  eşrafı  da kendi yan-
lanna çeken İtalyanlarm, bazı  görevlilerin de kendileriyle işbirliği yapmasını  
sağlamışlardır. Subayları, çeşitli hediyeler vererek elde etmek istemişlerK, 
Türk askerlerine ayakkabı  ve elbise vermişlerdir82. İtalyanlar, işgal bölgele-
rinde yaşayan halktan isteyenler "Himaye Vesikası"83  (EK-!) ve Italyan bayrağı  
renginde kuşaklar dağıtmışlardır84. 

Aslında halkın İtalyanlara yakınlık göstermesinin anlaşılabilir nedenleri 

vardı. En önemlisi, bir işgal ordusu gibi davranmamasıydı . Türk halkı; 
önünde Yunanistan gibi kötü bir örneğin olduğu dönemde İtalya'mn kendi-

sine değer veren politikalarından etkilenmekle kalmamış, Yunan işgal tehli-
kesinin yaklaştığı  bazı  yerlerde İtalyanlara başvurularda bulunmuştur. Halkı  

73  B.O.A. DH-KMS. D. 52-3, V. 43-1, ATASE Arş. KI, 405, D. 10, Fh. 5. 
74  R.B.A IL 125, D. 7. 
75  R.B.A K. 125, D. Z 
76  ATASE Arş.KI. 312, D. (65)-51, Fh. 63. 
77  R.B.A K. 125, D. 7. 
78  Aker, a.g.e., e. II, s. 58-60. Burdur'da bir genelev ve gazino da açtılar. Köstiiklii, a.g.m.,s. 

116. 
76  ATASE Arş. KI. 243, D. 17, Fh. 30, Carlo Manetti, L'Anatolia, Firenze, 1922, s. 229. 

ATASE Arş. KI, 809, D. 38-24-70, Fh. 6. 
"Aker, a.g.e, c. III, s. 80. 
82  Aker, a.g.e, c. III, s. 83. 
83  B.O.A. DH-KMS. D. 52-4, V. 14. 
" ATASE Arş. KI, 401, D. (3-1) 4, Fh. 190, Köstiiklii, a.g.e., s. 45. ATASE Arşivindeki bu 

belgede Burdur'da dağıtılan kuşaklardan birisi de eklenmiş  olarak bulunmaktadır. Italyan 
bayrağımn renkleri olan kırmızı, yeşil ve beyaz renkteki bu kuşaklar 10-12 santim uzunluğunda 
ve 2-3 santim genişliğindedir. 

85  Yunan işgal güçlerinin Isparta'ya doğru ilerlemesi üzerine toplanan mitingde halktan 
bâzıları, "Italyan himayesine sığınmar", bâzılan da "memleketin savımulmasuu" öne sürdüler. 
İkinci fikir benimsendi. Böcilzâde Süleyman Sâmi, Kuruluşundan Bugüne Kadar Isparta Tarihi, 

(Yayına Hazırlayan: Suat Seren), Istanbul, 1983, s. 357-58. Bundan başka, Yunan işgallerinin 
Güney'e dogru ilerlemesi ve Köşk'fın işgal edilmesi üzerine, Acıpayam'dan İtalyanlara 15 
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böyle bir yola sürükleyen temel nedenin canlarını  koruma isteği olduğu 
açıktır. öte yandan İtalyanlar, halkın zayıf noktalarım çok iyi tespit etmişler 
ve bundan da yararlanmak istemişlerdir. Okul, hastane, postane gibi kurum-
larla halka hizmet verirken kendi propagandalarını  da yapmışlardır. Bundan 
başka, Yunan işgal bölgelerinden göç etmek zorunda kalan halk Italyan işgal 
bölgesine sığmmışur. Italyanların bu yaklaşımı  o günün şartlarında, Türk-
lerde italy-anlara karşı, gerçek niyetleri dikkate almmadan ve "ehven-i şer" 
olarak gördükleri için bir sempati oluşturmuştur. 

Hastane, postane gibi sosyal kurumların yanısıra Italyanların işgal bölge-
lerinde açmaya önem verdikleri bir diğer kuruluş  da banka şubeleridir. Ban-
kayı, Doğuda yayılmanın öncüsü olarak gördüğiine daha önce işaret ettiği-
miz İtalyanlar, işgalden sonra da çeşitli banka şubelerini açtılar. Antalya'da 
Banco di Roma ve Banca Commerciale'ninw, Konya" ve Söke'de yine Banco 
di Roma'nın şubeleri açılmıştır. Isparta'ya gelen bir Italyan heyeti, "Banco 
di Roma'nın halktan isteyenlere kredi vereceğini" siSylemiştir89. Tıpkı  Trab-
lusgarb'da olduğu gibi, özellikle Banco di Roma, bu bölgede Italya'nın siyasi 
hakimiyet kurması  için bir öncü olarak faaliyet göstermiştir. 

IV- Heyet-i Temsiliye Dönemi ve Italya'nn 11fdli Mücadele Hareketine 
Karşı  Tavrı: Bilindiği gibi Mustafa Kemal Paşa Dokuzuncu Ordu milfettişi 
olarak 19 Mayıs 1919'da Samsun'a çıktıktan sonra, Anadolu'da başlamış  olan 
Milli Mücadele hareketini örgütlemek için çalışmaya başlamıştır. Bu çerçe-
vede 21/22 Haziran 1919'da Amasya Genelgesi yayınlanmış, Erzurum 
Kongresi M. Kemal Paşa'nın başkanlığında toplanmıştır. (23 Temmuz - 7 
Ağustos 1919) Erzurum'da bulunduğu günlerde askerlikten istifa eden 
Mustafa Kemal Paşa kongreden sonra oluşturulan Heyet-i Temsiliye'nin 
başkanlığına seçilmiştir. Erzurum'dan sonra Sivas'a geçen M. Kemal Paşa, 
Anadolu'nun her yanından gelen delegelerin katıhmıyla toplanan kongrenin 
de başkanlığını  yapmıştır. (4/11 Eylül 1919) M. Kemal başkanlığındaki 
Heyet-i Temsiliye, TBMM'nin açılışına kadar, Milli Mücadele hareketinin 
adeta geçici bir hükümeti gibi görev yapmıştır. 

Ağustos 1920'de gönderilen bir telgarafla himayelerine girme isteği dile getirildi. Bu girişimi 
yapan 6 kişi tutuklandı. Köstöklii, a.g.e., s. 239-41. 

86  '71 comınereio italiano in Anatolia", RC.-XVI-, (Ocak-Şubat 1921), s. 75. 
" Maneui, L'Anatolia..., s. 207. 
88  Manetti, L'Anatolia Meridionale, s. 249, Aker, a.g.e., c. 111, s. 79. 

KöstCıklö, a.g.e., L 48. 
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Mustafa Kemal Paşa Anadolu'ya geçtikten hemen sonra İtalyanlann dav-

ranışlarını  yakından takip etmeye başlamıştır. Ordu müfettişi olarak XV. 

Kolordu Komutanlığı 'na 24 Haziran 1919'da gönderdiği telgrafta, 

"Antalya'da İtalyanlann kuvvetlerini devamlı  artırmalanna"9° dikkat çeken M. 

Kemal Paşa, Bursa'da 56. Tümen komutanı  Bekir Sâmi Bey'e 10 Kasım 

1919'da gönderdiği cevabi telgrafta İ talyanlar hakkında şunları  yazmış tır: 
"İtalyanlar kendi zaaflannı  bildikleri için memleketimizin kuvvetlenmesini 
istemezler. Fakat kuvvetli bir devletin himayesine, müzaheretine girdiğini de 

arzu eylemezler. Bu sebeple Antalya havalisini elden çıkarmamaya gayret 

etmektedirler"91. 1920 yı lına girilirken Konya'da Bağdat Oteli'nde düzenle-

dikleri yılbaşı  eğlencesine Türkleri de davet eden İtalyanların92, 13/14 Ocak 

1920 akşamı  Öğüd Gazetesi matbaasını  işgal etmeleri93  Heyet-i Temsiliye ile 

İ talyanlar arasında kısa süreli bir bunalımın yaşanmasına yol açmışsa da, 

Nasihat adında yeni bir gazetenin çıkarılmasıyla gerginlik yatıştırı lmış tır. 
TBMM'nin açılmasından önce Heyet-i Temsiliye ile İ talya ilişkilerini gergin-

leştiren bir olay da, Antalya'da bir Türk'ün İ talyan askerleri, bir İtalyan suba-

yının da Muğla-Milas karayolunda bir Türk tarafından öldürülmesidir"4. 

Anadolu'da M. Kemal Paşa liderliğinde yürütülen bağımsızlık savaşını  

İ talyanlar, istiklali için, meşru otoritenin rızası  dışında ölümü göze almış  bir 

milletin savaşı  olarak görüşmeler ve gıpta ile izlemişlerdir. Bununla birlikte, 

İ talyanlar, bir anlamda kendilerine de karşı  olan bu savaşı, sonucunun bek-

lentileriyle de yakından ilgisi olduğunu bildiklerinden kuşkuyla takip etmiş-

lerdir. Milli Mücadele hareketine İ talyan kamuoyunun ve Anadolu'daki 

Italyanların bakış  açı ları  paraleldir. Dolayısıyla İ talyan kamuoyunun savaşa 

yaklaşımı  Anadolu'daki İ talyanları, Anadolu'daki Italyanların savaşa karşı  tu-

tumları  da İtalyan kamuoyunu etkilemiştir. 

İtalyan kamuoyunun dikkatlerinin Anadolu'ya çevrilmesine neden olan 

ilk olay, Izmir'in işgalinden sonra Sivas'ta bir kongrenin toplanması  olmuş- 

9°  Atatürk'ün Tamim, Telgraf ye Beyannameleri, IV-, Ankara, TTK Yay., 1991, s. 45. 
91  Türk İstiklül Hasbi, c. II, Batı  Cephesi, 2 Kısım, (T.İ.H. 11/2), Ankara, 1965, s. 348. 
92  Bu eğlenceye Fransız ye İngiliz subaylar, Türklerin de davet edilmiş  olmalarını  bahane 

ederek kaulmalıdırlar. ATASE Aış. KI. 809, D. 38-24-70, Fh. 1, Fahrettin Altay, 10 Yıl Savaş  ve 

Sonrası , 1912-1922, İstanbul, 1970, 206. 
93  ATASE Arş. KI, 809, D. 38-24-70, Fh. 8. 

ATASE Arş. KI, 45, D. 112-175, Fh. 85. 
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tur95. İncelediğimiz İtalyan kaynaklarının Anadolu'daki savaş  hakkında ol-

dukça gerçekçi değerlendirmeler yaptıkları  görülmektedir. Savaş  hakkında 

ortak bir takım görüşler ileri sürülmüştür. ilki, M. Kemal Paşa önderliğin-

deki Milliyetçilerin işgal altındaki İzmir'in ve Anadolu topraklarının kurta-

rı lması  için savaşuklandır"°. M. Kemal hareketi, "Panhelenizm hastalığı"97  

olan "Yunan ve Venizelos emperyalizmi"ne98  olduğu kadar, İ tilâf 

Devlederi'ne99  ve özellikle de İngiltere'ye karşıdır". Çünkü, savaştan sonra 

Türkiye'deki İngiliz politikasını  yürütenlerin yanlışlıklan" ve Çanakkale'ye 

Anzakları  gönderen İngiltere'nin İzmir'e Yunanlıları  göndermesi" "Türk 

Milliyetçiliğinin dirilmesine"" yol açmıştır. İngiltere, Yunanlıları, "Büyük 

Yunanistan" idealiyle İzmir'e göndermiştir. "Ancak aslında bu, Yunanlılann 

trajik Anadolu maceralannın da başlangıcıydı"". 

İtalyan kamuoyunun görüş  birliğinde olduğu bir diğer nokta da, bazı  
kaynaklarda Rauf Bey'in de ismi geçmekle birlikte, Milli Mücadele 

hareketinin liderinin M. Kemal Paşa olduğu ve Anadolu'da iki hükümetin 

bulunduğudur. "Vatanlarının özgürlüğü için Don Kişoeun şövalye ruhuyla 

savaşan Türk askerleri"1°5  "özgür ve bağımsız bir devlet için isyan eden"100  ve 

95  Sivas Kongresi'nden sonra, il Giornale D'Italia gazetesi 25 Eylül 1919'da kongre 
hakkında bir yazı  yayınladı. Bu yazıda, "M. Kemal'in Erzurum ve Sivas'taki çalışmalarından ve 
Yunanlılara karşı  savaşan güçlerin komutanı  olduğundan" söz edilerek, Rauf Bey'le birlikte 
hareket ettikleri vurgulandı. RB.A K. 125, D. 7 Rivista Coloniale dergisi, "Doğu'da Toplanan 
Osmanlı  Kongresinin Kararları" başlığı  altında Sivas Kongresi kararlarını  okuyucularına Ocak 
1920'de duyurmuştur. R.C.-XV-, (Ocak 1920), s. 32. 

96  Francesco Coppola, "Vıaggio nel Levante II", Politica-, VI-, (30 Ekim 1920), s. 278, 286, 
Coppola, "Italia e Inghtlterra", a.g.m. 226. Biagio Pace, "Per la nostra posizione in Asia Minore", 
R.C.-, XV-, (şubat 1920), s. 68, Signoretti, a.g.m., s. 482. 

97  Di Pretoro, a.g.m., s. 613. 
98  Coppola, 	 a.g.m., s. 291. 
99  Coppola, '"Viaggio nel Levante I", Politica-V1-, (30 Eylül 1920) s. 96, Macario, a.g.m., s. 

1673. 
100 Maneui, L'Anatolia Meridionale..., s. 302, Manetti, La politica italiana..., s. 29. 
101  Sforza, Makers of..., s. 355. 
102  Di Pretoro, a.g.m., s. 613, Francesco Coppola, "La catastrofe orientale", Politica XIII, 

(30 Ekim 1922), s. 174. 
103  Alfredo Signoretti, "La guerra ne!!' Asia Minore", Gerarchia-1-, (25 Eylül 1922), s. 485. 
101  Ettore Anchieri, "Kemal Atatürk l'uomo di stato", Il Veltro, 24, anno XXIII, (Mart-

Ağustos 1979), s. 374. 
105  Pace, Daha pinura 	s. 213. 
1°6  Gianni Baj Macario, "Notizie sulla campagna Turco-Greca, 1919-1922-I-,", Ri‘ista 

militare Italiana -V- (Kasım 1931), s. 1673. 
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hareketini, "vatan sevgisi ve milli iradeye" dayandıran ve "yüce bir hedef' 1°7  

uğrunda savaşan M. Kemal Paşa tarafından komuta ediliyordu. İ talyan 

kamuoyu, birisi Istanbul'da, "meşru" diğeri Ankara'da "âsi"" iki hükümetin 

bulunduğunu yazarken doğru bir tespitte bulunmuştur. Bu nedenle 

M. Kemal Paşa, müttefiklerle olduğu kadar İstanbul Hükümeti ile de savaş  
halindeydi", İstanbul Hükümeti İstanbul'a hâkimdi, ama, "İstanbul Türkiye 

Türkiye de İstanbul değildi"ll° Panislamist bir politika izlemeyenm Ankara 

Hükümeti Anadolu'yu işgalden kurtarmak için savaşıyordu ve "Milli Türk 

Devleti"2  karakterindeydi. İtalyan kamuoyunun bir bütün olarak Anadolu 

hareketini değerlendirirken gerçekçi bir yaklaşım içerisinde olduğunu 

gördük. Ancak bunların içerisinde bir kaynağın teşhislerinin çok çarpıcı  ve 

bir o kadar da önsezi ile yazıldığı, gelecekteki olaylarla ispatlandı. Anadolu'ya 

bir kaç kez gelen ve Antalya'nın işgal edildiği dönemde şehirde bulunan 

Biagio Pace ülkesine döndükten sonra, Anadolu'daki İtalyanların durumu 

hakkında bir makale yazmıştır. Pace, Şubat 1920'de yazdığı  bu makalede, 

Sivas Kongresi'ni, "Eylül Devrimi" (La rivoluzione del senembre) 113  olarak 

değerlendirmiştir. Bu makalede yer alan şu satırlar da dikkat çekicidir: "M. 

Kemal Paşa ve Rauf Bey önderliğinde gelişen bu askeri hareket, İzmir'in 

Yunanlılar tarafından işgaline karşı  bir direniştir. Bu devrimin amacı ; 
İstanbul Hükümeti'nin rızası  dışında olarak, barış  konferansının muhtemel 

kararlarına karşı  direnen yeni bir devlet kurmakur.''114. 

Millet iradesine dayanan bir meclisin İstanbul'da toplanıp ve Misak-ı  
Milli'yi kabul ve ilan etmesine tahammül edemeyen İtilâf Devletleri ve yüksek 
komiserler arasındaki görüşmeleri Milliyetçilere bildiren İtalyanlar 115, 
İstanbul'un işgal edileceğini de haber vermişlerdir. Ayrıca, "Kuvâ-yı  Milliye 
önderlerinin tutuklanmaları  konusunun müzakere edilerek kabul edildiğini 
bundan dolayı  bu gibi kişilerin bir an önce İstanbul'dan uzaklaşmaları  ge- 

1°7 coppoia, 	 a.g.m., s. 101. 
108  Coppola, "Viaggio...I", a.g.m., s. 100. 
1°9  Signoretti, a.g.m., s. 482, Coppola", 	 a.g.m., s. 96. 
11°  Coppola, "Vıaggio...I", a.g.m., s. 94. 
ı  ı  ı  Coppola, "Vıaggio...II", a.g.m., s. 293. 
112 Coppola, 	 a.g.m., s. 291, Coppola, "Italia e Inghilterra", a.g.m., s. 226. 
113  Pace, a.g.m., s. 69. 
114  Pace, a.g.ın., s. 68-69. 
115  ATASE Arş. KI, 306, D. (57)-26, Fh. 138. 
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rektiği" konusunda uyarıda bulunmuşlardır"6. Rauf Bey'in "blöf"" olarak 
değerlendirdiği bu haberin doğru olduğu bir kaç gün sonra sonra, 16 Mart 
1920'de Istanbul'un işgal edilmesiyle ortaya çıkmıştır. 

V-TBMM ve İtalya: Istanbul'un 16 Mart 1920'de müttefikler tarafından 
işgali, M. Kemal Paşa'nın, Meclis'in burada güvenlik içerisinde çalışamaya-
cağı  düşüncesinde haklı  olduğunu göstermiştir. Istanbul'un işgalini bir firsat 
olarak değerlendiren M. Kemal Paşa, 19 Mart'ta vilayetlere, müstakil sancak-
lara ve kolordu komutanlarma gönderdiği bir tamimle, "olağanüstü yetkilere 
sahip bir meclisin Ankara'da toplanması  için gerekli seçim hazırlıklarının 
yapılmasını" bildirmiştir. TBMM 23 Nisan 1920'de açılmıştır. Mayısın ilk haf-
tasında teşkil edilen icra Vekilleri Heyeti, Milli Mücadele hareketini idare 
etmeye başlayarak tam bağımsızlık ve Misak-ı  Milli ilkeleri doğrultusunda dış  
ilişkilere girmiştir. 

TBMM'nin açıldığı  dönemde Anadolu'daki 17.900 askeriyle 118 İtalya da 
işgalci bir devlet olmasına rağmen Ankara Hükümeti tarafından da "ehven-i 
şer" olarak görülmüştür. Daha önce de gördüğümüz gibi Italyanların Ana-
dolu hareketine bakışları , işgal politikaları  ve Heyeti Temsiliye döneminde 
milliyetçilere yardım etmeleri TBMM ile İtalya arasında, diğer İtilâf Devletle-
ri'ne oranla daha dostça ilişkilerin kurulmasına ortam hazırlamıştır. Tek ba-
şına İtalyanlara karşı  kötü davranılmamış116  ve "TBMM Hükümeti İtalya ile 
kendisi arasında vaziyetin müsaadesi nisbetinde gayet samimi milnasebat-ı  
dostane idamesine taraftar" olmuştur'20. İki hükümet arasında iyi ilişkilerin 
kurulması  Ankara'nın da işine geliyordu. Italyanların; işgal bölgelerinin Yu-
nan bölgelerine karşı  bir üs olarak kullanılmasına genelde ses çıkannamaları  
ve Türk birliklerine lojistik destek sağlamaları  Anadolu hareketi için aran- 

116  M. Kemal Atatürk, Nutuk, c. III. Belgeler, Ankara, TTK Yay. 1989, s. 1815, B. 253(a). 
117  Mazhar Müfit Kansu, Erzurum'dan ölümüne Kadar Atatürkle Beraber, c.II, (2. bsk.), 

Ankara, TTK Yay. 1986, s. 550-51. 
118  Türk Istiklül Harbi, c. VII, Idari Faaliyetler. (T.i./1. /VII), Ankara, 1975, s. 61. Bir Italyan 

kaynağına göre TBMM'nin açıldığı  tarihte Anadolu'da 17.400 Italyan askeri bulunuyordu. 
Gianni Baj Ma.cario, "Notizie sufia campagna Turco-Greca, 1919-1922-I-", Rivista nnlitare Italiana 
-V- (Kasım 1931), S. 1678. Genelkurmay Başkanlığı  yayını  olan T.I.H. II. cilt, Batı  Cephesi, 5. 
Kısım, 1.kitap, Ankara, 1972, s. 314'de bu kaynaktan, "basıhnamış  çeviri, Ispanyolcadan çeviren: 
Reşit Galip" şeklinde bibliyografyada söz edilmektedir. Oysa makalenin yazarı  Macario bir 
Italyan yüzbaşıslydı  ve "Türk-Yunan Savaşı  Hakkında Notlar, 1919-1922" başlıklı  makalesirti Türk 
kaynaklarından da yararlanarak hazırlamıştı. 

119  Sfona, Makers of..., s. 365. 
120  RBA K. 130, D, I. 
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tajdı. İtalya'nın işgalci bir devlet olması , Ankara Hükümeti'nin işgalden kur-
tarması  gereken coğrafyanın teorik olarak genişlemesine yol açmıştır. Fakat 
1922'de İtalyanlann Menderes Bölgesi'ndeki birliklerini geri çekmelerinde 
görüldüğü gibi, o bölgenin Yunanlılar tarafından işgal edilmesi gibi daha 
büyük bir tehlikeyi beraberinde getirmiştir. Dolayısıyla İtalyanlarm işgalci bir 
devlet olarak Anadolu'da bulunmaları  Ankara Hükümeti tarafından o dö-
nemde bir süre, kabul edilir olmasa da katlanılabilir bir durumdu. Aksi bir 
tutum, yani İtalya'nın Yunanistan, İngiltere veya Fransa gibi Anadolu hareke-
tini boğmaya yönelik bir politika izlemesi ve o yöndeki çabalara destek ol-
ması  Ankara Hükümeti'nin İ talyanlara karşı  bir cephe açmasını  zorunlu kı-
lardı . Bu durum elbette nihai hedefin (işgal altındaki Türkiye topraklarının 
kurtarı lması ) gerçekleşmesini önleyemezdi. Ancak, Doğu'da Ermeni, Güney-
'de Fransız ve Batı'da Yunanlı lara karşı  yürütülmekte olan savaşa bir de Gii-
neybatı'da İtalyanlara karşı  cephenin açılması  Milli Mücadele hareketinin 
daha çok insan ve zaman kaybıyla sonuçlanmasmı  doğurabilirdi. TBMM ve 
başkanı  M. Kemal Paşa biliyorlardı  ki, özellikle Yunanlılara karşı  verilecek sa-
vaşın başarıya ulaşması  İtalyanlar için de caydırıcı  bir etki yapacaktır. Bu ne-
denle İtalyanlarla ilişkilerin iyi olması; TBMM'nin İtalya'yı  diğer İtilâf Devlet-
leri'nden ayrı  bir kategoride değerlendirmesi ve İtilâf Devletleri'nden kopa-
np kendi tarafına çekmesiyle, İtilâf Devletleri blokunu bölme sonucunu do-
ğurmuştur. Nitekim İngiltere hep, İtalya'nın Ankara Hükümeti'ne yaklaşma-
smın müttefik dayanışmasma yaluşmadığından şikayetçi olmuştur'2'. 

M. Kemal Paşa ve TBMM'nin İtalya ile ilişkilerin dostça bir çizgi izlen-

mesini istedikleri dönemde, hemen her konuşmasında, "yayabilir ve bağımsız 
bir Türkiye"den'22  söz eden İstanbul eski yüksek komiseri Kont Carlo 
Sforza'nın İtalya Dışişleri Bakanı  olması  iki taraf için de şans olmuştur. 

Italya'nın dostluğuna önem veren Ankara Hükümeti, İtilâf Devletleri'nden 

birisi olmasına rağmen Eylül 1920'de Câmi Bey'i Roma temsilciliğine tayin 

etmiş  ve M. Kemal Paşa iki ülke arasındaki dostane ilişkilere verdiği önemi 

Sforza'ya yazdığı  8 Eylül 1920 tarihli mektupta belirtmişti'.  '23. 

T.B.M.M.'nin açılmasından sonra İtalyanların Anadolu'daki muhatabları  
Ankara Hilkümeti'dir. Gerçi İtalya, Osmanlı  Devleti ile resmi ilişkilerin de- 

121  Turkey Annual Report 1922, Hendersonklan Lorrl Curron'a İstanbul, 7 Kasım 1922, s. 
25. 

122  R.B.A K. 127, D. 3. 
I" Bilal N.Şimşir, Atatürk ile Yanşma/ar.4-,(1920-1923), Ankara, 1981,5.84. 
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'am etmesine de özen göstermiştir. Fakat Anadolu'daki "de facto" durumu 
gözardı  etmedi. Ankara Hükümeti de, İtalyanlara karşı  olayın önem derece-
sine göre diğer İtilâf Devletleri'ne nazaran bazan daha esnek davranırken, 
T.B.M.M.'nin hükümranlı k haklarını  ihlâl edecek olaylarda daha kesin bir 
tavı r takmmışur. Kütahya yakınındaki Kaflık istasyonu civarına düşen İtalyan 
uçağını  almak için gelen İtalyan subayına izin verilmediği gibi, 121  İtalyan su-
bayların da diğer yabancı  subaylar gibi kendi işgal bölgeleri dışında yapacak-
lan seyahatlerde kesin olarak T.B.M.M.'den izin almaları  şart koşuldu'25. 

İtalyan kamuoyunun düşüncelerine paralel olarak, Anadolu'daki İtalyan 
istihbarat subayı  Albay Vitelli 1920 Nisanında hükümetine Anadolu'daki du-
rum hakkında gönderdiği raporunda, "Türkiye'de önem verilecek tek kişi-
nin, M.Kemal olduğuna" dikkat çekti'2'. İtalyan Hükümeti, Vitelli'nin rapo-
runu dikkate almış  ve Sforza'nın da savunduğu gibi, M.Kemal Paşa ile bir an-
laşma yapı lması  için uğraşmış  ama başaramamışur. Bununla birlikte, en 
azından Anadolu'daki davranışlarıyla M.Kemal hareketine zorluk çıkarma-
mışlar, işgalleri altındaki Antalya ve Kuşadası  limanlarmı, Batı 'ya açı lmak için 
bir kapı  olarak kullanmalarına göz yummuşlardı r 127. 

İtalya doğal olarak bütün bunları  yaparken kendi menfaatini düşünü-
yordu. Akdeniz'in kendisi için önemli olduğuna inanan İ talya, özgür bir 
Akdeniz'i o bölgelerde koloniler elde etmenin ve etkinliğini artırmanın ilk 
şartı  olarak görüyordui28. İtalya, yeni Türkiye'ye "engin" 129  sempati beslerken, 
M.Kemal hareketinin bütün Batı  için "tehlikesinden" 1" söz eden İtalyanlar 
da vardı. İstanbul'daki İtalyan ileri gelenlerinden Di Soragna, bu tehlikeyi 
şöyle açıklıyordu: "Milliyetçiler İngiltere ve Fransa'ya karşı  başarı  sağlayacak 
olursa, Italya'ya ne ticari ne de başka imtiyazlar vereceklerdir. Aksine, çok 
küstah olacaklar ve 'Türkiye Türklerindir' sloganı  daha da güçlenecektir."131  
Di Soragna, aslında İtal'ya bakımından gerçeği ifade ediyordu. Bu ikilem, 
savaşın sonuna kadar İtalya'nın bir açmazı  olarak devam etmiştir. 

124 ATA5E  • Arş  KI.809, D.38-24-70, Fh.154. 
125  ATASE Ars. KI.809, D.38-24-70, Fh.148. 
126  -Ahmet özgiray, "Türk-Italyan Siyasi ilişkileri, (1921-1930)", Tarih incelemeleri Dergisi, 

-V-, İzmir, 1990, s.125-26, Sonyel, a.g.e., cf.s.169-70. 
127  -Coppola, 	 a.g.m., 5.288, Francesco Coppola," La crisi orientale e l'Italia", 

Politica, -VII-, (15 Ocak 1921), s.46. 
128  -Francesco Coppola, "La 'pace' con la Turchia", Politica ,-V-, (31 Mayıs 1920), s.78. 
129  -Piewomarchi, a.g.e., s.116. 
130 -Signoretti, a.g.m., s.485. 
131 -Kiirkçüoğlu. a.g.e., s.120, dipnot: 1. 
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VI-Üçlü Anlaşma, Sevr ve Italya: İlk hazırlıkları  Londra'da başlayan 

Osmanlı  Devleti ile imzalanacak barış  anlaşması  görüşmelerine İtalya'nın San 

Remo şehrinde 19-26 Nisan 1920'de devam edilmiştir. Osmanlı  Devleti'nin 

bütünlüğünü savunan İtalya Başbakanı  Nitti, ülkesinin Doğu politikasının 

esasının, "Müslümanları  rencide etmemek" olduğunu ifade etmiş  tir°32. San 

Remo konferansında Osmanlı  Devleti ile yapılacak barış  anlaşmasının taslağı  
hazırlandığı  gibi, İngiltere, Fransa ve İ talya, aralarında imzaladıkları  
anlaşmalarla Osmanlı  Devleti topraklarını  nüfuz bölgelerine aprmış lardır. 
Bu Üçlü Anlaşmayla (L'Accordo Tripartito) Italya'ya Anadolu'da ayrılan 

nüfuz bölgesinin sınırları  şöyle tespit edilmiştir: Doğuda; Iskenderun 

Körfezi'nden Lamasu Çayı 'na, oradan Erciyes Dağı 'na kadar olan bölge. 

Kuzeyde; Erciyes Dağı'ndan Akşehir istasyonun ve buradan demiryolu, hattın 

dışında kalmak şartıyla Kütahya'ya kadar ve oradan kuzeybatıya doğru Keşiş  
Dağı 'na ve bu dağdan Ulubat Gölü'ne ve oradan da Edremit Körfezi'ne kadar 

olan bölge. Batı'da; Kuşadası 'nın 5 km. kuzeyinden Meis Adası 'na kadar olan 

sahil şeridi ve oradan Lamasu Çayı 'na kadar olan bölge. Italya'ya, bu nüfuz 

bölgesinin dışında Ereğli kömür havzasının işletme ile bu imtiyazlara ait 

taşıma ve gemiye yükleme hakları  da verildi; Buna göre 30 Ekim 1918'de 

müttefik veya tarafsız devletler tebaalarının haklarına zarar verilmemek şar-

tıyla Osmanlı  tebaasının işletme imtiyazları  da, Osmanlı  Hükümeti ile anlaşı -

larak ve tazmin bedeli İtalya hükümetince verilerek satın almak koşuluyla ve-

rildi133. Böylece İtalya, az eksiklikle de olsa, Londra ve StJean de Maurinne 

anlaşmalanyla kendisine vaat edilen hakları  Üçlü Anlaşma ile, müttefiklerine 

yeniden onaylatmış  oldu 134. 

Sforza'nın, "tüm barış  anlaşmaları  içinde en mantıksal" 135  olarak değer-

lendirdiği Sevr Barış  Anlaşması  10 Ağustos 1920'de imzalanmış tır. Sevr, 

Italyan kamuoyu ve devlet adamları  tarafından şiddetle eleştirilerek bu an- 

132  İkdam, 28 Mayıs 1920, Vakit, 29 Mayıs 1920, Peyâm-ı  sabah, 29 Mayıs, 9 Haziran 1920, 

İleri. 28 Mayıs, 8 Haziran 1920. 
133  -Giannini, La questione orientale..., s.40-41, Giannini, L'ultima fase..., s.s.80, Pace, Daha 

pianura 	s.290-93. Pietromarchi, a.g.e. s.107, İkdam, 9 Teşrin-i evvel 1920, Bilsel, a.g.e. c.I, 

s.325-26, T.İ .H.II/2, 5.403, Kâzım Karabekir, İstiklal Harbimiz, İstanbul, 1988, s.710. Üçlü 

Anlaşma ile İ talya'ya ayrılan nüfuz bölgesi hakkında Türk basını  da anahadanyla bilgi vermiştir. 

Peya^m-ı  sabah, 30 Nisan, 8 Mayıs 1920, Alemdar, 1 Mayıs 1920, İleri, 2 Mayıs 1920, İkdam, 1,2 

Mayıs 1920. 
134  Romain Rainero, Storia deha Turchia, Milano, Marzorati, 1972, s.249. 
135  Sfoıza, Makers of...s.355. 

Belleten C. LXII, 12 
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laşmanın yararsız olduğuna ve uygulanamayacağına dikkat çekilmiştir136. 
Barış  anlaşması nın imzalanmasından sonra İ talya Istanbul'a, 1.Dünya 
Savaşı 'ndan önce de bu görevi yürütmüş  olan Camillo Garroni'yi büyükelçi 
olarak atamış tır. Görevine 22 Kasım 1920'de başlayan Garroni'nin amacı , 
Üçlü Anlaşma doğrultusunda Italya'nın çıkarlarını  korumaktı137. Sevr Barış  
Anlaşması 'na itiraz eden İtalya bakımından Üçlü Anlaşma büyük öneme sa-
hipti. Bu anlaşma ile müttefiklerinin, İtalya'ya vaad edilen yerlere sahip olma 
konusunda çıkardıkları  engeller ortadan kaldırılmış  ve hakları  kesin olarak 
güvence altına alınmıştır. Artık İtalya için önemli olan, Üçlü Anlaşmanın 
hayata geçirilmesini sağlamaktı. Bunun önündeki en büyük engel ise Ankara 
Hükümeti idi. TBMM'nin, Sevr'in bir parçası  olan bu anlaşmayı  kabul etmesi 
söz konusu değildi. Sevr'den rahatsı zlığını  her fı rsatta açı klamakla 
Ankara'nın sempatisini kazanmayı  uman İ talya'nın Üçlü Anlaşma hakkında 
herhangi bir olumsuz tutum sergilememesi, Trablusgarb Savaşı 'ndan sonraki 
emeklerinin bir sermeresi olarak görülmesinden ileri gelmiştir. İ talya'ya, 
İngiltere ve Fransa gibi mandaterlik görevinin verilmemiş  olması  da, Üçlü 
Anlaşmayı  ve dolayısıyla Anadolu'yu ön plana çı karıyordu. 

VII- Londra Konferansı  ve Bekir Sffini-Sforza Antlasması: Osmanlı  
Devleti ile barış  antlaşması  imzalanmış  olmasına rağmen, TBMM 
Hükümeti'nin Seyri tanımaması  ve Anadolu'da Türk-Yunan savaşının devam 
etmekte olması  İ tilâf Devletleri'ni yeni çözüm arayışlarına yöneltmiştir. 

1921 Ocak'ı  Ankara Hükümeti'nin Doğu ve Batı  nezdinde etkinliğinin 
arttığı  dönem olmuştur. Milliyetçi kuvvetler Ermenileri yenilgiye uğ-ratmış, 
Kilikya'da Fransızlara karşı  büyük askeri başarılar kazanmış  ve bunlardan 
daha önemlisi, 10 Ocak 1921'de I. İnönü Savaşı 'nda Yunan ordularına ağır 
bir darbe indirmişlerdir. Bu başarı lar İ tilâf Devletleri'ni ve özellikle 
İngiltere'yi, Sevr'i ve Türkler hakkındaki siyasetini yeniden gözden geçirmek 
zorunda bırakmıştı r. İtilâf Devletleri temsilcileri 25 Ocak'ta Paris'te toplan-
mışlardı. İngiltere, Fransa ve İtalya temsilcileri arasında yapılan görüşmelerin 
sonunda, 21 Şubat'ta İstanbul ve Yunan hükümetlerinin katı lacağı  bir 
konferansın toplanması  kararlaştınlmışur. İtilâf Devletleri bu kararı  İstanbul 
Hükümeti'ne bildirdikten sonra sadrâzam Tevfik Paşa Ankara Hükümetine, 

136  Giannini, La questione orientale..., s.96, Giacomo E.Carretto, Akdeniz'de Türkler, çev: 
Durdu Kundakçı-Gülbende Kuray, Ankara, TTK Yay.1992, s.70. 

137  Bilal N.Şimşir, İngiliz Belgelerinde Atatürk, c.3, Ankara, TTK Yay., 1979, s.4. 
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Londra Konferansı'na birlikte katılmayı  tekmif etmiştir. M. Kemal Paşa 
Ankara Hükümeti'nin konferansa aynca çağırılırsa bağımsız bir heyetle ka-
tılması  yolundaki düşüncesinde ısrar etmiştir. Devreye, "İtilâf Devletleri me-
yanında kendisinden en az zarar gördüğümüz İtalya" 1" ve Sforza girmiştir. 
Hâriciye Vekili Bekir Sâmi Bey başkanlığındaki Ankara Hükümeti heyeti bir 
İtalyan torpidosuyla Antalya'dan hareket ederek 17 Şubat'ta İtalya'ya ulaşmış-
fil-139. Konferans, Ankara heyetinin İtalya tarafından resmen davedylem. 21 
Şubat 1921'de başladı . Ankara ve İstanbul heyetlerinin birlikte hareket ettik-
leri konferansta; Türk heyeti Misak-ı  Millrde ısrar ederken, İtilâf Devletleri, 
özü aynı  kalmakla birlikte Sevr'de bazı  değişiklikler teklif etmişlerdir. Taban 
tabana zıt iki tezin çarpıştığı  konferansta bir sonuca ulaşılmamıştır. 
Konumuz bakımından konferansın en önemli özelliği, Ankara Hükümetini 
temsil eden Hâriciye Vekili Bekir Sami Bey'in, Fransızlardan sonra 
İtalyanlarla da ikili bir anlaşma imzalarnasıdır. 12 Mart 1921'de imzalanan 6 
maddelik bu anlaşma şöyledir: 

Ankara ve Roma hükümetleri, Osmanlı  hükümetinin ve sermayesinin 
yardımı  olmadan Antalya, Burdur, Muğla ve Isparta sancaklanyla, kısmen 
Afyonkarahisar, Kütahya, Aydın ve Konya bölgelerinin ekonomik gelişimini 
sağlamak için işbirliği yapmaya kesin olarak karar vermişlerdir. Ereğli kömür 
madenlerinde, Türk-İtalyan şirketine verilecek imtiyazının sınırları  daha 
sonra yapılacak bir anlaşma ile tespit edilecektir. 

imtiyaz, inhisar veya ihtiyari işletme verildiği takdirde şirket Osmanlı  
kanunlanna uymayı  taahhüt eder. 

3.- Türk ve İtalyan sermayeleri mümkün olduğunca işbirliği yapacaklar-
dır. İştirakler %50'ye kadar varabilir. 

138  Türkiye Büyük Millet Meclisi Zabı t Cerideleri, (T.B.M.M.Z.C.), c. VII, (2. bsk.), Ankara, 
1944, s. 155. 

139  ATASE Ars. KI. 810, D. (37)-73, Fh. 96, Peyanı-ı  sabah, 19 Şubat 1921, s. 1. Ankara 
Hükümeti delegasyonu şu kişilerden oluşuyordu: Bekir Sami Bey, Yusuf İzzet Paşa, Muhtar Bey, 
Cami Bey, Mahmud Esat Bey. Türkiye Büyük Millet Meclisi Gizli Celse Zabı tları , 
(T.B.M.M.G.C.Z.), c. I. (2. bsk.), Ankara, 1985, s. 367, Hâkimiyet-i Milliye, 6 Şubat 1921. 

14° Francesco Coppola, "La conferenza di Londra", Politica-VII-, (30 Mart 1921) s. 282, 
278, Izzet öztoprak, Türk ve Batı  Kamuoyunda Milli Mücadele, Ankara, 1989, s. 156 İngiltere, 
Ankara hükümetinin resmi olarak tanınması  korkusuyla Ankara heyetini tek başına kabul 
etmedi. Sfoıza, Makas of..., s. 366. 
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İtalya Krallığı  Hükümeti, Türk heyetinin, barış  antlaşması  ve özellikle 
İzmir ve Trakyaenın Türkiye'ye iadesi konusundaki bütün taleplerini mütte-
fikleri nezdinde müdafaa etmeye söz verir. 

İtalya Krallığı  Hükümeti, barışın tasdikinden ve iki ülke arasında 
ikinci bir andaşma yapıldıktan sonra Osmanlı  topraklarındaki birliklerini 
geri çekmek için resmi bir güvence verecektir. 

Yukarıdaki şartlar, Türkiye'ye devamlı  bir mevcudiyet ve bağımsızlık 
temin edecek barış  andaşmasının imzalanmasından sonra iki taraf arasında 
yapılacak bir andaşmadan sonra yürürlüğe girecektirm. 

Sforza'nın Ankara Hükümeti dışişleri bakanı  ile yaptığı  antlaşma, 
İtalya'nın, Trablusgarb Savaşı'ndan sonra Anadolu politikasında ulaştığı  en 
üst aşamadır. Anadolu hakkındaki taleplerini gizli andaşmalarla müttefikle-
rine kabul ettiren İtalya, savaştan sonra yaptığı  faaliyetleri işgalle tamamlaya-
rak Anadolu'da geniş  bir bölgeyi hâkimiyeti altına almıştır. Gizli andaşma-
lardaki yorum farklı lıklarını  üçlü Anlaşma ile gideren İtalya'nın önündeki 
en önemli engel Ankara Hükümeti idi. Londra Konferansı 'nda imzalanan bu 
anlaşma ile İtalya, Anadolu'da geniş  imtiyazlar almayı  şimdilik başarmıştı. 

M. Kemal Paşa'nın "izlediğimiz amaç ve ülküyü tam olarak kavrayama-
makla"142  suçladığı  Bekir Sâmi Bey'in Fransızlarla ve İtalyanlarla imzaladığı  
anlaşmalar Ankara Hükümeti tarafından reddedilmiştirm. 

VIII- Ankara-Roma Ilişkilerinin Gerginleşmesk İncelediğimiz dönemde 
İ talya'nın dış  politikasını  iki kelime ile ifade etmek mümkündür. 
"Fedakârlık" ve "Mükâfât" İtalya, müttefiklerine karşı  izlediği politikada, sa-
vaşta yaptığı  fedakârlıklardan söz etmiş, karşılığında mükâfât beklemiştir. 

141 0.M, -I-, (15 Haziran 1921), s. 18 ve 0.M.1, (15 Aralık 1921),s. 295-97, Giannini, La 
questione orientak..., s. 105, Giannini, L'ultima fase..., s. 104-105, R.C.XVI, (Mart 1921), s. 118-
19, 'Adalia", a.g.m., s. 464, Roberto Cantalupo, "Pericoli della vittoria Kemalista", Polidca-VIII-, 
(15 Mayıs 1921), s. 131-32, Nutuk, c. II, s. 786. Salâhi R. Sonyel,. Türk Kurtuluş  Savası  ve Dış  
Politika, c II, Ankara, TTK Yay., 1986, s. 136, Dışişleri Bakanlığı  Araştırma ve Siyaset Planlama 
Genel Müdürlüğü, Kurtuluş  Savaşımız, Ankara, 1973, s. 104 Sforza ile Bekir Sâmi Bey arasında 
imzalanan bu andaşma hakkında Türk basım da anahtarlanyla bigi vermiştir. İkdaın, 15, 16 
Mart 1921, s. 1 Vakit, 15 Mart, 1921, s. 1, Peyam-ı  Sabah, 16 Mart 1921, s. 1, 24 Nisan 1921, s. 2. 

142  Nutuk, c.II, Ankara, TTK Yay. 1984. s. 791. 
I" Nutuk, c. II, s. 787. 
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Müttefiklerinden istediği desteği bulamayınca Türkiye politikasını  bağımsız 

bir hale getiren ve Milli Mücadele hareketine sempati besleyen İ talya, 

Ankara Hükümeti'ne, yaptığı  fedakarlıklann, mükafatlandırılarak telafi 

edilmesi gerektiğini her fırsatta dile getirmiştir. 1921 yı lına girildiğinde 

İtalya, önemli problemler yaşıyordu. Sendika hareketleriyle, fabrikaların işçi-

ler tarafından işgali, komünist hareketlerin güçlenmesi, faşisderin hükümete 

yönelik tepkileri, sosyalistler arasındaki anlaşmazlık ve ekonomik kriz'" 

İtalya'yı  her geçen gün bir felakete sürüklüyordu. Bu bakımdan, iç karışıklık-

tan sona erdirmek için dışarıda ve özellikle Anadolu'da başarıya şiddetle ih-

tiyacı  olan İtalya, Bekir Sami Bey'le yapılan andaşma ile buna ulaştığını  dü-

şünüyordu. Ancak bu anlaşmanın Ankara Hükümeti tarafından kabul edil-

memesi, İ talyanların öfkesine sebep oldu. Aslında, Anadolu'da, "sı tma ve 

hastalıklar arasında rezilane bir hayat süren İ talyan birliklerinin Türklere 

büyük avantaj sağladığını""5  iddia eden İtalyanlar, Bekir Simi Bey'le yapılan 

anlaşmadan önce de Anadolu milliyetçilerinin, yardımsever politikalarına 

karşılık vermedilderinden şikayetçiydiler. 

İtalyan kamuoyunu tatmin eden anlaşmanın kabul edilmemesi, Güllük 

İskelesi önünde demirli motorbotun üzerine açılan ateş  sonucu bir İtalyan 

askerinin yaralanması  146  ve İtalyanların da Antalya'da tavır değiştirerek, Türk 

postalarına "sataşmaları"147  1921 Mayısında Kuşadası  civarına düşen ve 

Türklerin eline geçen Yunan savaş  uçağının İtalyanlar tarafindan alınmak is-

tenmesi, 15 Mayıs'ta yapılan seçimlerden sonra Giolitti hükümetinin istifa 

etmesi ve yerine kurulan Bonomi kabinesinde dışişleri bakanlığına "İngiliz 

dostu" 148  Pietro Tomasi della Torretta'nın getirilmesiyle İtalya'mn Doğu poli-

tikası  yeni bir yön almıştır"9  Antalya'da casusluk yapan Rumların şehirden 

uzaklaştınlmalanna İtalyanların karşı  çıkması '" ve Türk sulanndaki Türk 

teknelerine karşı  İtalyanların dostane olmayan tutumları ls' Ankara-Roma 

144  Candeloro, a.g.e., s. 368-69. 
145  Pace, Daha plan ura 	s. 220. 
146  ATASE Ars. KI. 1015, D. 37-A-1V, Fh. 22-1. 
147  Wakimiyet-i Milliye, 21 Mart 1921, s. 1. 
148  Sonyel, a.g.e., c. II, s. 159. 
149 Signoretti, a.g.m., s. 485. 
150  Aker, a.g.e., c. III, s. 86-88. 
151  Türk İstiklal Harbi, c. V. Deniz Cephesi ve Hava Harekatı , (T.İ.H./V) Ankara, 1964, s. 

52-53. 
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ilişkilerini kopma noktasına getirmiştir. Kaldı  ki, Sforza'nın Türkiye 
politikası  mecliste faşist ve milliyetçi milletvekilleri 152  ve kamuoyunun aynı  
kesimi tarafından "platonik"153  ve "Boş  Eller Politikası"154  olarak 
eleştiriliyordu. 

Gerginleşen Ankara-Roma ilişkileri 29 ve 31 Temmuz'da İ talyan senato-
sunda görüşülmüştür. 29 Temmuz'da bir konuşma yapan senatör Scialoja, 
İtalya'nın izlediği Ankara politikasını  ve Ankara Hükümeti'ni eleştirmiştir. 
Sforza'nın Bekir Sâmi Bey'le yaptığı  antlaşmamn Ankara Hükümeti tarafın-
dan onaylanmamasını  "manevi tokat" olarak yorumlayan Scialoja şöyle de-
vam etmiştir: "Bu müttefiklerimizde kötü bir iz bı rakmış  ve Üçlü Anlaşma ile 
elde ettiğimiz çıkarlara da zarar vermiştir. Bundan başka, her yerde M. Ke-
mal hükümetinin sahte görünüşünü görüyoruz "Sözü Ereğli madenlerine 
getiren Scialoja", ama Ereğli madenlerine sahip olmuşuz.! Bu, Dışişleri ba-
kanlığının, İ talya'nın nası l itibardan düştüğünü gizlemek için uydurduğu 
büyük bir masaldır. Ereğli madenlerinin bir kısmının bize ait olduğu iddia-
sını  yalanhyorum". diyerek bundan sonra İ talya'nın Akdeniz politikasının ne 
olacağını  sordu i55. İtalya'nın yeni Dışişleri Bakanı  deha Torretta, Roma'claki 
Osmanlı  büyükelçiliğinin "hüsn-ü telakki"156  ettiği bir konuşma yaparak İ tal-
ya'nın izleyeceği yeni politika hakkında açı klamalarda bulunmuştur. Sena-
toda 31 Temmuz'da yaptığı  konuşmaya, "İ talya'nın Doğu Akdeniz'de hayati 
çıkarları  olduğunu ve bunun müttefikleriyle imzaladıkları  Üçlü Anlaşma ile 
güvence altına alındığını  ve bu anlaşmaya uymanın zaruri olduğunu" söyle-
yerek başlayan della Torretta şöyle devam etmiştir: "Ankara Hükümeti ile eşit 
bir anlaşma yapmak için yapılan teşebbüslerin sonuçsuz kaldığı  görülmüştür. 
Yakın Doğu'da Türklerle ekonomik alanda işbirliği yapmak için İ talyan Hü-
kümeti'nin namuslu ve mutedil niyetlerini Ankara milliyetçileri görmezlikten 
gelmişlerdir. Doğu'daki programımız değişmemiştir. Antalya ve Menderes'-
teki esef verici olaylar Doğu'daki prestijimize zarar vermiştir. İtalya bu ko- 

152 sforza, L'Italia, a.g.e., s. 115. 
153Coppola, "La crisi...", a.g.m., s. 43. 
154  Pace Daha Pianura... s. 221. Sforza'nın Dışişleri bakanlığından ayrılması  İngiltere 

Dışişleri Bakanı  Lord Curzon tarafından da memnuniyetle karşılanmışur. Roma'daki 
büyükelçileri Buchanan'a 13 Hazira'da gönderdiği yazıda Sforza'yı  Bekir Simi Bey'le yaptığı  
anlaşmadan ötürü yeren Curzon, "Italya'nın Kemalist yanlısı  politikasının felaketli bir 
başarısızlıkla sonuçlandığını  ve İ talya'nın politikasını  değiştirmesinin kolaylaşuğını" ileri 
siirmüştür. Şimşir İngiliz Belgelerinde..., c 3. s. 381-85. 

155  Tittoni-Sciolaja, a.g.e., s. 98. 
156  RB.A.K.127, D. 2. 



TÜRK-ITALYAN ILIŞKILERI 	 183 

nuda Ankara'yı  sert bir şekilde uyarmada geç kalmayarak Istanbul'daki de-
nizci temsilciliğini kuwedenmiştir"Im. 

Anadolu'daki olaylar hakkında Roma'da görüştüğü Kemalist temsilcile-
rin dikkatini çeken 158  deha Torretta, Italya'nın Doğu politikası  hakkında ba-

sına da şu açıklamayı  yapmıştır: "Doğu politika= ekonomik beklentilerle 
tespit edilmelidir. Hükümetimiz, Doğu'daki siyasi gelişmeleri ve menfaatle-

rini yakından takip etmektedir. Doğu Akdeniz dengesinin aleyhimizde ge-
lişmesini önlemeye kesin kararlıyız. Bu amaçla, bize verilmiş  olan menfaatin 

tatbike sokulması  için hareket etmek niyetindeyiz. Ankara ile doğrudan bir 

antlaşma imzalamak için yaptığımız girişimler etkisiz kaldı . İtalya 

Hükümeti'nin ılımlı  ve namuslu niyetini Ankara Hükümeti takdir etmedi. 
Doğu politikamızın esası  değişmez fakat uygulama usulleri değiştirilecek-
tie 159.  

Sforza'mn gazetecilere yaptığı  açıklamada, "Türklere karşı  dostluk siya-

setimizi hiç bir şey değiştiremez. Çünkü bu dostluk siyaseti Türk hukukunun 
meşruiyetini tanıyan Italyan milletinin kanaatinden doğmakta-

dır" "demesine rağmen, Deha Torretta'nın Dışişleri Bakanı  olmasıyla İtalya 

amaçlarına ulaşmak için müttefikleriyle işbirliğine yönelmiştir. Yeni İtaIyan 

politikası  hakkında Roma'daki Osmanlı  böyükelçiliği görevlerinden Cevad 

Bey, değişen İtalyan politikası  hakkında Osmanı  Hükümetine üç rapor gön-

dermiştir. 8 Ağustos 1921'de Hariciye Nazın Ahmet İzzet Paşa'ya gönderilen 

ilk raporda şunlar yazı lmıştır: "Hükümet-i hazıranın şark meselesinde yeni 

metod takip edeceği ve doğrudan doğruya Ankara ile uyuşmak için gösteri-
len arzu ve hüsn-ü niyetin Türk millicileri tarafından takdir edilmediği ve 

Italya'nın haysiyet ve izzet-i nefsinin rencide edildiği son hadisat ile iyice or-

taya çıktığı  cihetle Ankara ile müzakerau kat' ederek Üçlü İtilâf ile İtalya'ya 
temin edilen hukuk-u iktisadiyenin istihsali zımmında bâdemâ Italya'nın 

müttefikleri ile mukarrerat ittihazına tevessül eyleyeceği ve müstakil bir 

Türkiye'nin devam-ı  mevcudiyeti şimdiye kadar olduğu gibi bundan sonra da 

Italya'nın şark siyasetinin esasını  teşkil eyleyeceği âhiren meclis-i ayanda yeni 

hariciye nazırı  della Torretta tarafından irad edilen nutukda ifade edilmiş  ve 

Italya'nın şark siyasetinde bir tağyir husule geldiği görünmekte olduğu ve- 

157  OM, 4-, (Ağustos 1921), s. 152-53. 
158  Yeni Asır, 13 Temmuz 1921, s. 3, Şimşir İngiliz..., s. 552. 
159  ikdam, 10 Ağustos 1921, s. 2. 
16°  Hâkimiyet-1 Milliye, 20 Haziran 1921, s. I. 
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cihle bu babda yaptığım tedkikat neticesinde hâsıl ettiğim kanaatimi ber-
vechi zir zât-ı  ekremlerine arzeylerim: "Şarkta büyük bir Yunanistan'a mâtuf 
olan İngiltere siyaseti karşısında mukavemet ibrazından âciz kalan Kont 
Sforza istifaya mecbur kaldı. Türkiye'ye Türklere karşı  ciddi dostluk hissiyau 
taşıyan ve pek mâhirâne bir siyaset tâkib eden bu iki rical-i siyasinin (Giolitti 
ve Sforza) iktidardan çekilmeleri bizim için şâyan-ı  teessüf bir keyfiyettir. 
Meclisi mebusanın pek müşkilatla itimadına mazhar olan yeni kabine, Kont 
Sforza'yı  gevşek ve yumuşak bir siyaset takip etmiş  olmakla suçlayan milletve-
killeri ve efkâr-ı  umumiyeyi tatmin için harici siyasetinde bir yenilik ibrazı  
mecburiyetinde kaldı. Tam bu esnada Londra'da Daily Telegraph şark mesa-
ilinde İngiltere-İtalya ittifakı  lüzumuna dair olan neşriyata başladı. Bunlara, 
İ talya donanmasmın İngiltere donanmasıyla teşrik-i mesai etmesine mukabil 
İ talya'ya bir takım menafı  temin kı lınacağı  uzun uzadıya anlauldı  ve Ankara-
'dan pek ziyade zarara uğrayan İtalya'nın şark işlerinde İngiltere tarafına 
geçmesi için çalışıyordu. Atina matbuatında mâhirâne bir surette bahsedilen 
propaganda bura matbuatını  o derece iştigal etti. Çünkü İtalya efkâr-ı  umu-
misi Akdeniz'de İ talyan ve Yunan menafıinin telif edilemeyeceğine kâni idi. 
İşte bu ahavalde della Torretta'nın beyanau vuku buldu. Gerek Ankara ile 
yapılan müzakeratm neticesiz kalmasından gerek İtalya'ya karşı  reva görülen 
muamelattan bi-zar kalan ve izzet-i nefsi şikest olan eficâr-ı  umumiyenin della 
Torretta'nın "yeni metod"unu derhal tervic edeceği görülüyor. Bu yeni me-
tod Ankara Hükümeti'nin muamelatma dayandınlmaya çalışı llyorsa da, daha 
ziyade Anadolu'daki vaziyet-i askeriye ve askeri taamızun Yunanlılara müsaid 
bir tarzda gelişmesiyle ilgilidir. Türkiye'nin idame-i mevcudiyeti İtalya'nın 
şark siyasetinin esasını  teşkil etmiş  ve İtalyanlar Türkiye'nin İzmir ve Trakya 
vesair mesaildeki metalib ve hukuk-u meşrusunu şiddetle müdafaa etmiş-
lerdi. Hattâ Nitti kabinesi zamınında Hâriciye Nâzın Tittoni ile Venizelos 
arasında yapılan itilâf, bir senede bertaraf edilmişti. Kont Sforza'mn hâriciye 
nezareti devam ettiği müddetce İtalya'nın Türkiye'ye ve Ankara hükümetine 
karşı  fiilen gösterilen tezahürat-ı  dostane her türlü sitayişin fevkinde bulun-
muştur. İtalya'nın bir siyaset-i dostane takip etmesi keyfiyeti bittabi Bahr-i se-
fid havzasında menafı-yi vikaye ve siyanet etmek ve Akdeniz muvazenesini ih-
lal edecek büyük bir Yunanistan'ın tesisine müstakil bir Türkiye'nin idame-
siyle mani olmak fikir ve maksadına müstenid idi. Ana hattı  olarak kabul 
edilmiş  işbu siyaset esas kı lınarak Üçlü İtilafın İtalya'ya bahş  ettiği hukuk-u 
iktisadiye hakkında dostane bir suret tesviye bulmak üzerinde Kont Sforza 
Ankara Hükümeti ile müzakerata girişti. Bu esnada Londra Konferansı  ini- 
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kad etmekle burada Fransa ve İtalya ile itilâfnâmeler akdedilmiş  ve fakat Bü- 

yük Millet Meclisi tarafından işbu itilâfnâmelerde bazı  tâdilat icrasına lüzum 

görülmesi üzerine Bekir Sâmi yeniden Avrupa'ya avdet etmiş  ise de, müşa- 

rün-ileyh İtalya'da kısa bir süre tevakkufla doğruca Paris'e gitti ve orada 

Mösyö Briand ile müzakerata başladı. Bu müzakerat bir hayli ilerlemişti ve bu 

esnada Roma'nın unutulması  ve Antalya hâdisatında İtalyan mümessilin 

kabul edilmeyerek iadesi gibi İtalya hükümetine karşı  olan bu harekât üze-

rine yeni İ talya siyaseti, Yunanistan gibi İtalyaenın da şarkda İngiltere siyase-

tine bir nevi âlet olacağı  yoluna girdi. Bahr-i sefid havzasında müttefikleri 

İtalya ve Yunanistan'ın müttehiden çalışmaları  gibi İtalyan nokta-yı  nazarın-

dan gayr-ı  kâbil-i icra müşareket vukuu için mevzu-u bahs tebdili tevlid etmiş-

tir. Bu siyaset, İ talyaenın Yunanistan'ın şarkda takip ettiği "pan-elenik" siyase-

tinden feragat ettirmeye mâtuf olacaktır. Binaenaleyh İ talya şarkda henüz 

İngiltere'nin yanında ahz-ı  mevki etmiş  değildir. Della Torrettaenın bir haf-
taya kadar Paris'ten avdetinde kendisiyle mülakat ederek bizi alâkadar eden 
mesaile dair müşarünileyhden izahat-ı  kifaye temine sarf-ı  gayret edeceğim 

mâruzdur, ol babda..."161 

Cevad Bey'in gönderdiği bu raporun dikkate değer yönleri bulunmakta-

dır. Öncelikle, Roma'daki Osmanlı  Büyükelçiliği de Avrupa'daki gelişmeleri 

ve Ankara-Roma ilişkilerini yakından takip etmiştir. İtalyaenın dostluğuna 

önem veren elçilik; bu devleti, İngiltere destekli Yunanistan'ın Anadolu üze-
rindeki emellerini önleyebilecek bir güç olarak görmüştür. Bu nedenle, 

Ankara-Roma ilişkilerinin kopma noktasına geldiği bir dönemde devreye 

girmek suretiyle İ talyaenın dosduğ-ıınun devamı  için çabalamıştır. Diğer yan-

dan, Ankara-Roma ilişkilerinin eski çizgisine kavuşturulması  için Ankara 

Hükümeti'nin Roma temsilcisi Câmi Bey de çalışmaktaydı. Ancak İtalya, her 

ne kadar, o döneme kadar Osmanlı  Devleti ile de dengeli bir politika izle-

meye özen göstermişse de, Londra Konferansı  sonrasına kadar Roma hükü-

metlerinin muhatabı  Ankara Hükümeti idi. Ankara-Roma ilişkilerinin kritik 

bir devreye girdiği bu dönemde İtalya Osmanlı  Hükümeti'ne yaklaşmış tır. 
Nitekim İ talya, Ankara Hükümeti hakkındaki şikayetlerini Osmanlı  
Büyükelçiliğine yapmıştır. İtalyaenın İngiltere ve İstanbul Hükümeti'ne yak-

laşmasının zamanlaması  dikkat çekicidir. Anadolu'da Yunan saldırısının baş-

larıya geliştiği dönemde İ talyaenın müttefik dayanışmasına dönmesi bir rast-

lantı  değildir. ilişkilerden hoşnut olmadığı  dönemlerde Ankara Hükümeti'ni 

161  R.B.A. K. 127, D, 2. 
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müttefilderiyle işbirliği yapmalda tehdit eden İtalya, Londra Konferansı'ndan 
sonraki politikasıyla bu niyetini ortaya koymuştur. Ankara Hükümeti'ni, müt-
tefikleri ve İstanbul Hükümeti ile kuşatmayı  planlayan İtalya Anadolu'da 
ekonomik imtiyaz alabilmek için, Yunan saldınsının sonuca ulaşmasını  bek-
lemeye başlamıştır. 

Aslında Ankara Hükümeti de İtalya'nın İngiltere'ye yaklaşmasından 
kaygı  duymaktaydı  '62. Roma'daki Ankara Hükümeti temsilcisi Câmi Bey, 
Hâriciye Vekili Yusuf Kemal Bey'e 30 Ağustos 1921'de başvurarak, "Ankara'ya 
yeni bir İtalya ekonomik kurulu ve yeni bir temsilci göndermelerini isteyiniz. 
Çünkü İngiltere, bu durumdan çok yararlanacak" diyordu...163  

IX- Antalya'mn Tahliye Edilmesi: İtayanlar, 28 Mart 1919'da işgal ettikleri 
Antalyayı  boşlatmaya, Sforza'nın Dışişleri Bakanlığı  döneminde karar 
vermişlerdir. Bu karar, Sforıa tarafından, Londra Konferansı  dolayısıyla 
Roma'da bulunan Ankara Hükümeti'nin Hâriciye Vekili Bekir Sâmi Bey'e ile-
tildiğinde, durumun Ankara Hükümeti tarafından incelendikten sonra cevap 
verileceği söylenmiştir '64. İtalyanlar, Ankara Hükümeti'nin cevabını  bek-
lemeden Kuşadası  ve Söke'de inşaatlarında çalıştırdıkları  işçilerin işlerine 
son vererek" 17 Nisan 1921'den itibaren Milas ve çevresindeki birliklerini 
Güllük'e çekmeye başladılar '66. 

Marmaris'te bulunan 14 İtalyan askerinin geri çekilmesindeni67  sonra 31 
Mayıs'ta Antalya mutasarrıfı  Fahreddin Bey'i ziyaret eden İtalya komutan, 
"askerlerini geri çekme emri aldığını  ve hazırlıklara başladıklarını" iletmiş-
tir°68. Bundan sonra, İtalyanlar ellerindeki askeri malzemelerle birlikte kar-
yola, levazım, benzin gibi maddeleri satışa çıkarırken169, Ankara Hükümeti 
de, Antalya'nın yeni askeri birliklerle takviye etmeye başlamıştır '70. Italyan 
subayları  şerefine 2 Temmuz akşamı  verilen çay ziyafetindenm sonra 5 

162 Bil,' N.  Şimşir, İngiliz Belgelerinde Atatürk, c. 4. Ankara, TTK Yay., 1984, s. 58. 
163  Şimşir, 	c. 4, s. 59-60, Sonyel, a.g.e., c. II, s. 159. ($imşir'in kitabında Yusuf 

Kemal Bey'in gönderdiği telgrafın tarihi olarak 23 Ağustos verilmiştir). 
164  Türk İstikI.l Harbi, Batı  Cepnesi kısım: 4. (T.İ.H.II/4), Ankara, 1974, s. 10. 
163  Ha^kindyet-i Milliye, 18 Mart 1921, s. 1. 
166  ATASE Arş. KI. 809, D. 38-24-70, Fh. 126. 
'67 ATASEAIŞ. KI, 1098, D, 69-A-142, Fh. 149. 
168  ATASE Arş. KI. 993, D, 171/A-13, Fh. 19, T.İ .H.II/4, s. 11. 
169  Hâkindyet-i Milliye, 1 Temmuz 1921, s. 2. 
17°  T.İ.H.11/4, s. 12. 
171  Ha^kindyet-i Milliye, 5 Temmuz 1921,5.1. 
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Temmuz 1921 salı  günü Antalya tahliye edilmiştir. İki İ talyan vapuruna bin-

dirilen askerler, herhangi bir tören yapılmadan Antaya'dan ayrı lmışlardır'72. 

X- Alberto Tuozzi Heyeti: Ankara ile Roma ilişkilerinin gerginleştiği dö-

nemde İtalya'yı  kaybetmek istemeyen Ankara Hükümeti'nin Roma'daki tem-

silcisi Câmi Bey'i devreye sokarak, bir İtalyan temsilcinin gönderilmesi için 

girişimde bulunmasını  istemiştir... İtalyan heyetine başkanlık eden Alberto 

Tuozzi Ankara'ya 24 Ekim 1921 günü gelmiştir. Oluşturulan bir heyet tara-

fından Ankara dışında karşılanan İ talyan heyeti şerefine Hariciye Vekili 

Yusuf Kemal Bey tarafından 27 Ekim akşamı  ziyafet verilmiştir. Bu ziyafete, 

icra Vekilleri Heyeti Reisi Fevzi Paşa ile Erkan-ı  Harbiye-i Umumiye Reisi 

Muavini Miralay Salih Bey de kaulmışlardı rm. Tuozzi, M. Kemal Paşa tara-

fından da kabul edimiştir174. 

Fransızlarla yapı lan anlaşmaya benzer bir anlaşmayı  imzalamak için 

Ankara'ya gelen Tuozzi'nin 175  amacı, Ankara Hükümeti'nden iktisadi ayrıca-

lıklar elde etrnekm ve Üçlü Anlaşma'nın İ talya'ya sağladığı  çıkarları  Ankara 

Hükümeti'ne tasdik ettirmekdi 177. Buna mukabil Ankara Hükümeti, Tuozzi 

ile Misak-ı  Milli esaslarına dayanan bir anlaşma yapmak için ısrarlı  olmuştur. 

Tuozzi, bu konuyu görüşme yetkisine sahip olmadığını, ancak Ankara yöne-

timince yapılacak önerileri kendi hükümetine iletebileceğini belirtmiştir. 

Üçlü Anlaşma ile İtalya'ya ayrılan nüfuz bölgesinde ayrıcalıklar verilmesi için 

ısrar eden Tuozzi, bu isteği kabul edilmediği takdirde İtalya ile Türkiye ara-

sında görüşülecek bir konu kalmayacağı  uyarısında da bulunmuştur. İngiliz 

istihbarauna bakılacak olursa, Kemalistler, İtalyanlara bazı  ayrıcalıklar ver-

mekten yanaydılar ama bu ayrıcalıkların tanımadıkları  özel nüfuz bölgele-

rinde uygulamalarını  kabullenemiyorlardı . Tuozzi'nin inatçı  tutumu Ankara 

Hükümeti'nin tepkisine yol açtı. Ankara ve Roma hükümetlerinin kendi gö-

rüşlerinde ısrar etmeleri, olumlu bir sonuca ulaşılmasına engel oldu ve 

Tuozzi, bir anlaşma imzalayamadan, Ankara'dan 11 Aralık'ta ayrıldım. 

172  ATASE Arş. Ki. 993, D. 171/A-13, Fh. 36, ATASE Ar ş. Ki. 065, D. 50-33, Fh. 74, Pace, 

Dalla Pianura di... s. 218, Giannini, La questione orientale... s. 108, dipnot: 1. Pietromarchi, 

a.g.e., s. 116, "Adalia", a.g.m., s. 464, Ha^khniyet-i Milliye, 7 Temmuz 1921, s. İ. 

173  İkdam, 4 Teşrin-i sâni 1921, s. 2. 
174  İkdam, 8 Teşrin-i Sâni 1921, s 2, Yeni Asır, 22 Teşrin-i sâni 1921, s. 2. 

175  Giannini, La questione orientak..., s. 110 dipnot: 1. 

176  T.İ.H.II/4, s. 12. 
177  Yusuf Hikmet Baytur, XX. Yüzyılda Tiirklüğün Tarihi ve Acun Siyasası  üzerindeki 

Etkileri, Ankara, TTK Yay., 1974, s. 232. 
178  Hakimiyet-i Milliye, 11 Ki nun-ı  sâni 1921, s. 1, Şimşir, İngiliz... c. 4, s. 131. 



188 	 MEVLÜT ÇELEBİ  

Bir sonuca vanlamaması  da doğaldı. Çünkü, Anadolu'daki Italyan iştahı  
tüm barış  girişimlerinin temel şartı  olurken178  İtalya, Üçlü Anlaşma'ya, 
Sakarya Savaşı'nı  kazanmış  olan Ankara Hükümeti de Misak-ı  Milli'ye daha 
sıkı  sarılmışur. Tuozzi Ankara'dan ayrıldıktan sonra Wızbaşı  Nacarato, gö-
rüşmeleri bir sonuca ulaştırmak için Ankara'da kalmıştır. Fakat onun da gö-
rüşmeleri sonuçlandırmak ve bir anlaşma imzalamak için yetkisi yoktu 180. İki 
hükümet arasında resmi bir anlaşma imzalanamamış  olmasına rağmen ilişki-
ler devam etti. Ankara Hükümeti 7 Ocak 1922'de Roma'ya yeni temsilci ola-
rak Celâleddin Arif Bey'i tayin etti'8'. 

XI- Italya'dan Satın Alınan Savaş  Malzemeleri: Mütarekeden sonra 
Italyanların yumuşak politikaları , savaş  malzemelerinin bu ülkeden temin 
edilmesini gündeme getirmiştir. Daha Heyet-i Temsiliye döneminde, XX. 
Kolordu Kumandanlığı'nın X. Kolordu Kumandanlığf na 11 Şubat 1920'de 
gönderdiği bir telgrafta, "Tiflis'teki heyetlerinden Azerbaycan'a silah vere-
ceklerini söyleyen İtalyanlardan, gerekirse Anadolu için de silah alınabilece-
ğinin"82  yazılması , gerekli askeri malzemenin bu ülkeden sağlanabileceğini 
gösteriyordu. Aslında, İtalyanlar da ellerindeki fazla malzemenin Anadolu 
hareketine verilerek değerlendirilmesi konusunda gayr-ı  resmi girişimlerle 
Milliyetçilere cesaret vermişlerdir. 11 Aralık 1919'da Roma'da Galip Kemali 
Bey'i ziyaret eden General Marini'nin, "ordunun terhisi münasebetiyle elde 
kalan silahların uygun bir fiyatla elden çıkarı lacağını ”183  söylemesi 
Italyanların niyetini gösteriyordu. 

Anadolu milliyetçileri ile İtalya arasında silah ticareti iki yoldan yürü-
tülmüştür. Birincisi; Anadolu'daki İtalyanlardan sağlanan savaş  malzemesi. 
İkincisi de; kurulan özel bir komisyonun Italya'ya giderek çalışmalar yapma- 

m Romain Rainero "Kemal Atatürk Devriminin Italya'daki Yankıları", Atatürk'ün Düşünce 
ve Uygulamalarının Evrensel Boyutları , (2-6 Kasım 1981-Uluslararası  Sempozyum), Ankara, 
1983, s. 122. 

180  Şimşir, Ingiliz..., c. 4, s. 131. 
ısı  T.B.M.M.G.C.Z. c. Il, s. 588. fiâkimiyet-i Milliye, 8 Kal' ıun-ı  s.lni 1922 s. 1. GelSieddin 

Arif Bey 1921 yazında bulunduğu Avrupa seyahatinde Roma'ya da uğramıştı. Burada, resmi bir 
görevi olmadığım açıklamak zorunda kalan Gelâleddin Arif Bey, Paris'den M. Kemal Paşa'ya 
yazdığı  8 Ağustos 1921 tarihli mektupta da resmi bir memuriyeti olmadığını  belirtti, Şimşir, 
Atatürk..., s. 134. CeUleddin Arif Bey'in hayatı  hakkında derli toplu bir çalışma için bkz. Ismail 
Arar, "Yakın Tarihimizden Portreler, Halife olmak isteyen Mebusan Meclisi Reisi Gelffieddin Arif 
Bey-I, İli", Tarih ve Toplum, c. VI!, sayı: 41-42 (Mayıs-Haziran 1987), s. 299-304, 338-344. 

'82  ATASE Arş. Ki. 324, D. (63)-6-A, F& 40. 
183  Galip Kemali Söylemezoğlu, 30 Senelik Siyasi fflaralarımın üçüncü ve Son Cildi, 

İstanbul, 1953, s. 250. 
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sıdırm Milli Mücadele'ye katılanların ve italyanlarla ilişkileri olanların da an-

latuklarlyla sabittir ki, İtalyan subayları  el altından makinalı  tüfek, silah ve 

cephaneyi ucuz fiyatla satmışlardı  '85. İstanbul'dan Anadolu'ya silah kaçıran-

lara para karşılığında yardım eden İ talyanlardan186, her biri ikişer bin Lira'ya 

teslim edilmek üzere Fransız Spat sisteminde ve bir kişilik iki makinalı  tüfek 

ve 200 km. süratli savaş  uçaklarından iki tane satın almak mümkün olmuş-

tur187. 

Ankara Hükümeti Câmi Bey'i Roma'ya temsilci olarak gönderirken, 

Kaymakam Mümtaz Bey'i de askeri ataşe olarak göndermiştir. Mümtaz Bey 

başkanlığındaki Mübayaât Komisyonu, İtalya merkez olmak üzere Avrupa'nın 

pek çok ülkesinde incelemelerde bulunmuştur. Komisyon üyelerinden Refet 

Bey'in Hâriciye ve Müdafaa-yı  Milliye vekaletlerine 14 Şubat 1921'de 

gönderdiği şifreye göre; "Arnavutluk adına gönderilmek ve Anadolu 

sahillerinde teslim edilmek üzere 30 milyon mayzer fişeği üzerine yapılan 

müzakere kesin sonuca ulaşmış tır. Savaş  sigortası  da yapılan fişeklerden her 

biri Anadolu sahillerine 90 Paraya malolacaktır ve cephane poligonda mu-

ayene edilmek şartıyla kabul olunacaktır. Cephanenin satışını  ve sevkini ya-

pacak şirket, bedelin bankaya yatırı lması nı  şart koşmuş  ve aynı  fiyata iste-

nirse, ayda 3 milyon fişek imalini de taahhüt etmiş  ve arzu olunursa bu fabri-

kayı  Anadolu'ya sevk edilmek üzere bize satabileceklerini söylemiştir" 188. 

Câmi Bey Hâriciye ve Müdafaa-yı  Milliye vekaletlerine 16 Temmuz 

1921de gönderdiği şifrede, "Prag'da Skoda fabrikasından satın alınmak 

üzere muayene edilen ve muvafık bulanan silahlar 46 bin Japon tüfeği ile 50 

184  Bunların dışında M. Kemal Paşa TBMM açı ldı ktan sonra, Şam ve Trablusgarb'da 

birlikte görev yaptığı  İzmir mebusu Dr. Mustafa Bey'i, gizli bir görevle İ talyanlardan silah satın 

alması  için Rodos'a gönderdi. Kaya Bengisu, Koca Doktor Mustafa Bengisu, İzmir, 1993, s, 32-36. 

Dr. Mustafa Bey'in oğlu Kaya Bengisu ile Izmir'de 28 Aralık 1993'te yaptığımız görüşmede, 

"ellerinde babası nın Rodos'da yaptığı  çalışmalar hakkında yazılı  belge bulunmadığını  fakat 

babasından Rodos'daki çalışmalarını  dinlendiğini" belirtmiştir. 

185  Cevat Sökmensüer, Milli Mücadelede Aydın-Nazilli, Kahraman Subaylarımız ve 

Zeybekler, Hâtıralarım, İzmir, 1979, s. 72. Anadolu'da İ talyanlardan silah almak için yapılan 

girişimlerde, Italyanların Müttefiklerini bahane etmesi yüzünden sonuçsuz kaldığı  da oluyordu. 

Methi Bayar, İstiklal Savaşı 'nda Türk Denizcileri, İstanbul, 1945, s. 67. 

'86  Enver Behnan Şapolyo, M. Kemal Paşa ve Milli Mücadelenin iç Alemi, İstanbul, 1967, 

s. 14.Fethiyeenin tahltimi için 25 Nisan 1922'de Istanbul'dan hareket eden İ talyan bandrali 

Bucovina vapuruyla, Muavenet-i Bahriye grubu tarafından Mersin'e iki adet 57 mm.lik, bir adet 

37 mm.lik gemi topuyla 5 adet Mercedes marka uçak motoru gönderilmiştir. T.İ.H. /V, s. 69. 

187  ATASE Arş. KI. 576, D. (37)-76-A, Fh. 47, H.T.V.D. Sayı: 54, V. 1241. 

188  R.B.A., K. 130, D, 1. 
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milyon fişeği, 360 Rus mitralyözü, 19 milyon fişek, 124 Suraçboza(?) mitral-
yözü, 20 fişek, 10 Skoda cebel bataryası, 100 bin mermi olmak üzere 7 milyon 
200 bin Osmanlı  Lira'sına mal olmaktadır. Tediye şartı  olarak bankaya 5 
milyon Kron yatı rı lacaktı r. Mal, fabrika tarafı ndan ve Çek-Slovak 
Hükümeti'nin taahhüdatı  altında Karadeniz yoluyla sahillerimize çıkarı lacak 
ve oraya kadar her türlü ziyan ve tehlike mal sahiplerine ait olacaktı r"' diye 
yazmıştır. 

Ankara Hükümeti'nin, 2 milyon Alman fişeği temin edilmesinin müm-
kün olup olmadığı  yolundaki sorusuna Câmi Bey'in olumlu cevap vemesin-
den sonra '9° Eylül sonlarında Kuşadası 'na demirleyen İ talyan gemisinden 
Türk ordusu için, binlerce battaniye, tıbbi malzeme ve cephane getirilmiş- 
tir I91 

İtalya'dan silah ve cephane alı mına Celâleddin Arif Bey'in Roma temsil-
ciliğine atanmasından sonra da devam edilmiştir. Maliye Vekili Ferid Bey ta-
rafından temsilciliğe 24 Ocak 1922'de gönderilen şifrede C. Arif Bey'e, 
"Câmi Bey zamanında alımı  yapılan cehane ve mühimmat bedeli olarak 3 
milyon 320 bin Frank'ın Antalya'daki Banco di Roma'ya yatırıldığı" bildiril-
miş  ve "müzakerlere devam etmesi" istenmiştir°92. Müdafaa-yı  Milliye Vekaleti 
de 27 Mart'ta gönderdiği şifrede C. Arif Bey'den, İ talya'dan bir denizaltı  
alınması  için girişimde bulunmasını  istemiştir193. 

İ talya'dan savaş  uçakları  almak için Cami Bey döneminde girişimde bu-
lunulmuştur. Roma'darı  Hâriciye Vekaleti'ne ve Başkumandanlık makamına 
19 Ekim 1921'de gönderilen bir raporda, "...on aded mücedded harb teyya-
resi mübayaâ edilmektedir. Bunlar Antalyaya kadar (vapurla) gönderilecek 
ve bedeli teyyareler teslim edildikten sonra tediye edilecektir. Teyyarelerin 
beheri onbeşer bin İ talyan Frankına yâni bin Osmanlı  Lirasına olup emsa-
line nazaran son derece ucuzdur. Bu teyyarelerden birinin bedeli olan 15 bin 
Frank Mısır Prensesi Kadriye Hanımefendi • tarafından ihdâ edilmiştir ve 

189  RB.A, K. 130, D, 1. 
19°  R.B.A, K. 130, D, 1. 
191  Soltmensiler, a.g.e., s. 72. 
192  RB.A K. 130, D. 2. 
193  RB.A K. /30, D. 1. 

Mısırh Prenses Kadriye Hüseyin Milli Mücadele döneminde Anadolu'ya gelmiştir. Nisan-
Haziran 1921'de bulunduğu Türkiye'de 12 Mayıs 1921'de M. Kemal Paşa tarafından da kabul 
edilen prensesin kaleme aldığı  notlar Kültür ve Turizm Bakanlığı  tarafından yayınlanmıştır. 
(Mukaddes Ankara'dan Mektuplar, Ankara, 1987). 
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isminin bu teyyareye verilmesini rica etmektedir"'94  denilmektedir. C. Arif 

Bey tarafından Müdafaa-yı  Milliye Vekaleti'ne 15 Mayıs 1922'de gönderilen 

ve İtalya'daki 4 aylık çalışmalarını  anlatan raporda uçak konusunda şunlar 

yazılmıştır: "Paris komisyonu vası tasıyla icra edilen bu işten hiç bir mâluma-

tım yoktur. Emr-i devletlerini alır almaz o sırada Roma'da Celil (Cemil?) Bey-

'den izahat aldım ve derhal işe başladım. Bayi-i teyyareci Yüzbaşı  Paracchi(?) 

avans almakta ısrar ediyordu. Paris komisyonundan para irsalini rica ettimse 
de oradan bir cevap gelmemesi üzerine şahsen teşebbüse mecburiyet gör-

düm. Buradaki ...şirketinin delaletiyle müzakeran idare ederek vaat ettikleri 
teshilat-ı  maliye üzerine ve hiç bir avans verilmeksizin bunların irsalini takar-

rür ettirdiğim gibi simsarlara komisyon vermeksizin... 20 teyyareye bedel aynı  
meblağla 25 teyyare itası  hakkında tanzim olunan mukavele ve evrak evvelce 
25 Nisan 38 tarihinde arz ve takdim olunmuş  idi. İtalya hükümetinin Ce-

nevre konferansının hitamından evvel eşya-yı  askeriyeyi ihraç etmemek hak-

kındaki arzusunu da leh-ül-hamd galebe olunarak teyyarelerin ihracı  hak-

kındaki müsaade-yi resmiye bir kaç gün evvel Torino'ya hareket etmiştir" '95. 

İtalya'dan alınan savaş  uçaklarının sayısı  konusunda bir Türk kaynağında", 14 

Temmuz 1922'de İtalya'dan bir kişilik muharebe teyyaresi gelmişti" '96. 

şeklindeki bilgide verilen rakamın sağlıklı  olmadığını  düşünüyoruz. Roma'-
dan Müdafaa-yı  Milliye Vekaleti'ne gönderilen tarihsiz bir yazıya göre, On 
milyon kapsül ve iki milyon mayzer fişeğinin yüklendiği "aynı  vapurda, İtalya-

'nın meşhur teyyarecilerinden Paracchi tarafından verilen mücedded dokuz 

teyyare mevcuttur"197. 

M. Celal Bey'in Müdafaa-yı  Milliye Vekaleti adına mübayaat ve tedarikat 
için haziranda tayin edildikten '98  sonra kasatura, fişek ve her biri 280 Lirete 

çok sayıda mavzerin satın alınmasından'99  sonra Türk ordusu taarruz edebi-

lecek güce ulaşmıştır. 

Ankara Hükümeti İtalya'dan yalnızca silah, cephane mühimmat satın 

almamıştır. Ordunun asil nusuru olan askerlerin elbise, çadır, askerin ihtiya-

cını  karşılamak için alınan malzemenin dökümü şöyledir: Antalya'daki 

l" RB.A K. 130, D. 1. 
195  RB.A. K. 130, D. 1. 
196  Türk İstiklal Harbi, c. 7, idari Faaliyetler, (T.İ.H./V11), Ankara, 1975, s. 479. 

197  RBA. K. 130, D. 1. 
196  RBA. K. 130, D. 1. 
199  RBA K. 130, D. 1. 
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İtalyan bankasına yatınlan yarım milyon Frank karşılığı" olarak 30 bin takım 
elbise ve 20 bin çadır". 18 Ekim 1921'de hareket eden gemi ile 10 milyon 
kapsül de gönderilmiştir202. Celâleddin Arif Bey döneminde yapılan ahmlar 
da şöyledir: 15 bin ceket ve pantolon, 160 bin fanila ve fanila ceket". 1922 
başında bir İtalyan şirketiyle yapılan mukaveleden sonra 18 bin takım çadır 
Anadolu'ya sevk edilmiştir". Mart 1922'de 14 bin takım çadınn satın alın-
ması  için bir mukavele yapı lmıştır". Ocak 1922'de yapılan 100 bin adetlik 
matara hakkındaki bir mukavele sonucu bunlardan 42 bini 22 Ocak 1922'de 
Anadolu'ya gönderilmiştir. Ankara Hükümeti'nin mataraya ihtiyaç kalmadı-
ğını  bildirmesine rağmen satın alınan mataraları  iade etmek mümkün ol-
madığından geriye kalan mataralar da haziran ayında Türkiye'ye gönderil-
miştir". Askerler için alınan 25 bin Alman sırt çantası  da taarruzdan önce 
Antalya limanına getirilmiştir". İtalya'dan getirilen bu eşyaların ve askeri 
malzemenin cepheye naklinde de İtalyan Catania şirketinin kamyonları  kul-
lanılmıştır". 

>M-Ticari İlişkiler: Kont Carlo Sforza'nın Istanbul'a yüksekkomiser ola-
rak atandıktan sonra Osmanlı  Devleti ile İtalya arasındaki ticari ilişkiler ye-
niden başlamış  ve Prof. Carmelo Melia İstanbul'a ticari ateşe olarak tayin 
edilmiştir. Ticaret yasağının kallunasından sonra Antalya'yı  işgal etmiş  olan 
İtalyanlar, askerlerinin ihtiyacının karşı lanması  için hayvan satın almalarına 
ve bunların Rodos'a ihraç edilmesine izin istemişlerdir. Dâhiliye 
Nezareti'nin, Italya'nın bu talebi hakkındaki 19 Nisan 1919 tarihli tezkiresini 
29 Nisan'da görüşen Meclis-i Vükelâ, Osmanlı  Devletinden hayvan ihracının 
yasaklandığı  ve bu yasağın devam etmekte olduğu" gerekçesiyle İtalyanlara 
izin vermemiştir209. İtalyanlar bu kez hububat ve un ihracı  için izin istemiş-
lerdir. İtalyanlara, Fethiye ambarlanndaki ihtiyaç fazlası  hububaun saulma- 

RB.A. K. 130, D. 1. 
201  RB.A K. 130, D. 1, 	/VII, s. Bunlardan 12 bin takım elbise, kaput ve 6 bin çadır 18 

Ekim 1921'de Italya'dan hareket eden gemi ile gönderilmistir. R.B.A. K. 130, D. I. Italya'dan 
alınan giyim esyalanmn dayanma gücü azdı . R.B.A. K. 130, D. 1, T.I.H./VII, s. 463. 

"RB.A K 130, D. 1. 
203  RB.A K. 130, D. 1. 
2°4  RB.A K. 130, D. 1. 
2133  RB.A K. 130, D. 1. 
206  RB.A K. 130, D. 1. 
2°1  RB.A K 130, D. 1. 
2°8  RB.A K 130, D. 1. 
2°9  B.O.A. M.V.M., No: 215, s. 148. 
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sına karar veren Osmanlı  Hükümetim, Rodos'a 150 çuval buğday, 35 çuval 

arpa, 50 çuval darı, 300 çuval kepek, 8 çuv al fasulye, ile 7 bin adet yumurta 

ve 300 sığırın ihracına da izin vermiştir 21t. 

Mütarekeden sonra bir yandan Dünya Savaşı  esnasında imzalanan gizli 

anlaşmalarla kendisine vaat edilen bölgelerde işgallere zemin hazırlayan ve 

Osmanlı  Devleti ile ticari ilişkiyi yeniden başlatan İtalya, diğer yandan da iş-

galleri gerçekleştirdikten sonra bazı  ticari kuruluşlar oluşturmuştur Mali ve 

ekonomik konularda işbirliği yapmak amacıyla, Osmanlı  ve Italyan hükümet-

lerinin garantisi altındaki "Osmanlı-İtalyan Cemiyeti"nden 212  başka, 12 Aralık 

1919'da, idare merkezi Milano, faaliyet merkezi İstanbul olmak üzere "İtalyan 

Şark Şirketi"213, Mart 1920'de Cenova'da "Italyan-Türk Ticaret Odası"2" ve 

"Osmanlı-İtalyan Şirketi" kurulmuştur215. 

Ankara Hükümeti de, silah ihtiyacı  gibi, diğer ihtiyaçlarının da 

İtalya'dan sağlanması  için çalışmalarda bulunmuştur. Meclisin açılmasından 

sonra 2 milletvekili, 1921'de Anadolu demiryollarını  yedek parçasının 

İtalya'dan temin etmek için İ talya'ya gönderilmiştir 2'8. Demiryolu malzeme-

sinin satın alınması  için özel bir komisyon kurulmuşsa da, diğer ihtiyaçların 

tedariki temsilciler aracı lığıyla yapılmıştır. Maliye Vekili Ferid Bey'den Cami 

Bey"e 6 Ocak 1921'de gönderilen bir yazıda, "Berlin ve Moskova yoluyla mu-

habere edebilecek bir telsiz-telgraf cihazına sahip olmak istendiği ve hangi 

sistemin uygun olacağının araşurılması"217  istenmiştir. 20 Ocak'ta gönderilen 

başka bir yazıda, "madeni paranın basımı  için son sistem bir darphane için 

gerekli aletlerin İsviçre veya başka bir yerden tedariki hükümetin tekeline 

alınmış  kibrit ve sigara kağıdı  fabrikaları  hakkında tedkikat yaparak sonu-

cunu bildirmesi ve külçe halinde gümüşün kilosunun kaça satın alınabilece-

ğinin araştırılması" istenmiştir2'8. Bu yazıya 25 Ocak'ta gönderdiği zeylde 

Maliye Vekili, alınmasını  istediği maddeleri bildirdi. Bu yazıya göre, satın 

210  B.O.A. M.V.M. No: 215, s. 13. 
211  B.O.A. M.V.M. No: 215, s. 75. 
212 Manetti, La politica italiana..., s . 38. 
213 Söylemezoğlu, a.g.e., s. 252-53. Osmanlı  Hâriciye Nezareti 17 Şubat 1920'de Roma'da 

bulunan eski elçilerden Galip Kemali Bey' bir telgraf göndererek bu şirketin nizamnamesini 

istedi. Soylemezoglu, a.g.e., s. 313. 
.214  Söylemezoğlu, a.g.e., s. 332-33. 
215 ~etti, La politica italiana..., s. 38. 
216  T.B.M.M.Z.0 . c. VII, (2. bsk.), Ankara, 1944, s. 11-12. 
217  RB.A K. 130, D. 9. 
218  R.B.A K. 130, D. 2. 

Belleten C. LXII, 13 
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alınacak matbaa için 8 bin metre kağı t 1500 metre defter kabı  için mukavva, 
1500 kilo sabit ve 500 kilo kırmızı, 1000 kilo siyah, 500 kilo yeşil matbaa mü-
rekkebi, 10 bin adet muhtelif raptiye, bir kutu kalem ucu, 1500 adet ıstampa, 
5 bin kalem ucu ve 5 bin kurşun kalem 219. 

Câmi Bey bu konuda yaptığı  araştırmanın sonucunu hükümete bildir-
meden, yine Maliye Vekili Ferid Bey'den aldığı  17 Nisan tarihli başka bir ya-
zıda bu kırtasiye maddelerinin şu şekilde tâdil edildiğini ve bir an önce satın 
alınması  için yardımcı  olması  gerektiğini öğrendi: Müsvedde kağıt, 120 bin 
metre murabba defter kabı  için mukavva, 120 bin metre murabba defter 
yüzü için ince bez, 15 bin kilo sabit mürekkep, 100 kilo kırmızı  mürekkep, 20 
bin metre papiyebuar, 10 bin kutu muhtelif raptiye, bin kutu kalem ucu, 10 
bin adet kalem sapı, 15 bin adet kurşunkalem, bin kilo siyah, 500 kilosu 
kırmızı  ve 100 kilosu yeşil matbaa mürekkebi, 2500 adet muhtelif ıstampa220. 

XIII- Osmanlı  Devleti-Italya Ilişkileri ve Ticaret Antlasması: İ talya, 
Mondoros Mütarekesi'nden sonra Türkiye'den bağımsız savaşı  yönündeki 
hareketleri yakından izlerken Osmanlı  Devleti ile ilişkilerine de devam et-
miştir. Bir anlamda, İ talya'nın Türkiye'deki resmi muhatabı  Osmanlı  
Hükümeti gayr-ı  resmi muhatabı  da Ankara Hükümeti olmuştur. İtalya, 
Ankara Hükümeti'ni beklentilerine vereceği cevaba göre İstanbul 
Hükümeti'ne alternatif olarak görmüştür. 

Mütarekeden sonra İtalya'nın İstanbul yüksek komiserliğine atanan 
Kont Sforza bu görevini, Dışişleri Bakanlığı  müsteşarlığına tayin edildiği 
Haziran 1919'a kadar yürütmüştür. Sforza'dan boşalan İstanbul yüksek komi-
serliğine Felice Maissa atanmış  ve görevine 13 Ağustos 1919'da İstanbul'a 
gelerek başlamış tw221. Bu dönemde Osmanlı  Devleti'nin İtalya'da resmi bir 
temsilcisi bulunmamakla birlikte, Roma'da gayr-ı  resmi olarak bulunan eski 
büyükelçilerinden Galip Kemali Bey, (Söylemezoğlu) Eylül 1919'dan itibaren 
hükümete düzenli raporlar göndermiştir222. 

Ankara Hükümeti gibi İstanbul Hükümeti de İtalya'dan askeri malzeme 
almak için girişimde bulunmuştur. Trabzon'daki "Nazionalist" gemisinin 
kumandamna, ihtiyaç duyulan askeri malzemenin temininde yardımcı  ol- 

219  RBA K. 130, D. 2. 
22°  RB.A K. 130, D. 2. 
221  Alemdar, İstanbul, Peya^m, 14 Ağustos 1919. 
222 Sn'ylemezoğlu, a.g.e., s. 194-95. G. Kemali Bey'in Roma'dan Osmanlı  hükümetine 

gönderdiği raporlar Roma Büyükelçiliği Arşivinde bulunmaktadır. R.B.A. K. 129, D. 3. 
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ması  istenmiş  ve bir sipariş  listesi verilmiştir. Bu giıişimden olumlu cevap 
alınmaması  üzerine 223  emekli İtalyan generali Giacomo Richiardi'nin başkan-
lığında bir komisyon kurulmuşur. Meclis-i Vükelâ'nın 24 Eylül 1921 günü ya-
pılan toplantısında bu komisyona bir de Osmanlı  subayının katılmasına ka-
rar verilmiştir224. Osmanlı  Devleti, Roma'da ikamet etmekte olan Osmanlı  va-
tandaşı  Harun Safveti aracı lığıyla da Italya'dan askeri malzeme allyordu225  
1922'de İtalya'ya giden İstanbul Jandarma Kumandan M. Kemal Paşa, 5 bin 
Alman sırt çantası  satın almışur226. 

İncelediğimiz dönemde Osmanlı  Devleti ile İtalya arasında en önemli 
ilişki; İngiltere ile birlikte Ankara Hükümeti'nin de tepkisini çeken gizli tica-
ret antlaşmasıdır. İtalyanlar böyle bir antlaşma yapmak için Londra 
Konferansı'nda ilk olarak İstanbul Hükümetine başvurmuşlar, sonuç alama-
yınca müzakereleri yürütme yetkisini Garroni'ye vermişlerdi227. Osmanlı  
Hâriciye Nâzırı  İzzet Paşa ile İtalya'mn İstanbul yüksek komiseri Garroni ara-
sında 24 Nisan 1922'de imzalanan bu antlaşmaya göre; İstanbul Hükümeti 
Italya'nın Antalya-Konya ve Şile-Zonguldak arasında demiryolu hattı  inşa et-
mesini kabul edecekti. Zonguldak kömür havzasında ve Antalya bölgesinde 
bir takım imtiyazlar verecek, Erzurum bölgesinde maden işletme hakkı  da 
Italyanların olacaku 228. Bir maddeye göre de, bu antlaşma Türkiye ile İtilâf 
Devletleri arasında barış  anlaşması  imzalanır imzalanmaz yürürlüğe girecekti. 
Eğer, şimdiki kabine barış  anlaşmasının imzalanmasından önce iktidardan 
çekilecek olursa, yerine gelecek kabine bu anlaşmayı  feshetmek yetkisine 
sahip olacaktı  225. 

İtalya, çok uğraştığı  halde Ankara Hükümetinden alamadığı  imtiyazları , 
yanlış  bir zamanda, Türk ordusunun taarruza hazırlandığı  dönemde İstanbul 
Hükümetinden aldı . Italyan basınından La Tribuna Coloniale gazetesine 
göre, "İstanbul Hükümeti, daha Ankara Hükümeti yokken İtalya'ya 
Anadolu'da imtiyaz vermeye hazır olduğunu bildirmiştir. İ talya Dışişleri Ba-
kanı  Schanzer, Mart 1922'de görüştüğü Lord Curzon ve Poincare'ye bundan 

223  R.B.A K. 127, D. 1. 
224  B.OA M.V.M. No: 222, s. 54. 
225  R.B.A K. 129, D. 6. 
226  RB.A K. 130, D. 1. 
227  Şimşir, İngiliz... c. 4, s. 361. 
225  Turkey Annual report 1922, s. 7, 0.M.1, (15 Mayıs 1922), s. 717, ffildmiyet-i Milliye, 12 

Mayıs 1922 s. 1, Islahat, 5 Haziran 1922 s. 2, Kürkçü oğlu, a.g.e., s. 127-28. 
225  Ki-ırkçı-1604 a.g.e., s. 128. 
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söz etmiştir. İstanbul Hükümeti, kesin hatlarını  tespit ettiği imtiyazları  bir 
mektupla temsilciliğimize bildirdi. Bu imtiyazlar Anadolu'da demiryolları  ve 
limanların yapılmasına izin veriyordu. Bunun dışında henüz bir antlaşma 
mevcut değildir. Şayet doğruysa, daha önce Lloyd George, İtalya ile İstanbul 
arasında yapılacak bir anlaşmanın İtalya ile İngiltere arası ndaki iyi ilişkileri 
bozacağını  açıklamıştır"23°. 

Gerçekten de İngiltere ile İtalya arasındaki ilişkiler bozulmaya yüz tut-
muştur. İngiltere'nin, "müttefik birliğinin bozulması"2" olarak değerlendir-
diği anlaşma hakkında İngiliz yüksek komiseri H. Rumbold'a açıklama ya-
parken Garroni, "siyasi önemi olmayan ve İtalyan kamuoyunu memnun et-
mek için yapı lmış  bir kâğı t müsveddesi" demistir232. Bu açıklama İngiliz hü-
kümetini ve basınını  tatmin etmedi. İngiltere Hükümeti 27 Nisan'da İtalya'yı  
protesto ederken"' Dışişleri Bakanlığı  da bir açıklama yapmış t11-234. Avam 
Kamarası 'nda 8 Mayıs'ta yapılan görüşmede konuşmacılar İ talya'yı  ittifak da-
yanışmasmı  bozmakla suçladılar ve sert bir dille eleştirdiler235. 

XIV- Türk Zaferi ve İtalya: Sakarya Savaşı 'nın Türk ordusu tarafından 
kazanı lmasından sonra Yunan Ordusu'nun taarruz gücü kırı lmışu. Türk or-

dusunun Yunan ordularını  Anadolu topraklarından atacak' genel taarruz 
hazı rlığı  yaptığı  dönemde, İtalya Nisan 1922'de Menderes Bölgesi'ndeki as-

kerlerini de geri çekmişti. Türk-Yunan anlaşmazlığının barışçı  yollardan çö-
zümlenmesi için girişimler başlatılmıştı. Paris ve Cenova Konferansları nda 
Türk-Yunan anlaşmazlığma barışçı  bir çözüm bulma çabaları  olumlu sonuç 
vermedi. Barış  çabaları  Türk ordusunun taarruzuyla sonuçsuz kaldı. Türk za-
feri İtalyan kamuoyunda sempati ve haklı  olmanın getirdiği bir övgüyle karşı -
landı . Ekonomik beklentilerden hiçbir zaman vazgeçmemiş  olmalarına 
rağmen İtalyanlar, Türklerin verdiği bağımsızlık mücadelesinin haklılığma 
ve başarıya ulaşacağına müttefiklerinden önce inanmışlar ve bunu ifade et-
mişlerdi. İtalyan dergilerinde Türk zaferi hakkında yazılar yayınlanırken, 
Benito Mussolini de bir makale kaleme almış tır. Türk bağımsızlık savaşını, 

230  O.M. -I-, (15 Mayıs 1922), s. 718. 
231  Turkey Annual Report 1922 s. 7. 
232  Turkey Annual Report 1922 s. 8. 
233Turkey Annual Report 1922 s. 7 , Kürkçüoğiu, a.g.e., s. 128. 
234 O.M. -I-, (15 (Mayıs 1922), s. 718, Islahat, 11 Mayıs 1922 s. 1. 
235 	(15 Mayıs 1922), s. 717-18, Ifikimiyet-i Milliye, 12 Mayıs 1922, s. 1, Islahat, 11, 18 

Mayıs 1922, s. 1, 2. 



TÜRK-ITALYAN İLİŞKİLERİ 	 197 

sömürgeciliğe başkaldın olarak gördüğü ve bağımsızlık mücadelelerinin ön-
lenemeyeceğini anladığı  için makalesinin başlığına "Yükselen Ay" (La Luna 
crescente)236  diyen Mussolini'ye göre "Türk zaferiyle, Doğu Akdeniz'de 
Yunan emperyalizmi çökerken, Yunanlıları  destekleyen İngiltere de İslam 
dünyasında prestij kaybetmiştir" 237. İ talya'da iktidara adım adım yürümekte 
olan Mussolini, kazanılan zaferle Türkiye'nin Avrupa'ya yeniden döndüğünü 
yazmıştır238. "Kemalist zaferle Üçlü Anlaşmanın uygulamadan düşmesin-
den"239  ötürü, ateşli bir İtalya"' milliyetçisi olarak üzüntü duyan ve Türk zafe-
rinin anlamını  gerçekçi bir şekilde değerlendiren Francesco Coppola'ya 
göre, "Türk ordusunun zaferiyle Anadolu'da, pan-helenizmle birlikte, L. 
Georg'un kişiliğinde 4 yı ldır uygulanan halk avcısı  ve inatçı  İngiliz Doğu po-
litikası  gürültülü bir şekilde çökmüştür"24° "Yalnızca İtalya'nın, İzmir hilekar-
lığına karşı  çıktığı  ve yenilmez bir ordunun yanında yer aldığı  için İngiliz-
Venizelosist mağlubiyetten dolayı  memnun olduğunu"24' yazan Coppola'ya 
göre, "Türk zaferi aynı  zamanda İslam dünyasının zaferiydr242. 

Ankara Hükümeti ile İtilâf Devletleri arasında 4-11 Ekim 1922 tarihleri 
arasında yapılan Mudanya Konferansı'nda İtalya'r General Monbelli temsil 
etti. Konferansta, Türkiye delegesi tarafından "Edirne ve Karaağaç'ın 
Türkiye'ye iadesini ve TBMM'nin azınlıklara ait hakları  temin edeceğine gü-
venilerek Trakya'dan müttefik askerlerin çekilerek, Doğu Trakya'nın barış  
konferansından evvel Türkiye'ye teslim edilmesi gerektiği"243  savunulmuş  ve 
Monbelli'nin tutumu da bu yönde olmuştur. Monbelli'nin konferanstaki tavrı  
Ankara Hükümeti heyetinin başkanlığını  yapan İsmet Paşa tarafından, 
"umumü olarak bana müşldlat çakarmadı" 2" şeklinde yorumlamıştırm. 

236  Benito Mussolini. "La luna crescente", Gerarchia, -I-, (25 Eylül 1922), ss. 477-79. 
237  Mussolini, a.g.m., s. 477. 
238  Mussolini, a.g.m., s. 478. 
239  Francesco Coppola, "La catastrofe orientale" Politica, -XIII-, (30 Eylül 1922), s. 183. 
24°  Coppola, a.g.m., s. 168. 
241 coppoia, 	s. 164.  
242 coppoia, a.g.m., s. 169. 
243  Ali Naci Karacan, Lozan Konferansı  ve İsmet Pasa, İstanbul, 1943, s. 13-14. 
244  İsmet İnönü, Hâuralar, (2. kitap), Ankara, Bilgi Yay. 1987, s. 28. 
245  Mudanya MCıtarekesi'nin İtalyan basınındaki yanluları  için balumz: Anna Massala, 

"İtalya Basınında Mudanya Mütarekesi", 70. Yılında Mudanya Miitarekesi ve Uluslararası  
Sonuçları, Bildiriler, Bursa, 1993, ss. 83-95. 
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XV- Lozan Barış  Konferansı: Mudanya Konferası 'yla mütarekenin sağ-
lanmasından sonra İtalya, barış  görüşmelerinin Venedik'te yapılmasını  iste-

miştir. Lord Curzon, Venedik'te toplanacak konferansa Italya'nın başkanlık 
etmesinden kaygı  duymuştur246. Bu sebepten barış  görüşmelerinin tarafsız 
bir yerde yapılması  söz konusu olunca İsviçre'nin Lozan şehri benimsendi. 

Italya'nın Paris Büyükelçisi Sforza, Poincare'ye verdiği İtalyan notasında, 
konferans için Lozan'ın İtalya'ya uygun olduğunu bildirmiştir2'7. 

Konferanstan önce İtalyan Hükümeti ve kamuoyu, nasıl bir politika iz-
leneceği konusunda görüş  bildirmeye başlamıştı r. Parlamentodaki ilk ko-
nuşmasını  16 Kasım'da yapan yeni başbakan ve Dışişleri Bakanı  Mussolini, 
İ talya'nın dış  politikasından söz ederken Türkiye ile ilgili olarak şunlan söy-
lemiştin "Türkiye hakkında Lozan'da görüşmeler yaparken, Boğazlardan ge-
çişini serbest olmasını, Avrupa'nın ve Hı ristiyanlann menfaatlerini savunaca-
ğız. Balkanlar ve Müslüman memleketlerdeki gelişmeler dikkatle takip edil-
melidir. Türkiye alması  lazım gelen şeyleri elde ettikten sonra daha fazlası nı  
istememelidir. Türkiye'ye, "buraya kadar, daha ilerisi olmaz" demeye cesaret 
edilmelidir"248. İtalya'r, başkanlığını  Mussolini'nin yaptığı  ve Camillo 
Garroni ile Jules Cesar Montagna'nın bulunduğu bir kurulun temsil ettiği 
Lozan Barış  Konferansı  20 Kasım 1922 günü çalışmalarına başlamıştır. Açı lış  
töreninde Celâleddin Arif Bey'in tanıştırdığı  İsmet Paşa'nın elini çevredeki-
lerin dikkatini çekecek kadar kuvvetli ve saygı lı  bir şekilde sıkan Mussolini 2 , 

konferansın açılışında konuşan İsmet Paşa'yı  alkışlayan tek baştemsilciydi 250. 
22 Kasım günü25t, İsmet Paşa ile Mussolini arasında bir görüşme yapılmıştır. 
İsmet Paşa görüşmede, İngilizlerin barışı  çıkmaza sokmaları  ve Boğazlarda 
savaş  çıkarmalan halinde İtalyanlarm düşüncelerini ve nasıl davranacaklannı  
öğrenmek istemiştir. Barışın sağlanacağını  söyleyen İ talya Başbakanı , 
İngilizlerin, Boğazlarda kalmasına muvafakat etmeyeceklerini ifade etmiştir. 
İsmet Paşa-Mussolini görüşmesinde Adalar meselesi de gündeme gelmiştir. 
Bu konuda kesin bir tavır takınan Mussolini, bu meselenin çözümlenmiş  ol-

duğunu belirterek tekrar gündeme getirilmemesini istemiş  

246  Şimşir, İngiliz..., c. 4, s. 418. 
247 yenigün, 26 Teşrin-i evvel 1992, s. 2. 
248  Yenigu n, 19 Tesrin-i sâni 1922, s. 2. 
249  Karacan, a.g.e., s. 60. 
250  Karacan, a.g.e., s. 65. 
251 	Documeni Diplomatici Italiani, settima sene, (1922-1935), volume: I, (D.D. VII/1), 

(31 Ekim 1922-26 Nisan 1923), Roma, 1953, s. 90, B. 143, İnönü, a.g.e., s. 57 
252  D.D.I. V11/1, s. 90, B. 143, İnönü, a.g.e., s. 57-58. 

tir252.  
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Batı  Trakya konusundaki Türk tezine müttefikleri gibi karşı  çıkan 

İ ta1ya253, Boğazların uluslararası  deniz trafiğine açık olmasını  savunmuştur254. 

Fakat müttefikleri için olduğu kadar İtalya için de en önemli konu 

kapitülasyonlardı . Kapitülasyonların mali hükümlerinin bazı  şartlarla kaldı-
rılmasına razı  olan müttefikler, adli kapitülasyonların kaldırılmasını  kabul 

etmiyorlardı  255. Başkanlığını  Garroni'nin yaptığı  kapitülasyonlarla ilgili ikinci 
komisyon ilk toplausını  2 Aralık'ta yaptı . Toplantının açılışında bir konuşma 

yapan Garroni, "kapitülasyonlar rejiminin bağımsız bir devletin egemenliğini 

kısı tladığını , Türkiye'nin, artık çağı  geçmiş  olan bu rejimi kaldırmak isteme-
sinin anlaşılır olduğunu ve TBMM'nin bu haklı  isteğini tümüyle desteklemek 

eğiliminde olduklarını" söyledikten sonra şöyle devam etmiştir. "Türk 
Hükümeti, ortadan kalkmış  olduğunu görmek istediği kapitülasyonlar rejimi 
yerine, başvuracak herkese güven duygusu vermeye elverişli yasalar ve gene 
bu nitelikte bir adalet yönetimi giivencelerini koymak gereğini, şüphesiz, göz 

önünde tutmak durumundadır" İsmet Paşa, Garroni'nin kapitülasyonlar ko-
nusundaki sözlerini "senet" saydığını  söylemiş  ve "kapitülasyonların özünü 

olduğu gibi tutup da yalnız bunların adını  ve biçimini ortadan kaldırmaya 

yönelebilecek görüşleri hiçbir bakımdan kabul edemeyeceğini" de belirtmiş-
tir295. 

Barış  konferansının, özellikle kapitülasyonlar nedeniyle ukanması  üze-

rine İtalyan temsilcisi Montagna'nın adıyla bulunan "Montagna Formülü" ile 

çöıüm bulunmaya çalışılmışur. Bu formüle göre; Türkiye'de adli idarenin 
ıslahı  için zamana ihtiyaç olduğu kabul ediliyor, hiç olmazsa beş  sene süreyle 

Türkiye'de hukukçulardan oluşan bir müşavir heyetinin bulunması  isteni-

yordu. Bu hukukçuların da katılacağı  bir komisyon Türkiye'de adli idarenin 

ve hapishanelerin ıslahına ait projeler hazırlayacaku. Yabancıların dâvâla-

rında devamlı  yabancı  müşavir bulunacak, yabancılar hakkında celp, tevkif ve 

ev arama emirleri ancak yabancı  hukuk müşavirlerinin tasvibi alındıktan 

sonra verilebilecekti. Teklife göre bu yabancı  müşavirleri Uluslararası  Adalet 

Divanı  seçecekti. Türk mahkemeleri adeta bunların kontrolünde buluna-

caktı . Haklı  görmedikleri mahkeme kararlarını  bozdurmak için Adliye 

253  Inönü, a.g.e., s. 67. 
254  Bilse!, a.g.e., c. II, s. 365. 
255  Inönü, a.g.e., s. 88. 
256  Seha, L. Keray, Lozan Barış  Konferansı, Tutanaklar-Belgeler, Takım: I, c. 2, Ankara, 

1971, s. 3-4, Bilal N. Şimşir, Lozan Telgrallan, -I-, (1922-1923), Ankara, TTK Yay., s. 159, No: 68, 
Karacan, a.g.e., s. 101-102, 106, Bilse], a.g.e., II, s. 79-80, Sonyel, a.g.e., II. s. 321. 
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Vekiline itiraz edebileceklerdi. İsmet Paşa konferansın kesildiği 4 Şubat günü 
bu teklife cevap vererek, geçici bir süre yabancı  hukukçulardan müşavir 
olarak yararlanabileceklerini söyledi. Bunların I. Dünya ve İstiklâ1 Savaşla-
rı 'na katılmamış  devletler vatandaşları  arasından seçilmesini ve Türk me-
muru olarak çalışmalarını  istedi. Montagna formülü üzerinde görüşmeler 
yapıldığı  sırada İngiliz temsilci Lord Curzon'un Lozan'dan ayrı lmıştır 257. 
İsmet Paşa da Lozan'dan ayrı lınca konferans kesintiye uğramış tır. 

Türkiye ile Avrupa devletleri arasındaki barış  görüşmeleri Lozan'da 23 
Nisan 1923'te tekrar başlamıştır. İtalya'yı  konferansta bu kez Montagna'mn 
başkanlığını  yaptığı  bir heyet temsil etmiştir. Diğer meselelerin yanısıra 
ikinci konferansta Türk ve İ talyan heyetleri, Oniki Ada (Dodecaneso) ve 
Meis Adası  (Castellerorizzo) meselesi yüzünden karşı  karşıya gelmişlerdir. 

Daha barış  konferansı  başlamadan Mussolini, Lord Curzon ve Poindre 
ile görüşmüş  ve Sevr Barış  Andlaşması  ile İ talya'ya verilmiş  olan Rodos,Oniki 
Ada ve Meis Adası 'nı  kaybetmemek için zemin hazırlamaya çalışmış tır25s. 
Seyri hiç bir zaman tanımamış  olan TBMM Hükümeti tarafından, 4 Ekim 
1922'de barış  konferansında müzakere edilecek konuları  gösteren bir prog-
ram ilan edilmiştir. 14 maddelik bu programın 10. maddesi: Rodos, Oniki 
Ada ve özellikle Meis'in de aralarında bulunduğu "Anadolu sahillerine yakın 
olan adalar" hakkındaydı. Lozan'da, Rodos ve Oniki Ada hariç olmak üzere 
diğer Ege Adaları  meselesi, konferansın açı lmasından sonra, 22 Kasım'da ele 
alınmış tır. Türk heyeti başkanı  İsmet Paşa, arazi meselelerini inceleyen ve 
Lord Curzon'un başkanlığını  yaptığı  Birinci Komisyon'un 25 Kasım tarihli 
toplantısında isteklerimizi şöyle açıklamıştır: "Anadolu sahillerine çok yakın 
olan adacıklarla; İmroz, Bozcaada ve Semadirek Türkiye'ye verilmelidir. 
Diğer adalar, askerden arındınlmalı  ve özerklik verilmelidir"259. 

Türk isteklerine karşı  Venizelos, İmroz ve Bozcaada'mn da Yunanistan'a 
verilmesini talep etmiştir. Türk ve Yunan görüşleri arasındaki aykırı lık ve 
Lord Curzon, adalara muhtariyet verilmesine hukuki bakımdan imkan gör-
mediğini ileri sürerek İmroz, Bozcaada ve Semadirek üzerindeki iddiaların 
Boğazlar meselesiyle birlikte müzakere edilmesini teklif etmesi üzerine, me-
sele bir alt komisyona havale edilmiştir. Sonuçta, İmroz ile Bozcaada'nı n 

257  İnönü, a.g.e., s. 133-36. 
2" Şerafettin Turan, "Rodos ve Oniki Ada'nın Türk Hâltimiyetinden Çıkışı, Belleten, c. 29, 

s. 109. 
259  Bilsel, a.g.e., c. II, s. 243. 
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Türkiye'ye verilmesi, Midilli, Sisam, Sakız ve Nikarya adalarmın da askerden 
arındı rı lması  konusunda anlaşılmış tır260. Yunanistan'ın adalar konusunda 
yeni talepler ileri sürmesi üzerine Avrupa devletleri kendi aralarında anlaşa-
rak adalar konusunda aldıkları  kararları  23 Ocak 1923'te Türk heyetine bil-
dirmişlerdi. Uzun tartışmalardan sonra Türk heyeti, 4 Şubat'ta bu projeye 
bir muhtı ra ile cevap vermiş, fakat konferans kesildiği için bir sonuca varıla-
mamıştı. 

Meis meselesi konferansın ikinci döneminde 25 Nisan'da gündeme 
gelmiştir. İsmet Paşa, "Meis adasının Türk karasuları  içinde bulunduğunu ve 
bu adanın her zaman, Türkiye'nin tamamlayıcı  bir parçası  sayıldığını" belir-
terek "Ouchy Andlaşması  da bu adayı  Türkiye'ye vermişti" demiştir. İsmet 
Paşa'dan sonra konuşan İ talyan temsilci Montagna, "İsmet Paşa'nı n delille-
rini boşa çıkartmak için elinde yeterli kanı tlar yok değilse de, Türk temsilciyi 
bu düzeyde izlemekten çekineceğini' şöylemiştir. Türk talebinin Misak-ı  
Milli'nin birinci maddesinde sözü edilen, "Osmanlı-İslam çoğunluğu" ilke-
sine uygun olmadığını  ileri süren Montagna, "Meis Adası'nda, aralarında ne 
bir Müslüman, ne de bir Türk bulunan 6-7 bin kişilik bir nüfus vardı r. Böyle 
olunca, bu sorunun tartışı lmasını  sürdürmek için de hiç bir neden yoktur" 
görüşünü ileri sürmüştür. Montagna'dan sonra tekrar söz alan İsmet Paşa, 
Türk tezini savunmuştur. Daha sonra konuşan İngiliz temsilci Horace 
Rumbold ve Fransız temsilci General Pell İtalyan temsilciyi desteklemişler-
dir. Meis konusunda herhangi bir sonuç alınamadan toplantı  tamamlanmış-
ur261. 

İtalya Başbakanı  Mussolini, "Meis Adası'nın Türkiye'ye iadesinin müm-
kün olmadığını"262  söylerken, Montagna bu sorunun barışçı  yollardan çö-
zümlenmesi için İsmet Paşa ile görûşmüştür. Montagna, "Meis Adası'nın ni-
hayet bir taş  parçasından ibaret olduğunu, fakat Mussolini kabinesi için bir 
şeref ve izzet-i nefis kayası  teşkil ettiği için bu derece ısrar ettiklerini" belirt-
miştir. İtalyan temsilciye göre, "bu önemsiz ada Türkiye için hiç bir şey de-
ğilken İtalya Meis Adası 'ndan vazgeçmemek durumundaydı. Çünkü bu fe-
dakârlık Mussolini ve kabinesini gülünç vaziyete dûşürebilirdi". İsmet Paşa, 
Meis Adası'nın İtalyanlar tarafından Türkiye aleyhinde kullanı lmayacağı  ko- 

26°  Turan, a.g.m., s. 110. 
261  Meray, a.g.e., Takım: II, c. 1, kitap: 1, s. 13-17, Bilse', a.g.e., c. II, s. 249, İnönü, a.g.e., s. 

118. 
262  İkdam, 10 Nisan 1923, s. 1. 
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nusunda teminat verilmesi halinde Meis Adası 'ndan vazgeçebilecekleri" ce-
vabını  vermiştir. Montagna bu iki şartı  kabul etti263. Meis Adası  meselesi iki 
ülkenin heyetleri arasında çözümlendikten sonra konferansın gündemine 
tekrar geldi. 4 Haziran'da yapı lan toplantıda Rumbold, İsmet Paşa'nın, "Türk 
heyetinin, dünya sulhünün teessüsüne yardım etmek gayesiyle, gayet ağır bir 
fedakarlığı  göze alarak Meis'ten feragat eylediğini"264  bildiren demecini 
okumuştur. Meis Adası 'nın İtalyan hakimiyetinde kalması  Mussolini ta-
rafından "şâyan-ı  memnuniyet"265  olarak değerlendirilmiştir. Buna karşı lık 
İ talya da Oniki Ada'daki Müslüman vakıflann haklarını  kabul etmiştir266, Bu 
sorunun çözümlenmesinden sonra Italyan heyeti Türk taleplerine karşı  daha 
yumuşak bir tavır takı nı rken Montagna, Venizelos'un Lozan'da yaptığı  "gizli 
tertiplerinden dolar"267  Türklerin haklılığını  savunmuştur. İtalya, Meis Adası  
üzerindeki haklarını  Türk hükümetine kabul ettirdikten sonra konferansta, 
İngilizlerin tespitiyle "dürüst simsar"268  rolünü oynamaya tekrar başlamıştır. 

Türk ve Avrupa devletleri heyetlerinin barışı  sağlamak için yaptıkları  
karşı lıklı  fedakârlık ve Musul meselesinde olduğu gibi, bazı  konuların çözü-
münün konferans sonrasına bırakılması  sonucu Lozan Barış  Antlaşması  24 
Temmuz 1923'te imzalanmıştır. 

Barış  Antlaşması  İtalya tarafından memnuniyetle karşılanmış tır. Konfe-
ransın ikinci devresinde İtalya'yı  temsil eden heyetin başkanlığını  yapan ve 
barıştan sonra İtalya'nın Türkiye elçiliğine atanan Montagna basına verdiği 
bir demeçte barış  antlaşması  hakkında şunları  söylemiştin "Türkiye ile akd 
edilen sulhden memnunuz. Başvekil Mussolini de Lozan Muahedesi'nden 
memnundur. Gerek Türkler, gerek Yunanlılar İtalya heyet-i murahhasasmın 
Lozan'da ifa ettiği hidmeti takdir edeceklerdir. Türkler konferansın ikinci 
safhasında iddialarında ısrar etrnemişler, müttefikler de Lozan'da tesanüdle-
rini muhafaza etmişlerdir". 

Yapılan seçimle üyeleri yenilenen TBMM'inde, Lozan Barış  
Antlaşması'nın müzakereleri 21-23 Ağustos 1923'te yapılmıştır. Barış  antlaş- 

263  Karacan, a.g.e., s. 351-52. 
264  Meray, a.g.e., Takım: II, c. 1, kitap: 1 s. 153, Turan, a.g.m., s. 112. 
266  ffikimiyet-i Milliye, 18 Haziran 1923, s. 4. 
266  Meray, a.g.e., Takım: II, c. 1, kitap: 1, s. 155. 
267  I Documend dipolamtici Italiani, Settima Sene: 1922-1935, volume -II- (D.D.I. VII/2) 

(27 Nisan 1923-22 Şubat 1924), Roma, 1955, s. 55-56, B. 78. 
268  Turkey Annual Report 1923, Lindsay'den Mac. Donald'a, İstanbul, 6 Mayıs 1924, s. 22. 
269 	Milliye, 23 Ağustos 1923, s. 2. 
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masının aleyhinde konuşan milletvekillerinden İstanköy doğumlu Şükrü 
Kaya 21 Ağustos'ta yaptığı  konuşmasında adaların İtalya'ya bırakı lmasını  
eleştirmiştir270. Bir grup milletvekilinin karşı  çıkmasına rağmen TBMM 23 
Ağustos 1923'te Lozan Barış  Antlaşması'nı  onaylamışur. Açıldığı  tarihten iti-
baren İtalya'ya karşı  tutarlı  ve kararlı  bir politika izleyen TBMM, Lozan 
Konferansı'nda, mirasçısı  olduğu Osmanlı  Devletine verileceği anlaşma ile 
tespit edilmiş  olan Rodos ve Oniki Ada'nın İtalyan egemenliğinden kurta-
rı lmasını  sağlayamamışur. Anadolu'ya olan yakınlığı  ve stratejik önemi bir 
yana, hukuken de Türkiye'nin olması  gereken adaların İtalya'ya bırakı lması , 
Italya'nın bu olayı  gurur meselesi yapmasından ve Ankara Hükümeti heyeti-
nin boyun eğmesinden ileri gelmiştir. Türkiye Cumhuriyeti, gelecekte sa-
vunma politikasının oluştururken adalardan gelebilecek bir Italyan saldırı-
smı  hep dikkate almış  ve adalarda meydana gelen askeri hareketleri endişe 
ve dikkatle takip etmiştir'. 

Lozan Barış  Antlaşması'ndan sonra Türkiye'nin Roma elçiliğine tayin 
edilen Suad (Davaz) Bey 30 Ağustos 1923'te Roma'ya vararak görevine baş-
lamış t11-272. İtalya, İtilâf Devletleri arasında barış  anlaşmasını  resmen tastik 
eden ilk devlet olmuştur273. Lozan Barış  Anlaşmasını  onaylayan İtalya, 25 
Ocak 1924'te Montagna'yı  Türkiye'ye elçi olarak atamışur274. 7 Şubat'ta kral 
ve Mussolini'ye veda eden Montagna273, 26 Şubat 1924'te İstanbul'a gelerek 
görevine başlarken gazetecilere şu açıklamayı  yapmıştır: "Türkiye'ye en halis 
ve samimi hisler taşıyarak geliyorum. Lozan'da heyetiyle tanışmaktan şeref 
duyduğum ülkenize ve sizlere karşı  samimi hisler taşıyorum. İki memleket 
arasındaki iyi ilişkileri pekiştirmek emeliyle Istanbul'a geldim" 2". 

Sonuç: Trablusgarb'a yerleştikten sonra Anadolu'ya yönelen İtalya I. 
Dünya Savaşı'na girerken imzaladığı  gizli anlaşmalarla Güneybatı  Anadolu'da 

270  T.B.M.M.Z.C., Devre: 2, c. I, Ankara, 1961, s. 237-38. 
271  1924 yılı  mayıs ayında Italyanların Rodos'daki askeri birliklerini 2-3 alayhk kuwetle 

takviye etmesi iki ülke arasında diplomatik bir sorunun yaşanmasına yol açmıştır. Ankara 
hükümet, kaygıyla izlediği bu asker yıkılması  hakkında Italyanlardan bilgi istemiş. Italya da bu 
hareketin Türkiye'ye karşı  bir tavır olmadığı  konusunda güvence vermiştir. Tanin, 1, Z 3, 4, 5, 

Haziran 1924. 
272  Tanin, 31 Ağustos 1923, s. 1, Hikimiyet-i Milliye, 2 Eylül 1923, s. 1. 
275  R.B.A. K. 131, D. 6. Montagna'nın Türkiye elçiliğine Ağustos 1923'de tayin edildiği 

hakkında Tanin gazetesinde bir haber yayınlanmıştır. Tanin, 30 Ağustos 1923, s. 3. 
274  R.B.A K. 131,D, 6. 
275  Tanin, 9 Şubat 1924, s. 1. 
276  Tanin, 27 Şubat 1924, s. 1. 
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geniş  bir bölgenin kendisine vaad edilmesini sağlamıştır. Savaştan sonra 
toplanan barış  konferansında müttefilderinin, vaat ettikleri İzmir ve Fiume 
gibi yerleri ele geçirmesine karşı  çıkmasından sonra İtalya, Türkiye 
politikasını  müttefiklerinden bağımsız hale getirerek Anadolu'da işgallere 
başlamıştır İtalyanların Anadolu'da işgallerini herhangi bir tepkiyle 
karşılaşmadan kolaylıkla yapmasının nedenleri; halka karşı  iyi davranmalan, 
Osmanlı  Hükümeti'nin işgallere karşı  resmi politikasının protesto ile sınırlı  
kalması  ve İzmir'le birlikte Anadolu topraklarına çıkan Yunanhlann işgalle-
rinin kanlı  olması  sonucu İtalya'nın bir güvence olarak görülmesidir. Bu, 
İtalya bakımından politik bir tercihin uygulamaya sokulmasıdır. İtalyan işgal-
lerinin amacı; işgal bölgesini bir koloni haline getirerek ekonomik zenginlik-
lerinden yararlanmakur. İtalya'nın bu amaçları  gerçekleştirmek için halkı  
kazanmaya yönelik politika izlemesi sonucu halk ve işgalcilere karşı  bağımsız-
lık savaşını  yürütenler tarafından "dost düşman" olarak görülmesini sağla-
mıştır. 

İtalya'nın uluslararası  platformlarda, "bağımsız ve yaşayabilir bir 
Türkiye'nin gerekliliğini"277  savunması, TBMM Hükümeti ve M. Kemal Paşa 
tarafından değerlendirilmiştir. M. Kemal Paşa'nın Mütareke İstanbul'unda 
tanıdığı  Sforza'nın İtalya Dışişleri Bakanı  olarak Türklerin haklarını  savun-
ması , Ankara Hükûmeti'ni İtalya'ya yaklaşurmışur. Meclisin açılmasından 
sonra ilk temsilci Roma'ya gönderilmiştir. Temsilci olarak Mütareke döne-
minde İtalyanlarla iyi ilişkileri olan Câmi Bey'in seçilmiş  olması, M. Kemal 
Paşa'nın İtalyanlara karşı  akılcı  bir politika izlediğini göstermektedir. M. 
Kemal Paşa, İtalya ile iyi ilişkiler kurarak onu müttefiklerinden uzaldaşunr-
ken, onların, ekonomik avantajlar bekleyen politikasını278  zaafian olarak 
görmüş  ve faydalanmışur. Misak-ı  Milli ile İtalyan istekleri temelde çelişme-
sine rağmen, İtalya'ya karşı  esnek bir politika izleyen Ankara Hükümeti ilişki-
lerin bozulmamasına da büyük önem vermiştir. Zor şartlar altında yürütülen 
bağımsızlık savaşında İtalya'ya karşı  güneyde yeni bir cephe açmanın zorlu-
ğunu bilen TBMM, İtalyan işgal bölgelerinden yararlanma imkânını  da kay-
betmek tehlikesiyle karşı  karşıya kalacaku. İtalya'nın Anadolu'da geniş  bir 
bölgeyi denetim altında tutuyor olması, Milli Mücadele hareketi bakımın-
dan, tam bağımsızlıkla bağdaşmamasına rağmen, bir takım avantajlar da 
sağlıyordu. Bu avantajların yitirilmesi ve daha önemlisi buraların da 

277  Sforza, Un anno 	s. 102. 
278  Turkey Annual Report 1922, s. 25. 
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Yunanlı lar tarafından işgal edilmesi tehlikesini gündeme getireceğinden, 
İtalyanlann Anadolu'da bulunmaları , bir süre kabul edilebilir bir durum ola-
rak görüldü. M. Kemal Paşa ve arkadaşları  biliyorlardı  ki, arkasında 
İngiltere'nin maddi ve manevi desteği bulunan Yunanistan'a karşı  yapılan sa-
vaşın başanya ulaşması  İtalya üzerinde de caydırıcı  bir etki yapacaku. 

İtalya, tamamen kendi çıkarları  doğrultusunda izlediği Anadolu politi-
kasını  Ankara Hükümeti'ne karşı  "fedakârlık" ve "Türklere yardım27° olarak 
görmüş  ve karşılığını  alamadığı  iddiasıyla şikayette bulunmuştur. İtalya, Milli 
Mücadele'nin başarıyla gelişmesi karşısında Anadolu hakkındaki isteklerinde 
geri adım atmak zorunda kalmıştır. İşgal bölgelerini sömürgeleştirmek gaye-
siye Anadolu'ya gelen İtalyanlar, bunun mümkün olmadığını  anlayınca, üçlü 
Anlaşma ile kendilerine sağlanan imkânlann Ankara Hükümeti tarafından 
da kabul edilmesi için çaba sarfetmişlerdir. Bunda, Londra Konferansı'nda 
Bekir Sâmi Bey ile yapılan anlaşma ile muvaffak olmuştur. Bu anlaşmanın 
Ankara Hükümeti tarafından kabul edilmemesi üzerine, İtalya'nın Ankara 
Hükümeti'ne karşı  olan "cömertliği" 28°  azalmışur. Buna rağmen Ankara Hü-
kümeti gerçeğini göz ardı  edemeyen İtalya, geçmişteki iyi ilişkilerine dayana-
rak, TBMM ile müttefikleri arasında köprü olmak isterken dahi ekonomik 
avantajlar sağlamaya çalışmışur. 

Türk zaferinden sonra iktidara elen Mussolini hükümetinin ilk dış  poli-
tika sınavı  Lozan Barış  Konferansı  olmuştur. Menfaati gereği İtalya barış  
konferansında müttefikleriyle birlikte ortak bir politika takip etmiştir. Rodos 
ve Oniki Ada üzerindeki işgalini meşrulaşurmasmın dışında; İtalya, konfe-
ransında, müttefikleri ne kazandıysa onu kazanmış, müttefikleri ne kaybet-
tiyse onu kaybetmiştir. Geleceğe yeni bir umut ve özlemle bakan İtalya, bü-
yük devletler arasında barış  anlaşmasını  tasdik eden ilk devlet olmuş  ve Mon-
tagna'yı  İstanbul'a elçi olarak göndermiştir. Cumhuriyet Türkiye'si ile Faşist 
İtalya'nın sonraki dönemlerdeki ilişkilerinde, geçmişte İtalya'nın beklentile-
rinin karşı lanmamış  olması  belirleyici faktör olmuştur. 

279  Cappola, "La crisi orinetale...", a.g.m., s. 43. 
28°  Romain Ftainero, "I rapporti italo-turchi nel periodo fascista", il Veltro, 24 anno XXIII, 

(Mart-Ağustos 1979), s. 395. 
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KIBRIS1TA 1931 İSYANI VE YANKILARI 

İZZET ÖZTOPRAK* 

Lozan Barış  Antlaşması'mn Kıbrıs ile ilgili üç maddesi vardır. Bunlar 16, 
20 ve 21. maddelerdir. 16. madde de özet olarak "Türkiye'nin andaşmada 

açıklıkla belirtilen sınırlar dışında bulunan bütün arazi üzerinde ve bu ara-

ziye bağlı  adalardan ayrı  cezireler üzerinde her ne mahiyette olursa olsun sa-

hip olduğu bütün hukuk ve dayanaklarından vazgeçtiğini "denilmekte 20. 
madde de ise; "Türkiye, Britanya Hükümeti tarafından Kıbrıs'ın 5 Teşrinisani 

1914'te ilan olunan ilhakı  tanıdığını  beyan eder" ifadesi yer almaktadır. 

Bundan önce Osmanlı  Devleti'nin I. Dünya Savaşı'na Almanya ve müttefikleri 

safında katılmış  olması  üzerine de İngiltere adayı  tek taraflı  olarak ilhak et-

miştir. 26. maddede ise, özet olarak" 5 Kasım 1914 tarihinde Kıbrıs adasında 

yerleşmiş  bulunan Türk uyrukları , yerel kanunun saptadığı  koşullar içinde, 

İngiliz uyrukluğunu edinecekler ve bu kimseler Türk uyrukluğunu yitirecek-

lerdir..." denilmektedir ı. 

Bu maddelerin ışığında, özellikle de 20. madde ile 24 Temmuz 1923'te 
imzalanan Lozan Barış  Antlaşması'yla Kıbrıs'ta İngiliz egemenliği resmileşmiş  
oluyordu. Bu andaşma 6 Ağustos 1924'te İngiltere tarafından onaylandı . Bu 

gelişmeyi takip eden önemli bir husus, 1925 yı lında Kıbrıs anayasasında yapı -
lan değişiklik idi. İngiltere'de 1924 Kasım'ında yapı lan seçimlerde İsçi Parti-

si'nin Kıbrıs'ın statüsünde yaptığı  değişiklik Kıbrıslı  Rumlar'ın isteğinin çok 

gerisinde kaldı  ve Kıbrıs'ı  sadece bir "Taç Kolonisi"ne (Crown-Colony) dö-

nüştürdü. 10 Mart 1925 tarihinde Kıbrıs'ın bir "Taç Kolonisi" durumuna ge-

tirilmesi, Kıbrıs anayasasında yapılan değişikliğin sonucuydu. 6 Şubat tarihli 

bir "Order in Council" ile anayasada yapılan değişiklikler 1 Mayıs 1925 tarihli 

Kıbrıs Resmi Gazetesinde (Cypırus Gazette) yayınlanmıştı  ve şunları  içeri-

yordu2: 18 üyeden oluşan Teşrii Meclis'in üye sayısı  24'e yükseltiliyordu. 

Fakat bu artış  sadece Rumların ve Ingilizlerin lehine idi. Meclisteki Rum üye 

* Dil ve Tarih-Coğrafya Fakültesi öğretim üyesi. 

IE  Bu maddelerle ilgili olarak; M. Cemil (Bilsel), Lozan, İstanbul 1933, C. II, s. 589. 

2  Hill, George F; A History of Cyprus, C. 4, s. 427-429; Ayrıca, Royal Insutute of 
International Affairs The Middle East, A. Political and Economıc Survey, London 1950, s. 132. 
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sayısı  9'dan 12'ye ve hükümetin tayin ettiği resmi (Official) üyelerin adedi de 
6'dan 9'a yükseltildi. Vali Meclis'in başkanıydı . Türk üye adedi hiçbir 
değişikliğe uğramamış, 1882 anayasasında olduğu gibi 3 kişi olarak kalmıştı. 
Bu durum Türk topluluğu için haksızlıktı3. Fakat Rum üyelerin sayısındaki 
artış  ta "resmi üyelerin" sayısı  artırılarak dengelenmiş  oluyordu: "resmi 
üyeler" ile Türk üyelerin toplamı , Rum üyelerin toplamına eşitleniyordu. Bu 
durumda karar meclis başkanı  olan İngiliz valiye kalıyordu. Aslında 10 Mart 
1925 tarihinden itibaren Yüksek Komiserlik de kaldırılmış, yerine valilik 
makamı  oluşturularak 1 Mayıs 1925'ten geçerli olmak üzere Kıbrıs'ın ilk valisi 
olarak Sir Malcolm Stevenson atanmıştı . Vali aynı  zamanda Kıbrıs'ın 
başkomutanı  rütbesine sahipti'. Bu önemli değişikliklerden önce, 
1920'lerden başlayan birçok Rum istek ve önerilerinin yazılı , gerektiğinde 
sözlü olarak İngiltere Sömürgeler Bakanı'na iletilerek ısrarlı  olunduğunu 
görmekteyiz. 22 Aralık 1922'de Başpiskopos Kyrillos, Sömürgeler Bakanı'na 
gönderdiği bir muhtıra ile adada tam anlamıyla özerk bir yönetim 
kurulmasını , ada halkının temsil edildiği Yasama Meclis'i dışında Yürütme 
Konseyi'nin yanısıra, yönetim mekaniznıalarında da nüfusları  oranında 
katı lmalarını  istiyordu. Bu durumda nüfus oranları  esas olacağından 
Rumların çoğunluğu oluşturmaları  nedeniyle her türlü idari ve siyasi yetki 
ellerine geçmiş  olacaktı . 

6 Şubat 1923'te Kyfillos'un muhurasına Sömürgeler Bakanlığı'nca veri-
len yanıtta, Kıbrıs halkının istenildiği ölçüde geniş  siyasal özgürlüklerden ya-
rarlanabilecek siyasal olgunluğa sahip bulunmadığı, bildirilmiştir. Bu geliş-
meyi Araoquzos adlı  birinin Sömürgeler Bakanlığı'na başvurusu izledi. Amaç, 
6 Şubat 1923 tarihli İngiliz görüşünün geçersizliğ-Ini kanıtlamakti. Araoquzos, 
mektubunda Rumların yetenek ve olgunluğundan sözediyor, Kıbrıs halkının 

3  Ahmet Gazioğlu; İngiliz idaresinde Kıbrıs, 1878-1960, I, İstanbul, s. 59. 
4  Ahmet Gazioğlu; a.g.e., s. 33; Dr. Şükrü, Torun; Türkiye, İngiltere ve Yunanistan arasında 

Kıbrıs'ın Politik durumu, İstanbul, 1956, s. 59-60. Ayrıca; Ronald, Storrs; Orentations, Taçgey, 
Debeş  (Çev.) Ronald Storrs'un Kıbrıs Anıları , 1926-1932, KKTC, 1993, s. 22 ve 37. Şükrü, S. 
Gürel; Kıbns Tarihi (1878-1960) 1, Kaynak Yayınları, Kasım 1984 Ankara, s. 122-123. 

Yapılan değişiklik içinde ayrıca şunlarda bulunuyordu: 
Kavanin Meclisi'nin şu kayıtlarla yetkileri kısıldı; 1- Kavaninin Meclis'i ada gelirlerini 

ilgilendiren bir konunun projesini hazırlayıp vaz'edemiyordu. 2- Daha önce hükümetin 
muvafakatini almadan vergi tâyin edemiyordu. 3- Biltçede gösterilen masrafların büyük kısmı  
meclisin kontrolü dışında bıraluhyor ve böylece Kavanin Meclis'i biltçede kayıtlı  giderlerin tümü 
üzerinde kontrol yetkisine sahip olamıyordu. 4- Meclis bütçesinin hazırlanmasında da bir rol 
alnuyordu. 

Hill. George; a.g.e., s. 426; Şükrü Gürel, a.g.e., s. 120 ve Ahmet, Gazioğlu; a.g.e., s. 57. 
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kendilerine serbesti verilen diğer birçok İngiliz sömürge halkından daha uy-
gar bir topluluk olduğunu ve azınlık haklarının Türklere mecliste nüfus 
oranına uygun temsilcilik verilerek tanınmış  olacağını  bildiriyordu6. 

Araoquzos'un bu mektubuna Sömürgeler Bakanlığı'nın 14 Ağustos 
1923'te verdiği yanıtta, Yasama Meclisi'ndeki Rum üye adedinin çoğalulma-
sının, memur üyelerin sayısının arunlarak dengelenmesini gerektireceğini, 
bunun yapılmamasının ise Türkleri güvenlik endişesine düşûreceği, bildirili-
yordu. Ayrıca idari işlerde yüksek makamlara alınacak olanların hem yeterli 
derecede ehliyetli hem de ırki tarafgirlikten uzak kalmalarının şart olduğu 
da yer almıştı7. 

Rumların İngiliz Hükümeti katındaki girişimleri bunlarla kalmadı . Bu 
doğrultudaki bir başka girişim 20 Temmuz 1929 seçimi sonucunda iktidara 
gelen işçi Partisi'ne verilen muhura idi. Londra'ya giden heyette Kitium pis-
koposu, Stavrinakis ve Zenon Rossidis bulunmakla idi. Heyetin 18 Ekim 
1929'da Sir John Shuckburgh'a takdim ettiği muhuranın özeti Avam Kama-
rası  üyelerine de dağıulmışu. Rum muhurasında istemler olarak, Yasama 
Meclisi'yle icra Meclisi'nde çoğunluğu Rumların oluşturması , Kıbrıs Vali-
si'nin yetkilerinin sadece yasaların onaylanmasını  kabul etmemek hakkıyla 
sınırlandırı lması  hususlan yer almışus. Dönemin Sömürgeler Bakanı  Lord 
Passfield 25 Ekim'de Rum heyetini kabul etmişti. Bu görüşmelerin tutana-
ğından anlaşıldığı  üzere Rum kurulu, Passfield'den muhurada anayasa deği-
şikliklerinin de ötesinde "enosis" isteğinde bulunmuş; Passfield ise "enosis"in 
mümkün olamayacağını , öteki isteklerin ise ancak hükümetine danışuktan 
sonra yanıtlanabilmesinin mümkün olduğunu Rum kuruluna bildirmiştir9. 
Bu sözlü yanı tı  Passfield'in Rumlara verdiği resmi yazı lı  cevap izlemiştir. 28 
Kasım 1929 tarihli bu yanıtta, Rum isteklerine olumlu cevap vermenin ola-
naksızlığı  dile getiriliyor, böyle bir deney için zamanın çok erken olduğu 

6  Ahmet Gazioğlu; a.g.e., s. 57-58 Hill, George; a.g.e., s. 427. 
7  Şükrü Gürel; a.g.e., s. 120-121. 
8  Ahmet Gazioğlu; a.g.e., s. 61-62; Bundan önce 1 Ağustos 1928'de Sömürgeler Bakanı  

Amery bir muhuraya verdiği yanıtta Yunan isteklerinin önünü almak için "ilhak meselesi kafi 
olarak kapanmışur" dedi. Aynı  gün Times gazetesi şu hükme varan bir makale yayınladı"... 
Kıbrıs ve Rodos'un Yunanistanla birleşmesi fikri kaybolmaya mahkumdur "Şükrü, Torun; a.g.e., 
s. 97. 

9  Şükrü Gürel; a.g.e., s. 128. 

Belleten C. LXII, 14 
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kayd ediliyor, Kıbns'ın gereksiniminin daha az siyasal tartışma ve daha çok iş  
olduğu vurgulanıyordu n. 

Kıbrıslı  Rumlar, İngiliz işçi Partisi'nin bu olumsuz tutumuna karşın 1930 
ve 1931 yılları  boyunca da "enosis" ve anayasal değişiklik isteklerini sürdür-
mekten geri kalmadılar. önemli bir gelişme ise Temmuz 1930'da yaşandı. 
Rumlar, 1930 Mayısı'nda Yunanistan'ın bağımsızlığının 100. yıl dönilmünû 
Kıbrıs'ta kutlarken, bu olay dolayısıyla beşyüze yakın imzalı  dilekçenin" İngi-
liz Kralı.= doğum gününde Vali Henniker Heaton'a verildiğini ve valinin 
bu dilekçeye Başpiskopos'un bir mektubunu da ekleyerek 2 Temmuz 1930'da 
Londra'ya gönderdiğini görüyoruz. Bu dilekçenin özü "Kıbrıs'ın tüm Rum 
nüfusunun Yunanistan ile birleşme kararı" diye luşlurtıcılar tarafından parlak 
bir fikir olarak ortaya konan hikaye idin. Bu arada Yunan ve Kıbrıs basınında 
"enosis" ya da bu olmazsa "anayasal değişiklik" doğrultusunda yoğun bir 
kampanya sürdürüldü. 23 Temmuz 1931 tarihli bir yazıyla Rumların bu toplu 
dilekçesini yanıtlayan Lord Passfield, validen şu mesajının Kıbrıslı  Rumlara 
iletilmesini istiyordu: "Daha önce söylediklerime ilave edecek bir şey yoktur. 
Majestelerinin hükümeti Kıbrıs'ın Yunanistan'a bırakılması  isteğine boyun 
eğemez..." 13. 

Ekim 15'te (1930) yapılan seçimlerde Kıbrıs'ta sorunların çözümünde 
tek çare Yunanistan ile birleşmektir diyenler önemli bir başan kazandılar. Bu 
sırada Sömürgeler Bakan yardımcısı  Drummond Shields Kıbrıs'a gelmiş, ilk 
yaptığı  açıklama Kıbrıs'ın Yunanistan ile birleşme konusunda kendisinin yet-
kili olmadığı  biçiminde idi. Metropolitan Nikodemos Mylonas'a ada nüfusu-
nun % 80'ini oluşturan Yunan ası llılann tek arzulannın Yunanistan'la bir-
leşmek olduğu konusunu ısrarla vurgulamasının yanısıra belediyenin İslâm 
üyesi Zekai Bey'in Türk görüşü olarak böyle bir birleşmeyi şiddetle protesto 
ettiği, bu durumda ne hayat hakkının ne de adaletin var olamayacağını  be- 

l° Şükrü Gürel; a.g.e., s. 128. 
l ı  Söz konusu dilekçenin inualanmasıyla ilgi! olarak George, Hill; şu son derece ilginç ve 

önemli cürnlelere yer veriyor, "Kilisenin tüm ağırlığı  ile desteklediği bu karar imza için 496 köy, 
kasaba ve şehrin yönetim komisyonlarına gönderildi. Bunlardan 378'inde tüm komisyon üyeleri 
imzaladı. 66'ında tüm komisyon üyeleri reddetti. 52'inde genellikle muhtarlar olmak üzere bir 
kısım üyeler imzalamadılar. hınzalayanların bir çoğu bunu baskı  altında yaptılar. 102 köye ise 
nedense imza için gönderilmedi. İki önemli köyün muhtarı  "Biz birliği onaylamıyoruz biz 
Yunanistan'ı  istemiyoruz, biz İngiltere'nin bizi yönetmesini istiyoruz. Kim Yunanistan'ı  istiyorsa 
bizi burada bırakıp, kendileri oraya gitsinler... "Hill, George; a.g.e., s. 544. 

12 Hill, George; a.g.e., s. 544. 
13  Hill, George; a.g.e., s. 544; Şükrü, Gürel, a.g.e., s. 129. 
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lirttiği ve hiçbir uluslararası  yasanın, bir ülkenin benzerlik içeriyor diye bir 
başka ülke ile birleşmesine izin vermeyeceğini açıkladığı  görüldü". Bu iddi-

alar karşısında Drıımmond Shields cevap olarak kısaca şunları  belirtti; Hiçbir 

İngiliz Hükümeti böyle bir birleşme için Parlemento'nun desteğini alamaz, 

öneremez. Biz Kıbrıslılann kendi ilişkileri içinde toplumlaşmalannı  arzu 

ediyoruz. Yasaların yapı lmasında ve yönetimlerin oluşturulmasında, so-

rumlululdann paylaşılmasında birliktelik olmalıdır. Sömürgeler Bakanı'nın 

kimi sözleri açık bir tehditin ifadesiydi. Çünkü o, konuşmasının bir yerinde 

Başpiskopos'un yüzüne, "İngiliz idaresine karşı  özellikle bazı  kilise çevrele-

rince çok acı  ve hoş  olmayan şeyler söylenmiştir. Başka güçlere ait koloni-

lerde bu tür konuşmalara hiçbir zaman izin verilmez. Çok fazla tolerans gös-
terilmiş  ise de bunun bir sınırı  vardır..." demiştir. Bu açıklamalara büyük bir 

olasılıkla içinde bulunulan koşulların bunlar başta ekonomik krizin etkisi 
olmak üzere Yunanistan'a bel bağlamış  olmanın verdiği güven ve cesaret idi - 

etkisiyle olmalıdır ki Başpiskopos, Drummond Shields'e bir yazı  yazarak (10 

Kasım 1930) Yunanistan ile birleşmenin Kıbrıs halkının vazgeçilmez arzusu 

olduğunu ifade etti 's. Rumların Kıbrıs'ın Yunanistan ile birleşmesi konu-
sunda giderek artan oranda girişimlerinin yoğunlaştığı  19301u yıllarda Kıbrıs 
Valisi Storrs Londra'ya gizli mesajlar gönderiyordu. Bunlardan biri 1931 Şu-

bat'ında yollandı  ve Kıbrıs adasındaki "enosis" eylemleriyle Yunanistan'ın ve 

bu devletin Kıbrıs'taki konsolosunun organik bağı  bulunduğunu içeriyordu. 
Nisan sonunda İngiliz Dışişleri Bakanlığı'ndan Sömürgeler Bakanlığı'na 

gönderilen bir yazıda, Storrs'un Kıbrıs'taki Yunan konsolosu Kyrou ile ilgili 
kaygılannı  doğrular nitelikteydi. Bu yazıda, Atina'daki büyükelçi Ramsey'den 

alınan bilgiler aktarıllyor ve Kyrou'nun Ibnanistan'da yayınlanan ve "enosis" 

destekçiliğ-i ile bilinen Hestia gazetesiyle olan bağlan açıklanıyordu's. İngiliz 

vali Londra ile yaptığı  resmi yazışmalarda M. Aleksander Kyrou konusuna 
ilişkin olarak vermiş  olduğu dikkat çekici bilgileri kendi anı  kitabında da 

uzun uzadıya belirtmektedir. Buna göre Kyrou, Atina'da yayınlanmakta olan 
"Ocak" dergisinin sahibi aileye mensuptu. Bir ara Yunan Dışişleri Bakanı'nın 

özel sekreterliğini de yapmış  olan Kyrou, Kıbrıs'a gelir gelmez ilk iş  olarak 

Yunan Konsolosluğu'nu Larnalca'dan politik merkez olan Leficoşa'ya taşıdı . 

14  Hill, George, a.g.e., s. 545. 
15  Bu tür görüşme ve yarişmalar bir iki kez daha devam etti. Her seferinde Rumlar ısrarlı  

oldular. Ingilizler de açık bir biçimde bu ısrarlı  talepleri geri çevirdiler; Hill, George, a.g.e., s. 

545-546. 
16  Şükrü Gürel, a.g.e., s. 119. 
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Bunun arkasından da çeşitli kışkırtmacı larla (dini, milli vs alanlarda) yakın 
temaslarda bulunmaya başlayarak Haziran 1931'de açık toplantılara "Yunan 
milli marşını  çalarak ve enosis haykırışlarında bulunarak katılma cüre-
tini"gösterdi17. Gelişmeler, Kıbrıs Valisi Ronald Storrs'un Londra'ya çeşitli 
kez başvurmasma neden olur; amaç Kyrou'nun her geçen gün yoğunlaşan 
Kıbrıs adasındaki İngiliz düşmanlığı  yönündeki faaliyetlerinin önüne ge-
çebilmek için O'nun görevinden alınmasını  yani Yunanistan'a dönmesini 
sağlamaku°8. 

Kyrou'nun Yunanistan'la açık bağlantısmın yanısıra, Yunanistan'ın Kıbrıs 
ile ilgili girişimlerine hız verdiğini, bazı  görevli ve emekli subaylardan kurulu 
bir örgütün "enosis" için çalışmalara başladığını, üç Yunanlı  subayın 1931 
Ağustosunda Kıbrıs'a giderek Yunan konsolosu (Kyrou) ve Kıbrıs Başpisko-
posu ile görüşmeler yaptıklarını , birlikte getirdikleri bazı  yayınları  da dağa-
tıldarını  görüyoruz". Bu tür çalışmaları  destekler nitelikli olması  bakımın-
dan, Kıbnslı  Rumların Yunanistan ile olan organik bağlannı  saptamak husu-
sunda son bir örneği de Kıbrıs'taki eğitimle kilisenin tutumuna değinerek 
veriyoruz. Kıbrıs'taki eğitimin içeriği ve niteliği konusunda İngiliz valisi şun-
ları  anlatıyor: "...okullarda açı k bir İngiliz düşmanlığı  değil fakat etkin bir 
Helenleştirme faaliyeti mevcuttu... tüm Rum ilkokullarında, Analitik Prog-
ram denilen Yunanistan'da hazırlanan bir sistem kullanı lıyordu. Atina'daki 
seçim encümeninin onayladığı  kitaplar hariç hiçbir yardımcı  kitap kullanı -
mına izin verilemezdi. Cimnasiumlar ve öğretmen koleji Yunan Eğitim Ba-
kanlığı 'nın kural ve talimatları  altında, faaliyet gösterirler. Sı nıfları  Yunan 
Kralı  Konstantin ve Kraliçe Sofhie'nin Venizelos'un resimleri süsler. Her ta-
rafta Yunanistan'ın büyük detaylı  ve modern haritalar' göze çarpar..."20. 

Öte yandan Yunanistan ile Kıbrıs Rumları'nın bu çok yakın ve sıkı  ilişki-
lerinde önemli bir rol oynayan kurum da, kilise idi. Kıbnslı  Rumlar'ın sportif 
faaliyetlere karışıp kanşmamalan konusuna değin çok çeşitli ve yönlü konu- 

17  Taçgey, Debeş  (Çevr.); Ronald Storrs'un Kıbns Anıları, s. 101-102. 
18 Taç_g_ey, Debeş  (Çevr); a.g.e., s. 102. Ronald Storrs'un bu çabalarına ve Venizelos'tan söz 

almış  olmasına karşın Kyrou ancak 1931 isyanı  sırasında 22 Ekim'de Kıbns'ı  terk edecektir. Vali 
Storrs, anılarında Kyrou ile ilgili olarak 1931 yazında Londra'da Venizelos'a şunları  söylediğini 
aktarıyor" "...(Venizelos) açık sözlü ve dostça konuşuyordu... Kyrou'nun derhal Kıbrıs'tan 
alınacağına dair bana söz verdi. Derhalden ne kast ettiğini sorunca Ağustos sonu olarak 
cevapladı..." a.g.e., s. 102. 

19  Şükrü Gürel; a.g.e., s. 119. 
20 Taçgev,  Debeş;  (çev.) a.g.e., s. 30. 
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ları  tartışan kilise, bazı  konularda gizlice Venizelos'a ve Yunanistan kilisesine 

danışma ihtiyacını  duymuştu21 . Bu durumda, yukarıda işaret edilen eğitim 

programlarının yapısıyla kilisenin konumu birlikte düşünüldüğünde Kıbrıslı  

Rumların Yunanistan ile birleşme konusunda isyandan çok daha önce bir çe-

şit alt yapı  hazırlığı  içerisinde oldukları  sonucunu çıkarmak herhalde bir 

gerçeği ifade etmekteydi. 

Kıbrıs isyanı  öncesinde ekonomik koşulların toplum üzerinde yarattığı  

etkiler konusuna değinmek gerekiyor. İngiltere, "Kıbrıs gelir fazlasına" 1855 

yılında Osmanlı  Devleti'nin İngiltere ve Fransa'dan almış  bulunduğu borç-

lara karşılık olarak el koymaktaydı. Bu konu, özellikle Kıbrıslı  Rumlar ara-

sında tepki yaratmaktaydı. 1927 yı lı  bütçesinin Yasama Konseyi'nde redde-

dilmesi, yeni bir düzenlemeyi getirdi. İngiliz hükümetinin yeni kararıyla Kıb-

rıs kolonisine verilmekte olan yıllık yardım 50.000 sterlinden 92.800 sterline 

çıkarılmış, böylece net artış  42.800 sterlin olmuştu. Fakat bu net artış  Os-

manlı  borcuna karşılık olarak el konulmakta olan gelire eşit olduğu için, bu 

karar uygulamada Kıbrıs adasının gelirine el konulmayacağı  anlamına geli-

yordu. Ancak İngiliz hükümeti bunu, İngiliz bütçesine "imparatorluğun sa-

vunmasına yıllık katkı" adı  altında yeni bir ödenfiyi Kıbrıs'ın yüklenmesi ko-

şuluyla yapıyordu ki, bu da 10.000 sterlin tutmaktaydı". "Gelir fazlası" ya da 

"Kıbrıs Geliri" sorunu uzun süre İngiltere'nin Kıbrıs politikasında önemli bir 

konu olarak yer almıştır. Çünkü, sorun 1927, 1930 ve 1931 yıllarında Kıbrıs 

isyanının çıkmasına değin sürüp gitmiştir. Söz konusu düzenlemenin Kıbrıs 

halkı  üzerinde yarattğı  hoşnutsuzluk çeşitli tepkilerle kendini gösterdi. Bu 

hususla ilgili olarak Kıbrıslı  delegeler 1914'ten 1928'e kadar ödedikleri 

588.000 sterlinin iadesi gerektiğini ileri sürünce, Sömürgeler Bakanı  Lord 

Passfield şu çevabı  vermiştir: "Kıbrıs Osmanlı  İmparatorluğu'ndan tevarüs 

edilmiş  bir ülke olarak Osmanlı  borçlarının nisbi bir kısmının ödenmesiyle 

mükellef Ummak iktiza eder"". 

1929 yılında başlayıp 1930 ve 1931'de de süren büyük ekonomik buna-

lımın olumsuz etkileri altında önemli sıkıntılara düşen Kıbrıs halkı  sonuçta 

İngiliz hükümetinden "Kıbrıs Geliri" konusunda kesin bir olumsuz yanı t 

alırken, bir yandan da Kffinslıların güçlüklerini artıran yeni bir vergi daha 

21  Taçgev, Debes; (Çev.) a.g.e., s. 77. 
" Şükrü Torun; a.g.e., s. 99; Şükrü Gürel; a.g.e., s. 131; Royal Institute of International 

Affairs The Middle East, A Political and Economic Sıırvey, London 1950, s. 133. 

" Şükrü Torun; a.g.e., s. 57-58. Konunun ayrınnsı  için; Şükrü Gürel; a.g.e., s. 131-134. 
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ortaya çıkmış tı. 1931 yı lında İngiltere, yeni bir gümrük vergisi koymak için 
girişimde bulununca Kıbrıslı lann konseydeki temsilcileri ki bunların içinde 
bir Türk üye olarak Necati Bey de bulunuyordu, bu vergiyi reddettiler. 11 
Ağustos 1931 tarihinde Yasama Konseyi'nce kabul edilmeyen Gümrük Vergisi 
Yasası, bir "Order in Council" ile yürürlüğe sokulmuştu24. Bu kararı n Kıbrıs'-
taki etkileri hemen kendisini gösterdi; ada yönetimine karşı  oluşan direnişi 
daha da keskinleştirdi. 

11 Eylül'de Limasol'de konuşan Kition Piskoposu Nicodemos, Kıbrıs 
halkını  İngiliz yönetimine vergi ödemekten kaçınmaya ve kokuşmuş  İngiliz-
leri adadan çıkarmaya çağırdı. Bir gün sonra Yasama Konseyi'nin Rum üye-
leri manifesto hazı rlayarak, yayınlamaya karar verdiler. 3 Ekim'de de Rum 
Ulusal Örgütü ve Yasama Konseyi üyeleri Başpiskoposlukta toplanarak, mani-
festoyu hazırlamaya koyuldular ve vergilerin ödenmemesiyle Gümrük vergisi 
yasası  dolayısıyla sağlanacak hükümet gelirini azaltmak üzere ithal malı  satın 
alınmamasının halktan istenmesini görüştüler25. 17 Ekim 1931 tarihi Kıbrıs 
isyanıyla ilgili önemli bir gündür. Çünkü, o gün ok yaydan çıkacak ve 21 
Ekim günü isyanın başlamasında eylemsel en önemli adımı  ve kıvılcımı  oluş-
turacaknr. Bu tarihte Nicodemos, Rum ileri gelenlerine kendisinin kaleme 
aldığı  manifestoyu okudu, manifesto genellikle kabul edildi. Ancak bir hafta 
içinde yeniden gözden geçirilmesine ve kararlaştınlacak tarihte hep birlikte 
istifa edilmesine karar verildi. Fakat, Nicodemos buna uymayarak hemen er-
tesi günü, önceki günün tarihiyle ve kendi imzasıyla manifestoyu dağı ttı. Pis-
kopos Nicodemos manifestoya ilişkin bir mektupla Yasama Meclis'i üyeliğin-
den istifa ettiğini de duyurdu. Nicodemos'un bu girişimi kendisiyle Yasama 

24  Hill, Georg; a.g.e., s. 547 İngiltere'nin Kıbrıs Valisi Sir Ronald Storrs amları nda bu vergi 
konusuyla ilgili olarak şunları  belirtiyor; "...1931 bCı tçesini dengelemek için çok kısı tlı  olan 
Rezerve Fonuna dokunulmak istenmiyorsa ilave gelir bulmak zorunda kalmılmıştı. Resmi 
görevlilerden üç Rum ve bir Türk'ten oluşan karma bir komisyonu bu soruna bir çözüm bulmak 
için atadım. Bu komisyon devlet maaşglarımn gelirlerine vergi ve bazı  gümrük değişiklikleri 
yapılmasını  önerdi. Gümrük tarifelerindeki bu değişiklik, kanun tasarısı  halinde meclise 
sunuldu. Tasarı  Rum çoğunluk tarafından reddedildi... Türk üye de maalesef ırlunın ezdi 
düşmanlanyla birlikte oy kullanmıştı  "Taçgey, Debeş; (Çevr.) a.g.e., s. 100. 

25  Şükrü Gürel; a.g.e., s. 126 Bu toplantılarla ilgili olarak Ronald Storrs, amlannda, şunlan 
yazıyor. "Eylül ortalarında Piskopos Rum meclis üyelerini İngiliz parlementosunda yapılan bir 
konuşmayı  ve son Order in Council'i değerlendirmek için gizli toplantıya çağırır. Rum üyeler 
Milli Komite'ninde onaylaması  halinde topluma, fazla vergi ödememeyi ve İngiliz mallarını  
protesto etmeyi resmen çağrıda bulunma kararı  almıştır... İki hafta sonra Meclis ve bu Milli 
Komite üyeleri Lefkoşa'da Başpiskoposluk'ta toplanıp bu karar üzerinde kesin bir hükme 
varmayı  amaçlıyordu._ neticede toplantı  fiyasko ile kapandı" Taçgey, Debes (çevr); a.g.e., s. 105. 
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Meclisi'nin diğer sekiz üyesi arasında önemli bir kırgınlık yarattı. Buna karşın 
bu Üyeler de 18 ile 21 Ekim günleri arasında Yasama Meclisi'nden istifa ettik-
lerini duyurmuşlardı . Kıbrıs isyanının patlak vermesinde çok önemli bir 
aşama)/ oluşturan bu manifestonun içeriğine gelince; Tek kurtuluşun ulusal 
özgürlük ile gerçekleşebileceği bunun da ancak anavatan Yunanistan ile bir-
leşmek suretiyle garanti altına alınabileceği yer alırken, ayrıca hiç kimsenin 
yabancı  yöneticilere ve onların yasalarına uymak zorunda olmadığı , kendi 
benlilderini koruyabilmek için bu igrenç İngiliz işgalinin ve yönetiminin Kıb-
rıs'tan atı lması  gerektigi, görüşlerine de yer verilmişti. Bu manifestoda bir 
başkaldın nitelikli cümleler de bulunuyordu: yabancı  tiranlar canavarca güç 
ve şiddet kurallarına başvursalar dahi. 

20 Ekim 1931 günü Limasol'da Kitiom Piskoposu Nicodemos o güne ka-
dar görülmemiş  bir kalabalığa "enosis" için seslenirken, polis müdürünün bir 
raporuna göre anavatan Yunanistan ile birleşmeyi deklâre etmiş  ve İngiliz re-
jimini adi, adaletsiz, ahlâksız ve sorumsuz olarak nitelemiş, onun yasalarına 
uyulmamasını  isteyerek konuşmasında şu cilmlelere de yer vermişti; "artık 
yabancı  yöneticilere bizlerin ulusal değerlerimizin olduğunu, eğitimli bir 
toplum olduğumuzu ve Helen bayrağı  altında özgür yaşama= gerektiğini 
göstermenin zamanı  gelmiştir. Kahrolsun iğrenç ve aşağlık rejim"22. Limasol 
toplantısı  aynı  kentin Yasama Meclis'i üyesi olan Lanites tarafından organize 
edilmişti ve kentteki gelişmeler 21 Ekim günü onun tarafından abartılı  bir 
biçimde telgrafla Lefkoşa'ya bildirilmiş, akşam da isyan patlak vermiş, hükü-
met binasına saldınlmışu 28. 

Kitium Piskoposu "enosis" için Limasol'da konuşurken, kilise çanlannın 
ve Rum ileri gelenlerinin etkisiyle kısa sürede beş  bin kişilik bir topluluk Lef-
koşa'da hükümet konağı  önünde toplanmış, gösterilerini polisin uyansına ve 
coplu müdahalesine rağmen stirdürmilş, Yunan bayrağı  altında ilerliyerek 
önce binanın önündeki polis arabasını  daha sonra da binayı  ateşe vermek is-
teyince, kurallar gereği kontrol ve denetimi üstlenmiş  olan Lefkoşa Komiseri 
Türk polis baş  mûfettişinin ateş  açmak için istediği emri, kalabalığın ön sıra-
larında okul çocuklarının bulunması  ve silahsız polislerle biraz daha çaba 

" Nicodemos'un bu 17 Ekim 1931 tarihli manifestosu için; Hill, George; a.g.e., s. 546; 
Taçgey, Debeş  (çevr.); a.g.e., s. 107. 

27  Hill, George; a.g.e., s. 547 ve aynı  sayfada 1 nolu dipnot. 
" Hill, George; a.g.e., s. 548 ve alt not 1. 7 Kasım 1931 tarihli Emerisios Typos'da Lanites 

ile yapılan mülakatta, "Bu isyanla yükseleceğiz, ben de Yunanistan'ın Dantonu (Kral ?) 
olacağım" demişti. 
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sarfedilmesi gerektiğine inandığından, kabul etmez ise de, polis arabasının 
yakılması, konağa yanan deynelderin atılması  üzerine komiser piyade atışmın 
gerekliliğine karar verir. Boru çalınıp Rumca isyan kanunu okunur, oniki 
kişilik polis kuvvetinin piyade alısının ardından, paniğe kapılan kalabalık 
kaçmaya başlar, fakat hükümet konağı  ondakika içinde alevlerle sardmıstır. 
İsyan çok daha kısa bir süre içinde diğer kent ve kasabalara, köylere yayılmış-
tır. Limasol'da isyancılar komiserin evini, içinde karısı, çocuğu ve iki hizmet-
karı  olduğu halde işgal ederek ateşe vermişlerdir. 

Kıbrıs'ta o dönemde çıkmakta olan gazeteler içinde Türkçe yayınlanan 
"Söz" önemli bir yer tutar. Bu gazetenin verdiği ayrıntılı  bilgiye göre, isyanın 
başladığı  gün valinin yanında bulunan Leflcoşa komiseri Hart Davis, dışarıda 
toplanmış  olan dört - beş  bin civarındaki kalabalıktan temsilci olarak üç kişi-
lik bir heyet seçmelerini istemiş  ve taleplerinin bu heyetçe valiye aktarılması-
nın sağlanacağı  önerisinde bulunmuş  ise de, bu kabul edilmemiştir. Öte 
yandan isyancı lar dört İngiliz otomobilini ateşe vererek, hükümet binasın-
daki İngiliz bayrağı  yerine Yunan bayrağını  çekmişler, bu durumda vali çok 
güç koşullar altında binayı  terk ederek geceyi Baf kapısı  luşlasında geçirmiş-
tir. Bu sırada polise "vur" emri verilmiş, bunun üzerine güvenlik kuvvetleriye 
halk arasında küçük bir çarpışma meydana gelmiştir". Kıbrıs'taki bir Türk 
gazetesinin isyanın ilk günü için vermiş  olduğu, gözlemlere dayalı  bu bilgi-
nin yanısıra, söz konusu olaylarla ilgili olarak Türkiye'nin Kıbrıs Konsolo-
su'nun 26.10.1931 ve 5.11.1931 tarihli raporlarında şu hususlarm yer almış  
olduğu görülmektedir. 

"21 Teşrinievvel 1931 tarihinde gümrük tarifesi bahane edilerek Lefko-
şa'da vali konağı  önünde büyük nümayişler yapılmış  ve bu taşkınlıklar kona-
ğın yıkılmasına, polis otomobillerinin tahribine, kasabanın telgraf ve telefon 
hatlarının kesilmesine kadar ileri götürülmüştür... adada derhal idarei örfıye 
ilân edilmiştir. İlk imdat kuvveti olarak 22 Teşrinievverde Malta'dan altı  tay-
yare ile doksan İngiliz askeri gelmiş... Aynı  günde geceleyin ahali ile polis 
kuvvetleri arasında vuku bulan müsademede yaralanarak vefat etmiş  olan bir 
Rum genci için onbin kişinin iştirak ettiği muazzam ve mutantan bir cenaze 
merasimi yapılmış... Rumlar Limasol'de ve diğer kasabalarda da büyük nü-
mayişler yapmışlardır. 23 Teşrinievvel'de imdada gelen İngiliz harp gemileri 
adaya muvasalat etmiş  ve Londra kruvazörü Larnaka'ya, bir torpito Magosa'ya 

29  Taçgey, Debeş; (çevr), a.g.e., s. 109-112. 
3° Cumhuriyet, 4 Kasım 1931, No 2692, s. 3. 
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bir gambot da Limasol limanına derhal asker çıkararak... Aynı  günde Lefko-

şa'ya yüz İngiliz askeri sevk edilmiş  ve İngiliz memurin aileleri de, Belkis va-
puruna yerleştirilmiştir... Hükümet ertesi günü bir beyanname neşrederek 

posta ve telgrafa sansür vazetrniş... müstafı  kavanin meclisi azasından Hacı  
Parafolu, Teodor Faneromoni kilisesi piskoposu ile Dr. Kolokosidis, Hacı  
Çankaris, Larnaka despotu Gityo ile Kerine despotu Makarios'u tevkif ederek 
Londra kruvazörü ne sevk eylemiştir... Beş  kişinin bir arada toplanması  ve 

bayrak asılması  idarei örfıyece men edilmiştir. Mamafıh Rumlar kilisede, so-

kaklarda toplanmış  ve her yere Yunan bayrakları  asmışur. 

5 Teşrinisani 1931 tarihinde alınan tedbirler sayesinde adada sukünet ve 
fiili tabii avdet etmiş... Larnaka'dan maada diğer kasabalarda gece saat altı -

dan sonra dışarı  çıkmak memnudur... Hükümet tarafından neşr olunan 
5.11.1931 tarihli beyannamede isyandan mütevellit zarar ve ziyanı n tazmini 
için memurlar müstesna olmak üzere, Rumlardan cizye tarh edileceği ve tarz-

ı  tahsilin de bilâhare yapılarak bir kanun ile tavzih ve tayin kı lınacağı  ilin 

edilmiştir3'. 

Kıbrıs Türk konsolosunun vermiş  olduğu yukarıdaki bilgileri, isyana 

ilişkin diğer kaynaklar da doğrulamaktadır. Örneğin, adanın İngiliz valisinin 
anılarında yer alan kimi cümleler isyan konusunda Kıbrıs'ta o dönemde 

çıkmakta olan Söz gazetesinin yayınlarını  ve Türk konsolosunun raporunda 
yer alan bilgileri doğrulamaktadı r. Vali anı larında, London ve Shropshire 
gemileri ile üç destroyer vardıkları  zaman limanlar emniyete alınmıştı. 
Uçakla gelen bir başka taburla da ...Neticede bunları  (isyanın ele başlan kast 
ediliyor) savunma kanunuyla adadan sürmeyi kararlaştırdım... Küçük gruplar 
halinde polis ve askerler piskopos ve diğer politikacıların evlerini kuşaup sa-
baha karşı  teker teker hepsini tutuklayıp, Limasol ve Larnaka limanlarında 
demirli London ve Shropshire gemilerine götürmüşlerdi... Yaralanan polis 

sayısı  sivillerden çoktu. Hükümet konağını  basıp imha eden, Limasol komi-

serinin evini kasten ateşleyip yakan ve yaklaşık yetmiş  köyde zararlara sebep 

olan isyancıların kayıpları  altı  ölü ve otuz yaralı  iken, polisin otuzsekiz yaralı% 

vard132. 

isyan hareketinin plânlı  bir başkaldın olduğunu, İngiliz Akdeniz Filo-

su'nun yı llık doğal Kıbrıs ziyaretini yapıp 15 Ekim'de adadan ayrılmasından 

31  Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi, Yer no 23457711. 
32  Taçgev, Debeş; (çevr). a.g.e., s. 112. 
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önce Rumların herhangi bir harekette bulunmamalarına bağlayan George 
Hill, vali Storrs un dediği gibi Nicosia hastanelerinde yedi değil onbeş  yaralı -
nın bulunduğunu yazmaktadır". 

İsyanın oluşumunun Türk kamuoyunda karşılanışı  ve değerlendirilişi 
konusuna gelince; 20 Ekim 1931 tarihli Cumhuriyet'te Atina çıkışlı  yer alan 
haber, Lefkoşa Kitium metropolitinin kamuoyuna tercüman olarak Yunanis-
tan'a Kıbrıs'ın ilhakını  ilân ederek mebusluktan istifa ettiğini bildiriyordu. 
Bu kısa haberi, 23-24 Ekim 1931 tarihli Türk gazetelerinde yer alan 22 Ekim 
tarihli Kahire kaynaldı  bir haber izledi. Bu haber, Lefkoşa'daki vali konağı -
nın yalulıp kül edildiğini, Eastern telgraf kumpanyasının Larnaka dışındaki 
bürolarını  kapamaya mecbur kaldığını, Kıbrıs hükümetinin istemi olan tay-
yare ve kruvazörlerin adaya gönderilmesini takiben isyanın basurı lmasmı n 
mümkün olabileceğini içeriyordu. Bu ara da Suda limanında toplanmış  olan 
İngiliz Akdeniz Filosundan iki kruvazör ile bin dörtyüz asker ve subayın Kıb-
rıs'a sevk edildiği de eklenmişti3 '. Mısır ile Malta'dan getirilen kuvvetlerin 
Kıbrıs adasına ulaştığı, bunların bir kısmını n tayyarelerle sevk edildiği, Lef-
koşa'da isyanı  tahrik edenlerden beş  kişinin tutuklandığı; Limasol, Larnaka, 
Famagus'ta ve Paphos'a asker çı karıldığı  ve giderek hükümetin duruma ha-
kim olmaya başladığı  biçimindeki haberler Kudüs, Atina ve Lefkoşa kaynaldı  
olarak 25 Ekim 1931 tarihli kimi Türk gazetelerinde yer almıştı. Yine aynı  ta-
rihli bir başka gazetede Londra'dan 23 Ekim tarihiyle bildirilen Kıbrıs valisi-
nin Sömürgeler Bakanlığı 'na gönderdiği önemli bir yazı  yayınlandı. Buna 
göre; Limasol'da çı kan çatışmalarda mahalli idare müdürünün evi yakı lmış, 
Acasta ve Shropshir savaş  gemilerinin gelmesiyle sükunet hasıl olmuştu. Va-
li'nin yazısında isyanın nedeni olarak, "Yunanistan'a ilhak arzusunda bulunan 
bazı  siyasi rüesanın tahrikâu" gösterilmiş  ve bu kişilerin halkı  hükümetle her 
türlü ilişkiden vazgeçirmek için umutsuz bir çaba sarfettikleri de yer al-
mıştı". 

"Kıbrıs'ta Kargaşalı ldar Arasında" başlıklı  önemli bir yazı  24 Kasım 1931 
tarihli Hâltimiyet-i Milliye'de yayınlandı . Bu yazıda 1878'den itibaren Kıbrıs 

53  Hill, George; a.g.e., s. 548 alt not 2. 
34  24 Ekim 1931 tarihli Cumhuriyet (No 2682, s. 1) ve aynı  tarihli Hâkimiyet-i Milliye (s.1), 

Ayrıca; 23 Ekim 1931 tarihli Akşam (no. 4682, s. 2). 
55  Cumhuriyet, 25 Ekim 1931, No. 2683, s. 1; Akşam, 25 Ekim 1931, no. 4685, s. 2 ilginç bir 

haber olarak ada nüfusunun 350.000 kişi, bunların 70.000 nin Müslüman ve isyana katılan 
15.000 Rumun ise 1913 te Yunan ordusunda Balkan Harbi'ne katılmış  Kıbrıshlar olduğu yer 
almıştı. 
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adasındaki değişim ve gelişmeler çok kısa olarak anımsaulıyor, Türkiye'nin 
bu adadan yararmın vergi karşılığı  olarak her sene İngiltere'nin Türkiye ha-

zinesine ödediği maktu bir paradan ibaret olduğu kaydediliyor, Yunan ihtilâ-
linden beri Rumlarla meskün adalarda bir safi hastalık halini alan Yunanis-
tan'a iltihak hevesi Kıbrıs Rumlannda da ara sıra nükseden bir maraz şeklini 
aldığı , ileri sürillüyordu. Bu cümlelerin açık anlamı  Kıbrıs'ın Yunanistan'la 
birleşmesi düşüncesinin söz konusu isyandan çok önce var olduğu idi ve bu 

düşüncenin ilk eylemsel uygulaması  da bu isyan hareketi olmaktaydı . Söz 
konusu yazıda, isyanının nasıl bir ortamda meydana getirilmiş  olduğuna 

ilişkin son derece tutarlı  ve realist bir yaklaşımın ifadesi olarak şu cümlelere 

yer verilmişti: "Kıbrıs Rumlar' İngiltere'nin para buhranı  ve İngiliz bahriye-
sinde heyecanlı  hadiseler vukuu esnasında bunu fırsat addederek ayaklandı -
lar. İngiltere'nin yüksek deniz hakimliğini, büyük siyasi nüfuzunu ve Yunanis-
tan'ın İngiltere'ye karşı  takip ettiği siyasetin nezaketini düşünmeden yapılan 
bir iğtişaş  hareketi..." 

Lefkoşa dışındaki yerleşim yerlerinde isyan hareketinin yaygın ve şiddetli 

bir biçimde devam ettiğine ilişkin haberler Türk basınında örneğin 5 Kasım 

1931 tarihli Akşam gazetesinde yer almıştı . Londra'dan 4 Kasım tarihi itiba-
riyle bildirilen bu haberlerde, Magosa'daki hükümete ait tuz ve hububat de-

polarının asilerce yakı ldığı  gümrük ambarlarının yağmalandığı  ve telefon 

hatlarının kesilmiş  olduğu bildirilirken, Salamis civarındaki ormanların ya-

kı lmış  olduğu da ekleniyordu. Kıbrıs adasının adeta volkanik bir hal aldığı , 

Lefkoşa'ya girip çıkanların sıkı  bir aramaya tabi tutulduğu, İngiliz uçakları -
nın devamlı  uçtuğu, bu arada Magosa ve diğer kentlerde belediye binalanyla 

resmi kuruluşlara Yunan bayraklarının çekildiği biçimindeki haberleri akta-

ran yayınlara da rastlanmaktaydı  36. Öte yandan "Son İsyanın Sebebi ve Bu-

günki Vaziyet" başlığını  taşıyan "Kıbrıs Mektupları" biçiminde Akşam gazete-

sinde yayınlanan bir yazı , daha çok Kıbrıs'taki isyanın çıkış  nedenlerine ay-

rı lmıştı . Kıbrıslı  Rumların Osmanlı  yönetiminden çıkıp İngiliz yönetimine 

bağlanmaya hiç de olumlu bakmamış  olmalarına karşın, onların esas itiba-

riyle Yunanistan'a katılmayı  özellikle Birinci Dünya Savaşı'ndan sonra arzu et-

tiklerinin belirtildiği yazıda, mütareke senelerinde ve sonrasında Londra'ya 

çeşitli kez heyetler göndererek İngiltere'den Yunanistan'a bağlanmayı  isteyen 

Rumların bu istemleriyle Yunanistan'ında ilgilenmesini arzu ettikleri ileri sü- 

Akşam, 5 Kasım 1931, no. 4695, s. 1. 
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rühlyordu. Bu arada isyanın nasıl bir ortamda oluştuğuna ve ne tür bir dış  
faktörün etkilediğine ilişkin olarak, "İngiltere'nin iktisadi ve mali vaziyednin 
sarsılması  ve Hindistan vakaları, Yunanistan ile birleşmek isteyenlere cesaret 
verdi; Hindistan'ın ne derece misal olduğuna isyana iştirak eden halkın, 
Gandi gibi denizden serbest tuz çıkarması  gösterir..." şeklindeki cümleler ya-
zıda yer almıştı". 

Türk basınında isyan ile ilgili olarak yer alan haber ve yorumlar konu-
sunda son bir örneğe daha yer vereceğiz. 13 Kasım 1931 tarihli Cumhuriyet 
(No. 2701 s. 2) gazetesinde "Kıbrıs isyanı" başlıklı  ve Muharrem Fevzi imzalı  
yazıda isyanın bastınlmasına ilişkin olarak İngiliz hükümetinin siyasi önlem 
ve etkilemelere başvurmaksızın, zor ve şiddet kullanma yolunu yeğlediği ileri 
sürülüyor, "müsamaha siyasetinin" yerini "siingü ve bombaya" terk ederek 
"kuvvet politikasının "öne geçtiği savunuluyordu. Bu şiddet politikasının ki 
buna örnek olarak isyan esnasında oluşan hasarın ahaliye ödettirilmeye kal-
kışı lması, binlerce rahibin tutuklanması  gösteriliyor, isyanı  "teskin" değil 
özellikle bir kat daha "teşdit" ettiği belirtilerek, buna neden olarak da şunlar 
gösteriliyordu; Birincisi, Kıbns adasının Yunanistan'a ilhalunı  önerenin vak-
tiyle İngiltere devleti olmasıydı. Bu öneri Rum kesimi üzerinde önemli etki 
bırakmıştı. Yine İngiltere, diğer sömürgelerinin imar ve ilerlemesine büyük 
önem vermiş, külliyetli para harcamış, fakat Kıbrıs'ı  ihmal etmişti. Ayrıca 
adah Rumların İngiltere'ye kültürel ve manevi yönden bağlanmalarma önem 
verilmezken özellikle Yunanistan'a meyletmeleri hususunda son derece tole-
ranslı  davranılmıştı. Yazara göre, İngiltere'nin Kıbrıs adasına önem verme-
mesinin bir başka nedeni de, son yıllarda Akdeniz'deki siyasi ve stratejik du-
rumların çok değişmiş  olmasıydı". 

Kıbrıs Türklerinin isyan sırasındaki tutum ve davranışları  konusuna ge-
lince; Bu hususla ilgili önemli bir bilgiyi 26 Ekim ve 5 Kasım 1931 tarihle-
rinde Kıbrıs Türk konsolosluğunca gönderilen raporlarda görmekteyiz. Isyan 
sırasında İslâm ahalinin "seyirci kaldığımn" vurgulandığma işaret edilerek, 
Rumların ellerinde Türk bayrakları  olduğu halde "Gazi Mustafa Kemal Haz-
rederi de bizimle beraberdir" diye bağınp bu suretle birlik ve beraberlik me-
sajları  vermeye çalıştıkları  belirtiliyor, fakat Türklerin bu çağnlara iltifat et-
meyerek "hükümet-i mahalliyeye itaattan "aynlmadıklan bildiriliyordu. Ay- 

Akşam, 9 Kasım 1931, no. 4699, s. 8. 
" Cumhuriyet, 13 Kasım 1931. No. 2701, s. 2. 
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rica, bu hususla ilgili olarak Yasama Meclisi'ndeki tek Türk temsilcisi Necati 
Bey tarafından İslâmlara hitaben bir beyanname yayınlandığı  ekleniyordus°. 

Söz konusu raporda belirtilen bir başka nokta da İslamlann sükünet ve 
tarafsızlığının Ingilizlerin dikkatinden kaçmadığı, bunun sonucu olarak öte-
den beri onların reddedilen dini ve kültürel işlerine ait bazı  istemlerinin "isaf 
edileceğinin hükümetce ihsas edildiği "konusu idi. 

Yine aynı  konuyla ilgili olarak 17 Kasım 1931 tarihli Cumhuriyet gazete-
sinde, "Kıbrıs Türkleri Adanın Yunanistan'a ilhakını  istemiyorlar" başlıklı  ya-
yınlanan haberde The Times gazetesinin Lefkoşa muhabirince 12 Kasım 
1931 tarihinde gönderilen bir telgrafa yer verilmişti. Kıbrıs Maarif idaresi 
azası  Mehmet Münir Bey'in beyanatmın söz konusu edildiği bu yazıda isya-
nın" hükümetin elli seneden beri gösterdiği müsaadekarlık ve mülayemetin" 
neticesi olduğu savunuluyor, ilginç olan şu cümlelere yer veriliyordu; "...son 
zamanlarda Kıbrıs iptidai muallimlerinin maaşları  yüzde onbeş  ila yüzde kırk 
derecesinde tezyit edilmiş  ve bu zam senevi yirmi bin İngiliz lirasına mal ol-
muştu. Buna rağmen kanşıklıklann başlıca amili gene mektep muallimleri 
olmuştur. Kıbrıs'ta yetmişbeşbin Türk sekene vardır. Bunlar Yunanistan ile 
birleşmeye şiddetle muhaliftir"40. 

Ankara Hükümeti'nin yarı  resmi yayın organı  durumunda olan Hakimi-
yet-i Milliye gazetesinin 24 Kasım 1931 tarihli "Kıbrıs'taki Karga,sahklar Ara-
sında" başlıklı  yazısının bir yerinde Kıbrıslı  Türklerin isyanla ilgili tutum ve 
davranışlarından bahsedilirken, onların "sûkün ve itidallerini muhafaza ettik-
leri" belirtiliyor, böylece yukarıda söz konusu ettiğimiz diğer kaynaklarda 
aynı  konuyla ilgili olarak verilen bilgilerin doğruluğu adeta onaylanıyordu. 
Adadaki hükümetin kararlarına, güvenlik kuwederinin önlemlerine uyduk-
ları  ekleniyor, onların ne karışıklıklara kauldıldannın ne de karşı  bir hare-
kete kalluşuldanmn görülmediği ayrıca vurgulanıyordu. 

Kıbrıs'taki isyan sırasında Türk kesiminin tutumuna ilişkin son bir ör-
neği "Kıbrıs Mektupları" başlıklı  bir yazı  dizisinde yer alan "Kıbrıs Türkleri-
nin vaziyeti" konulu, 16 Kasım tarihli ve Lefkoşa çıkışlı  habere değinerek ve-
riyoruz. Isyan sırasında Türklerin "çok mutedil ve sakin" davrandıldan, onla-
rın çoğu kez asilerle İngiliz yönetimi arasında "mutavassıtlık" yaptıkları  üze-
rinde durularak, Türk ve Rum halkları  ile İngilizler katında itibarlı  ve etkili 

39  Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi, Yer No. 23457711. 
4° Cumhuriyet, 17 Kasım 1931, No. 2705, s. 3. 
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şahsiyederin kan dökülmesini önlemek için çok çaba sarfettikleri vurgulanı-
yor, yargıç Fuat Bey'in özellikle bu tür çabalar içinde yer aldığı  belirtiliyor, 
onun kardeşi zabıta kumandanı  Ahmet Faiz Bey'in kendi yaşamını  ortaya ko-
yarak İngilizler için çok önemli bir şahsiyeti kurtardığı , örnek bir davranış  
olarak gösteriliyordu41. 

Bütün bu açıklamalar Kıbrıs isyanı  sırasında Türk kesiminin kendilerine 
Rumlarca çok açık ve belirgin iltifatlar yapı lmasına karşın, tarafsızlıklarını  
koruyarak, ne Rumlardan ne de İngiliz yönetiminden yana hiçbir tavır ve 
davranış  sergilemedikleri, aksine isyanın yaygınlaşmaması  ve kanlı  cereyan 
etmemesi hususunda önemli çaba ve gayret gösterdikleri, bunların da zaman 
zaman Kıbrıs'taki İngiliz yönetimince takdirle karşılanarak, bunun belirgin 
bir hayranlığa dönüştüğü gözlenmektedir. 

Kıbrıs'taki isyanın İngiltere'deki yankı  ve tepkilerini saptamak için dö-
nemin Sömürgeler Bakanı'nca Kıbrıs Valisi Sir Ronald Storrs'a gönderilen, 
Kıbrıs Resmi Gazetesi'nin 30.10.1931 tarihli "nüsha-i fevkalâdesinde" yayın-
lanan telgraf ile aynı  bakanın isyana ilişkin demeçleri üzerinde durmak ge-
rekmektedir. Kıbrıs Türk Konsolosluğu'nca Türk Dışişleri Bakanlığı'na gön-
derilen söz konusu telgrafın Türkçe çevirisine göre, İngiliz Sömürgeler Ba-
kanı  M. Thomas, ilk olarak Kıbrıs Valisi'nin her ne durum ve koşullar altında 
olursa olsun saldırı  ve kişisel tehlikeye uğramış  olmasının "önemli bir keyfiyet 
ve ciddi bir mesele" olarak addedildiğine dikkat çekiyor, isyanı  bastırmak ve 
karışıklığa ne şimdi ne de gelecekte, katlanı lmayacağını , yanlış  yola sapan 
kimselere açık bir biçimde göstermek için tam bir yetkiye sahip olduğunu 
Kıbrıs valisine iletiyor, var olan anayasa gereğince verilmiş  olan hün-iyet ve 
ayrıcalıkların sadık olmayan siyasi liderlerce kötüye kullanı ldığını  ekliyor ve 
İngiliz hükümetinin Kıbrıs adasının gelecekteki bütün sorunlarını  valiye da-
nışarak incelemek zorunda olduğunu vurguluyordu 42. Aslında Sömürgeler 
Bakanı  Thomas'ın telgrafı  dönemin İngiliz gazetelerinde de yayınlandı  ve 
yorumlandı . Bunlardan Manchester Guardian, 30 Ekim 1931 tarihli sayısında 
söz konusu telgrafın içeriğinden bahsederek, Kıbrıslı  Rumların beşte dördü- 

Akşam, 22 Kasım 1931, No. 4712. s. 8 Söz konusu yazının son cfunleleri şöyle: 
Denilebilirld Kıbrıs isyanı  esnasında Kıbrıs Türkleri millederinin nasıl metin, dürüst ve 
sulhperver bir seciyeye malik olduklarını  göstermektedir. ingilizler bu isyan esasında Türklerin 
gösterdikleri insaniyete hayran olmuşlardır". 

42  Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi, Yer No. 23457711. Ayrıca telgrafın The Times'te 
yayınlanan metninin çevirisi için; Aynı  arşiv, Yer no 23457714. 
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nün özgürlükten yana olup Yunanlılarla birleşmek istediklerini belirtiyor, bu 

isteğin 1878'den beri var olduğunu haurlauyor ve otokrat bir hükümetten 

sınırlı  yetkilerin dereceli bir biçimde genişletilmesi konumuna geçilmesini 

öneriyordu". Öte yandan Daily Herald, Thomas'ın telgrafına değindikten 

sonra Kıbrıs isyanımn, kışkırucılarm ve politikacı ların yönlendirmelerinin 

basit bir sonucu olarak değerlendirilemeyeceğini savunarak, düzeninin yeni-

den kurulmasından sonra, sorunun baskıcı  ve sert bir anlayış  yerine sempatik 

bir biçimde ele alınmasının önemli olacağını  ileri sürüyordu". Sömürgeler 

bakanının telgrafını  yorumlayan Daily Telegraph Gazetesi 31 Ekim 1931 ta-

rihli sayısında Kıbrıs anayasasının askıya alınacağını , adanın yasal temsilcile-

rinin ve din adamlarının anayasayı  yürürlüğe koymak kabiliyetinden mah-

rum olduklarının çoktan beri kanı tlamış  olduğunu ifade ediyordu" ki, bu 

yaklaşım Daily Herald'ın yalda.şımıyla bir paralellik göstermiyordu. 

Sömürgeler Bakanının Kıbrıs isyanına ilişkin ilk demeçleri Türk bası -

nında isyanından hemen sonra birkaç gün içinde yer almıştı. Bu tür açıkla-

malardan birisine 25 Ekim 1931 tarihli Akşam gazetesinde rastlıyoruz. 23 

Ekim tarihli ve Londra çıkışlı  olan bu haber oldukça kısaydı . Bu, Kıbrıs'ta 

vahim bir takım kargaşalıklarm olduğu, endişe edilecek bir durumun bu-

lunmadığı  ve hükümetin duruma hakim olduğu biçimindeydi; dolayısıyla bu 

açıklama tam bir diplomatik özellik taşımaktaydı . Sömürgeler bakanı  isyana 

ilişkin ayrıntılı  gelişmeleri öğrendikten sonra verdiği bir başka demeçte daha 

açık ve anlaşı lır bir anlatırm yeğlemiş  görünmekteydi. Oldukça kısa olan bu 

açıklama, isyanının bir takım zalim kuvvetlerin faaliyette olduğu ve İngiliz 

İmparatorluğu'nun düşmanları  ile şiddetli biçimde mücadele etmesi gerekti-

ğini kanı tlamışu, biçiminde bir içerik taşıyordu'. Öte yandan Sömürgeler 

Bakanı  Avam Kamarası 'ılda bir soruyu yanı tlarken Kıbrıs'ta hükümetin du-

ruma hakim olduğunu, isyan sı rasında sivil ahaliden altı  kişinin öldüğünü, 

43  Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi, Yer no 23457714. 

44  Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi, Yer no 23457714. 

45  Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi, Yer no 23457714. öte yandan 2 Kasım 1931 tarihli Daily 

Telgraph'da yer alan bir yorumda, şu cümleler yer almıştı; "Bu karışıklığın güçlü olan tarafı  

İngiliz idaresine karşı  bazı  sınıflann düşmanlığından ibarettir. Bizim kısmi adalet bayrağımız 

altında güvencede olan müslüman azınlıklarla Rumların arasında dinsel ve ırk rekabeti söz 

konusudur". Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi, Yer no 23457714. 

46  Cumhuriyet, 29 Ekim 1931, No. 2687, s. 1. Sömürgeler Bakan ı  Thomas'ın Kıbrıs valisine 

gönderdiği telgraf konusunda şu gazetelere balulabilir; 1 Kasım 1931 tarihli Hakimiyet-i Milliye, 

s. 3 ve aynı  tarihli Cumhuriyet, s. 3. 
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otuz kadarının yaralandığını  ve polislerin uğradığı  zaiyatın ise otuzdokuz ya-
rahdan ibaret bulunduğunu, açıldamışur47. 

Kıbrıs'taki isyanla ilgili olarak Yunan hükümetinin ve kamuoyunun tu-
tum, davranış  ve tepkilerini saptamak, üzerinde durduğumuz konunun yan-
lulanyla -daha önce değindiğimiz hususlarla birlilkte - dış  dünyadaki boyuda-
nna ilişkin önemli bilgiler kazandıracaktır. Yunanistan'ın isyana ilişkin resmi 
görüşü yani Atina hükümetinin açıklamaları  konusunu belirlerken Başbakan 
Venizelos ile Dışişleri Bakanı'nın demeçleri önem kazanmaktadır. İsyanın 
patlak vermesinden kısa bir süre sonra Venizelos'un vermiş  olduğu demeçler 
25 Ekim'den itibaren Türk basınında yer almaya başladı. 24 Ekim tarihli ve 
Atina çıkışlı  bir habere göre Venizelos, "İngiliz ve Yunan hükümetleri ara-
sında Kıbrıs meselesi namıyla bir mesele yoktur. Mesele Ingiltere Hükümeti-
'yle Kıbrıs ahalisi arasındadır" biçimindeki açıklamasıyla Atina Hükümeti'nin 
isyanla ilgisiz bulunduğunu belirtirken, Dışişleri Bakanı  da daha açık bir an-
laumla aynı  hususa şu cümleler ile işaret ediyordu: "Yunan Hükümeti'nin 
Kıbrıs meselesi muvacehesindeki vaziyeti beynelmilel uhut ve şeraite ve İngi-
liz - Yunan münasebau arasındaki ananevi samimiyete göredir. Yunan Hü-
kümeti hiçbir zaman Kıbrıs ahalisini teşvik etmemiştir. Gayri kanuni tezahür-
leri takbih ediyorum". Venizelos'un yukarıdaki demecini çeşitli kez daha ay-
rıntılı  ve açık bir ifadeyle yinelediği görülmektedir. Cumhuriyet gazetesinin 
26 Ekim 1931 tarihli sayısında yayınlandığı  biçimiyle Yunan Başbakanı  Kıbrıs 
meselesini İngiltere'nin bir meselesi telakki etmenin yanı  sıra, şu cümlelere 
de yer vermişti: "Aklı  başında hiç kimse meydana gelen bu tür olayların İngi-
liz Hilkümeti'ni Kıbrıslı  Rumların ulusal arzuları= gerçekleşmesi yönünde 
tavır almasını  sağlayacağını  düşünemez. Adadaki bu son hareketler, İngilte-
re'deki bazı  basın organlarının yazılarından da cesaret almış  olabilirler...""9. 
Venizelos'un bu demecini, ileride söz konusu edeceğiz, Yunan basınında 
Kıbrıs'taki ayaldanmanın tamamıyla desteklendiği sırada veriyor ve Yunan 
Başbakanı nın yauşuncı  nitelikli bu tutumuna Dışişleri Bakanı'da katılıyor, 
daha da ileri giderek, "Yunanistan'ın enosisi hiçbir zaman doğrudan ya da 
dolaylı  desteklemediğini" söylilyordu50. 

47  Cumhuriyet, 14 Kasım 1931, No. 2702, s. 1 
48  Cumhuriyet, 25 Ekim 1931, No. 2683, s. 3. 

549. 
49  Venizelos'un bu demeciyle ilgili olarak ayrıca şuraya balulabilir; Hill, George; a.g.e., s. 

5°  Başbakanlık Cumhuriyet Arşisi, Yer No. 23457714 Ayrıca; Şükrü Gürel; a.g.e., s. 40'dan 
24 Ekim 1931 tarihli The Times. 
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Yunan Hükümeti'nin isyana ilişkin açıklamaları  Yunan kamuoyunun yak-
laşımı  ve değerlendirmeleriyle pek uyumlu ve tutarlı  görünmüyordu. Çünkü 
Yunan kamuoyunda isyanın haklılığı  ve desteklenmesi konusunda duyarlılık 
en üst dereceye ulaşmıştı. Bu doğrultudaki çalışma ve yayınlar konusunda 
dikkati çeken bir gelişme de kırkbeş  kişiden 51  oluşan ve üyelerinin aralarında 
eski Yunan Cumhurbaşkanı  Amiral Kondouriotos'unda bulunduğu asker ve 
politikacılarca kurulmuş  komitenin bir beyanname yaymlamış  olmasıydı. 31 
Ekim tarihli hemen hemen bütün Yunan gazetelerinde yayınlanmış  olan bu 
beyannamede, "Kıbrıshlann haklı  davasını  müdafaa etmek ve cihan efkrı-
umumiyesini bu davalarına imale ve tenvir etmek için propaganda da bulu-
nacağı" açıklanmakta ve Yunan halkının destek ve yardımı  istenmekteydi. Ay-
rıca, bütün Yunanlılığın isyanı  takdir ve muhabbede takip etmekte olduğu 
belirtilerek şu cümleler de yer almıştı: "Özgür Yunanlılar İngiltere ve Yuna-
nistan'ı  birbirine bağlayan samimi dostluk ve minnet bağlarını  unutmadılar. 
İngiliz ulusunun, esas itibariyle Yunanlı  olan bir adanın özlemlerini tatmin 
edeceğine inaruyoruz"52. 

Öte yandan 1 Kasım 1931 tarihli Akşam'da yayınlanan 31 Ekim tarihli ve 
Atina çıkışlı  haberde Kıbns isyanında ölen Rumların istirahati için büyük bir 
ayini ruhani yapılacağı  fakat hükümetin ayinin metropolithane kilisesinde 
yapılmasına izin vermediği için Atina civarında Atnorousion köyü kilisesinde 
yerine getirileceği yer almıştı. Başta üniversite, papazlar, Kıbrıs cemaati, Ati-
na'daki Onikiadahlar, şimali Epirliler ve çok sayıda insanın katıhnuyla ger-
çekleşen ayiniruhani yapıldı. Ya ölüm ya Kıbrıs, sil'âhlanalım, gidelim kardeş-
lerimizi kurtaralım türünden sloganlar atıldı. Sonuç olarak İngiliz Hükümeti-
'nin hareket biçiminin lunanmasına ve İngilizlerin adadan çekilmesinin is-
tenmesine karar verilmişti". Yunanistan'daki gösteri ve mitingler devam etti. 
12 Kasım 1931 günü yapılan mitinge katılanların İngiliz büyükelçiliğinin 

51  Çeşidi kaynaklarda komitenin üye sayısı  45 gösterilmekte iken, 2 Kasım 1931 tarihli 
Akşam'da (No. 4682, s. 2) üye sayısı  53 olarak verihnekte ve komite üyelerini "Yunan istiklal 
mücadelesinde yararhk göstermiş  olan bütün Yunan ailelerinin efradının" oluşturduğu 
kaydedilmekte idi. 

52  Bu beyanname konusunda; Başbakanhk Cumhuriyet Arşivi, Yer No. 23457714. Ayrıca; 1 
ve 2 Kasım 1931 tarihli Cumhuriyet gazetesi ile 2 Kasım 1931 tarihli Akşam gazetesine 
balulabilir. Bunların dışında, Hill, George; a.g.e., s. 549. 8 Kasım 1931 tarihli Cumhuriyet'te 
(No. 2695, s. 3) 6 Kasım tarihli ve Atina çıkışlı  şöyle bir haber bulunmaktadır; "Amiral 
Kondouriotos'a milli bir kitap verilecek, bu kitapta Kıbrıs kasabahlanyla köyler' ahalisinin 
Yunanistan'a iltihak için verdikleri kararlar münderic bulunacakur". 

" Amorousion mitingi ile ilgili olarak sunlara balulabilir; Akşam, 2 Kasım 1931, (No. 4692, 
s. 2), Cumhuriyet, 6 Kasım 1931, (No. 2694, s. 2) ve Hill, George; a.g.e., s. 549. 

Belleten C. LX11, 15 
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önünden geçmesine Atina Hükümeti'nce izin verilmemişti. Bu sı rada Kıbrıslı  
Profesör Simos Menardos, Kondouriotos'u Kıbrıs Merkez Komitesi'nin baş-
kanı  olarak takdim etti. Amiral Kondouriotos, Kıbrıslılarm arzularının ger-
çekleşeceğini ümit ettiğini belirtti. Öğrenciler, Üniversitenin dışında bir 
geçit töreni düzenlediler. Bazı  göstericiler yararlandı . Venizelos, bir gün 
önce basın aracılığı  ile dost bir ülke aleyhine olan bu gösterilerin durdurul-
masını  istemişti. Pire'de gizli bir komite kurulmuştu ve Kıbrıs'a gitmek üzere 
bin kişilik gönüllü grubu oluşturulmuştu 54. 

Yunanistan'da Kıbrıs isyanıyla ilgili olarak yapılan toplantılar ve alınan 
kararlar konusunda son derece hareketli ve aktif tutum ve davranışın sergi-
lendiği kentlerin başında Atina'yla birlikte Selanik gelmekteydi. Bu kentte 1 
Kasım 1931 tarihinde gerçekleştirilen bir mitingte Kıbrıslı  Rumların ver-
mekte olduğu mücadelenin desteklenmesine ve bu amaç doğrultusunda ol-
mak üzere genel bir yardım kampanyasının başlatılmasma karar verilmiş, ay-
rıca Kıbrıs adasının Yunanistan'a bağlanması  da başka bir istem olarak yer 
almıştı. Bu karar İngiliz konsolosluğ-una, Cemiyet-i Akvam'a ve yabancı  basına 
gönderilecekti55. Öte yandan ulusal derneklerin savaş  gazileri birliği, kilise 
mensupları, muharip gaziler, Yahudi dernekleri ve parlamenterler gibi çok 
sayıda teşkilâtın delegasyonlarının yer aldığı  kilisedeki dinsel törende 
Kıbrıs'ta ölen Rumlar için ilâhiler söyleniyor, savaş  gazileri birliği adına yapı -
lan konuşmada Kıbrıs isyanı nın niteliği şöylece belirtiliyordu: "Özgürlük ve 
yirminci yüzyı lın ortasında eski Greklerin saf torunları  olan Kıbrıslı  kardeşle-
rimiz ülkelerini zapt eden güce karşı  benzersiz bir savaş  veriyorlar". Yapılan 
bu konuşmada isyanın nedenine ilişkin olarakta "adanın çeşitli valileri düne 
kadar Kıbrıslı  kardeşlerimizi barbarlar olarak ve özgürlüğe layık olmayanlar 
olarak takdim ediyorlardı . İngiltere'ye yakışmayan bu insanlık dışı  tutum, 
Kıbrıs halkının sesini yükseltmesine sebep oldu" biçiminde bir açıklama geti-
riliyordu. Mitingte Yahudi teşkilatı  adına yapılan konuşma Kıbrıs isyanına ka-
tıksız tam bir desteği ifade etmekteydi. Çünkü, Yahudiler kendilerini Yuna-
nistan'da yaşayan Yunanlılardan tamamiyle farksız bir konumda görmekteydi. 
İşte Yahudiler adına yapılan konuşmadan bir kaç cümle: "Yunanistan halkı  
dünya kamuoyuna hitap ederken ve heyecanına ortak ederken Selanikli 
Yahudiler tam olarak bu heyecana katılırlar. Kıbrıs adasında oturan Yunanlı  

54  Hill, George; a.g.e., s. 549 ve Cumhuriyet, 16 Kasım 1931, No. 2704 s. 1. 
55  Cumhuriyet, 3 Kasım 1931, No. 2691, s. 3. 
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üçyüzbin evladının böyle bir kahramanlık uğruna savaş  verdiği amaçla nnın 
tam olarak gerçekleşmesini bütün yönleriyle temenni ederler". 

Yukarıda anılan çeşitli toplumsal örgütler adına yapılan, kimi örnekle-
rini verdiğimiz konuşmalardan sonra mitingte alınan kararlar beş  noktada 
toplanmış  ve Selanik halkı  adına kamuoyuna duyrulmuştu. Bu kararda şu 
hususlar yer almıştı: 

Anavatan ile birleşmek ve özgürlüğü adına savaşan Kıbrıs adası  hal-
kına bütün Yunanlılann sempati ve acılarını  ifade eder. 

Küçük halkların özgürlüğü düşüncesi için savaşmış  olan İngiliz hal-
kına mağdur Kıbrıs halkının sesine kulak vermesi ve Kahraman adayı  anava-
tana bağışlaması  için ateşli istekte bulunur. 

En değerli şeyi, özgürlüğü elde etmek amacıyla Kıbnslı ların haklı  baş  
kaldırmasını  bastırmak için alınmış  olan zalim önlemlerden vazgeçilmesini 
İngilizlerden adalet ve uygarlık adına rica eder ve uygar ülkelerin en büyüğü 
ve en güçlüsü olan İngiliz ulusunun, Kıbrıs halkının başına geçtiği için ada-
dan sürülen siyasal şefleri ve papazlan serbest bırakarak özgürlükçü tarihsel 
geleneklerine layık olduğunu göstereceğini ümit eder. 

Kıbrıshların mücadelesi ve savaşı  lehinde bütün uygar dünyaya daya-
nışma çağrısında bulunur. 

Baro, meslek federasyonları, savaş  gazileri başkanlıklarmdan ve halk 
komisyonunun temsilcilerinden oluşan bir kurulun Kffinslıların savaşı  lehine 
bu öneriyi (yukarıdaki kararlar kastediliyor) aşağıdaki yerlere göndermeye 
karar verir: 

Bütün konsolosluklara 

Konsey Başkanlığına, Bakanlar Kuruluna-Dışişleri Bakanına 

Parti başkanlarına 

Senatoya ve Millet Meclisine 

Uluslararası  Basın Bürosuna56  

56  Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi, Yer No. 23457712. 
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Görüldüğü üzere yukarıda söz konusu edilen mitingte alınan kararlarda 
bir yandan Kıbrıs'taki isyan ve sonrası  önlemler konusunda İngiltere'nin tu-
tum ve davranışı  açık ve sert bir biçimde kmanırken, bir yandan da, İngilte-
re'nin özgürlük ve bağımsızlık konularına verdiği önem anımsatılmalda ka-
lınmıyor, övgü ve methiye derecesinde bir söylev biçimi yeğleniyordu. Bu 
arada dış  dünyanın ilgi ve alakasım çekebilmek için hem kamuoyu ve hem de 
en yüksek resmi makamlar katında girişimde bulunmaktan vazgeçmiyorlardı. 
Kararlardaki anlatım biçimine baktığımızda, özgürlük ve bağımsızlık kavram-
larına uygar dünyanın gösterdiği ilgi ve duyarlılık konularına da özellikle 
önem verildiği dikkati çekmekteydi. 

Öte yandan, Yunanistan'da ayrıcalıklı  bir yer tutan ve ikinci başkent özel-
liğini taşıyan Selanik kentinin Belediye Meclisi'nce kabul edilen kararların 
Belediye Başkanı  Charissios Varrıvacaseca İngiliz Başbakan ı  R. Mac Donald'a 
Başbakan Yardımcısı  Sir S. Baldwin'e ve Dışişleri Bakanı  Sir J. Simon'a gön-
derildiğini görmekteyiz. Bu kararda İngiliz ulusunun özgürlüğe, bağımsızlığa 
olan sınırsız bağlılığı  övgülü bir anlaumla dile getiriliyor, İngiliz ordularmın 
yüksek vasıflarmın Selanik halkını  ricada bulunmaya sevk ettiği ileri sürülü-
yor, "Kıbrıs halkının ulusal hareketi için yapılan savaşın, onların (İngilizler 
kast ediliyor) manevi desteği sayesinde durabileceği" belirtiliyordu 57. 

Yunanistan'ın isyanla ilgili resmi görüşü ile onun kamuoyunun ilgi ve 
davranışları  konularını  yukarıda açıklamaya çalıştık. Aynı  ülkenin Kıbrıs is-
yanına olan maddi desteği konusuyla ilgili hususa gelince; yukarıda alt not 
54'te verdiğimiz bilgi bize Pire'de kurulan gizli bir komitenin Kıbrıs'a gitmek 
üzere bin kişilik bir grup oluşturduğu biçimindeydi. Öte yandan açıklanma-
yan İngiliz belgelerinin kayıt defterlerinde yer alan çok kısa içerikli özedere 
bakıldığında bunlardan birisinde "ayaldanmanın Mısır'dan yönetilmiş  bu-
lunduğuna ilişkin bilginin yer aldığı, bir başka belgede de "Yunanistan'ın 
olayları  başlatanlara destek olduğu; olaylar sırasında Yunanistan'da yoğun bir 
İngiliz karşıtı  propagandanın 55  yapıldığı  ve Kasım başında Venizelos'un Kıb-
rıs'a gitmek üzere olan bir silahlı  grubu son anda durdurabildiği" görülmek-
tedir. İsyanın Mısır'dan yürütüldfığiine ilişkin İngiliz belgesinde yer alan 
bilgiye paralellik gösteren bir başka haberin dönemin basınında da yayınlan-
dığı  dikkati çekrnektedir. Buna göre, 25 Ekim 1931 tarihli Cumhuriyet gaze- 

Başbakanhk Cumhuriyet Arşivi, Yer No. 23457712. 
58  Yunan propaganda.sma ilişkin daha önce aynnnh bilgi verilmişti. 
58  Şükrü Gürel; a.g.e., s. 138 ve alt not 202 ve 203. 



KIBR1S'TA 1931 İSYANI VE YANKILARI 	 229 

tesinde 23 Ekim itibariyle Kahire çıkışlı  olarak yayınlanan haber aynen şöy-

'edin "Kahire (23) AA-Resmen bildirildiğine göre bir takım yelkenliler kaçak 

olarak Yunan adalarından Kıbrıs'a mitralyözler ve silahlar getirmişlerdi. Ma-

amafıh, asilerin iyi müsellâh olmadıkları  ve ellerinde kafi miktarda para ve 

mühimmat bulunmadığı  zannedilmektedir. Fazla olarak teşkilatları  da yok-

tur". Kıbns isyanına Yunanistan'ın verdiği maddi destek konusunda elde edi-

lebilen bilgilerin, yukarıda belirtilmeye çalışı ldığı  gibi çok fazla olmaması, 

bunların konunun açıklığa kavuşturulması  hususunda yetersiz olduğu anla-

mına gelmez. Bilakis ileride İngiliz belgelerinin bir kısmının kullanıma açıl-

masına değin önemli, somut kanı tlar olarak algılanması  gerektiği kanısında-

yız. 

İsyanın bastınlmasmı  takiben alınan önlemler ve Kıbrıs'taki yeni yöne-

timsel yapılanma konusuna gelince; Alınan ilk önlem, daha önce belirttiği-

miz, Rum ileri gelenleri ile kimi din görevlilerinin sürgüne gönderilmeleri 

oldu. Bunu, Kıbrıs anayasasının askıya alınması  ve 9 Kasım 1931'de yürür-

lüğe giren Order in Council ile Yasama Konseyi'nin kaldırılarak valiye "yasa 

koymayla ilgili tüm yetkilerin" verilmesi izledi6°. Kıbrıs valisi geniş  yetkilerine 

dayanarak Bayrak, Köy Yöneticileri ve Kilise Çanlan ile ilgili üç yasayı  kaldı -

rarak yenilerini yayınlıyordu. Konsolosluklar dışında yabancı  bayrakların 

kullanımı  yasaklarnyor, köy muhtarlannın atanması  yetkisi valiye bırakı lıyor 

ve kilise çanlarının topluma heyecan getirmesi amacıyla kullanılmasına izin 

verilmiyordu. isyan başlar başlamaz basın sansfirü uygulanıyor, posta-telgraf 

valiliğin denetimine bıralullyordu. 1931 Kasımında yürürlüğe konulan yeni 

eğitim yasası  ile programların belirlenmesi tümüyle İngiliz yönetimine terk 

ediliyor, Yunan tarihi, Yunan ulusal şarkılarmın öğretimi yasaklanıyordu. Bu 

girişimin amacı  kilisenin eğitim kurumlarmdaki etkinliğini kaldırmaya yöne-

likti. Tazminat Vergisi Yasası  zarar görmüş  mal ve mülkün suçlu köy ve kasa-

balardan karşılanmasmı  öngörüyordu. Bu arada Kıbrıs'ta siyasi partiler dağı-

tıldı  ve yeniden kurulmaları  yasaklandı . Bu baskıcı  tutum ve uygulamaları  

başka girişimler izledi; Kilisenin mal varlığının denetimi, 1932 Ceza Yasası  

değişikliği, ayrıca Usul Yasası 'nda yapılan bir değişiklik ile Ceza Yargı lama 

14)  Şükrü Gürel; a.g.e., s. 142 alt not 214. Şükrü Gürel, Yasama Konseyi'nin 9 Kasım 1931'de 

kaldı rı ldığım belirtiyor ise de Kı brıs Türk Konsolosluğu'nca Dışişleri Bakanlığı 'na gönderilen 

bir yazıda Yasama Konseyi'nin 13.11.1931 tarihinde kaldı rıldığı  yer almaktadır. Bakıııız; 

Başbakanlı k Cumhuriyet Arşivi, Yer No. 23457715. Bu yazı nın ekinde Kıbrıs Resmi Gazetesi'llin 

13 Kasım 1931 tarihli ve 2176 numaralı  nüshai fevkaladesinde İngiliz Kralı 'lıca çıkarılan ferman 

ve bunların gereği olarak hazırlanan nizamnamenin Türkçesi yer almaktadır. 
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Usulii'nün değiştirilmesi61  gibi. Isyanı  takiben alınan önlemler konusunda 
önemli gördüğümüz iki yazı  üzerinde duracağız. Çünkü, bu yazılar yukarıda 
sıraladığımız değişiklilderden önce yaymlanmışu ve adeta yapılacak değişik-
lilderin nelerden ibaret olduğunu haber veriyordu. Bunlardan birisi 31 Ekim 
1931 tarihli Morning Post gazetesinde "Kıbns'ta Kararlı  Eylem" başlığı  ile ya-
yınlanmış  olandı. Yazıda, İngiliz Sömürgeler Bakanı'nın Kıbrıs Valisi'ne gön-
derdiği telgrafta Kıbrıs anayasasında yapılmasını  öngördüğü değişiklikler 
içinde Yasama Konseyi'ne seçilen temsilcilerin toplantılarının iptali hususu-
nun başlıca değişikliği oluşturacağı  ileri sürülürken, yürürlükteki anayasaya 
göre Yasama Konseyi üyelerinin kaç kişiden oluştuğu ve nasıl seçildiği anım-
satılıyor, bu oluşumun yarattığı  valinin yetkilerini kullammındaki sıkıntının, 
ancak tek otoritenin valiye ve onun resmi temsilcilerine verilerek sağlanabi-
lecek etkili bir hükümet sayesinde aşılabileceği belirtiliyordu62. Diğer yazı  ise, 
İngiltere'nin en etkili ve önemli bir gazetesi olan 'The Timesde yer almıştı . 
Burada, daha önce üzerinde durduğumuz, kilisenin konumu ve piskoposla-
rın eğitilmesi hususuna değinilmekte, isyan sırasında oluşan zarar ve ziyanın 
Kıbrıs Ortodoks Kilisesi'ne ödettirilmesi gerektiği ileri sürülmekteydi. Kilise 
aynı  zamanda okullardaki öğretmenleri kendisine hizmet etmek için atamak-
taydı. Anglikan ve Ortodoks Kiliseleri arasındaki ilişkilerin dostane olduğu, 
bundan yararlanılarak kaba Ortodoks Kilisesi'nin yetkililerini ikna etmenin 
Rodos ve Kıbrıs piskoposları  arasında yapılacak değişimle olanalth olabile-
ceği kaydediliyordu. Kıbrıslı  piskoposlar Rodos'a gönderildiğinde çok yarar-
lanabilecekleri bir disiplin anlayışım ve hükümeti (Kıbrıs hükümeti kast edi-
liyor) tanıma fırsatını  yakalayabileceklerdi. Çünkü, piskoposlar bu sayede 
Yunanistan'da ve adalarda tartışmasız egemen olan İngiltere ve İngilizler'e 
duyulan dostluğu yararlı  bir biçimde Kıbrıs'tada ifade edebileceklerdi. Vali 
Storrs, aynı  zamanda müftülerin de piskoposlar gibi İngiltere ve İngilizlere 
karşı  duydukları  düşünceleri değiştirebilecekleri kanısını  taşımaktaych63. 

Kıbrıs isyanı  ile ilgili bu çalışmayı  bitirmeden önce, isyan öncesi Doğu 
Akdeniz'in uluslararası  ilişkiler bakımından görüntüsünü çok kısa da olsa be- 

Bu değişiklik konusuyla ilgili olarak yukarıda anılanların dışında şunlara balulabilinir; 
Şükrü, Torun; a.g.e., s. 63-64; Ahmet, Gazioğlu; a.g.e., s. 36-37; Royal ınratute of International 
Affairs The Middle East, A Political and Economıc Survey London 1950, s. 133. Kıbrıs Valisi Sir 
Ronald Storrs aralarında şunları  ifade ediyor; "1927 de önerdiğim askeri birliğin Lefkoşa'ya 
nakli, 1929 ve 1930 da önerdiğim anayasa değişikliği ve isyandan altı  ay önce istediğim Yunan 
konsolosunun çekilmesi maalesef gerçekkşmernişti...", Taçgey Debes; (Çevr.), a.g.e., s. 121. 

62 Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi, Yer No. 23457714. 
Başbakanlık Cumhuriyet Arşivi, Yer No. 23457714. 
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lirlemek gerekiyor. Bu yapı lı rken, Kıbrıs'ta 1931 Ekimi'nde patlak veren Rum 
isyanı  öncesinde Yunanistan'ın Türkiye ile ve bu iki devletin İtalya ile ilişkile-

rine değinip, aralarındaki sorunları  ne biçimde çözümlediklerine atıfta bu-

lunulacak; bu arada uluslararası  ortamın özellikle Doğu Akdeniz bakımından 
belirlenmesi, üzerinde durulan bir başka husus olacaktır. Burada yine deği-
nilmesi gerekli bir nokta olarak Kıbrıs Rum isyanını  etkilemesi açısından İn-
giltere'nin 1930 sularındaki Mısı r politikasına çok kısa gönderme yapıla-

cakur. 

Lozan Antlaşması 'nın ilgili maddeleri uyarınca Türkiye'de kalan Rum-
larla Yunanistan'da kalan Müslümanların değişimi meselesini çözüme kavuş-
turmak için yapılan sözleşme ve protokol gereği kurulan uluslararası  komis-

yonun Ekim 1923'ten itibaren başlayan çalışmaları  sırasında "yerleşmiş" de-

yiminin kapsamı  konusunda Türk ve Yunan temsilcileri arasında deyimin yo-
rumlanması  bakımından çıkan görüş  ayrı lığının giderilmesi pek kolay ol-
mamışur. Milletlerarası  Daimi Adalet Divanı'nın 1925 Şubau'nda yaptığı  yo-

rum, anlaşmazlığı  çözümleyemedi. Uyuşmazlık konusu giderek büyümeye 
başlamış, Aralık 1926'da Atina'da Türkiye ile Yunanistan arasında yapılan an-

laşma ile siyasi bir çözüme kavuşturulabilmiş  ise de 1930 yı lına değin her iki 

ülke arasındaki ilişkiler dostane olmaktan uzak kalmıştı. İki ülke arasındaki 
ilişkilerin yavaş  yavaş  gelişmesinde iki unsur etkili olmuş  görünmektedir. 
Bunlardan biri İtalya'nın Akdeniz bölgesinde Türkiye ve Yunanistan'ı  içine 

alan bir dostluk ve ittifak sistemi kurmak çabası, diğeri ise Mustafa Kemal ile 
Venizelos'un ilişkilerin geliştirilmesinde gösterdikleri çabalardır. Venizelos-

'un Yunanistan'ın uğrayabileceği ekonomik ve siyasi zararları  göz önünde 

tutması  Türk-Yunan ilişkilerinde önemli bir yumuşamayı  gündeme getirmiş, 
bunun sonucu olarak ta 10 Haziran 1930da Ankara'da imzalanan antlaşma 
ile sürüncemede kalan mübadele sorunu tamamiyle çözüm yoluna girmiştir. 
Bu gelişmeyi Türk-Yunan ilişkilerinin 1954 yı lına değin dostluk ve barış  
içinde seyretmesini sağlayacak 30 Ekim 1930 tarihinde iki devlet arasında üç 

antlaşmanın imzalanması  izlemiştir. Bu antlaşmalar, 1830'dan beri her iki 

ülke arasında giderek artan, zaman zaman çatışmalara dönüşen ilişkileri ba-

rışa dönüştürüyordu. Görüldüğü üzere Kıbrıs'ta 1931 Ekimi'nde Rum 

isyanının başladığı  sıralarda Türkiye ile Yunanistan arasındaki ilişkiler, so-

runların çözümlendiği yeni bir dönemi başlatmış  durumdaydı. Bu durum 

Kıbrıs'taki Rum isyamna Türk hükümetinin tamamiyle kayı tsız kalmasını  ya-

ratmışur denilemez. Çünkü daha önce Ankara Hükümeti'nin Kıbrıs'taki 

konsolosluğu ile Londra ve Atina elçiliklerince gönderilen raporlar sayesinde 
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Rum isyarnyla ilgili olarak bilgilendirildiğini belirtmiştik. Türk Hükümeti'nin 
isyan sı rasında Yunanistan katında diplomatik girişimlerde bulunmaması nı n 
nedenleri olarak, Türk-Yunan ilişkilerinde yukarıda kısaca açıklanan dostluk 
ve barış  havası nın etkin ve egemen olması nı n yanısıra, daha önce belirttiği-
miz gibi Lozan Antlaşması 'nı n Kıbrıs ile ilgili maddelerinin biçimlendirdiği 
hukuksal yapı , gösterilebilinir. Aynı  zamanda Türk-Yunan ilişkilerinde ya-
şanmakta olan dostluk ve barış  dönemiyle Balkan Birliği konusundaki dü-
şünce ve yaklaşımların Atina Hükümetini Kıbrıs'taki Rum isyamyla ilgilen-
mek hususunda yansız kalmak konumuna ittiği, en azından diplomatik 
alanda ona bu tür bir tavı r sergilemek ihtiyacını  hissettirdiği söylenebilir. 

Öte yandan İ talya, diğer devletlerle ilişkilerinde kuvvetli olabilmek için 
Doğu Akdeniz devletleri ile bir ittifak sistemi kurmak istiyordu. Türkiye' de 
Batılı  devletlerle ilişkilerini düzenlemek ihtiyacını  duyuyordu. Aslında bu 
devletin Türkiye'nin üzerinde emelleri söz konusuydu. Fakat Yugoslavya 
Fransa ile ittifak imzalayınca, İ talya Yunanistan ve Türkiye'ye karşı  davranışını  
yumuşaunış tı. Bu doğrultudaki bir antlaşma Mayıs 1928'de Roma'da Türkiye-
İ talya arasında imzalanmış tı . Bunu Eylül 1928'de Yunanistan ile İ talya 
arasında imzalanan aynı  nitelikli bir başka antlaşma izlemişti. Bu gelişmelere 
karşın, İ talya Doğu Akdeniz devletlerini etkisi altına almayı  amaçlayan 
saldı rgan bir politika izlemeye devam etmiştir. 

Kıbrıs'taki Rum isyanı  öncesinde bu hareketi etkileyen bir dış  gelişme 
olarak İngiltere'nin Mısı r ile olan ilişkilerinde özellikle 1927-1930 arasındaki 
yaşananlar' görmekteyiz. Mısır halkının daha önceki yıllardaki tutumu nede-
niyle İngiltere 1927-1930 evresinde Kral Fuad yerine Vafd partisi ile tam ba-
ğımsızlık konusunu görüşmek zorunda kalmıştı . Görüşmeler 1930'da kesil-
miş  ise de, İngiltere Mısı r ulusçularına ödünler verebileceğini, bunun aslında 
kaçını lmaz olduğunu belli etmişti. Bu gelişmelerin Yunanistan ve Kıbrıs'taki 
Rumlar arasında, Kıbrıs'ı n statüsüne ilişkin yankı ları  olmuştur". 

64  Şükrü Gürel, a.g.e., s. 118. 
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Kitap Tam ima : 

YUZO NAGATA, Tarihte iiyânlar. Karaosmanoğullan Üzerinde Bir İnce-
leme, Türk Tarih Kurumu yayını  VII. Dizi-Sa. 176, ISBN 975-16-0841-4, 
XXV+329 s. 

Müesseseler, Osmanlı  Tarihinin bütününü aydı nlatmak üzere yapı lacak çalışmalarda 

dikkatle incelenmesi gereken konuları n başında gelir. Devlet çarkını  işleten kurumları n çalışma 

esaslanmn neler olduğunu ortaya çıkarmak, bu kurumlar çevresinde gelişen sosyo-ekonomik 

olayların anlaşılmasma da yardımcı  olacaktı r. özellikle Osmanlı  Devleti'nin büyüdüğü ve devlet 

çarlunın gelişerek içinden yeni kurumlar çıkardığı  XVIII. yüzyı ldan itibaren ortaya çıkan geliş-

melerin takibi, üzerinde durulması  gereken konulardandı r. Bu kurumları n temelde örneklene-

rek değerlendirilmesi ise yüzyı lın daha iyi anlaşılmasına yardımcı  olacaktı r. Dolayısıyla âyânlar 

devri olarak nitelenen bu asrın tam olarak anlaşılması  aynı  zamanda bu kurumun aynnulanyla 

değerlendirilmesine de bağlıdı r. 

Kitabın yazarı  Yuzo Nagata, özellikle Osmanlı  Tarihi üzerine yaptığı  çalışmalarla tanınmış  
bir Japon araşurmacıdı r. Daha önce genelde Osmanlı  Tarihi üzerine yaptığı  çalışmalar, Some 

Documents on the Big Farms (Çiftliks) of the Notables in Western Anatolia (Tokyo 1976), Muh-

sin-zade Mehmed Pasa ve Ayânhk Müessesesi (Tokyo 1976), Materials on the Bosnian Notables 

(Tokyo 1979) ile çeşitli ilmi toplantı  ve dergilerde sunulmuş  dokuz adet makalesi Studies on the 

Social and Economic History of the Ottoman Empire (Akademi Kitabevi, İzmir 1995) başlığıyla 

kitap haline getirilerek yayınlanmış tır. Karaosmanoğulları  merkezli yaptığı  çalışmalar ise Türk 

Tarih Kurumu tarafı ndan bası lmışur. Yazar eserinin önsözünde; bu kitap, Yalunçağ  Osmanlı  
Tarihi araşuncılan arasında son zamanlarda önemli bir tartışma konusu olan âyânlar üzerinde 

yapılan monografık bir çalışmadır. Bu yüzden bu kitapta ne Manisa bölgesi tarihi ne de Kara-

osmanoğlu ailesi tarihinin yazı lması  hedef alı nmıştı r. Karaosmanoğlu ailesi örnek alınarak, bir 

yandan Manisa bölgesinin taşıdığı  coğrafik, jeopolitik ve demografık hususlar ve diğer yandan 

Tanzimat öncesine ait tarihi şartlar dikkate alınarak bir âyân ailes 	 çok yönlü faaliyetlerinin 

somut bir şekilde tanınlmasmı  amaçladığını  belirterek eserinin niteliğini ortaya koymaktadır (s. 

IX-X). 

Kitaba içindekiler (s. V-VIII), önsöz (s. IX-X), lusaltmalar (s. XIII), bibliyografya (s. XV-

XXV) bülümleriyle başlanı lmışur. Bibliyografya incelendiğinde, Başbakanlık Osmanlı  Arşivi 

tasnifleri, Topkapı  Sarayı  Müzesi Arşivi, Vakıflar Genel Müdürlüğü Arşivi, Manisa Ser'iye Sicilleri 

ve Public Record Office'de bulunan çok sayıda arşiv belgesinin kullanılmış  olduğu ilk bakışta 

göze çarpmaktadır. Birinci el tarih malzemesinin yoğun olarak kullanılmış  olması  elde edilen 

bilgiler ışığında ulaşılan neticelerin de sağlı klı  olması nı  ortaya çı karmıştır. Giriş  bölümünde (s. 

1-9), ülkemizde ve dışarıda âyânlık ile ilgili çalışmaların bu konudaki görüşleri taruşı lmış  ve 

âyânlann kuvvet ve kudret kaynağının mukataa ve malikâneden geldiği ve bunları  Osmanlı  Dev-

leti'nin kendi iç bünyesinin meydana getirdiği kanaatine ulaşılnuşur. Levant dünyasında önemli 

bir merkez olan Izmir'in hinterlandındalci bölgede mütesellim, mültezim, çiftlik sahibi ve vâkıf 
sıfadanna sahip Karaosmanoğlu ailesinin çok yönlü faaliyetleri incelenmiş, ailenin devlet mer-

kezi ve halkla olan ilişkileri üzerinde durulmuştur. 
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Birinci bölümde (s. 10-24), Karaosmanoğullan devrinde Manisa bölgesi, jeopolitik mevki, 

coğrafi ve ekolojik yapı , demografik ve idari durum başlıklan altında ortaya konulmuştur. 

İ kinci bölüm (s. 25-58) Karaosmanoğlu ailesinin tarihçesine ayrı lmışur. Burada ailenin 

menşei ve ilk zamanları ndan başlayarak Manisa bölgesine hakim oluşu ile ailenin meşhur fertle-

rinden Ataullah Ağa ve mucadeleleri üzerinde durulmuştur. Osmanlı-Rus savaşları  sı rası nda 

ailenin yeniden canlanması nda rol oynayan aile fertleriııiıı  durumları  ayrı  ayrı  arşiv belgelerine 

göre ortaya konulmaya çalışı lmışur. Ailenin parlak devrini yaşamasında rol oynayan fertleri üze-

rinde de durulduktan sonra, II. Mahmud'un merkezileştirme politikası  neticesinde ailenin du-

rumu değerlendirilmiştir. 

Karaosmanoğlu ailesinin iltizam haklarını  elde etmesi üçüncü bölümde ele alı nmıştır (s. 

59-88). Ailenin nüfuz ve kudrederinin kaynağını n mukataa ve iltizamdan geldiği belirtilerek 

Hacı  Mustafa Ağa, Hacı  Hüseyin Ağa ve Hacı  Küçük Mehmed Ağa'ya ait iltizam kayı tları  Manisa 

$er'iye Sicilleri ve Başbakanlı k Arşivinde bulunan arşiv malzemesi gözönünde bulundurulmak 

suretiyle incelenmiştir. Ayrıca ailenin bu iltizamları  elde etmek için ihtiyaç duyduklan nakit pa-

ranı n kaynağı  olan sarraflarla ilişkileri üzerinde de durulmaktadır. 

Dördüncü bölümde Karaosmanoğlu çiftliklerinin işletilmesi incelenmektedir (s. 89-142). 

Bu bölümde ilk olarak Karaosmanoğlu çiftliklerinin menşeleri tespit edilmiştir. Manisa bölge-

sinde çiftlilderin meydana gelişi değerlendirilerek çiftliklerin menşeleri, eski köylerde çiftlik ku-

rulması , başka aileye ait çiftliğin satın alı nması, koru veya mer'ada çiftlik kurulması  konulan 

özellikle Manisa ser'iye Sicilleri'nden çı karılan örneklerle açı klanmaya çalışı lmışur. Yine bu bö-

lümde. Karaosmanoğlu çiftliklerine genel bir bakış, başlığı  altında çiftliğin manzarası , büyük-

lüğü. hududları, bunları n aile içinde intikali, tarla, mer'a ve çiftliğin hukuki durumu üzerinde 

durulmuş, çiftlikteki görevliler tesbit edilerek, Hacı  Hüseyin Ağa'nı n çiftlik işletmeciliği, çeşitli 
alt başlıklarla sicil defterlerinde yer alan bilgilere göre değerlendirilmiştir. 

Beşinci bölüm Karaosmanoğlu ailesinin vakıf faaliyetlerine ayrılmışur (s. 143-163). Aileden 

9 kişiye ait tesbit edilen 17 vakfiyeden, 100'e yakı n dini, eğitim ve kamu tesisi ile başkaları  nın 

yaptırdığı  vakıflar için 800 den fazla gayr-i menkul vakfettikleri anlaşılmaktadır. Bu bölümde 

vakfiyelerin mahiyeti, yaptırı lan eserler ve bölgenin kalkındı rılmasında vakıf müessesesinin rolü 

tablolarla da desteklenerek ortaya konulmuştur. Karaosmanoğullan'nın İzmir, Bergama ve Kırk-

ağaç'ta vakıf faaliyetleriyle yaptıkları  yatı rımlar değerlendirilerek. ailenin elinde biriktirilen 

servetin vakıf yoluyla bölgeyi geri verilmesi üzerinde durulmuştur. 

Altıncı  bölümde aile hayatı  ve ayanlığının sona ermesi incelenmektedir (s. 164-190). Bu 

bölümde şer'iye sicilleriııde yer alan muhallefat defterlerine dayandarak ailenin şeceresi, nü-

fusu, izdivacı, muhallefaun tesbiti, miras taksimi, konaktaki hayat ve servet yapısı , ayanlığını n 

sona ermesi ile ilgili bilgiler verilmiştir. 

Sonuç bölümünde (s. 191-193) elde edilen bilgiler ışığında Karaosmanoğlu ailesi. dönemi 

ve faaliyetleri üzerinde genel bir değerlendirme yapılmıştı r. Ekler kısmı nda (s. 194-315) Kara-

osmanoğullarına ait Başbakanlık Arşivi ve Manisa Şer'iye Sicilleri'nde bulunan kartlarla, vakfiye-

terden elde edilen genel bilgilerin tablo halinde dökümlerinden oluşan sekiz adet ek verilmiştir. 

Ayrıca bir de şecere bulunmaktadı r. Kitabın sonuna indeks (s. 316-329) ile Karaosmanoğullan 

devrinde Manisa bölgesini gösteren bir harita eklenmiştir. 
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Kitapta ele alınan konunun çok yönlü ve derinlemesine incelendiği gözden kaçmamakta-

dır. Araştırmacı  yıllarca üzerinde çalıştığı  konuya ve kaynaklarına vâluf olduğunu ispat etmekte-

dir. Ayrıca bizlere Osmanlı  Tarihi ile uğraşmanın zaman ve emek yönünü gösterdiği gibi, bu işe 

gönül vermenin gerekliliğine de işaret etmektedir. Yazar eseriyle hem bir müessese hem de bir 

ailenin tarihinin yazılmasına katkıda bulunmuştur. Kanaatimizce kitap konuyla ilgilenenlerle, 

tarihimizin bu sahalarında yapı labilecek ciddi bir çalışma örneği görmek isteyenlerin dikkatin-

den kaçmayacakur. 

VEHBI GÜNAY 





PROF. DR. ABDÜLKADİR ÖZCAN (Hazırlayan), Defterdar Sarı  Mehmed 

Paşa, Zübde-i Vekayiât, Tahlil ve Metin (1066-1116/1656-1704), Türk Tarih 

Kurumu Yayınları , III. Dizi-Sa.11, Ankara 1995, I-XCVIII-907. 

Doktora tezi olarak hazırlanmış  bulunan Ziibcle-i Vekayiât, bu kabil eserlerin yarmlanma-

sında uzman ve yol gösterici merhum Prof.Dr. Bekir Kürilkoğlu'na ithaf edilmiştir. Bu sürede 

Osmanlı  tarihine ait yazma kaynak eserler birer birer kütüphane raflarından indirilerek araştı -

nalann istifadesine sunulmaktadır. Elimizdeki bu eser, bahsedilen kaynak eserlerin en kıymet-

lilerindendir. Nitekim ilk olarak Vakanı:ıvis Râşid 5 ciltlik tarihinin ilk iki cildini yazarken 

Ztitıde-i Vekayiat'tan geniş  şekilde istifade etmiştir. Hammer de bu eserin önemini ilk anlayıp 

kullananlardandır. İşte bu önemli eserin tahlilini ve ilmi edisyonunu yapan Prof. Özcan tarih li-

teratürümüze katkıda bulunmuştur. 

Eserin müellifi Sarı  Mehmed Paşa, iyi bir devlet adamı  ve maliyecidir. Bu yüzden birçok 

kez defterdarlık makamına getirilmiştir. Onun bu meziyetleri eserine de yansımış  ve her türlü 

iddiadan uzak sadece gerçekleri, sebep ve neticeleri ortaya koymuştur. 

Eserin metninin tesisinde müellif nüshasını  tespit etmede örnek bir çalışma 

sergilenmiştir. Araştırmalara rağmen müellif nüshasının bulunamayışı  üzerine, nâşir değişik bir 

yol tercih etmiştir. Bunun için de Raşid Tarihi ile en fazla paralellik arzeden 4 rnishar esas 

alarak metni tesis etmiştir. Hiç şüphesiz bu en uygun yoldur. Neticede Ziibde-i Vekayiat'ın Rişid 

Tarihi ile mukayesesinden bu iki eserin literatilrümüzdeki gerçek yerleri ortaya çıkmış tır. 

Prof. Özcan, Bakkal-zâde diye de bilinen Defterdar San Mehmed Paşa'nın hayatına geniş  

şekilde yer vermiştir. Eserin önemini kavrayabilmek için genç yaşta girdiği devlet hizmetinde al-

dığı  görevleri bilmek kâfidir. Müellif 1671 yılında Rüznamçe-i evvel kalemine girmiştir. Müte-

akiben mali konulardaki kabiliyet ve istidadı  sayesinde Rüznâme kâtipliğine ve uzun yıllar bu-

lunduğu Defterdar mektupçuluğuna yükselmiştir. Rami Mehmed Paşa Sadrazam olduktan 

sonra (1703) eski dostu Sarı  Mehmed Efendi'yi Başdefterdarlık makamına getirdi. Mehmed 

Efendi kısa aralıklarla yedi defa bu makama getirilmiştir. 

Çorlulu Ali Paşa'nın sadaretinde tahin Oen Sarı  Mehmed Efendi, önce vezirlik sonra bey-

lerbeyilik pâyesine nâil olup iki tuğ  ile Paşalik rütbesine yükselmiştir (1709). Bundan sonra 

Mehmed Paşayı  Kocaeli Mutasarrıfı  olarak görüyoruz. O bu görevde iken ikiyüz sipahi ve silah-

dar serdengeçtilerini Bender'e ulaşurdı . Burada ikibuçuk yıl kalarak başarılı  hizmetler ifa etti. 

Mehmed Paşa Istanbul'a dönüşünde altıncı  kez defterdar tayin edildi Bir müddet sonra tekrar 

azI ve Tersâne-i iunire emini nasbolundu. 

şehid Ali Paşa'nın sadaretinde, Prut Andlaşması 'na ait bir sınır tespiti için 

görevlendirilen heyette bulundu. Onun bu göreve getirilmesi liyakatini ifade eunektedir. Dönü-

şünde yedinci defa defterdar olan Mehmed Efendi, bundan sonra Mora'nın fethinde bulundu. 

Mora'nın tahriri onun zamaıııııda yapıldı. Hizmetlerinden dolayı  hilat ve samur kiırkle taltif 

edildi. Mehmed Paşa daha sonra Avusturya savaşlarma da katıldı . Bu savaşlar neticesinde çeşidi 

ithamlar ve rakiplerinin padişaha telkinleri yüzünden 1717'de katledildi. Görüldüğü gibi Def-

terdar San Mehmed Paşa devlet hizmetinde önemli mevkilerde bulunarak tecrübe kazanmıştır. 
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Prof. Özcan, Zübde-i Vekayiât ad ının esere verilişini anlattıktan sonra eserin telif sebebine 

geçmiştir. Müverrihimiz meraklısı  olduğu tarih kitaplarını  okudukça, yazarların hayırla yâd 

edildiklerine ve sevap kazandıklanna kanaat getirmiş tir. Kendisinin de böyle anılmasını  arzu 

eden Mehmed Paşa, 1671'den itibaren Zübde-i VekayiâtS yazmaya başladı . 

Eser Köprüliı  Mehmed Paşa'nın sadareti ile başlayıp, oğlu Fazıl Ahmed Paşa'nın sadareti 

ile devam etmektedir. Ancak Fazıl Ahmed Paşa'nın Girit'ten avdeti tarihi olan 1 Temmuz 1670 

(12 Safer 1081)'e kadar vukua gelen hadiseler özet halindedir. Eserin önemli kısmı  Mayıs 1671 

(Muharrem 1082) tarihinden itibaren başlamaktadır. Bundan sonra hadiseler kronolojik sırayla 

anlaulmaktadır. Eser devrin en mufassal tarihidir. Eserde genel olarak şu konular yer almakta-

dır: Muhasara ve fetihler, hezimetler, İkinci Viyana Seferi'nin teferruau, musalahalar, Karlofça 

Andlaşması nın ayrıntıları  ve hududların tespiti, ciıhis, elçi kabulleri, çeşidi şenlikler, mevacib 

ve zahire tevzii, azil, nasb, tayin, tebdil, ibka, sürgün, katl, vefeyât ve musadere vakaları, IV. 

Mehmed ve II. Mustafa'nın hali hadiseleri, müverrihimizin bizzat içinde bulunduğu Edirne 

Vak'ası, eyaletlerdeki karışıklıklar, mesela Yeğen Osman Paşa gailesi, sarıca ve sekbanlığın ta-

mamen ilgası , Orta-Macar Kralı  Tököyl İmre'nin Osmanlı  Devletine ilticası; zelzele, fırtına, 

yangın ve sel felaketleri, inşa ve tamir faaliyetleri, vergilendirmeye âit konular, mukataa tev cih-

leri, emtiaya narh konulması, reâyânın durumu, Fazı l Mustafa Paşa'nın Rumeli'de Hıristiyan 

halk yararına olan faaliyetleri, elçilerin huzura kabulleri, eşkiyalık hareketleri gibi konular 

eserde ilk göze çarpanlardır. Müverrihimiz devrin birçok konusuna temas ederek esere çeşitlilik 

kazandırmışur. Tarihin hemen hemen her konusuna, özellikle maliye tarihi üzerinde çalışan-

lara da kaynakur. 

Prof. Özcan eserin 14 adet yazma niishasını  tanı tmada da örnek bir çalışma yapmıştır. 
Nüshaların mukayesesi ve kıymeti bahsinde yaptığı  titiz çalışma da dikkati çekrnektedir. ~Hit 
nüshasının bulunmamasından dolayı, nüshalar arasındaki müşterek taraflar büyük bir ciddi-
yetle araşunlmışur. 

Eserin kaynakları  bahsinde müellifin Tâcü't-tesrih, Raızatiii-ebrat. - ve Peçuyi Tarihinden 
yararlandığı  anlaşılmaktadır. Bundan başka yararlandığı  halde zikretmediği Vecihi Tarihi, Kan-
diye Fetihnâmesi, Abdi Paşa Vekayinâmesi ve isa-zade Tarihi, Prof. Özcan'ın titiz çalışmalarıyla 
tespit edilmiştir. Bu cümleden olarak Prof. Özcan, Zübde-i Vekayiât'ı  kaynak olarak kullanan 
Raşid'i de en iyi şekilde ortaya koymuştur. Zira vaktiyle bazı  tarihçiler bunun farkına varmışlar-
dır. Ancak böyle bir çalışma yapı lmanuşu. Bilindiği gibi Râşid'in eseri 1660-1721 yıllan hadisele-
rini ihtiva etmektedir. Râşid eserini yazarken Edirne Vakası  dışındaki hadiseleriZübde-i Veka-
yiât'tan almıştır. Ancak selefi Naima, tarihinin birçok yerinde kaynaklannı  zikrettiği halde Râşid 
bunu gizlemiştir. Onun bu tavrı  haliyle dikkati çekmektedir. Bu yüzden Protözcan geniş  bir 
araştırma yaparak Zübde-i Vekayiât ile Kişid Tarihinin mimasebetini ortaya çıkarmışur. Bunu 

yaparken her iki eserden örnekler vererek benzerlikleri ilim alemine duyurmuştur. Bu sürede 
Zülide'llin önemi ve kıymeti ortaya çıkmıştır. Bundan başka Protözcan, Râşid'in Zübde-i Veka-
yiât'ı  kullanırken yaptığı  hazifler, ihtisarlar ve nakillerde yaptığı  kusurları  titiz bir çalışma ile bi-
rer birer meydana çıkarmıştır. 

Bu arada Protözcan, Sarı  Mehmed Paşa'nın "Siyasetnâme" kabilinden eseri olan Nesâyi-
hül-vilzerâ ve'l-iimerâ'yı  da geniş  şekilde tanı trnışur. 

Prof.özcan son olarak müverrihin tarihçiliğine ve fıslübuna yer ayırmışur. Burada müver-
rihin eserini, sevap kazanmak ve hizmet etmek gayesiyle yazdığını, genelde tarafsız ve garazsız 
kalmayı  tercih ettiğini öğreniyoruz. Nitekim müverrih eserinde müşahedelerine ve görgü şâhit- 
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lerinin rivayetlerine itibar etmiştir. Ayrıca hadiseleri anlatırken kendi fikirlerini belirtip tenkid 

süzgeçinden geçirmesi, onun tenkidci bir tarih görüşüne sahip olduğunu göstermektedir. Bu-

nun bariz bir örneği, Osmanlı  tarihinin önemli bir dönüm noktası  olan Zenta mağlubiyetinin 

gerçek sebeplerini dile getirmesidir (s. 623-625). Zübcie-i Vekayiât devrin tarihi için en muteber 

eserdir. Müverrih pek sade bir fıslüp kullanmasa da akıcılığından dolayı  okuyucuyu yormamak-

tadın Milverrihin hadiselere vukufiyeti ifade tarzına bir canlılık getirmiştir. Ayrıca onun bir gö-

revli olarak birçok hadisenin içinde veya yakınında bulunması, sebep-netice yorumuna yönel-

mesine zemin hazırlamıştır. 

Zübde-i Vekayiât titiz ve uzun bir mesai ile ilim aleminin istifadesine sunulmuştur. Os-

manlı  Devleti'nin taltriben 48 yıllık tarihinin anlatıldığı  bu dev eser, 97 sayfalık inceleme kısmı, 

843 sayfalık metin ve 64 sayfalık dizini ile mükemmel bir çalışmadır. önemli bir döneme hitab 

eden eserin zengin dizini, özellikle ısulahlar ve yer adlan ile araşuncılara büyük bir hizmet ve-

recektir. Eserin itinalı  dizgi ve baskısı, Türk Tarih Kurumu Matbaası'nda gerçekleştirilmiştir. 

MÜCTEBA İLGÜREL 
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BAŞBUĞ, HAYRI : Aşiretlerimizde At Kültürü / Hayri Başbuğ. — İstanbul: 
Türk Dünyası  Araştırmalan Vakfı, 1986. (A. V/8398). 

Batı  Trakya Türkleri Bibliyografyası  = A Bibliography of Western Thrace 
Turks / Haz. Ayşe Bige Akın ... [ve bşk.] — Ankara: Devlet Arşivleri 

Genel Müd., 1996. 330 s.; 25 cm. ISBN 975-19-1304-7 (A.V/8294). 

BAYÇAROV , S. YA.: Avrupa'nın eski Türk runik abideleri: Eski Türk runik 

yazısının kuzey Kafkasya bölgesinin Volga-Don ve Tuna bölgeleriyle 

ilişkisi / S.Ya. Bayçarov; Çeviren Muvaffak Duranlı . — Ankara: Kültür 
Bakanlığı, 1996. XIII, 327 s.; 20 cm. — (Kültür Bak. Yay.; 1684. Yayımlar 
Dairesi Bşk. Bilim Dizisi; 9) ISBN 975-17-1468-0 (A. V/8529). 

BAYDUR, NEZAHAT : imparator Iulianus / Nezahat Baydur. — İstanbul: İ.Ü. 
Edebiyat Fakültesi, 1982. 175 s.; 23 cm. — (İ.Ü. Edebiyat Fakültesi 
Yayınları  no; 2934) (A. V/8249). 

BAYKARA, TUNCER : Ulucami: Selçuklu Şehrinde İskânı  Belirleyen Bir 

Kaynak Olarak / Tuncer Baykara. — Ankara: Türk Tarih Kurumu, 

1996. 33-57 ss.; 24 cm. Belleten, C. LX, Nisan 1996, Sayı: 227'den 
aynbasım. (A. V/8035). 

BAYRAKTUTAN, YUSUF : Türk fikir tarihinde modernleşme milliyetçilik ve 

Türk ocakları: (1912-1931) / Yusuf Bayraktutan. — Ankara: Kültür 

Bakanlığı, 1996. X, 219 s.; 20 cm. — (Kültür Bakanlığı  Yay.; 1835. 
Yayımlar Dairesi Bşk. Başvuru Dizisi; 34) ISBN 975-17-1655-1 (A. 
V/8519). 

BAZIN, LOUIS : Survivances Pr&Islamiques Dans l'Epigraphie Fune'raire des 

Turcs Musulmans / Louis Bazin. — Ankara: Türk Tarih Kurumu, 1996. 

109-115 ss.; 30 cm. İslam Dünyasında Mezarlıklar ve Defin 

Gelenekleri'nden aynbasım. (B. I/1262). 
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BECKJAN-WILHELM : Annianus, Septimius Serenus und ein vergessenes 

Fragment / Jan-Wilhelm Beck. — Stuttgart: Steiner, 1994. 66 s.; 23 cm. 

— (Akademie der Wissenschaften und der Literatur. Abhandlungen 

der Geistes-und Sozialwissenschaftlichen Klasse; Jahrgang, 1994. Nr. 4) 

ISBN 3-515-06539-3 (A. V/7714). 

EL-BEDİRİ  EL-HALLÂK, ŞEYH AHMET : Osmanlı  Taşra Hayatına ilişkin 

Olaylar: Berber Bedirfnin Günlüğü: 1741-1762 / Şeyh Ahmet El-Bediri 

El-Hallâk, Münekkihi Şeyh Mehmed Said el-Kasım': Nâsiri Dr. Ahmet 

İzzet Abdülkerim; Mütercimi Hasan Yüksel. — Ankara: Akçay Yayınları, 
1995. 206 s.; 20 cm. — (Akçağ  Yayınları ; 115. Haurat; 2) ISBN 975-338-

049-6 (A. V/8191). 

LA, KEL 	: Tibeti s Mongol Buddhista Tekercskepek = Tibetan and 

Mongolian Buddhist Painted Scrolls / Kelenyi Bela, Vinkovics Judit. — 

Budapest: Hopp Ferenc Kelet-Azsiai Müveszeti Muzeum, 1995. 94 s.: 

res.; 34 cm.+Supplement ISBN 963-7098-48-8 (A. V/8172). 

BENSGHIR, T üRKSEL KAYA : Bilgi teknolojileri ve örgütsel değişim / Türksel 

Kaya Bensghir. — Ankara: Türkiye ve Orta Doğu Amme idaresi 

Enstitüsü (TODAİE), 1996. XX, 385 s.; 25 cm. — (TODAİE Yayın no; 

274) ISBN 975-7669-54-7 (A.V/8360). 

BERGES, D IETRICH : Rundaltâre aus Kos und Rhodos /Dietrich Berges; mit 

beitrâgen von Vassiliki Patsiada und Johannes Nolle. — Berlin: 

Deutsches Archaologisches Institut, 1996. 179 s.: 72 lev.: 6 çiz.; 30 cm. 

— (Deutsclıes Archaologisches Institut. Abteilung Athen) ISBN 3-7861-

1691-1 (B.I/1241). 

BERINDEL DAN : Dalı  Berindei â Soixante ans Bibliographie Scientifique. / 

Dan Berindei. — Bucarest: Academie des Sciences Sociales et Politiques 

de la Republique Socialiste de Roumanie, 1984. 197-183 ss.; 24 cm. 

Revue Roumaine d'Histoire. Tome 23, 2'den ayrıbasım. (A. V/7901). 

Between the Danube and the Caucasus / ed. by György Kara. — Budapest: 

Akademiai Kiado, 1987. 373 s.; 24 cm. A Collection of papers 

concerning Oriental Sources on the History of the Peoples of Central 

and South-Eastern Europe. ISBN 963-05-3482-7 (A. V/8217). 

BEYDİLLI, KEMAL : Mühendishane, Mühendishâne Matbaası  ve Kütüphânesi 

1776-1826: Türk Bilim ve Matbaacılık Tarihinde / Kemal Beydilli. — 

İstanbul: Eren, 1995. 552 s.; 28 cm. ISBN 975-7622-31-1 (B.I/1234). 
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BORA, SIREN: İzmir Yahudileri Tarihi 1908-1923 / Siren Bora. — İstanbul: 
Gözlem Gazetecilik, 1995. 320, 28 s.: res.; 24 cm. ISBN 975-7304-12-3 
(A. V/8248). 

BORATAV, KORKUT : İstanbul ve Anadolu'dan Sını f Profilleri / Korkut 
Boratav. — İstanbul: Tarih Vakfı  Yurt Yayınları , 1995. 115 s.; 24 cm. — 
(Tarih Vakfı  Yurt Yayınları . Türkiye Araştırmaları; 11) ISBN 975-333-
021-9 (A.V/8326). 

BOSTAN, İ  DRİS : Rusya'nın Karadeniz 'de Ticarete Başlaması  ve Osmanlı  
imparatorluğu: 1 700-1 78 / İdris Bostan. — Ankara: Türk Tarih 
Kurumu, 1995. 353-394 ss.; 24 cm. Belleten, C. LIX, Ağustos 1995, Sayı: 
225'ten aynbasım. (A. V/7864). 

BRANDES, JÖRG-DIETER : Die Mameluken: Aufsteg und fall einer 
sklavendespotie / Jörg-Dieter Brandes. — Sigmaringen, Thorbecke, 
1996. 340 s.; 24 cm. ISBN 3-7995-0090-1 (A. V/8434). 

BREHIER, LOUIS : L'Art Oriental la Fin de l'Antiquite: le Palais de 
Mschatta / Louis Brehier. — Paris: Aux Bureaux de la Revue, 1908. 1-6 
ss.; 25 cm. De la Revue des Idees'den aynbasım. (A. V/5465). 

BURKE, PETER : Tarih ve Toplumsal Kuram / Peter Burke; Çev.: Mete 
Tunçay. — İstanbul: Türkiye Ekonomik ve Toplumsal Tarih Vakfı , 
1994. 190 s.; 21 cm.— (Tarih Vakfı  Yurt Yarnlan. Kuram; 1) ISBN 975-
333-015-4) (A. V/8231). 

BUTANAEV, V. YA. : Proshojdenie Hakasskih Rodov i Familiy = Hooray 
söökteri para piçikke kipçen obekeleri / V. Ya. Bütanaev. — Abakan: 
Laboratoriya Etnografii nis agpi, 1994. 93 s.; 21 cm. (A. V/7945). 

CAFEROĞLU, AHMET : Türk K.avimleri /Ahmet Caferoğlu. — Ankara: Türk 
Kültürünü Araştırma Enstitüsü, 1983. 96 s.; 23 cm. — (Türk Kültürünü 
Araştırma Enstitüsü Yayınları; 52. seri III. Sayı; A13) (A.V/8400). 

The Cambridge History of Early Inner Asia / Ed. by Denis Sinor. — 1. pub. 
reprinted. — Cambridge: Cambridge University, 1994. 518 s.; 23 cm. 
ISBN 0-521-24304-1 (A.V/8410). 

CANATAN, YAŞAR : Türk-Irak münasebetleri (1926-1958) / Yaşar Canatan. — 
Ankara: T.C. Kültür Bakanlığı, 1996. X, 166 s.; 20 cm. — (T.C. Kültür 
Bakanlığı  Yay.; 1837. Yayımlar Dairesi Bşk. Başvuru Kitapları  Dizisi; 36) 
ISBN 975-17-1657-8 (A. V/8510). 

CARBOGNANO, COSIMO COMIDAS DE : İstanbul: 18. Ytizyıhn Sonunda / 
Cosimo Comidas de Carbognano; İtalyanca ve Latince aslından çev.: 
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Erendiz Özbayoğlu. — İstanbul: Eren, 1993. 109 s.: 26 lev.; 27 cm. ISBN 
975-7622-18-4 (B.I/1229). 

CHAIB, YASSINE : La Mort Sans Fronti&e: &"pulture et Enterrement des 
Musulmans en Europe / Yassine Chaib. — Ankara: Türk Tarih 
Kurumu, 1996. 135-148 ss.; 30 cm. İslâm Dünyasında Mezarlıklar ve 
Defin Gelenekleri'nden aynbasım. (B.I/1263). 

CILIBERTO, FULVIA :I Sarcofagi Attici nell'Italia Settentrionale / Fulvia 
Ciliberto. — Zürich: Institut für Klassische Archâologie der Universitât 
Bern, 1996. 140 s.: res.; 20 cm. — (Hefte des Archâologischen Seminars 
der Universitat Bern; 3. Bei.) ISBN 3-905046-21-0 (B.I/1215). 

CIN, HALIL : Dinamik Bir Doktrin veya İdeoloji Olarak Atatürkçülük / Halil 
Cin. — 2. bs. — Konya: Selçuk üniversitesi Yayınları, 1988. 30 s.; 20 cm. 
— (Selçuk Üniversitesi Yayınları; No: 53. Atatürk ilkeleri ve İnkılâp 
Tarihi Araştırma ve Uygulama Merkezi Yayınları; No: 6) ISBN 975-448-
014-1 (A. V/5393). 

CİVELEK, İSMET GÜRBÜZ: Terörizm ve Kuzey Irlanda Örneği / İsmet 
Gürbüz Civelek. — Ankara: Stratejik Araştırmalar Vakfı , 1996. 94 s.; 20 
cm. ISBN 975-7964-02-6 (A.V/8473). 

CLOT, ANDRE : L'Egypte des Mamelouks L'empire des esclaves 1250-1517 / 
Andre Clot. — Perrin: Librairie Acad6nique Perrin, 1996. 345 s.; 24 
cm. ISBN 2-262-01030-7 (A. V/8468). 

COHEN, AMNON : Jewish Life under Islam: Jerusalem in the Sixteenth 
Century / Amnon Cohen. — Cambridge; London: Harvard University, 
1994. MI, 267 s.; 23 cm. ISBN 0-674-4736-8 (A. V/8213). 

COLEMAN, JOHN E. : Alambra: a Middle Bronze Age Settlement in Cyprus: 
Archaeological Investigations by Cornell University 1974-1985 / by 
John E. Coleman ... [et al.] . — Jonsered: Paul Aström, 1996. 534 s.: 120 
çiz.: 55 lev.; 30 cm. — (Studies in Mediterranean Archaeology; vol. 118) 
ISBN 91-7081-156-3 (B.I/1298). 

COMMINS , DAVID D EAN : Islamic Reform: Politics and Social Change in 
Late Ottoman Syria / David Dean Commins. — New York; Oxford: 
Oxford University, 1990. 199 s.; 24 cm. — (Studies in Middle Eastern 
History) ISBN 0-19-506103-9 (A. V/8215). 

Comparative Balkan Parliamentarism / Ed. by Lyubov Grigorova-Mincheva. 
— Sofia: International Center for Minority Studies and Intercultural 
Relations, 1995. 180 s.; 20 cm. ISBN 954-8872-04-8 (A.V/8077). 
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Corpus Vasorum Antiquorum. Deutschland: Erlan gen, Antikensammlung 
der Friedrich-Aleksander Universitk, Bd. 1 / Bearb. von Olaf Drager; 
fot. von Georg Pöhlein. — München: Beck, 1995. 77 s.: 13 çiz.: 48 lev.; 
33 cm. — (Corpus Vasorum Antiquorum. Deutschland; Bd. 67.1) ISBN 
3-406-40491-X (B/5081-67, 1). 

Corpus Vasorum Andquorum. Deutschland: Tübin gen, Antikensammlung 
des Arcffiologischen Instituts der Universitk, Bd. 6 / Bearb. von Birgit 
Rückert; fot. von Thomas Zachmann. — Miinchen: Beck, 1996. 95 s.: 7 
çiz.: 56 lev.; 33 cm. — (Corpus Vasorum Antiquorum. Deutschland; Bd. 
68,6) ISBN 3-406-40677-7 (B/5081-68,6). 

CORRIENTE,F. (FEDERICO) : A Dictionary of andalusi arabic /By F. 
Corriente. — Leiden: Brill, 1997. XXI, 623 s.; 24 cm. — (Handbuch der 
Orientalistik Erste abteilung, der nahe und mitdere osten the Near and 
Middle East, ISSN 0169-9423; 29. Bd.) ISBN 90-04-09846-1 (A.V/8431). 

COSTABILE, FELICE : Il "Decreto Ronchey": Liberta di Ricerca e Riserva di 
Pııbblicazione dei ...= Freiheit der Forschung und Publika-
tionsvorbehalt / Felice Costabile. — Mainz am Rhein: Philipp von 
Zabern, 1995. 31 s.; 26 cm. Mitteilungen des Deutschen 
Archaeologischen Instituts Roemische Abteilung. Band 102, 1995'ten 
ayrıbasım. ISBN 3-8053-1789-1 (B.I/1175). 

ÇELEBİ , IŞIN : Siyasette Kilitlenme ve Çözüm / Işın Çelebi, Aykut Toros, 
Necati Aras. — 2. bs. — İstanbul: AD Yayıncılık, 1996. 258 s.; 20 cm. — 
(AD. Yayıncı lık; İnceleme-araştırma Dizisi) ISBN 975-325-206-4 (A. 
V/8297). 

ÇELIK, ABDULLAH : Bedr Rahmi Eyuboğlu /Abdullah Çelik. — Ankara: 
Kültür Bakanlığı, 1996. IX, 150 s.; 20 sm. — (Kültür Bakanlığı  Yay.; 
1657. Yayımlar Dairesi Başk. Türk Büyükleri Dizisi; 159) ISBN 975-17-
1459-1 (A. V/8533). 

ÇELIK, ZEYNEP : Değişen İstanbul: 19. Yüzyılda Osmanlı  Başkenti / Zeynep 
Çelik; Çev.: Selim Deringil. — İstanbul: Türkiye Ekonomik ve 
Toplumsal Tarih Vakfı, 1996. 138 s.; 30 cm. — (Tarih Vakfı  Yurt 
Yayınları) ISBN 975-333-036-7 (B. I/1310). 

ÇETIN, HASAN : Bozyazı 'da Son un Başlangıcı  / Hasan Çetin. — Ankara: 
Türk Tarih Kurumu, 1996. 113-120 ss.; 30 cm. İslam Dünyasında 
Mezarlıklar ve Defin Geleneklerinden ayrıbasım.(B.I/1265). 



KÜTÜPHANEMİZE GELEN KİTAPLAR 	 251 

ÇIĞ, MUAZZEZ İ  LMİYE : Sümerlilerden Zamanımıza Ulaşan Kültür izleri / 

Muazzez İlmiye Çığ. — Ankara: Türk Tarih Kurumu, 1994. 236-246 ss.; 

24 cm. XI. Türk Tarih Kongresi'nden ayrıbasım. (A. V/6687). 

ÇOBANLI, ZEHRA : Seramik Astarları  / Zehra Çobanlı . — Eskişehir: Anadolu 

Üniversitesi Yay., 1996. 168 s.: res.; 24 cm. — (Anadolu Üniversitesi yay. 

no; 919. Güzel Sanatlar Fakültesi yay. no; 15) ISBN 975-492-644-1 (A. 

V/8152). 

DAĞLI, YÜCEL: Tarih Çevirme Kılavuzu / Yücel Dağlı, Cumhure Üçer. — 

Ankara: T.T.K., 1997. .. c.; 24 cm. — (AKDTYK. Türk Tarih Kurumu 

Yayınları ; VII. Dizi-Sa. 174) 1. c.: 21C.001-29 Z. 300(31 Aralık 622-06 

Ağustos 913) ISBN 975-16-08694 (1.c.) (A. V/8740-1). 

DARLING, LINDA T.: Revenue-Raising and Legitimacy: Tax Collecdon and 

Finance Administration in the Ottoman Empire 1560-1600 / Linda T. 

Darling. — Leiden; New York; Köln: Brill, 1996. 368 s.; 25 cm. — (The 

Ottoman Empire and its heritage; yol. 6) ISBN 90-04-10289-2 

(A.V/8295). 

DEDE EFENDI : Dede Efendi Besteleri / Yayına haz. Ender Ergün, Fatih 

Salgar, Serhan Aytan. — Ankara: TC. Kültür Bakanlığı, 1996. 156 ses 

notası  (VII, 116s.); 30 cm. — (TC. Kültür Bakanlığı  Yayınları; 1841. 

Yayımlar Dairesi Başkanlığı  Sanat Eserleri Dizisi; 123) ISBN 975-17-

1665-9 (B.I/1332). 

DEDES, YORGOS : Battalname: Giriş, İngilizce Tercüme, Türkçe Metin, 

Yorum ve Tıpkı basım / Yorgos Dedes. — Cambridge: Harvard 

Üniversitesi, 1996. .. c.; 28 cm. — (Doğu Dilleri ve Edebiyatlarını n 

Kaynakları; 33. Türkçe Kaynaklar; 30) 1. Kısım: Giriş  ve İngilizce 

Tercüme-2. Kısım: Türkçe Metin ve Yorum (B.I/1189). 

DELEMEN, İ NCI : Lykia-Kabalia-Pisidia Bölgesinden Roma Dönemi "Dioskur-

lar ve Tanrıça" Kabartmalaı-ı  / İnci Delemen. — Ankara: Türk Tarih 

Kurumu, 1995. 295-321 ss.; 24 cm. Belleten, C. LIX, Ağustos 1995, Sayı: 

225'ten ayrıbasım. (A. V/7860). 

DEMİRKENT, IŞIN: Komnenos Hanedanının Büyük Başkumandanı: Türk 

Asıllı  Ioannes Aksukhos / Işın Demirkent. — Ankara: Türk Tarih 

Kurumu, 1996. 59-72 ss.; 24 cm. Belleten, C. LX, Nisan 1996, Sayı: 

227'den ayrıbasım. (A. V/8032). 

Deniz Harp Okulumuz: 1773 / Haa. Fahri Çoker. — Gnşl. 5. bs. — Ankara: 

Deniz Kuvvetleri Komutanlığı , 1994. IX, 26, 118, 116, s.; 29 cm. 
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Mühendishanei Bahri-i Hümayan, Mektebi Fünunu Bahriyei Şahane, 
Mektebi Bahriye, Bahriye Mektebi, Deniz Harp Okulu ve Lisesi. 
(B.I/1227). 

DENIZ, RASİM : Erldleeli A'şık Hasan (Zeyni): "Hayatı  ve Şiirleri" / Râsim 
Deniz. — Kayseri: Kayseri Büyükşehir Belediyesi. 1996. IIX, 179 s.; 24 
cm. — (Kayseri Büyükşehir Belediyesi Kültür Yayınları; 14) ISBN 975-
8046-13-6 (A. V/8362). 

DERİN, HALDUN : Çankaya Özel Kalemini Anımsarken: 1933-1951 / Haldun 
Derin; Yay. Haz. Cemil Koçak. — İstanbul: Tarih Vakfi Yurt Yayınları , 
1995. 343 s.; 21 cm. — (Tarih Vakfı  Yurt Yayınları. Belgesel; 2) ISBN 
975-333-019-7 (A. V/8196). 

DERİNGİL, SELIM : Denge Oyunu: İkinci Dünya Savaşı'nda Türkiye'nin Dış  
Politikası  / Selim Deringil. — İstanbul: Tarih Vakfı  Yurt Yayınları , 
1994. 281 s.; 24 cm. — (Tarih Vakfı  Yurt Yayınları . Türkiye 
Araştırmaları; 7) ISBN 975-333-013-8 (A. V/8329). 

DEVLET, NADIR : XX. Ifizyılda Tatarlarda Milli Kimlik Sorunu / Nadir 
Devlet. — Ankara: Türk Tarih Kurumu, 1996. 191-202 ss.; 23 cm. 
Belleten, C. LX, Nisan 1996, Sayı: 227'den ayrıbasım. (A. V/8026). 

DOERFER, GERHARD : Formen der Alteren Türkischen Lyrik / Gerhard 
Doerfer. — Szeged: Universitas Szegediensis de Attila Jozsef, 1996. 360 
s.: 4 lev.: 24 cm. — (Studia Uralo-Altaica; 37) ISSN 0133-4239, ISBN 
963-0481-881-1 (A. V/8266). 

Doğu Akdeniz'de Liman Kenderi: 1800-1914 /Editörler: Çağlar Keyder, Y. 
Eyüp Özveren, Donald Quataert; çev. Gül Çağal! Güven. — İstanbul: 
Türk Tarih Vakfı , 1993. 157 s.; 21 cm. — (Tarih Vakfı  Yurt Yayınları  
Türkiye Araştırmaları; 9) ISBN 975-333-017-0 (A.V/8192). 

Doğu-Batı  Arası  Bir Gökkuşağı: Selçuklu Sikkeleri = A Rainbow Linking East 
and West: Coins of the Seljuks / Yay. haz. Şennur Aydın. — İstanbul: 
Yapı  Kredi Kültür Merkezi, 1994. 55 s.: rnk. res.; 30 cm. — (Yapı  Kredi 
Sikke Koleksiyonu Sergileri; 2) Eseradı  dış  kapaktan alınmıştı r. 
(B.I/1232). 

DUGLAT, MIRZA HAYDAR : Târih-i Reşidi: Moğulistan Hanlarmın Tarihi = 
Taıikh-i Rashidi: A History of the Khans of Moghulistan / Mirza Haydar 
Duglat; Farsça tenkidli metin, İngilizce tercüme ve notları  haz. W.M. 
Thackston. — Cambridge: Harvard üniversitesi, 1996. 2 c.; 28 cm. — 



ROTOPHANEMIZE GELEN KITAPLAR 	 253 

(Doğu Dilleri ve Edebiyatlarının Kaynakları; 37, 38. Orta Asya 
Kaynakları; 2, 3) (B.I/1190). 

DUMESN1L, VERA : İşgal Istanbul'u = Le Bosphore Tam Ainı . / Wra 
Dumesnil; çev. Emre Öktem. — İstanbul: İstanbul Kitaplığı, 1993. 151 
s.; 24 cm. ISBN 975-7687-11-1 (A. V/8285). 

DURU, REFIK : Kuruçay Höyük II: 1978-1988 Kazdarının sonuçlar] geç 
kalkolitik ve ilk tıınç çağı  yerleşmeleri = Kuruçay Höyük Results of 
the excavations 1978-1988 the late cholcolithic and early bronze 
settlements / Refik Duru. — Ankara: TTK., 1996. X, 153 s.+184 s.; 30 
cm. — (AKDTYK. Türk Tarih Kurumu Yay.; V. Dizi-Sa. 44a) ISBN 975-
16-0808-2 (B.1/102711). 

An Economic and Social History of the Ottoman Empire 1300-1914 / Ed. by 
Halil İnalcık with Donald Quataert. — Cambridge: Cambridge 
University, 1994. 1026 s.; 23 cm. ISBN 0-521-34315-1 (A.V/8411). 

ELIADE, M IRCAE : 1912-1962 Arası  Batı'da Dinler Tarihi Çalışmaları  / 
Mircae Eliade; Çev.: Mehmet Aydın. — Ankara: Türk Tarih Kurumu, 
1996. 838-861 ss.; 24 cm. Belleten, C. LIX, Aralık 1995, Sayı  226'dan 
aynbasım. (A. V/7927). 

EMECEN, FERIDUN M. : Beylikten Sancağa: Batı  Anadolu'da İlk Osmanlı  
Sancaklarının Kurulu şuna Dair bazı  Miilahazalar / Feridun M. 
Emecen. — Ankara: Türk Tarih Kurumu, 1996. 81-91 ss.; 24 cm. 
Belleten, C. LX, Nisan 1996, Sayı: 227'den aynbasım. (A. V/8034). 

ENER, KASIM : Çukurova Kurtuluş  Savaşında Adana Cephesi / Kasım Ener. 
— Ankara: T.C. Kültür Bakanlığı , 1996. IX, 259 s.; 20 cm. — (T.C. 
Kültür Bak. Yay.; 1836. Yayımlar Dairesi Bşk. Başvuru Kitaplan Dizisi; 
35) ISBN 975-17-1656-X (A. V/8512). 

ER, HAMİT : İstanbul Darülfününu ilâhiyat Fakültesi Mecmuası  Hoca ve 
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Süslü. — Ankara: Dil ve Tarih Coğrafya Fakültesi, 1986. 495 s.; 25 cm. 
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Bayezid Dönemine Ait 906 - 1501 Tarihli/İlhan Şahin, Feridun 
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204 s.; 28 cm. — (Türk Dünyası  Araştırmaları  Vakfı  Yay.; 128) ISBN 
975-498-088-8 (B.I/1236). 
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TALAY, AYDİN: Yıkılan Bir Şehrin Anatomisi /Aydın Talay. — Van: Van 
Belediye Başkanlığı, 1996. 193 s.; 20 cm. — (Van Belediye Kültür ve 
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Sağlam ... [ve bşk.] — Samsun; İstanbul: Ondokuz Mayıs Üniversitesi; 
Fransız Anadolu Araştırmaları  Enstitüsü, 1990. XVI, 693 s.: şek.; 24 cm. 
(AN/8311). 

Tarihi Deniz Arşivi Belge Kataloğu X. — İstanbul: Deniz Kuvvetleri 
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Cross-Cultural Adventure / Andreas Tietze and Joseph Yahalom. — 
Budapest: Akademia Kiado, 1995. 207 s.; 24 cm. — (Bibliotheca 
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Toplum: 1908-1950 / Zafer Toprak. — İstanbul: Tarih Vakfı  Yurt 
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1997. 62 s.: res.; 20 cm. ISBN 975-7565-51-2 (A.V/8484). 
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1995. 611 s.; 28 cm. ISBN 975-7912-01-8 (B.I/1208). 

Türkiye Yazınaları  Toplu Kataloğu = The Union Catalogue of Man uscripts in 
Turkey / Proje Yürütücüsü İsmet Parmaksızoğlu. — Ankara: Kültür 
Bakanlığı  Kütüphaneler Gn.Müd. 1979- . c.; 28 cm. — (Kültür 
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Üzerine Bazı  Gözlemler / Nesimi Yazıcı . — Ankara: Türk Tarih 
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